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Hierilaiilcljer  IWiiieddjer. 

(Ein 

'glCtifeßfßarer  ^latiigeßer 

für 

(£imt>anberer  unb  <£ingerr>anberte, 

(gntßält  eine  furjjgefafjte  unb  für  ^ebermann  toerftänblidje 

frammatift  bet  ettglifdjett  gpradje 

unb  Anleitung  in  furgcr  Seit 

ofyne  Setter 

©nglifcf)  fprcdjcu  mtb  fd»rctBen  ju  lernen; 

nebft  einer 

fSoffftttttbigen  ^lufterfamntfmtij 

»on  Briefen,  Ikdjmmrp,  (ßuittunsrn,  Contrnlitcn,  »fdjfrln, 
JUiuitifimgra,  .Beitungs-Jlnnoncen,  (ßrld)äfts-finrlcit  ctr. 
©oirie 

Metfei  TOflensroerfljes  über  bie  liercinujfen  Staaten, 

(große  uni)  (gintuotjneraatjt.  Sic  ßonflitution  i)er  93er.  Staaten. 
2öie  ertnerße  idj  mein  93 ürg erregt? 

SMljetlnngen  au»  bent  ^oftucrfcljr. 

58rief-,  @elb=  unb  Sßadet  *  9$erfenbung  im  3n*  unb  9tu§Ianbe. 
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Set  SCmeriföitififje  Solmet^er, 

Jcffeinieiicfie  Sluflage  tt>it  iefet  bcm  28o$ttöoffeu  be3  ©ublifuntS  aiu 
«mpfeBlen,  tfi  icboufeit  länger  als  einem  2fteufcbenalter  ba3  ßieb^ 
Itugä^ucb  oon  Saufeuben  nnb  Saufenbeit  beutfrfjer  ©iugewauberter, 
ba  btefelbett  aus  eigener  ©tfabrung  längfi  auSgetuuben  Baben,  baft 
mau  bie  engUJd&e  Spraye  am  1  e  t  <$  t  e  f  t  e  u  nnb  f  *  n  e  1 1  f  t  e  u 
erlernt  m  1 1  «£>  it  I  f  e  b  i  e  fe  3  S  o  fm  e  t  f  <b  e  1 3. 

5öa3  ijl  aber  bie/tll  r  f  a  cb  e w  el  <b*\  b  i  e  f  e  in  ß  e  b  r  b  u  di  e 
e  /l?  e.*I  L°  r  0  11  ®  ot3ug  nor  aßen  ähnlichen  perfeftaffte  ?— 

(53-tft  ©rfiettS  nufer  Original  *  ßebr  platt  bie  ©pvad&e  beit 
Großen  Staffen  ber  ©iitwaitberer  beijubringeu,  roeld^er 
ber  auer  eiufadjfie,  natürlid^fte  uitb  augleicb  ber  nei= 
itüuftigfie  nnb  befte  ifi, 

uitb  3meiteu3,  bie  Zulage  be§  gaitjeu  ©tidieS  genau  bellt  SeBrpIau 
entfpredjeitb,  welcher  beit  ßerneubeu  auf  bie  leicbtefle 
j®eife  UU^  *^maf<§cu*)  juttt  erroünftbten  3iele 

Ser  Befagte  ßejjrjiian  ifl:  Saß  ber  Setttfcpe,  joet^cr  lt<  biefeS 
ßanb  gefommeu  ifi,  ohne  euglifcb  fpredjen  31t  föuiteu  —  bteS  eBettfo 
lernen  foUtef  tüte  er  al3  $tub  bie  iDhttterfpracbe  (tit  ber  Heimat) 
erlernte  —  juuäcbfl  bttreb  £öreit  uitb  ftacbabmeu  —  wie  ja  aiii  in 
Seutfcblaub  ßittber  reicher  ©Iterit  fo  au  fageit  im  ©pieten  ©uglifd) 
lernen,  iubem  fie  euglifcbe  Slmnten,  Steuer  tc.  fpredieu  hören  nnb 
ib»e>i  ttadbabmen. 

;  ©3  oerftebt  ficb  übrigens  »ölt  felbfi,  baß  ber  ©twadjfene,  mit  reifem 
©erftanb  bei  weitem  fcbneHer  nnb  oerffänbuiäooller  lernt  als  ein 
Äittb  —  beim  er  faitu  genauer  böten  uitb  uacbabuten  —  uitb  er  faitu 
bureb  feilten  Solmetfcber  ficb  flet§  oerftänblicb  machen  —  nnb  lernt 
fragen  uitb  oetfiebeit.  ©benfojtber  wie  ba§  Äiitb  erft  fprecbeu  lernt 
beoor  inait  ißm  in  ber  ©cbule  bie  ©ramntatif  ber  ©pracbe  beibriugt 
fo  fomutenbieienigeu  eiitwattberer,  welche  nicht  feljr  gefcbult  fiitb' 
audb  ftut  Befielt  babureb  fort,  baß  fte  juerfi  praftifcb  fpred)eu  lernen 
unb  bie  ©ramntatif  auf  fpäter  laffeit  —  b.  b.  fie  cmmälig  noquiteb^ 
men,  fowie  ber  ©ingewauberte  felbfi  bafür  ba§  ©ebiirfniß  fühlt,  11m 
genauer  tebett  tutb  f c^reibeit  jn  roniteu. 

g.  SeßbalB  enthält  biefer  Solmetfcber  aitdb  einen  furjeit,  flar  per- 
uättblidb  gefcbriebeitett  ßeitfabeit  ber  ©ramntatif  fürjebett  aur  ©elbfi-' 
Belehrung  wenn  er  ficb  bafür  reif  fühlt;  oorber  ifi  ihm  bie  ©ram-' 
matil  nur  perwirrenb  unb  ftörenb. 

:  Ser  beffer  ©efcbulte  faitu  natürlich  gleich  anfangs  poit  ber  $raim 
toiatif  mit  ©ortetl  ©ebraueb  machen. 
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praudjs-ilaiDriJitajj  far  Dm  UofmctfcOer. 


2ft cm  fange,  nadjbem  man  bag  21  S3  ©  unb  bie  erften 
S3ud)ftaBir-  nnb  2efe4teBungen  bur  (^genommen  pat,  fogteidj 
barnit  an,  bie  StBitjeilung  „SSörier  beg  täglichen 
2  e  B  e  n  g",  fottie  bie  folgenben  ©efarac^e  fid)  oft  laut 
borgulefen  unb  barauf  gu  achten,  toie  sdmeri!aner  ober  Sente, 
bie  fd)on  englifd)  fpredjen  fönnen,  biefetBen  augfpredjen  unb 
tfjjnen  nadjgnatjmen.  Sieg  fü^rt  ein  guteg  (Siüd  SSegeg  in 
bag  SSerfte^en  ber  (Sprc ttf)e  hinein. 

$m  UeBrigen,  ioenn  $emanb  ein  engtifc^eg  SBort  nic^t 
berfteljt  ober  für  ein  beuifdjeg  SSort  bag  gteid)Bebeuienbe 
englifdje  nid)t  tennt,  fo  fud)t  er  banad)  im  SBörterBud), 
ioeldjeg  unfer  S)oImeifd)er  enthält,  £)iefeg  SBörterBud)  ift 
in  ber  borliegenben  Auflage  Beträchtlich  berboüftänbigt 
morben. 

2Bir  IjaBen  ferner  biefe  Auflage  beg  Solmeifcfjerg  um 
eine  Sftüng*,  2ftaf$*  unb  @eJnid)ig^aBeEe  bermeljrt;  beg* 
gleiten  um  eine  SaBeEe  amerifanifdier  SSornamen  unb 
beren  2lBtürgungen,  foftne  um  eine  2tuffteEung  ber  tarnen 
ber  (Staaten  unb  ber  borgügliä^ften  (Stabte  ber  Union.  (Sin 
lurger  SÜBrife  ber  ©efe^e,  ioeld^e  für  bie  (Singetoanberten 
in  ben  erften  $al)ren  iljreg  Stufend)  alteg  hier  Befonberg 
mistig  finb,  boEenbet  biefen  Slnljang,  beffen  gined  eg  ift, 
ben  Stuglänber  mit  einigen  ameritanifdjen  (Sigendjümtidj* 
teiten  bertraut  gu  madjen. 

Der  Derfaffer. 


Sinje,  leidjtfapdje  ©rammatit 
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95on  biefen  fecbSunfynmnjtfl  35ucbftaben  ftnb  a,  e,  i,  o  uttb  u 
9$  of  ale  (©elbftlautcr) ;  y  unb  w  werben  halb  als  35  of  ale.  balb  aid 
fconfonanren  (Mitläufer)  gebraucht ;  bie  übrigen  ftnb  tnSgefammt 
fconfonanten. 
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S1  tt$fp  rache  ber  SS  of  ale. 

A  a  laufet  trie  el;  Ober  ee  —  hate  (hel;t),  gate  (gef;t),  lame  (fel;m), 
came  (feljm),  able  (efjb’I),  nation  (nehfcjfn). 

A  a  lautet  trie  ä  ettnaö -gebefjnt — bad  (bäb),  mad  (timb),  rag  (rüg), 
bag  (bag),  dam  (bäm),  fan  (fan). 

A  a  lautet  trie  ä  fürder  —  hat  (fjatt),  mat  (mütt),  back  (böcf),  sack 
\fncf),  tax  (tädfö).^ 

A  a  lautet  trie  at;  ober  aa  —  far  (fahr),  star  (ptal;r),  car  ffal;r), 
market  (utaf;rfet),  father  (falser). 

A  a  lautet  trie  ba§  pfattbeutfc^e  a  in  mal,  ober  rote  0a§  fc^miibifcfje  a 
in  ja.  (£6  ift  ein  Sttitteüaut  grrifdjen  bent  langen  a  unb  bent  langen  o ; 
toir  bezeichnen  benTelben  mit  al; —  all  (a(;l),  call  (fafjl),  fall  (fal;l),  hall 
(f)al;l),  salt  (flap),  water  (’rra(;ter). 

E  e  lautet  trie  il;  ober  ie  —  he  (l;il;)>  she  (fcfjif;),  me  (mil)),  we 
(’nil;),  here  (l;ier),  even  (ihtrn). 

E  e  lautet  trie  all  —  where  (’träf;r),  there  (bf;af;r). 

E  e  lautet  trie  e  —  bed  (beb),  red  (reb),  beg  (beg),  neck  (necf), 
flesh  (fleftfi),  bell  (bell),  best  (bept),  set  (pet). 

E  e  f)of,  trenn  e$  ror  einem  zu  berfelbett  ©ilbe  gehörigen  r  ftef;t, 
einen  betn  beutfcfjen  ö  ähnlichen  ßaut  —  her  (l;örr),.herb  (l;örrb).  clerk 
(flörrf),  merchant  (mörrtfihent).  *K 

E  e  ift  ftutnm  am  Csube  ber  Shorter  — hate  (l;el;t),  note  (nol;t). 
plume  (pluhm),  give  (gttr),  are  (al;r). 

I  i  lautet  trie  ei  ober  ai  —  bite  (beit),  file  (feil),  mile  (meil),  wine 
('mein),  blind  (bleittb),  fire  (fei'r). 

I  i  lautet  trie  i  —  dig  (big),  bid  (bib),  sit  (pit),  rich  (ritfch),  fix 
(fij),  bill  (bill),  him  (l;itn),  sin  (pitut;). 

I  i  l;at  einen  bem  ö  in  SSörje  ähnlichen ;2, aut,  memt  e§  ror  einem  zu 
berfelbett  «Silbe  gehörigen  r  fteht  —  fir  (fötr),  sir  (pörr),  bird  (börrb), 
girl  (görrl),  first  (förrpt).. 

0  o  lautet  trie  oh  ober  00  —  note  (nol;t),  pole  (pol;l),  home  (l;ohm), 
old  (oI;lb),  gold  (gohlb),  cold  (foplb). 

O  o  lautet  tuft  up  — move  (muhtr),  prove  (pruhrn),  lose  (luh$), 
tomb  (tuhm),  womb  (’truf;m). 

0  0  lautet  trie  ein  furjeS  u  —  wolf  (’trulf),  woman  ('truittmen), 
bosom  (bufm). 

0  0  lautet  furz  0  —  hot  (hott),  not  (nott),  shot  (phott),  hop  (l;opp). 
ox  (oj),  fox  (fpj). 

0  0  (mt  einen  SKittetlaut  jmifchen  0  unb  a;  trir  bezeichnen  betreiben 


fö 101  m  äoe (H)'  f°s (f08)' log m 

O  o  f )at  einen  noch  ettrae  breiteren  2RittelIaut  zmifdien  ounb  a  faft 
UJie  a  in  fall ;  nur  bezeichnen  benfelben  hier mit  o— nor(nor), for ( for) 
order  (orb’r),  morning  (morning).  Vl  ' 

■  O  0  lautet  wie  ein  turje«  beutle«  o— son  (Joint),  some  (fiomm), 
come  (fomm),  cover  (foromer).  VP 


o,°/,0°rvc!nem  8U  berfelben  ©ilbe  gehörigen  r  lautet  faft  mie  o -• 
word  ( roorb),  worm  (mörm),  world  (’mörlb),  worse  (’mörh)n 

U  u  lautet  mie  juB  — use  (juh$),  tune  (tjuljn),  union  (juhnien) 
funera1  (fjul;nerel),  refuse  (rtfjuh$).  u  y  1  ■ 

U  u  lautet  mie  uh  — lute  (luht),  flute  (ftu^t),  rude  (ruBb),  brute 
(bruht),  conclude  (fonfluhb),  v  y 

Ü  u  lautet  mie  ein  furzes  u  —  bull  (bull),  full  (M),  bush  (bufeb). 
push  (pufd)),  put  (putt),  sugar  (flügger).  U  m 

ÜutoiiWiole  ein  fotze*  ö  —  but  (Bott),  hut  (hott).  mud  (mobb), 
much  (motfeh),  such  (fjötfch),  sun  (fjönn),  summer  (hammer). 

ü  u  oor  einem  ju  berfelben  ©ilbe  gehörigen  r  lautet  faft  mie  o-, 
rur  (fort),  curl  (forrl),  church  (tfchörtfcfi),  murder  (mörber). 

m/(mai)Utet  ^  0ber  öi*~  by  (bai)' dry  (broi)' tr^ 

..  *  y  [ÖU^t  mie  ein  furze*  t — system  (hihtem),  crystal  (fci§t1),  lady 
(le^bt),  baby  (Behbt),  twenty  (tmenti),  happy  (fjäppi). 


SltiSfpracfje  bet  ©oppel«  unb  ©reilauter. 


Al  ai  lautet  mie  ai,  eh,  ah  — aisle  (ail),  hail  (hehO  fail  (fehl),  air 
(ahr),  fair  (fahr),  hair  (I)ähr).  Sn  unbetonten  ©nbfilben  ift  e*  faft 
ganz  ftulnm,  Z-  35.  captain  (föpt’n),  mountain  (maunfn). 

Ay  ay  lautet  mie  eh  — day  (beh),  pay  (peh),  hay  (l;eh),  say  (hei)). 

Au  au  lautet  mie  ah,  ein  ffltittellaut  zmifchen  a  unb  o,  gerobe  mie  a 
ln  fall,  water, —  cause  (faljS),  fault  (fühlt),  vault  (mahlt). 

Au  au  lautet  faft  mie  ah  — aunt  (ahnt),  laugh  (lahf). 

Aw  aw  lautet  mie  ah*— awl  (ahl),  paw  (pah),  saw  (hah). 

Ea  ea  lautet  mie  ih  — sea  (fty),  tea  (tih>  eat  (iht),  meat  (miht). 

Ea  ea  lautet  mie  äh  —  bear  (bahr),  pear  (päljr),  tear  (täfir). 

Ea  ea  lautet  mie  ö  —  earn  (örrn),  pearl  (pörrl),  early  (örrli). 

Ea  ea  lautet  mie  ä  furz  — dead  (bäb),  head  (hub),  lead  (lab). 

Ea  ea  lautet  mie  ah — heart  (hahrt),  hearken  (habrf’n). 


Ee  ee  Tautet  tute  ib— bee  (bit)),  deep  (bif;p),  feel  (fifjl).  steel  (fjtiljT). 

Ei  ei  lautet  tute  eb —  rein  (rebn),  vein  (tuefjn),  neighbor  (nef;br). 

Ei  ei  tautet  tuie  ab  —  heir  (äbr),  their  (b^är). 

Ei  ei  tautet  tute  if;  —  seize  ({jib§),  receive  (rif;j3if;tu),  receipt  (ri§* 
fil;t),  conceit  (fonpibt). 

'  Ei  ei  tautet  tuie  ai  ober  ei  —  height  (bait).  \ 

E^  'ey  taufet  tuie  eb  unb  ib  —  grey  (greb),  key  (fib).  A 

Eo  eo  tautet  tuie  tb>  e,  0  —  people .  (pibp’I),  leopard'  (fepp'rb), 
George  (b[ft;orb[cb). 

Eu  eu  lautet  trie  jut;  unb  uf;  —  Europe  (juf;rop),  rheum  (rnf;m). 

Ew  ew  tautet  trie  juf;,  u  —  few  (fjut;),  new  (njuf;),  screw  (fjfrufj). 

le  ie  tautet  trie  ei  ober  ai  —  die  (bai),  lie  (fai),  tried  (traib). 

Ie  ie  lautet  trie  ie  —  field  (fieblb),  shield  (fcfjietb),  mien  (mien). 
SBie  fuqeS  e  tautet  e§  in  friend  (frennb). 

Oa  oa  tautet  trie  ob  unb  ab  — boat  (bobt),  oak  (ofjf),  soap  (fof;p), 
broad  (bra|b). 

Oe  oe  lautet  trib  ob  unb  uf;  —  doe  (bot;),  foe  (fol;),  shoe  (febuf;).. 

Oi  oi  tautet  trie  äu  in  $äume  — oil  (aul),  boil  (baut),  noise  (uäuS), 
spoil  (fipaul).'  _  __ 

Oy  oy  tautet  ebenfalls  trie  ätt  — boy  (bau),  toy  (tau),  joy  (bfcbciti). 

Oo  oo  lautet  trie  ub  —  boofcr(buf;t),  root  (ruf;t),  soon  (fmf;n),  moon 
(mubn),  poor  (pubr),  room  (rubm)., 

Oo  oo  lautet  trie  ein  fur^eS  u  —  book  (buff),'  took  (tuff),  wood 
(miibb),  wool  ('trull).  •?( 

Oo  oo  lautet  trie  ob  ober  op —  door  (bobt),  floor  (ftol;r) ;  tuie  ein 
fur^eS  u  —  blood  (blubb),  flood  (ftubb). 

Ou  ou  lautet  trie  au— house  (bau§),  mouse  (mauS),  found  (fauub), 
pound  (paunb),  round  (raunb),  our  (aur). 

^  Ou  ou  lautet  trie  of;  —  four  (fof;r),  soul  (bof;t),  mould  (t.aobfb). 

Ou  ou  lautet  trie  uf;  —  you  (jufj),  your  (juf;r),  through  (t(;ruf;); 
tuie  u.furj  — could  (fubb),  should  (fcfjubb),  would  ('tuubb). 
x0u  ou.  lautet  tuie  ein  furies  o  —  touch  (totfef;),  double  (bobb’l)? 

Ou  ou 7  lautet  trie  ö  (aunäf;ernb) —journey  (bfebörni),  scourge 
(bförbfcb),  famous  (fef;möS).  " 

’  Ou  ou  lautet  trie  a,  Mteflaut  jtuifeben  o  unb  a  ^bought  (baf;t), 
fought  (fabt),  thought  (tbal;t).  cough  (faf;f).< 

*  Ow  ow  lautet  tuie  au  —  cow  (fait),  how  (f;au;,  now  (nan),  down 
fbaun),  town  (taun),  brown  (braun),  power  (pauer). 
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Ow  ow  lautet  tuie  of)  — blow  (blol)jr  snow  (§nof)),  show  (fdjoljV, 
grow  (grot;),  flöw  (flol;) ;  tuie  o  fiir,5  —  yellow  (jello),  billow  (biUo), 
narrow  (närro) ;  tuie  turj  o  in  knowledge  (lioüebfrf;). 

Ue  ue  lautet  tuie  juf;  uttb  ul)-— due  (bjut;),  glue  (glut;),  true  (truf;)/ 
(£$  ift  ftuiuin  in  tongue  (tong),  league  (til;g). 

Ui  ui  lautet  tute  ei,  i'  u,  tui — guide  (geib),  guilt  (gilt),  fruit  (fruf)f)„ 
quick  (fiuirf),*  languid  (liiugtutb). 

Uy  uy  lautet  tuie  ei  in  buy  (bei). 

Eau  eau  lautet  tuie  ju  —  beauty  (bjuti),”  beautiful  (bjutifuQ) ;  tute 
of)  —  beau  (bol;),  chateau  (fcfjattol)),  ’ 

Eye  eye  lautet  tuie  ai  ober  -ei  —  eye  (ai)? 

leu  ieU  lautet  tuie  jut)  —  adieu  (abjuf))’. 

3lu§fpracf;e  ber  (Sonfonanten. . 

B  b  lautet  tuie  ein  b,  nie  tuie  p — back  (barf),  book  (buff),  rib  (rib), 
rub  (rob).  18or  t  uttb  uacf)  m  ift  e§  ftutuin  —  debt  (bett),  doubt  (baut), 
lamb  (Iftnt),  comb  (fofjtn),  dumb  (böutiu). 

C  c  lautet  tuie  f  oar  a,  o,  u  uttb  oor  (Eotifoitauten  —  can  (fan),  cold 
( f o l) l b ) .  cut  (fött),  class  (flal)p),  crime  (freiut),  actor  (iif tor),  music 
(mjul)fif).  account  (iiffaunt). 

C  c  laufet  tuie  fj  uor  e,  i  uttb  y  —  cent  (fjeut),  cider  (Reiber), '«city 
(pittt)).  accident  (äfpibeut),.  Occident  (offjibent).  SBie  frit  lautet  e$  in 
ocean  (ol)fd)  it),  'precious  (prefcf;ö§),  vicious  (lüifcfjöS).  \ 

Ch  ch  lautet  tuie  tfrf)  —  chain  (t[d)el)u),  cheese  (tfcf)if)S),‘  choke 
(tfcf)o()f),  which  (  tuitfd)),  church  (tfdjortfcf)). 

Ch  ch  lautet  tuie  f  —  Christ  (freipt),  chora  (forb),  stomach 
(ptomntef),  character  (feirräfter),  mechanic  (uteffeiunif).  . 

D  d  lautet  tuie  b,  ttie  tuie  t — dark  (baf;rf),  deep(bif)p),  bad  (biib), 
blood  (blobb),  ladder  (labber).  ßö  ift  ftumm  in  Wednesday  ('iuen§* 
bei)). 

F  f  lautet  tuie  f  —  fan  (feilt),  far  (faf)r),  find  (feinb),  roof  (rul)f/, 
stiff  (fjtiff),  offer  (off'r). 

G  g  lautet  tuie  g,  f)art  — good  (gubb),  gold  (gof)Ib),  garden  (gal)r* 
ben.  glass  (g(al)fj),  dog  (bog),  beg  (beg),  sing  (fjittg),  girl  (görl), 
young  (jottg),  finger  (fittg  ger),  dagger  (bäg*ger).  . 

G  g  lautet  tuie  bfcfj,  tueid). —  gem  (bfcf;em),  gentle  (bfd)enfl),  bridge 
(bribfeb),  ginger  (bfcfjinbfrfjer),  judge  (bfdjobfd)). 

G  g  ift  ftutittn  uor  n  —  gnat  (natt),  gnaw  (ttaf)),  foreign  (forrett)* 

Gh  gh  lautet  tuie  g,  fyart  —  ghost  (gofjfjt),  ghastly  (gaf)jjt(i) 
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Gh  gh  taufet  t the  f  — laugh  (Ial)f),  rough  (roff),  enough  (eitoff)  : 
füte  p  in  hiccough  (Ijiffopp). 

Gh  gh  ift  ftinnm  in  night  (neit),  light  (text),  sight  (peit),  right 
(reit),  fight  (feit),  tight  (teit),  bright  (breit),  might  (meit),  high  (Ijei), 
sigh  (Bei),  straight  (jjtretjt),  daughter  (barter),  ought  (abt),  bought 
(batjt),  fought  (fat;t),  weight  (’ruel;t),  through  (tfjrul;). 

H  h  lautet  trie  l) —  hand  (f;dnb),  home  (fjoljm),  house  (f;aii&),  hut 
(t;ött).  3n  thefen  Wörtern  ift  e$  ftumm  — heir  (äl;r),  honor  (onnor), 
honest  (onnejit),  hour  (au‘r) 

J  j  lautet  trie  bfc^  — jail  (Dfdjefjl),  jam  (bfcfjam),  joke  (bfcbobf),' 
John  (bfd)on),  judge  (bfdjöbfcf)). 

K  k  lautet  trie  f —  king  (ting),  keep  (fif;p),  kind  (feiub);  audj 
ck  lautet  roie  d  — back  (bäcf),  sick  (pid),  kick  (fid).  S3or  n  ift  ba8  k 
ftumm  —  knee  (nie),  knife  (neif),  know  (not)). 

L  1  lautet  mie  l  — lark  (lafjrf),  look  (luff),  milk  (milt),  hall  ((jafil), 
hill  (l;ilX),  bull  (bud).  (5$  ift  ftumm  in:  -walk  (’tuaf)f),  talk  (tabfh 
calm  (faljm).  half  (f;af)f),  could  (fubb),  should  (fdmbb),  would 
(‘untbb).  yolk  (joljf),  alms.(atpn§), 

M  m  lautet  mie  int  £)eutfd)en  — ham  ((jam),  room  (ruljm),  man 
(maun)  moon  (m'ufjn),  hammer  (frömmer). 

N  n  lautet  mie  n  —  name  (nel)m),  nose  (nof;6),  nun  (txomt),  sing 
(fungi,  bring  (bring),  tanner  (täuner).  9tad)  m  ift  e$  ftumm  —  damn, 
(beim).  hymn  (tjun),  autumn  (aljtopun). 


P  p  lautet  mie  p,  nie  mie  ein  b  —  pan  (pdnn),  poor  (puljT),  lip  (lip), 
pepper  (pepp'r).  (£8  ift  ftumm  in  psalm  (jjaljm),  corps  (fotjr), 

Ph  ph  lautet  mie  f  —  Philadelphia  (filabelfia),  philosophy  (filof. 
fofi),  physical  (fiffif’l).  Eingenommen:  shepherd  (ftfjepperb).  uphold 
(oppt;o()lb). 

Q  q  fomrnt  nur  mit  u  tmr  unb  lautet  mie  fro  — quick  (omen,  quart 
(Froaljrt),  request  (rifroe&t). 

R  r  lautet  gtx  Enfang  eines  SSorteS  mie  ein  fcfiarfeS  r— .rain  (rebit), 
ring  (ring),  ram  (röntm),  roll  (roljl).  Em  ©nbe  ber  SBörter  unb  oor 
auberen  (Eonfonanten  ift  e$  Diet  meieper,  juroeilen  fount  oernelnnbar-^ 
bar  (babr),  far  (fahr),  her  (l;ör),  sir  (ftör),  girl  (gorl),  bird  (börb)/ 
arm  (af)rnt),  farm  (faljrrn),  dark  (baf;rf),  form  (form). 

S  s  lautet  fdjarf  mie  ff,  fc  —  sad  (böbb),  sick  (fcid),  soon  (§ulm), 
sun  (fionn) ;  meid)  mie  f  in  fftofe  — his  (l;i$),  was  (W),  nose  (nob$) 
3n  sp,  st,  si,  sm,  sn,  sw  mufj  ba$  s  re«t  mie  jj  au§gefprorf>en  nerbeit 
^  Iauten»  aIf°  sPeak  (Wt  nidjt  frf)piebf),  still 
(bttq,  m*t  febttn),  snow  (fmolj,  mcfjt  fcfmol)),  swim  (proimm,  nicbt‘ 
(cprounm)  u,  f.  ro.  She  (^iibbeutfdjen  mögen  ficpbieS  be[ouber$  tuerfetb 
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S  s  lautet  une  fd)  in  sure  (fc^uljr),  sugar  (fcfjitQQer),  issue  (ifcbu), 
sensual  ($euf$nel),  usual  (jubfcbuet). 

S  s  tjlflumm  in  aisle  (ail),  island  (ailanb),  corps  (loljr). 

Sh  sh  lautet  tüte  fcf)  —  shame  (fdjel)m),  ship  (fcfjipp),  short  (fc^ort), 
üsli  (fife!;),  wish  (mifd;),  rash  .(rä)cb). 

T  t  lautet  mie  t,  nicht  trie  b —  tale  (tehlj,  tin  (tinn),  top  (tout), 
bite  (beit),  hat  (l;dtt),  .bitter  (bitter). 

T  t  lautet  mie  fch — nation  (nehfd/n),  motion  (moI;fd;n),  patient 
(pel;fcbent).  partial  (pallet) ;  roie  tfd)  in  spiritual  (fjpiritfdjuel), 
fortune  (fortfcbn),  nature  (nel;tfd)’r). 

T  t  ift  ftumm  in  whistle  (’mijri),  rustle  (rofs'l),  often  (of  u). 

Th  th  bat  einen  l;aden  ‘tmö  einen. meinen  Bifcblaut.  93eibc  jinb  ber 
engltfchen  «Sprache  eigentfjümlich  unb  Iaffen  ficb  unmöglich  burd)  beutfcbe 
<3d;rtftjetchen  miebergeben.  ©er  barte  Saut  tuirb  heröorgebradjt,  inbem 
man  bie  ©pijje*  ber  3unge  gelinbe  an  bie  CBergafyne  legt  itnb  auf  btefe 
'ilrt  ein  fcharreö  j?  auSnifprechen  perfud;t  unb  zugleich  ben  Bibern  fcharf 
anSftöfit  .  SBtr  bezeichnen  biefen  Saut  mit  t(;  —  thin.  (t(;in),  think 
(tbinf),  thought  (fl;abt),  smith  (hmitb),  both  (bo!)tb),  bWi  (börtt;). 
Ilm  ba§  meidje  th  au^ufpredjen,  iM'ngt  man  bie  Bunge  genau  in  biefelbe 
Sage,  nur  etmaS  bidder  an  bie:©  verzahne,  unb  hei'fud;t  auf  biefe  Söeife 
ein  gcltnbeö  f  auSmfprechen.  SSir  bezeichnen  biefen  Sauf  mit  bl;-— 
that  (bhat)',  this  ( the  (bfn),  then  (bljen),  thither  (M;iM;er), 
other  (obher),  father  (fabfjer),  mother  (mobber). 

V  v  lautet  mie  m — very  (m£rfi);  love  (lom),  give  Xßitt)). 

W  w  lautet  mie  m  mit  einem  meidjen  tdnfchlag  oon  u.  9Bir  Be- 
geidmen  e8  mit  'tu —  well  (vmcH),  winter  (minter),  word  ('mörb) 
wolf  froulf),  woman  (mummen).  ift  ftumm  in  write  (reit),  wrong 
rmtg),  sword  (fjorb).  answer  (äbnfjer),  two  (tut;). 

Wh  wh  lautet,  ate  finnbe  baö  h  Bor  bem  w  —  whale  (hue!;!)»  wIiat 
(f;uat).  where  (bnäbr).  w  ift  ftumm  in:  who.  ((;ul;)(  whose 

(I;nh$),  whom  (bnbm),  whole  (büF;l). 

X  x  lautet  mie  d$,  hart,  unb  g§,  meid;  —  wax  '(’toads),  ox  (ocf§), 
fix  (fiele).  exist  (egSifit),  exalt  (cggaljlt).  (£$  lautet  mie  ffd;  in  anxious 
(ähngffehöS). 

Y  y  laufet  mie  ba$  beutfcbe  j — yes  (je&)  yard  (jabrb),  yoke  (jobf); 
you  (jul;)<  young  (jong). 

Z  z  laufet  mie  ein  meines  f-— zeal  (fil;l),  lazy  (lef;ft).  SBia  fc$ 
^peicb  lautet  e8  in  glazier  .(glef;fd;ör). 
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93  o  m  Accent. 


tinier  Accent  ober  Son  fall  berfteljt  man  benjeuigen  ftadjbrutf, 
ber  eine  gemiffe  «Silbe  eiueö  ginei*  ober  mel;rfilbigen  SEßortee  uor  ben 
übrigen  Silben  beffelben  SBorteO  Ijeroorljebt.  So  imrb  3.  93.  m  ban 
SBorte  93  a  ter  bie  erfte  Silbe  93a-  ftärfer  betont,  tväljrcub  bie  juuite 
-ter  farmer  unb  nut  geringerem  SBndjbrurf  auOgefprodjen  tmrb.  3n  bem 
brtifilbigen  SBorte  ©efunbljeit  liegt  ber  Sou  auf  ber  giueiten  Silbe 
-funb-,  maljrenb  bie  erfte  unb  bntte,  ©e-  funb  -Ijett,  fludjtiger  unb 
fürder  au$  bem  SRunbe  fließen.  Sie  betonte  Silbe  .eines  metyrf.lbigeii 
SßorteS  mirb  in  Spradjlebren  unb  SBÖrterbüdjeru  burd)  emeu  non  ber 
Diedjten  jur  £infen  abmärts  laufenben  Stndj  (')  angebeutet,  ber  unmit¬ 
telbar  hinter  ber  betonten  Silbe  3U  fteljeu  fomnit;  3.  93.  93a/ter,  ©cfunb'* 
l;eit,  fpIjilabeKplpa.  ^Ijilofopijte'. . 
golgenbe  S3cifpiele  mögen  bem  Öerucuben  311t Hebung  bienen: 


hon'or  on'or,  rely' 

fa'vor  ’  fel/mor,  allow' 

fel'low  fcl'lo,  permit' 

ün'ish  fi.n'mfd), 

pun'ish  pon'uifd), 

fa'ther  fa'bljcr, 

gol'den  goljl'bcn, 

gladia'tor  ‘  glübncb'tor, . 
variation  ununcb'fdjen, 

geol'ogy  bfcbioll'obfd;i, 

philos'ophy  filoff'ofi, 
geog'raphy*  bfdjiog'rnfi, 
philosophical 
compreh  en'sible 
incomprehensible 
incomprehensibil'ity 


rilci'.  love'liness  loö'liuef}, 

ätlnu',  beau'tiful  bjnljKifitn, 

prop'erty  prop'pertp, 
endeav'or  enböru'er, 
illu'sion  iilulj'fdjen, 
cxit'able  erffjeit'eb'l, 
magazine'  mügäjiljii', 
philos'opher  fltoff'pfer, 
com'forlable  fom'forteb'l, 
impru'dence  imprul/benp, 
hon'orable  on'örcb'l, 
photog'raphy  fotpg'röfi, 
filofoff'ifel, 

Fompribcufi'ibel, 

iuFontpribeub'ibel-, 

iufompribeujnbill'itt. 


pörmitt' 
bilol/, 
forget'  forget', 
alone'  fllolpi'. 
between'  bifmilju', 


©um  unfc 

©§  giebt  im  ßnglifdjen,  mie  im  Scuffdjcn,  3mei  SfrfiFel,  liämlidj  ben 
Beftimmten  unb  bcu  irnbeftimmten.  Ser  beftimmte  Slrtifcl  ift : 
thb  (tflji).  ber,  bie,  ba§;  bcrfelbe  gilt  für  alle  brei  ©efdjledjter,  für  ©in- 
3al)l  unb  Webfyabl  unb  bleibt  in  allen  gäflen  uuoeränbert,  3.  93.  the 
man  (möuu),  ber  Wann  ;  the  woman  (mummen),  bie  ^raii ;  the  book 
(buff),  baö  93uctj ;  the  men  (menu),  bie  Wanner ;  the  women  ( mimmeu). 
bie  ftraneu  ,  the  books  (buffo),  bie  93iidjer. 

Ser  im beftimmte  SI rtifcl.  ber  ebenfalls  für  alle  brei  ©cfd;Icd;ter  unb 
für  alle  $a lie  gilt,  aber  nur  in  ber  ©injcl;!  porfommt,  ift:  a  (ä)  ein, 
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eine,  ein.  S3egiimt  ba8  nachfolgeube  Sort  mit  einem  SSoFat  ober  (turn* 
men  h,  fo  gebrmidjt  man  an.  Sßeifpiete :  a  man,  ein  SKann;  a  woman, 
eine  $ran ;  a  book,  ein  93ud; ;  —  Dagegen :  an  uncle  (on  onf(),  ein 
jDnfcI;  an  aunt  (al;nt),  eine  £ante;  an  apple  (äpp'l),  ein  Stpfel. 

Slur  bie  ©igc  nna  men  beginnt  man  im  ©ngtifd;en  mit  einem 
groben  S!ufaugebud;ftabeu ;  alle  übrigen  £auptmoder  rnerben  fleiu 
gefdjriebeu. 

Sa$  ba8  ©efd;led;t  ber  englijd;en  §auptmürter  anbetrifft,  fo  merfe 
man  fid)  folgenbe  sJtegef:  Stur  maö  oon  Statur  m  ä  n  u  l  i  d;  ober  m  e  i  b* 
lid;  ift,  luirb  and;  in  ber  ©rammatif  als  möunliri;  ober  meiblid;  be- 
fradjfet ;  bie  Manien  fämmtlid;er  unbelebten  ©egeuftäube  finb  bagegen 
f  ä  d)  1  i  d;  e  n  ©efd;led;t$,  iDie  3.  S3.  table  (tel;bl),  ©ifd; ;  spoon  (f}pul;u), 
Söffe! ;  fork  (fort),  (Sabel ;  knife  (neif),  Keffer  11.  f.  iu.  ©me^luS» 
nähme  oon  biefer  Siegel  mad;eu  bie  Sorter  sun  (point),  ©mine,  death 
(Dell;),  Job,  bie  in  ber  bid;teri(rf;eu  ©prad;e  alö  männlich,  fotuie  moon 
(mul;u),  SDtoiib,  ship  (fd;ipp),  ©d;iff,  bie  als  meiblid;  gebraucht  rnerben. 

Giuige  Söder  bilben  baS  meiblidfe  ©efchled;t  burd;  gemiffe  bem 
mannlidjen  £>auptmort  angel;ängte  (üubfilben,  3.  S3,  the  lion  (leion),  berj 
Some,  the  lioness  (leionep),  bie  fiömiu,  the  emperor  (emperor),  ber 
5?aifer,  the  empress  (empreb),  bie  ^aifcriit,  the  administrator  (dbniin* 
iitrel;tor),  ber  S3ermalter,  the  administratrix  (äbminiftrel;trif6),  bie 
SSermdltevin.  Stoch  anbere  fmuptmöder  be^eidjuen  an  unb  für  fid;  beibe 
©efd;led;ter ;  3.  S3,  the  friend  (freunb),  ber  greunb,  bie  ftreunbin; 
the  neighbor  (uel;bor),  ber  Stnd;bar,  bie  Siadjbarin;  the  servant  (hör.» 
ment),  ber  ©iener,  bie  Wienerin,  ©oll  iubeffen  einer  llngemibhdt  oor» 
gebeugt  rnerben,  fo  fügt  mau  bie  Sorter  man  ober  maid  (mel;b),  male, 
(mel;l)  ober  female  (fil;mel;l),  he  (l;ie)  ober  she  (fdjie)  Oiit^it ;  3.  S3, 
aman-servant  (raale-s.,  he-s.),  ein  ©ieuer ;  a  maid-servant  (female-s., 
she-s.),  eine  Wienerin.  ©0  auch  bei  £füereu:  a  he-goat  (gol;t),  ein 
3iegenbocf,  a  she-goat,  eine  3iege. 

S3ei  ben  Stamen  ber  Stationen  mirb  bem  männlid;en  ©efd;led;t  bae 
Sort  man,  bem  meiblidjen  woman  ober  lady  l;in3ugefiigt :  a  French¬ 
man  (frenfebmänn),  ein  f^rai^ofe,  a  Frenchwoman  ober  French  lady, 
eine  §ran3Öfin ;  an  Englishman,  eilt  ©ngläitber,  an  Englishwoman, 
eine  ©uglänberin.  . 

S3  Übung  be$  ^lura!. 

©er  plural,  ober  bie  SWehtynl;!,  mirb  gemöfjnlid)  burch  fnmufugung 
eines  s  gebilbet,  3.  S3.  the  house  —  the  houses,  the  book  —  the  books. 

5lu$naf;men  hieroon  mad;en  1)  bie  Sorter,  bie  fid;  in  s,  sh,  ch,  z,  x 
unb  0  enbigen,  beim  fie  erhalten  tin  plural  es,  3.  S3,  church — churches,, 
lass  —  lasses,  dish — dishes,  box  —  boxes,  topaz  —  topazes,  hero  — 
heroes ;  2)  bie,  melche  mit  f  uub  fe  fd;liepen,  Oermanbeln  biefeS  in  ves. 


-  n  - 

wolvef’  wife  — wives,  jebodj  bTeibcn  fofgenbe  SSdrfet 
biefcr  enbung  regelmäßig,  j.  58.  chief— chiefs,  dwarf  —  dwarfs* 
rtotf-rof;  ferner  safe,  scarf,  brief,  grief,  handkerchief,  fife, 

hHv6’  s  Lpr°?  ’  guflf>.sturf  “nb  turf-  Wörter,  bie  in  ff  enftiget* 
btlben  ben  ^lurol  regelmäßig,  qI§:  muff— muffs,  mit  ber  $lu$ualnue 
Don  staff  (©fab),  sUves.  _  3)  SBörfer,  bie  fid;  in  y  enbigen,  oermanbeln 
bied  m  ies,  menu  em  (Eon|onant  bent  y  DorOergef;t,  3.  58°  city  — cities, 
company  companies ;  gefjt  jebod;  ein  58ofal  oorfyer,  fo  luirb  blob  s 
ßngeßangt,  3.:  58.  day  —  days,  key  —  keys,  valley  —  valleys. 

(Sinefi  unregelmäßigen  5ßlural  (jaben  folgenbe: 

??e,lJ£f^0,lu  >  men  (menu),  5»?eufd)en,  banner. 


women  ('id i m nt ell),  SBeiber. 
children  (tfdjilb’rn),  Äiuber. 
^brethren  (bretljeru,)  auch  broth¬ 
ers*  58riiber. 
geese  (gil;$),  ©anfe. 
lice  (feie),  Raufe, 
mice  (meie),  9)faufe. 
oxen  (offu),  Ocbfeu. 
dice  (beiß),  5Biirfei. 
feet  (fif;t),  ftiiße. 
pence  (pennß),  nub  pennies, 
teeth  (til)fl)),  3ät;ue. 


woman  fnmmmeu),  Söeib ; 
child  (tfcOeifb),  &tnb ; 
brother  (broffjer),.  5Bruber; 

goose  (guf)8),  @auS; 
louse  (lauS),  Rau§; 
mouse  (.1110110),  5D?au$; 
ox  (of$),  -Drijfe ; 
die  (bei),  SBürfel; 
foot  (fuff),  ftuß ; 
penny  (penni),  ber  pfennig: 
tooth  (tufjtlj),  3af;n ; 

.  J”an  |m$luraf  men  ßat  fo  muffen  ade  mit  man  mfammenaefeh- 
fen  Sorter  biefen  plural  beibefjalten.  3. 58.  Englishman— Englishmen 
Frenchman  —  Frenchmen,  statesman  —  statesmen,  nobleman  — 
noblemen;  the  German,  ber  SDeutfrf;e,  uub  the  Roman,  ber  dinner 
fiabeii  ben  regelmäßigen  Plural  Germans  uuh  Romans,  meit  in  biefeii 
beiben  5Borfern  man  jufäaig  Gnbfilbe  iff.  1 

einige  SSörfer  merben  nur  im  ©iugulnr  gebrauefit.  1  51  neonle 
Rente  sheep  ©rfjaf  .unb  gdjafe,  business;  Vfdjäft  uub  (Bläffe! 
^r^edge>  ^enutuiß  uub  Äeuutuiffe,  progress,  g-ortfdjritt  uub  gorN 

51M;rere-2Börter  finb  nur  ini  plural  gebr«ud)Iid),  3. 58.  riches,  Dteieb- 
tfpim,  means,  Vittel,  news,  »euigfeit, -pains,  SKfije,  alms,  51  mofen 
scissors,  ©djeere  snuffers,  fiic&tpufre.  stairs,  Sreppe,  bellows,  58® 
balg,  spectacles,  58ri(Ie  SEBiO  mau 3. 58.  fagen,  id)  (jnbe  eine  58ri(le, 
Cl*ie  ®5,eere  Oefanp.  fo  muß  in  biefem  gafle  ba§  2Bort  pair*  ein  5Baar 
gebraust  merben,  aljp :  X  bought  a  pair  of  spectacles,  of  scissors. 
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SetHnätUm  de#  #audtfcwte#* 

‘J'ie  $c?lination  ober  Beugung  ber  §auptn>örfer  gefcf;iel;t  tu  fofgenber 
Steife :  §cr  Mominatto  (auf  bie  grage  mer  ober  nmS)  unb  ber  ^Iccufa* 
tio  (auf  bie  grage  men  ooer  ma§)  finO  gleid;lauteub ;  the  king  fjeifit: 
ber  Äönig  ober  ben  Äöttig.  ®er  ©emtio  (auf  bie  grage  toeffeu)  mirb 
gebilbet  burd;  SSorfe^eu  ber  ^riipofitiou  of  oor  beu  WomiuatiD.  ber 
T*atio  (auf  bie  grage  mem)  burd;  33orfetjcn  ber  ißräpofition  to,  ber 
Ablatio  (auf  bie  gragen  oou  mem  ober  burd;  tuen)  burd;  üßorfe^eu  ber 
'Ikäpofitiouen  from  ober  by. 

9)?and;mal  toirb  ber  ©euitiö  burd;  5lnf;augen  eines  apoftropl;irfcn  ’s 
sunt  Womiuatiu  gebildet  uub  in  ber  9)?ef;r3a(;.l  burd;  blo&e  ^iiijufiiguug 
beS  5lpoftropl;$ ;  the  king’ s_f;ei^t:  be$  $öuig§,  the  kings’  (jeipt:  ber 
Könige. 

tiirttfel  uub  ©igenfcfjaftöioort  bleiben  tu  ber  Ükflination  uimeräubert. 
löeifpielc : 

Glnjaljl  (Siitflutar).  9J2eörja^l  («Plural).  > 

the  king,  ber  Völlig.  - _  'the  kings,  bie  Könige. 

of  the  king  (the  king’s),  be§  of  the  kings,  (the  kings’),  ber 

ftimigS.  Könige.  _ 

to  the  king,  beut  Völlige.)  to  the  kings,  ben  Königen.-) 

the  king,  ber  ^onig.  (the  kings,  bie  Könige, 

from  the  king,  uon  bem  Könige,  from  the  kings,  non  ben  Königen.’ 
by  the  king,  burd;  ben  Völlig.  by  the  kings,  burd;  bie  Könige. 

53ei  tauten  oou  ^erfoueu,  ©tabten  unb  ßäitbcru  fällt  ber  Slrtifcl 
meg,  3.  53.  of  Philadelphia,  from  America.  , 

Ser  donftruftion  mit  of  bebient  man  fid;  oft  1)  um  ba$  53erl;alfnifj 
ber  &f;eile  311m  ©ai^en  aufyubriicfeu :  a  piece  of  bread,  ein  ©tiirf 
53rob ;  a  glass  of  wine,  ein  ©la$  Sßeiu  ;  a  pound  of  sugar,  ein  ^fuub 
Bucfcr;  a  cup  of  coffee,  eine  'Stoffe  Kaffee.  2)  3mifrf;en  einem  ©at* 
tuug&unmeu  unb  einem  (Eigennamen :  the  Kingdom  of  Prussia,  ba$ 
'Stimigreid;  ^reufieu ;  the  Empire  of  Austria,  ba$  $aifert(;um  Defter- 
reid; ;  the  City  of  Philadelphia,  bie  ©tabt  ^f;ilabelpf;ia ;  the  month 
of  May,  ber  5Kouat  9ttai.  3)  Bmifdjen  ber  Drbuung§3al;l  unb  bent 
QftonafMag:  the  twenty-fourth  of  December,  ber  Dieruub3man3igfte 
Member. 


4  &om  @iöeuf<f>rtft#n>o*t^ 

Gigeufd;aft8mort  bleibt  im  ditglifdjen  in  ©efdjlecfjt,  Bal;I  unb 
gall  utmeraubert;  3.  33.  the  good  man,  ber  guteStfauu;  the  good 
woman,  bk  gute  grau ;  the  good  book,  baS  gute  33ud; ;  a  good  man, 
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ein  guter  Sttann ;  a  good  woman,  eine  gute  ftnni ;  a  good  child,  cm 
gutes  ffmb ;  the  old  houses,  bie  alten  Mufer ,  the  fine  flowers,  bie 
|d)öuen  Shimen. 

SBtrb  ein  ©igenfcbaftSroort  ate  ^anptroort  gebraust,  fo  bleibt  eö  eben- 
|au§  unuernnbert;  j.  S3.  the  good,  bie@uten;  the  bad,  bie  S3ofcu  • 
the  rich,  bie  Dteirijen  ;  the  poor,  bie  Sinnen ;  —  boc^  fommt  e$  in  biefeni 
^nhe  nur  m  ber  9)?ef;rjal;I  nor.  3n  ber  Guijaljl  fügt  man  enfiuebcr 
man  ober  one  l;mju:  a  poor  man,  ein  firmer,  a  rich  man,  ein  JHeidier 
a  good  one,  em  ©liter;  a  wicked  one,  ein  ©ottlofer.  Sind)  iu  ber 
stienr^al)!  faun  one  gebraudjt  rnerbeu :  the  poor  ones,  bie  Sinnen  *  the 
little  ones,  bie  kleinen.  * 


^ei  anen  einfilbigen  nub  ben-meiften  jiueifilbigcn  ßigeiifcbaftSmörfern 
gefdneyt  bie  (Steigerung  babu rd),  bap  mau  iur  «ilbiiug  be$  ©ompara- 
lino  ein  er  ober  r  nub  ^ur  33ilbuiig  be$  (Superlativ  ein  st  ober  est  ou- 
bangt.  tBenpiele;, 


pretty,  bübjtfj, 
lazy,  träge, 
thin,  bfinu, 
wet,  nab, 
grob, 


greatest,  größte, 
youngest,  jfutgfh 
finest,  fdjönfte. 


prettiest,  bubfdjefte. 
laziest,  trügfte. 
thinnest,  bliiillffe. 
wettest,  wäffefte. 
größte. 


great,  grob,  greater,  gröber, 

young,  jmig,  younger,  jünger, 

•fine,  - fcfjön,  finer,  fdjöuer, 

©nbigt  bo^  Cigenfdjaftbioort  auf  y,  fo  oenoanbelt  fid)  baffelbe  Vn'i; 
©ige!i|d)aft0uiorter,  bie  auf  einen  einfadjeu  ©onfonaufen  mit  oorber* 
fpielr C1U  fUraC,U  S30fül  eilbiöeu*  üeröoppelit  biefeu  ©onfonauten.  23ei- 

prettier,  Jjübfdjer 
lazier,  träger, 
thinner,  biiuuer, 
wetter,  näffer, 

^gger,  groper, 

JBei  oielen  jmeifilbigen  nnb  allen  brei-  unb  mefjrfilbigen  ©iqenfdiaftö« 

•  Joor^rn  bilbet  man  ben  ©omparatiü  unb  (Superlatio  burd;  &orfebuna 
ber  SBorter  more,  meljr,  unb  most,  meifte ;  3.  S3,  prudent,  Hug,  more 
prudent  (mörtlid)  mehr  fing),  fliiger,  most  prudent  (roörtl.  meift  fing), 
fluglte ;  comfortable,  bequem,  more  comfortable,  bequemer,  the  most 
comfortable,  ber,  bie,  baö  bequemfte; ' 

w  ,nb  folQetibc :  good  (gubb).-gut,  better, 
beffer,  best,  befte;  bad,  fdjledjt,  worse,  fd)led;ter,  worst,  fdjledjtefte- 
t3ieI;  1more^  niebr,  most,  meifte;  old  (ol;lb),  olt,  older 
and)  elder,  alter,  oldest  and;  eldest,  altefte,*  far,  meit,  farther  unb 
further,  rueiter,  farthest  unb  furthest,  meitefte ;  little,  Rein,  toeniq 
less,  Heiner,  rnemger,  least  (lij$),  fleinft^.menigfte;  near  (ml;r),  nafc 

©a^en  ßetra^.de8t  aerl?£B  nur  öon  older  ani  oldest  »on  ^erfonen  unb 
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aearer,  naffer.  nearest  unb  next,  rwdjfte ;  late  rreOO.  foot,  later. 

Ihrtfoi*  lataci  mtS  loot  *  \  /  /  ir 


fpötcr,  latest  uub  last,  fpätefte,  le$tc. 


Jaö  beut|cj)e  „aid"  bet  ber  Steigerung  roirb  audgebriicft  burd)  than; 
3.  23.  he  IS, richer  than  you,  er  ift  reicher  aid  ©ie;  „fo  tote"  burcb  as, 
3.  23.  he  is  as  rich  as  you,  er  ift  fo  teid)  tote  ©ie ;  „nidjt  fo  —  toie" 
mit  not  so— as,  3.  25.  he  is  not  so  rich  as  you,  er  ift  nid;t  fo  reirf;  toie 

beutfdje  „je  —  befto"  ober  „je-r-um  fo"  öu^ttbrucfen.  braudjt 
man  bte  ^teberfjofttng  bed  2trtifeld ;  3.  23.  the  shorter  the  day,  the 
longer  the  night,  je  fitter  ber  Jag,  befto  länger  bie  21ad;t. 

®ad  beutfdje  „um  fo  , . ."  überfeijt  matt  burd)  so  much  the  . . .  mit 
loQraiif  folgenbent  Somparatfo;  3.  23.  so  much  the  better,  urn  fo  beffcr  • 
'So  much  the  worse,  41m  .fo  fd;litnmer. 

23e3ie()t  fid)  ein  (Stgeufcfjnftdmort  auf  eitt  borlfergegangened^auptmort 
fo  feijt  man  tin  enqltfd;eit  bad  2Bort  one,  ®?ef;r3a(;l  ones,  Qinju ;  3.  23. 
have  you  a  large  house  or  a  small  one?  Ifnben  ©ie  ein  groped  ftaud 
ober  ein  fleiued?  are  these  new  books  or  old  ones?  fiub  biedueue 
23üd)er  ober  alte  ? 


3  inter* 


1,  one  (monn). 

2,  two  (tu). 

3,  three  (t()rib). 

.4,  four  (foljr). 

5,  five  (fetljro). 

6,  six  (ftifd). 

■7. -seven  (jjenmfn). 
S,  eight  (eljt). 

9,  nine  (nein), 

10,  ten  (teun). 


25,  twenty -five,  etc. 

30,  thirty  (tljörrti). 

31,  thirty-one,  etc. 
40,  forty  (forrti). 

50,  fifty  (fifti). 


24,  twenty-four. 


20,  twenty  (troennti). 


17.  seventeen  (jjeum>'ntif)n). 

18.  eighteen  (efjttyn). 

19.  nineteen  (neitttibn). 


(et)tif;n). 

(ueinttyn). 


208,  two  hundred  and  eight. 
1,000,  thousand  (tljaufeub) 
1,000,000,  a  million  (millt«cn). 


2 


OrbitungSjaljlen. 

ber  lfter  the  first  (forfif). 
bcr  2te.  the  second  (fjeffenb). 
ber  3te,  the  third  (työrb). 
ber  4te,  the  fourth  (fctyrty). 
ber  5te,  the  fifth  (fifty), 
ber  6te,  the  sixth  (pifSty). 
ber  7te,  the  seventh  (fieroroenty). 
ber  8te,  the  eighth  (eljty). 
ber  9te,  the  ninth  (neinty). 
ber  lOte,  the  tenth  (tenty). 
ber  life,  the  eleventh  (’lemroenty). 
ber  12te,  the  twelfth  (tmelfty). 
ber  13te,  the  thirteenth  (tfjör- 
ttynty). 

ber  14te>  the  fourteenth  (foTir- 
ttynty). 

ber  15fe,  the  fifteenth  (fifftynty). 
ber  16te.  the  sixteenth  (pifgttynty). 
ber  17te,  the  seventeenth  (jjerom'u* 
tiljnty). 

the  last,  ber  Sejjfe. 
the  last  but  one,  ber  borletjfe. 
the  last  but  two,  ber  britfletjte. 
a  whole  (f;ctyl),  ein  ©anjeS. 
a  half  (Ijalf),  ein  §albc$. 
one  quarter  (ftrctyrter).  ein  SBier- 
tel. 

three  quarters,  brei  Viertel, 
one  third,  ein  ©ritfel. 
two  thirds,  jroei  drittel, 
one  fifth,  ein  fünftel, 
how  many  times?  (Ijau  menilt 
teim$)  tüte  Diel  9ftal  ? 
once  (roonnS),  einmal, 
twice  (troety).  jmeimnl 


ber  18te,  the  eighteenth  (el)f  ifjnty). 
ber  19te.  the  nineteenth  (nein* 
ttynty). 

ber  20ftc,  the  twentieth  (huen* 
tiety). 

ber  21fte,  the  twenty-first, 
ber  22fte,  the  twenty-second, 
ber  23fte,  the  twenty-third, 
ber  24fte,  the  twenty-fourth, 
ber  25fte,  the  twenty-fifth,  etc. 
ber  30fte,  the  thirtieth  (työrtiety). 
ber  31  fte,  the  thirty-first,  etc. 
ber  40fte,  the  fortieth, 
ber  50fte,  the  fiftieth, 
ber  60fte,  the  sixtieth, 
ber  70fte,  the  seventieth, 
ber  80fte,  the  eightieth, 
ber  90fte,  the  ninetieth, 
ber  lOOfte,  the  hundredth, 
ber  lOOOfte,  the  thousandth, 
thrice  (tyretyS),  breimal. 
four  times,  4  Q)?al. 
five  times,  5  9)?al. 
hundred  times,  100  9)?al. 
single  (pinael),  einfaty. 
double  (bobb'l).  jmeifaty,  boppelt 
threefold  (tyrifetytb),  breifaty. 
fourfold,  merfacf;. 
a  couple  (foppel),  ein  ißaar. 
a  few  (fjity),  SBenige. 
a  few  minutes  (miiuiitd),  ein  $aar 
Sttinufen. 

a  pair  (pefyr),  ein  ißnar. 
a  pair  of  gloves,  ein  ^Baar  öanb- 
ftyttye. 


23ei  3al;re63al)len  brantyt  man  ffet§  one  t>or  thousand,  3.$.  1826  — 
one  thousand  eight  hundred  and  twenty-six.  ©oty  fagt  man  in  bcr 
tlmgangbfpratye  geroöljnlity  mie  int  ©entftyen;  eighteen  hundred  and 
twenty-six. 

Qafiun  rnirb  tin  ©ngliftyen  fo  mie  tm  ©eutftyen  mit  ber.  Orb. 
nungbjabl  gegeben.  3.  S3,  we  have  the  third  of  December,  juir  t)abeu 
ben  britten  Oe^cmber. 


Gin  IjalbeS,  a  half,  Tjei&t  in  ber  3ufammenfe{)tmg  half  a,  3.  $  half 
a  dollar,  ein  falber  ^Jaler ;  half  a  pound  (pnuub).  ein  halbes  ^Jfunb. 


©ou  bcu  ^ürUJörtcnt* 


1. 

1,  tcb. 

of  me,  meinet, 
to  me,  mir. 
me,  mid). 

from  me,  eon  mir. 


we,  mir. 
of  us,  unfer. 
to  us,  im$. 
us,  und. 

from  us,  pon  unS. 


erfön liebe  $ürtv 
Siiiflular. 
thou,  bit. 
of  thee,  beiner. 

to  thee,  bir. 

thee,.bicb. 

from  thee,  bon  bir. 

plural, 
you,  ibr. 
of  you,  euer, 
to  you,  end;, 
you*  end). 

from  you,  bon  eucb. 


r  te 


he,  she,  it,  er,  he.  e&. 
of  him,  her.  it,  JeiiteS, 
ibrer,  femes, 
to  him,  her,  it,  fljin, 
iljr,  ibnt. 

him,  her,  it,  iljnt, 
fte.  eS. 

from  him,  her,  it, 
bon  tljm,  if;r.  tl;m. 

they,  fte. 
of  them,  ibrer. 
to  them,  tfyiien. 
them,  fie. 

from  them,  bon  ilpten. 


WuSfpracbe  ohiger  $  importer 


I,  my,  me  (et  ober  at, 


mei.  mil));  we,  our,  us  fruie,  au r.  öS),  thou,  thy,  thee  (bl)au.  bl)ei. 
bl)ie) ;  you.  your,  you  (jul).  jttfjr,  juT)) ;  he,  his,  him  (Ijie.  l)»s.  Ijini) , 
she,  her,  her  (fcf;ie,  l)ör,  l)ör) ;  it,  its,  it  (tt.  its,  it) ,  they,  their, 
them  (bl)ef).  bl)är,  bf)em). 

©nS  ^ürroort  I  (id))  mirb  immer  mit  einem  groben  33iirf)ftnben  ge* 
ffbrieben.  Thou  (bu).  foroie  thy  nub  thee  finb  nur  in  ber  $3ibel.  tut 
©ebet.  in  ber  ^oefte  ttnb  tu  ber  llnigangSfpradbe  ber  Ouäfcr  ublicb .  im 
gemöbnhfben  Ceben  bebient  tmiu  fid)  gegen  C'tberninnu  ber  ftimoörter 
you,  your,  ob  man  im  ©eutfdjen  mm  ©u.  3l)r  ober  baS  l)öflidjere  ©tc 
gebraud)t. 

©ie  aOeinftebenben  (abfoluteu)  befitjanjeigenben  ^-firmörtcr  finb: 


mine  (mein),  ber.  bie  baS  meinige;  bie  memigett. 

thine  (bbem).  ber.  bie,  baS  bemige.  bie  beimgcn. 

his  (bis)  ber,  bie,  baS  femige.  bie  (einigen. 

hers  H)örS)  ber,  bie,  baS  tljnge.  bie  tbrigett. 

ours  (aurS),  ber.  bie.  baS  imfrige.  bie  nnirtgett 

yours  (jul)rS).  ber  bie.  bas  cnrige  (übrige),  bie  eitrigen  (Ofjngen). 

theirs  (bfjarS),  ber,  bie,  boS  tl)rtge ,  bie  il)rigcn 
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SMefe  g  importer  bleiben  in  <3cfd;Iecf)t.  3al)l  unb  gall  uuderanbert 
nnb  haben  nie  ben  5lrtifel  dor  firfj ;  3.  53.  is  this  your  pen,  or  is  ifc 
mine?  (md)t  the  mine)  ift  bie§  3l)re  geber,  ober  ift  e '  bie  meuuge ? 
it  is  yours  (md;t  the  yours),  e6  ift  bie  3l;rige. 

®ie  3uritrf bezüglichen  (reflejiden)  perfönlid;eu  gürroörter  fuib : 

I  myself  (meibetf),  id)  felbft ,  iff)  mid), 
thou  thyself  (bljetpelf),  bit  Jelb)t ;  bn  bid), 
he  himself  (bunpelf),  er  felbft;  er  fid), 
she  herself  (Ijörpelf),  fie  felbft;  fie  fid;, 
it  itself  (itjjelf),  tö  felbft;  e§  fid;, 
we  ourselves  (aurficliuS).  mir  felbft;  mir  un§. 
you  yourselves  QuljrfjcltPö),  ibr  felbft,  t(;r  end), 
they  themselves  (bl;emj3elioe8),  fie  felbft;  fie  fid;. 

§a8  beutfdje  Ijoflidje  ,.©ie  felbft  ©ie  fid;"  iiberfe&t  man  in  ber  5In* 
rebe  an  eine  einzelne  53erfon  mit  you  yourself,  in  ber  5litrebe  an  niedrere 
%erfonen  nut  you  yourselves.  3ft  don  einer  britten,  unbeftimmfen 
$crfon  bte  Dtcbe.  fo  giebt  man  ,.fidj  felbft"  bur  clone’s  self  (monnpelf), 
3.  5k  to  esteem  one’s  self,  fid;  felbft  ad;ten. 

®n8  bentfd;e  icf)  bin  e$,  giebt  man  im  (Snglifdjcu  burd;  it  is  I  (e$  ift 
irfj) ,  fo  and) :  bu  bift  e$.  it  is  you ;  er  ift  e$,  it  is  he ;  fie  ift  e$,  it  is 
she ;  mir  finb  e8,  it  is  we,  11.  f.  m 
§ag  beutfdje  id;  fleibe  mid)  an.  giebt  man  im  Chiglifrfjen  burd)  I 
dress  myself.  $a§  beutfdje  id;  l;abe  nur  ben  Q-uft  oeritaudjt.  burd) 
1  have  sprained  my  ancle ;  id;  f;abe  mid)  ill  boil  finger  gefdjllitteil, 
1  have  cut  my  finger. 

2.  §  i  11 3  e  1  g  e  n  b  e  g  ü  r  m  ö  r  t  e  r. 

this  (bljiS),  biefer,  biefe.  biefeS;  these  (bfjieS).  biefe- 
that  (bljat),  jener,  jene,  jenes,  those  (bf;o§).  jene. 

®iefe  giirmörter  bleiben  in  ©efdjlecfjt  1111b  gall  underänbert:  this 
man,  biefer  ©?ann.  these  men,  biefe  ©tanner,  that  woman,  jene  gram 
those  women,  jene  grauen ;  this  gentleman’s  son,  ber  ©oljit  biefeS 
§erru;-  that  lady’s  sister,  bie  ©rijmefter  jener  ©ante;  the  books  of 
these  children,  bie  53itd)er  biefer  Sütiber;  give  some  bread  to  this 
child,  ober  give  this  child  some  bread,  gieb  biefeitl  Kinbe  53l‘Ob. 

<£>a$  beutfdje  ..jener”  mirb  burd)  yon  unb  yonder  auSgcbrücft ;  3.  53. 
yon  city,  jene  ©tabt  (bort).  yonder  hill,  jener  £iigel. 

^erfelbe  biefetbe.  baffelbc.  biefelbeu  giebt  man  burd;  the  same ;  3. 53. 
it  is  the  same  man,  the  same  woman,  the  same  house,  e$  ift  berfelbe 
©?ann  bicfelbe  gran,  baffelbc  §au8;  are  these  the  same  books?  jtttb 
bicS  biefelbeu  53ud;erJ 
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derjenige,  biejenige,  baSjenige  giebt  man  burcf;  that  (Chiral  those),' 
3.93.  my  watch  is  finer  than  that  of  my  brother,  meine  llljr  ift  fd)öner 
als  bie  (jenige)  meinet  93ruberS ;  my  horses  are  finer  than  those  of 
my  neighbor,  meine  ißferbe  fint)  [d;öner  als  bie  meines  9iad;barS ;  — 
ober  filler  gefaxt :  my  watch  is  finer  than  my  brother’s,  my  horses 
are  finer  than  my  neighbor’s. 

3.  35  e  3  u  g  I  i  dj  e  %  ü  r  m  o  r  t  e  r.  ■ 

3)iefe  ftiib :  who  (fjuf)),  which  (f;uitfcb),  that  (btjat)  unb  what  (f;uat). 
Who  mirb  nur  bon  ^erfonen  gebraust  unb  ift  in  (8e[d)led)t  unb* <3aI;C 
unberänberltd)  ©eine  Seflination  ift  mie  folgtjy  — 

who  (fjuf)),  nieltfjer,  meldje;  meldje. 

of  whom  (l)ul;tn)  ober  whose  (IjuljS),  beffen,  beren,  beren* 

whom,  meldjen  meldje;  meldje. 

to  whom,  meldjem.  meldfer,  meldjeit. 

from  whom,  bon'-  mcldjem,  uoti  tueld;er ;  bon  melden. 

by  whom,  biird;  meldjen,  meldje;  meld;e.. 

Which,  melier,  rueldje.  meldjeS  mirb  nur  bon  Sljieren  unb  ©ad)e'n 
gebraucht  imb  ift  unberänberlid) :  the  dog  which  has  bitten  me,  ber 
§unb,  ber  mid;  gebtffen  t;at ,  the  pen  which  you  have  lent  me,  bie 
§eber  meldje  ©ie  mir  geliehen  Ijabcir,  the  books  which  you  have  lost, 
bie  93iicf)er,  melcfje  ©ie  oerloren  fyaben. 

That,  melcfjer.  melcf)e.  meldjeS,  mirb  bon  ^erfonen.  £l)ieren  unb 
©adjen  gebraudjt  unb  ift  ftetS  unberanberlid) :  Washington  was  one  of 
the  greatest  men  that  ever  lived,  Sönflpugton  mar  einer  ber  größten 
Scanner,  bie  jemals  lebten ,  the  bridge  that  was  destroyed,  bie  93riicfe, 
meldje  ^erftört  mürbe. 

(ES  ift  gebräudjlidj.  ber  ^uqe  megen.  bie  bejuglidjcn  gurmorfer  meg* 
julaffen,  gleid;farn  311  berfdjtutfcn.  ÜJtan  f)ört  oft  fagen:  the  man  you 
know  (ftntt  whom  you  know),  ber  9)iann  ben  ©ie  fennen ;  the  man 
you  speak  of  (ftntt  of  whom  you  speak),  bei*  9)?ann,  bon  bem  ©ie 
reben. 

What,  alleinftelienb,  ift  ein  fragenbeS  ftiirmort  unb  fjeifjt:  maS?  3.  93. 
What  is  that?  9BaS  ift  baS?  What  have  you  done?  933aS  l)aben 
©ie  getljan?  —  ferner  bertritt  eS  bie  ©telle  bon  that  which,  baSjemge, 
meldjeS,  baS,  maS :  I  give  you  what  I  have,  id)  gebe  Sfjnen  maS  id) 
I;abe;  what.  I  have  told  you  is  true,  mnS  id)  Sljnen  gefagt  I;abe.  ift 
mal)r.  —  3n  ESerbinbung  mit  einem  §>auptmort  enifprid)t  eS  unferm  : 
maS  für  ein?  meld;er?  3.  93  what  tree  is  that?  moS  für  ein  93num  ift 
baS?  what  book  do  you  wish  to  read?  mcld)cS  93utf)  miiufdjen  ©ie 
311  lefen  ?  . 

91  (S  frngenbeS  ft-urmort  bebeufet  who  mer?  .mb  which  meldjer? 

93.  who  is  this  man?_  mer  ift  biefer  9)?ann?  whose  book  is  this? 
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IBeffen  ©ud)  ift  bice?  whom  have  you  seen?  tuen  f)aben  ©ie  gcfc^en? 
to  whom  did  you  give  it?  tuent  (jabeu  ©»e  e$  gegeben  ?  from  whom 
did  you  get  it?  oon  roem  j)obcn  ©ie  c4  crOiilteu  ?  which  of  these 
gentlemen  is  your  brother?  ruelcf;er  non  biefen  £>erreu  ift  3ljr  ©ruber? 
which  of  these  ladies  do  you  mean?  meldje  pon  biefen  ©amen  meinen 


„Slfle*,  maS"  ^eip  all  that  (nicf)t  all  what);  „nickte,  ttm3"  nothing 
that  (nid)t  nothing  what). 

Sn  ©erbiubuug  mit  ever,  immer.  ent|pred)en  who,  which  unb  what 
unferen  $lu$briicfeit :  mer  immer,  mer  and)  mir,  meldjer  and),  mas  and), 
burcbauö  *  *  ©.  whoever  he  may  be,  mer  er  and)  fein  mag  ;  which¬ 
ever  you  like  best,  meldjeS  Slpien  am  beften  gefällt;  whatever  he 
may  say,  ma&  er  and)  faßen  maß ;  I  have  no  objection  whatever, 
itb  I)abe  burcbaua  uid;te  baßeßen. 

He  who,  he  that,  berjemge,  meiner;  she  who,  she  that,  biejenme. 
roeldje  those  who,  they  who,  biejeuigen,  melc&e.  ©eifpiele:  he  who 
is  rich,  is  not  always  contented ;  berjenige,  meldjer  rcid)  ift,  ift  nid)t 
immer  vifrieben ;  she  who  was  here,  biejeniße,  meld)e  l)ier  mar ,  I 
mean  him  (her)  whom  you  saw,  id)  meine  ben,  me(d)cn  (bie,  me(d)e) 
©ie  faben  •  those  who  in  quarrel  interpose,  must  often  wipe  a  bloody 
nose,  mer’  ftcf)  in  frcnibe  $anbel  mifdjt.  oft  eine  blnfge  91  of  ermifd)t ; 
they  to  whom  he  has  entrusted  his  secret,  will  betray  him,  biejeiii* 
gen,  benen  er  fein  ©el;eimni&  anpertraut  l;at,  merben  ii;n  Perratl;eu. 


4.  tlnbeftimm 

all  (ai)l);  9Me$,  ane. 
one  (monn).  einer,  eine,  eines, 
jemanb,  mau. 

any  (enni)  irßenb  ein,  eine,  eine? 
some  (jjomm).  einige,  etmaö. 
both  (boI)ti)),  beibe. 
sach  (i()tfd)),  jeber,  jebe.  jebeö. 
no  (nol)).  fein,  feine,  fein8. 
either  (i()tl)er).  einer  uon  beiben; 
neither  (nitfyer),  feiner  oon  beiben. 
other  lino  others  (otfjerö),  anberer, 
anbere.  anbereS. 
few  (fjulj).  meuige. 

■a  few,  einige 
much  fmötfcb),  üiel. 
many  (nienm).  biete, 
many  a  — ,  mancher,  manche, 
manches. 

such  (frntfdj).  folder. 


t e  f^ürtuörter 
every  one  (emm'rp  moun),  Seber * 
mann. 

every  body,  Seberuiautl. 
every  man,  3eber.  * 
every  thing,  'HlleS,  jebeS. 
each  other  (i()tfri)  ot()er)  eiuauber. 
a  certain  (fjerrtcnl,  ein  getuiffer. 
.several  (pemmereu),  perfdjiebeue. 
•most  (moI)ft).  bie.  meiften,  bec 
größte  $()eil 

nobody  (uobobbi),  fJtiemaub. 

something,  efma&. 

somewhat,  etuniö. 

any  one  (änni  monu)  Sebermantb« 

any  body,  Seber. 

any  thing,  jebeS  SMng.  Me8. 

euch  and  such,  ber  unb  ber. 

another,  ein  anberer. 
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©ei  all  (öf)l),  such,  both,  half,  many,  as,  too  (till)),  double  (bobb'l), 
what  ftcfjt  ber  Slrtifel  3»i)ifd)eii  bicfen  Sorten  nub  bcm  £nnptmort,  3.  ©. 
half  a  pound,  eilt  l)albed  ©fitnb;  such  a  woman,  cine  folrije  $ran;  all 
the  day,  ben  gonjeit  Sog  ;  many  a  person,  inandjer  ©fcnid) ;  he  is  as 
rich  a  man  as  his  brother,  er  ift  ein  [6  render  ©faun,  line  fein  ©ruber; 
double  the  money,  bad  boppelte. ©elb  ;  he  is  too  honest  a  man,  er  ift 
eiu  311  eljrlie^cr  ©tann. 

3)ad  bentfdje  ftiirwort  in  a  n  wirb  ini  (Inglifdjen  andgcbrfuft  buret) : 
one,  a  man,  a  person;  a  body,  we,  they,  you,  3.  ©.  man  fiel)t  eined 
Slnbereit  $ef)ler  efjer,  aid  feine  eigenen,  mnp  l)cijjeit :  one  ober  a  man 
ober  a  person  sees  another’s  faults  sooner  than  his  own ;  man  fügt 
er  wäre  tobt,  they  say  he  is  dead ;  man  miifj  friil)  anffteljen,  you 
must  get  up  early;  man  itinfj  porfid)tig  311  Serfe  geben,  we  ober  you 
must  act  with  precaution.  (Ed  wirb  biefed  m  a  it  fel)r  oft  and)  bttrcfj 
bad ©afftoum  gegeben;  3.©.  man  wirb  ed  tm Snbaltdoer^eirijnip  finben, 
it  will  be  found  in  the  index ;  mail  fagt,  baff  er  reift)  ift,  he  is  said 
to  be  rich.  We,  you  ober  they  wirb  gefeijt,  je  nad)bem  bie  fpredjenbe, 
angerebete  ober  befprodjene  fßerfon  angebentet  wirb. 


8$«sm  SeitiPOrt* 


$filfdgeitw5rter. 

*To.have  (l)fiw),  haben. 

Infinitive. 

Pees,  to  have,  haben.  Pret.  to  have  had,  gefjnbt  hoben’ 

Imperative. 

have,  I)obe,  Ijnbt,  I)abet,  haben  6ie. 

Participles. 

Pees,  having," l)abenb.  Past,  had  (T)abb).  gehabt. 


Present  Tense. 

I  have,  id)  babe, 
thou  hast  (bäfrt).  bn  baft, 
he,  she,  it  has  (bad),  er.  fie,  ed  l)dt. 
we  have,  wir  haben, 
you  have,  U)r  habt,  0ie  haben, 
they  have,  fie  haben. 


Preterit  T. 

I  had  (l)db),  id)  batte. 

thou  hadst  (l)iibft)  bu  bnffeft. 

he,  she,  it  lmd,  cr  fie,  ed  batte. 

we  had,  wir  batten. 

you  had,  ihr  hattet  8ie  batten. 

they  had,  fie  batten.,; 


Indicative. 


*  dt  ift  tm  ®ngfifcben  getrau dflid),  tel  febem  3eUn>orfe,  trenn  ti  tm  SnfTnTfTv*  ange»- 
geten  wfrb,  to  »orjufe^en,  jebod)  ift  biefeS  to  nur  eine  IBejeicbnung  ber  ftnü'intiotorm 
unb  wirb  baber  nid)t  iiberfe(jt,  ausgenommen  In  fallen,  wo  et  an  ©teile  lee  beutfdteit 
„ju"  ftebt,  j.  S3, ;  fdjlafeit,  to  sleep,  geben,  to  go,  gelingen,  to  succeed,  -r  in  order 
to  sleep,  untiu  fcfclgJen,  al)Ie  t0  2°. ©lunbe  fein  ju  geben. 
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Perfect  T. 

I  have  had,  id)  babe  geljabf. 
thou  hast  had,  bu  (;a ft  geljabt. 
he  has  had,  er  Ijat  geljabt. 
we  have  had,  mir  Ijaben  geljabt. 
you  have  had,  ihr  fjabt  geljabt. 
they  have  had,  fie  Ijaben  geljabt. 

Pluperfect  I. 

I  had  had,  id)  fjatte  gehabt, 
thou  hadst  had,  bu  tjaft  geljabt. 
he  had  had,  er  batte  gehabt, 
we  had  had,  mir  (jatten  geljabt. 
you  had  had,  iljr  gattet  gehabt, 
they  had  had,  fie  Ijatten  gehabt. 


First  Future  T. 

I  shall  have,  id)  merbe  Ijaben. 
thou  wilt  have,  bu  tuirft  Ijaben. 
he  will  have,  er  tuirb  Ijaben. 
we  shall  have,  tuir  tue.rbeit  Ijaben. 
you  will  have,  iljr  tuerbet  Ijabeti. 
they  will  have,  fie  tuerben  Ijabeu. 

Second  Future  T. 

I  shall  have  had,  ich  tuerbc  geljabt 
Ijaben,  u.  f.  tu. 
thou  wilt  have  had, 
he  will  have  had, 
we  shall  have  had, 
you  will  have  had, 
they  will  have  had. 


Conditional. 


I  should  have,  ich  tuürbe  Ijaben. 
thou  wouldst  have,  bu  tuiirbeft 
Ijaben. 

he  would  have,  er  tuürbe  ^aben. 
we  should  have,  tuir  mürben  Ijaben 
you  would  have,  iljr  tuürben  Ijaben 
they  would  have,  fie  mürben  Ijaben. 


I  should  have  had,  id)  tuürbe  ge* 
Ijabt  Ijaben.  u.  f.  tu. 
thou  wouldst  have  had, 
he  would  have  had, 
we  should  have  had, 
you  would  have  had, 
they  would  have  had. 


$nm  er  fun  g.  —  3m  Son  junftto  (Subjunctive),  ber  inbeffen  nur 
feljr  feiten  gebraucht  tuirb,  erleibcn  bie  gönnen  have  unb  had  gar  feine 
Sßeränberung ;  a.  93.  I  have,  ich  babe,  thou  have,  bu  Ijabeft,  he  have, 
er  babe,  u,  f.  m.  —  I  had,  id)  hätte,  thou  had,  bu  Ijfitteft.  he  had,  er 
hätte,  u.  f.  tu.  ©er  Gonjunftto  foimnt  nur  mit  ben  Sinbetuortern  if  unb 
that  oor;  if  he  have,  ob  (bob)  er  Ijabe ;  if  I' had,  ob  (bap)  tdj  Ijätte. 


To  be,  fein. 

Infinitive« 

Pres,  to  be  (tu  bib),  fein.  Pret.  to  have  be8n>  gemefen  fein. 

Imperative. 

be,  fei,  feib,  feien  ©ie. 

Participles. 

Pres,  being  (bi-ing),  feienb.  Past,  been  (binn),  gemefen. 
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Indicative* 

Present  T.  Pluperfect  T. 


I  am  (am),  id)  bin. 
thou  art  (afjrt),  bu  bift. 
he  is  (is),  er  ift 
we  are  (are),  mir  fiitb. 
you  are,  if;r  feib,  6ie  fitlb. 
they  are,  fie  fiitb. 

Preterit  T. 

I  was  (maS),  id)  mar. 
thou  yrast,  bu  mareft. 
he  was,  er  mar. 
we  were  (roör),  mir  ttmren. 
you  were,  ifjr  maret. 
they  Were,  fte  roaren. 

Perfect  T. 

I  have  been,  idj  bin  gemefen. 
thou  hast  beeji,  bit  bift  gemefen. 
he  has  been,  er  ift  gemefen. 
we  have  been,  mir  fiiib  gemefen. 
you  have  been,  ifjr  feib  gemefen. 
they  have  been,  fie  jinb  gemefen. 


I  had  been,  id>  mar  gemefett. 
thou  hadst  been,  bit  mareft  gemefett 
he  had  been,  er  mar  gemefeii. 
we  had  been,  mir  maren  gemein, 
you  had  been,  ifjr  maret  gemefen. 
they  had  been,  fie  maren  gemefett. 

First  Future  T. 

I  shall  be,  idj  merbe  fein', 
thou  wilt  be,  bn  mirft  fein. , 
he^will  be,  er  mirb  fein, 
we  shall  be,  mir  tperben  fein, 
you  will,  be,  ifjr  merbet  fein, 
they  will  be,  fie  merbeu  fein. 

Second  Future  T. 

I  shall  have  been,  id)  merbe  gif» 
mefen  fein,  u.  f.  m. 
thou  wilt  have  been, 
he  will  have  been, 
we  shall  have  been, 
you  will  have  been, 
they  will  have  been. 


Conditional. 


I  should  be,  id)  mürbe  fein, 
thou  wouldst  be,  bu  miirbeft  fein, 
he  would  ber  er  mürbe  fein, 
we  shouM  be,  mir  mürben  fein, 
you  would  be,  ifjr.  miirbet  fein, 
they  would  be,  fie  mürben  fein. 


I  should  have  been,  id)  mürbe 
gemefen  fein,  u.  f.  ro. 
thou  wouldst  have  been, 
he  would  have  been, 
we  should  have  been, 
you  would  have  been, 
they  would  have  beep. 


Present  -T. 

I  be,  id)  fei. 

thou  be,  be’st,  bu  feieft. 
he  be,  er  fei. 
we  be,  mir  feien, 
you  be,  ihr  feiet, 
they  be,  fie  feien. 


Subjunctive. 

Preterit  T. 
I  were,  id)  märe, 
thöu  wert,  bu  märeft. 
he  were,  er  mare, 
we  were,  mir  mären, 
you  were,  ifjr  märet, 
they  were,  fie  mären. 
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©ie  Übrigen  3eitformen  be«  Subjunctive  ftnb  biefelben  wie  Beim 
Indicative,  blojj  bub  fie  in  fammtlicben  ^Jerfoneu  uimeruubert  bleiben ; 
i  53  I  have  been,  id)  fei  geiuefen  ,  thou  have  been,  bu  feieft  geiuefen  , 
he  have  been,  er  fet  gemefeu ;  I  bad  been,  id)  mure  geiuefen ;  thou 
hadst  been,  bu  märeft  geiuefen,  u.  f.  lu. 

shall,  will,  can,  may,  must,  ought,  do, 

finb^benfan«  MiWitiuorter.  fominen  ober  nur  im  grafen«  uub  ini 
Präteritum  bor;  must  ift  nur  im  fßräfeuS,,  ought  nur  im  fjJraterituni 
gebräuchlich.  Sljre  (Sonjugutum  ift  tuie  folgt : 


Present  T. 

I  shall  (fd)äd),  ich  foil, 
thou  shalt  (fd)äflt),  bu  fodfl. 
he  shall,  er  foil, 
we  shall,  mir  foden„ 
you  shall,  ihr  foUet. 
they  shall,  fie  foden. 

I  will  (’miff),  ich  will, 
thou  wilt  (  milt),  bu  midft. 
he  will,  er  mid. 
we  will,  mir  moden. 
you  will,  ihr  modet. 
they  will,  fie  moden. 

I  can  (!än),  ich  fann. 

thou  canst  (fünft),  bu  fannft. 

he  can,  er  faun. 

we  can,  mir  tonnen. 

you  can,  ihr  fount. 

they  can,  fie  fönnen. 

I  may  (mef)),  id)  mag. 
thou  mayest,  bu  mugft. 
he  may,  er  mug. 
we  may,>mir  mögen, 
you  may,  il)r  möget. 
they  may,  fie  mögen. 


Preterit  T. 

I  should  (fdjubb).  id)  fodte. 
thou  shouldst,  bu  fodteft. 
he  should,  er  fodte. 
we  should,  mir  fodteit. 
you  should,  il)r  fofltet. 
they  should,  fie  fodteit. 

I  would  (’mubb),  ich  moflte. 
thou  wouldst,  bu  modteft. 
hfe  would,  er  modte. 
we  would,  mir  modten. 
you  would,  ihr  modtet. 
they  would,  fie  modten. 

I  could  (fubb),  id)  fonute,  foiinre. 
thou  couldst,  bu  foilllteft. 
he  could,  er  fonute. 
ewe  could,  mir  tonnten, 
you  could,  ihr  tonntet, 
they  could,  fie  fonnteu. 

I  might  (meit),  id)  inodjte,  mod)te 
thou  mightst,  bu  möd)teft. 
he  might,  er  möd)te. 
we  might,  mir  möchten, 
you  might,  iljr  mörijtet.. 
they  might,  fie  mod)ten. 


1  must  (mo&tVid)  mufj. 
thou  must,  bu  mujit. 
he  must,  er  muf). 
we  must,  mir  muffen, 
you  must,  ihr  miiffet. 
they  must,  fie  miiffen.' 


(Glicht  mel)r  angemanbt.) 
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PRESENT  T. 


Preterit  T. 


(9licf)t  mefjr  angetpanbt.) 


\we  ought  to,  mir  füllten, 
you  ought  to,  i(;r  fülltet, 
they  ought  to,  fie  füllten. 


I  ought  (al)t)  to,  id)  follte. 
thou  oughtst  to,  bu  foflteft. 
he  ought  to,  er  follte. 


thou  dost  (bofit),  bu  tl)uft. 
he  does  (bog),  ec 


I  do  (bul)),  id)  tfjuc. 


1 1  did  (bib),  iff)  tl)at. 
thou  didst,  bu  tt)ateft. 
he  did,  er  -tfjtlt. 


we  do,  mir  tljun. ' 
you  do,  ihr  tlpit. 
they  do,  fie  tljuen, 


we  did,  mir  traten, 
you  did,  il;r  tratet, 
they  did,  fie  tfyaten. 


($llg  fmlfgieitmort  I;ot  do '  nut  biefc  gmei  Beitformeu ;  eng  felbft- 
ftäubigeg  SSerouin  'Dagegen  l;at  eg  eine  ooflftänbige  (Conjugation.) 

$ie  formen;  id)  l;atte  foflen,  id)  hätte  moflen,  id)  l)iitte  fonuen,  ich 
hätte  mögen,  id)  hätte  muffen,  giebt  mau  im  Guglifdjen  burr!):  I  should 
have,  (I  ought  to  have),  X  would  have,  I  could  have,  I  might  have, 
I  must  have. 

®ie  fragt ub e  'ft-orin  ber  Inilfgjeitmörfcr  bilbet  man  mie  im  Sent* 
fcheu  burd)  blope  llmfel)rung:  have  you?  haben  Sie?  is  he?  ift  er? 
has  she  been?  ift  fie  gemefen ?  can  they?  fönnenfie?  —  !£ie  oer- 
iieiueube  ftonnloirb  burd)  ^injufiiguug  ber  ^artifel  not,  nid)t,  gebiibet, 
j.’ B.  I  have  not,  ich  habe  nicht;  have  you  not?  haben  Sie  widjt? 
she  was  not,  fie  mar  nicht;  shall  we  not?  foflen  mir  nicht?  —  Ü0 lit 
can  oerfd)mi(3t  not  ^u  einem  einzigen  Sßorfe:  I  cannot,  id)  faun  nicht. 


Regelmäßige  Beitmorte r. 


Sie  Bilbung  ober  (Conjugation  beg  englifd)en  3eitmortg  ift  hödjft  ein¬ 
fach  unb  ber  beiitfd)eu  $orm  ganj  ähnlich.  3m  Gug(ifd)eu  giebt  eg 
feine  befonbere  ober  mehrere  (Enbungen  ber  Beitmörter  unb  baljer  and) 
nur  eine  §orm,  nach  ber  fie  oeränbert  ober  conjugirt  merbeu.  Sßag 
fid)  Don  3eitiuörteru  nicht  unter  ber  fiifte  ber  unregelmäßigen  auf- 


Sie  nothmenbigften  bie  (Conjugation  beg  Beitmortg  betreffenben  Utegeln 
unb  Bemerfimgeu  beftef)en  in  ^olgenbem : 


.GinBeitmort  ift  regelmäßig,  menn  eg  im  Preterit  unb  Past  Participle 
ed,  ober  menu  bag  3eitmort  auf  e  eubigt,  ein  d  anuimint.  3u  ber 
jmeiten  ißerfoit  beg  Present  Ijänßt  man  est  ober  st  imb  in  ber  Dritten 
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«Perfon  be§  Present  es  ober  s  an ;  alle  übrigen  fPerfonen  ftnb  glcut 
ber  erften  fPerfou  ber  ßinjai;!.  3m  Preterit  (fängt  man,  mie  fdjon  an- 
gebeutet.  ed  ober  d  unb  in  ber  jmeiten  ^erfon  edst  ober  dst  au ;  alle 
übrigen  iperfouen  ftnb  gleid;  ber  erften  fPerfon  ber  ßinjaljl.  Me  übrigen 
Beiten  roerbeit,  mie  auö  ber  untenfte&enbeu  Conjugation  oon  to  love  311 
er  [eben,  mit  ben  ^nlf^eitmortern  3ufammengefe£t  unb  Ijängen  baljet 
hon  bereu  Konjugation  ab. . 

®ie  3eitmörter,  bie  fidj  im  Infinitive  in  y  enbigen,  bermonbelu  ba$ 
y  in  ie,  fobalb  ba§  Söort  fidj  burd)  Ml)ängung  oon  st,  s  ober  d  oer* 
längert,  3.  53.  to  carry,  tragen,  thou  carriest,  he  carries,  I  carried. 

$ie  3eitmörter,  bie  ftdj  in  ss,  sh,  ch,  x  ober  0  enbigen,  nehmen  in 
ber  britten  ^erfon  be§  Present  es  ftatt  s  au,  3.  53.  to  wish,  münfd)cu, 
he  wishes;  to  go,  gefjeu,  he  goes;  to  catch,  fangen,  he  catches. 

®ie  3eitroörter.  bie  fid)  in  einem  einfacTjeu  Goufouauteu  mit  einem 
öorl)erge()enben  fu^en  ^Sofal  enbigen,  oerboppeln  ben  Gubconfonauteu, 
fobalb  fie  ficb  burd)  Anhängung  oon  st,  ed  obey  ing  oerlängeru,  3. 'B. 
to  rob,  rauben,  thou  robbest,  he  robbed,  robbing;  to  permit,  erlau¬ 
ben,  thou  permittest,  he  permitted,  permitting. 


To  love  (tu  lorn),  lieben. 

Active. 

Infinitive. 

Pees,  to  love,  lieben.  Pret.  to  have  loved,  geliebt  Ijqben 

Imperative. 

love,  liebe,  liebet,  lieben  ©ie. 

Participles. 

Pees,  loving,  liebenb.  Past,  loved  (lorn  b),  geliebt. 


Peesent  T. 

I  love,  ich  liebe. 

thou  lovest,  bu  liebjt. 
he  loves,  er  liebt, 
we  love,  mir  lieben, 
you  love,  U)r  liebt 
they  love,  fie  lieben. 

Perfect  T. 


,  Indicative. 

Peeterit  T. 

I  loved,  id)  liebte, 
thou  iovedst,  bu  liebteft. 
he  loved,  er  liebte, 
we  loved,  mir  liebten, 
you  loved,  if)r  liebtet, 
they  loved,  fie  liebten. 

Pluperfect  T. 


I  have  loved,  id)  babe  geliebt.  I  had  loved,  icf)  f;atte  geliebt, 
thou  hast  loved,  bu  I y  geliebt.  thou  hadst loved,  bu  Ijatteft  geliebt 
n.  f.  m.  &  f  «>• 
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First  Future  Tense. 

I  shall  love,  id)  tuerbe  fiebett. 
thou  wilt  love,  bu  luirft  lieben, 
u.  [.  tu.. 


Second  Future  ±. 

I  shall  have  loved,  id)  tuerbe  ge^ 
liebt  f)aben. 

thou  wilt  have  loved. 

li.  f.  tu. 


'  Conditional. 


T  should  love,  id)  tuiirbe  neben.  I  should  have  loved,  id)  tuiirbe 
thou  wouldst  love,^  bu  tuiirbeft  geliebt  haben. 

lieben.  .  thou  wouldst  have  loved. 


u.  f.  tu. 


u.  f.  tu. 


(3)ie  ^iifamtitcngefcljtett  Beiten  tuerbcn  gnitj  auf  biefelbe  SBeife  ge¬ 
bildet,  tute  bei  to  have  nub  to  be.) 

2)er  (Eoitjnnftiu  (Subjunctive)  beljiilt  bie  g-ortn  be$  Snbifatiuä 
nnueränbert  bei. 


^afftue  ^orm  (Passive  Voice). 


®ie  pafftoe  ober  leibettbe  $ortn  tuirb  uermittelft  be$  ftiilf^eitiuort^ 
to  be  gebilbct.  53ei  biefer  g-ornt  be§  3citiuort§  ift  alfo  itnnter,  tuo  bn$ 
beutfd;e  ^iili^eitiuort  tu  e  r  b  e  n  gebraucht  tuirb,  ba$  engli[d;e  to  be, 
fein,  311  überfe^en. ^  tr 

Infinitive. 


Pres,  to  be  loved,  geliebt  tuerben.  Pret.  to  have  been  loved,  geliebt 

tuorben  fein.  . 

Indicative. 


Present  T. 
Preterit  T. 
Perfect  T. 
Pluperfect  T. 

1.  Future  T. 

2.  Future  T. 


I  am  loved,  id)  tuerbe  geliebt. 

I  was  loved,  ich  tuiirbe  geliebt. 

I  habe  been  loved,  id)  bin  geliebt  tuorben. 

I  had  been  loved,  ich  tunr  geliebt  tuorben. 

I  shall  be  loved,  id)  tuerbe  geliebt  tuerben. 

I  shall  have  been  loved,  id)  tuerbe  geliebt  tuorben  feilt. 


Present  T. 
Preterit  T. 
Perfect  T. 
Pluperfect  T. 

1.  Future  T. 

2.  Future  T. 


Subjunctive. 

I  be  loved,  id)  tuerbe  geliebt. 

I  were  loved,  ich  tuiirbe  geliebt. 

I  have  been  loved,  id)  fcü geliebt  tuorben. 

I  had  been  loved,  id)  tucire  geliebt  tuorben. 

I  shall  be  loved,  id)  tuerbe  geliebt  tuerben. 

I  shall  have  been  loved,  id)  tuerbe  geliebt  tuorben  fein. 


Conditional. 

Present  T.  I  should  (would)  be  loved,  ich  ntürbe  geliebt  tuerben. 
Pbsterit  T.  I  should  (would)  have  been  loved,  id)  tuiirbe  geliebt 

tuorben  fein. 
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!®ic  fragende  un t>  berneinenbe  ^orm  be8  3cifroorf8  nnfb  foirift  ba8 
^iilfSjeitmort  to  do,  tljun,  auf  folgenbe -2Beife  gebildet: 

Present  Tense.  T 


do  Move?  liebe  id)? 
dost  thou  love  ?  liebft  bu  ? ) 
does  he  love  ?  liebt  er  ? 
do  we  love  ?  lieben  mir  ? : 
do  you  love?  liebet  ifjr? 
do  they  love  ?  lieben  -fie  ? 

I  do  not  love,  icb  liebe  rridjt. 
thou  dost  not  love,  bu  liebft  nicf)t. 
he  does  not  love,  er  liebt  nidjt. 
u.  f.  m.  . 

do  I  not  löve?  liebe  icb  nlrijf  ? 
dost  thou  not  love?  liebft  bu 
*  »liebt  ?f 

does  he  not  love  ?  liebt  er  nicj)t?j 
u.  f.  ro.( 


Preterit  T. 
did  I  love?  liebte  icb? 
didst  thoudove?  Uebteft  bu? 
did  he  love?  liebte  er? 

’did  we  love?',  liebten  mir? 
did  you  lpve?  liebtet* ifjr? 
did  they  love?  liebten  fie? 

I  did  not  love,  id)  liebte  itirfjf. 
thou didstnot  love,  bit  Uebteft  niebt. 
he  did  not  love,  er  liebte  uid;t. 
u.  f,  m. 

did  I  not  love?  liebte  icb  niefjf  ? 
didst  thou  not  love?  Jiebfeft  bu 
nidjt? 

did  he  not  love?  liebte  er  nicht? 
it.  f.  m. 


Sn  ber  Uinnaug^fpracfje  mirb  do  not  in  don’t  (bobnt),  did  not  in 
didn’t  (bibu’t)  jufammettgejogen  I  don't  know,  id)  metp  turf;t ;  I 
didn’t  see  it,  id)  fab  e§  md)t. 


$a$  §iilf$3eitmorf  to  do  mirb  in  ber  fftegel  bei  ber  ftrnge  nub 
S3  erne  in  mi  g,  fomie  mid;  jum  befoubent  l)tad)b  rucf  mib  auftatt 
ber  ©Überholung  eines  borbergegatigenen  3eihuort8  gebraucht;  3.  S3. 
Do  you  speak  German?  fpredjeu  0ie  beutfdj ?  Do  you  know?  luiffen 
0ie?  Did  you  know?  muhten  0te  ober  hoben  0ie  gemufit?  1  do  not 
ober  don’t  know'it,  •  id)  meijj  £8  nidjt.  He  did  not  know  it,  cr  tutipte 
e8  nicht  ober  but  eö  niebt  gemufjt;  she  does  not  know  it,  fie  mei&  e$ 
nidjt.  Does  he  ober  do  they  know  it?  meijj  er  ober  miffen  fie  e8? 
Yes,. he  does  ober  yes,  they  do,  ja  er  meijj  ober  fte  miffen  eg.  Do  you 
go  tothoplay  ?  ye?,- 1  do.  ©el;en  ©te  in'§  3Ll;eafer?  ja !  Did  you 
hear  it?  Fjöcteit  ©ie  eö ?  Yes,  I  did,  ja!  (icb  hörte  es).  Oebod)  i ft. 
mo  l  gtt  bemerken,  bajj  bag  £ü(f8jeitmort  “to  do”  mir  in  ben  ciiifadjcn 
Betteir,  b.  b.ont  Present  unb  Preterit,  bei  $rage  nub  Serneimmg  ge» 
braucht ‘mirb  unb,  bei  ben  jiifammeugefejjteu  -Seiten,^  b.  \).  Perfect, 
Future  n.  f,  w*  niftmat$  $nmet»bung  fiubet. 


©  a  8.  re  fie  jibe  3eitmort. 

Infinitive. 

Pres,  to  wash  one’s  self,  fid)  Fret,  to  have  washed  one’s  seif, 
mafeben.  freb  gemafdjen  f;aben. 
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Im  per  a  tire. 

wash  thyself,  luafcfje  bid), 
wash  yourself,  mafdjen  €>ie  fid)  (Gin$af)l). 
wash  yourselves,  mafd;t  end),  mafd;en  Sic  ftd)  (9M)r^al;l). 
Participles. 

Present,  washing  one's  self,  fid).li>afd)eub. 

Past.  having  washed  one’s  self,  fid;  getuafdjen  f;ilbeub. 

Indicative. 


Present  T.  I  wash  myself,  id;  mafd;e  mid;. 

thou  washest  thyself,  bit  umfd;eft  bid). 

you  wash  yourself,  0ie  UutfdjClt  fid)  (eilte  ^jJctfon). 

he  washes  himself,  er  mofdjt  fid). 

she  washes  herself,  fie  linifdjt  fid). 

we  wash  ourselves,  mir  mafdjen  llll$. 

you  wash  yourselves,  i(;r  UUlfdjet  end). 

they  wash  themselves,  fie  mafdjen  fid)k 

Preterit  T.  I  washed  myself,  id)  tuttfd)  mid). 

Perfect  T.  I  have  washed  myself,  id)  Ijnbe  midj  gemqfdjen. 

Pluperfect  T.  I  had  washed  myself,  id)  Ijatte  mid)  gemafdjcu. 

1.  Future  T.  I  shall  wash  myself,  id)  merbe  mid)  mafdjen. 

2.  Future  T.  I  shall  have  washed  myself,  id;  merbe  mid;  gemofdjcn 

4  (jnbeit.; 

Conditional. 


PresenT'T.  r  should  (would)  wash  myself,  id)  mürbe  mid)  mafdjen 
Preterit  T.  I  should  (would)  have  washed  myself,  id)  mürbe  mid) 

gemafdjen.  (;a  belt. 


^olgenbe  3eitmorter,  tueldie  tm 
im  (*nglifd)en  nidjt,  al? : 

to  endeavor,  fid)  bemiiljcn. 
to  remember,  fid)  erinnern, 
to  abstain,  fid)  enthalten, 
to  boast,  fid)  briiften. 
to  stay,  remain,  fid;  Qiif(;alten. 
to  bathe,  fid)  baben. 
to  behave,  fid)  betragen, 
to  get  drunk,  fid)  betrinfeu. 
to  happen,  fid)  ereignen, 
to  resolve,  fid)  entfcbliepen. 
to  imagine,  fancy,  fid)  einbilbett. 
to  embark,  fid)  einfdjiffen. 
to  take  the  liberty,  fid)  bie  ftrei« 
i;eit  nel;nteu. 


‘Jientfdjen  jurncfbcjieljenb  fntb,  fmb  es 

to  be  glad,  ftd)  freuen, 
to  fear,  fid)  fiirdjfen. 
to  sit  down,  fid)  fefjCH. 
to  separate,  fid)  trennen, 
to  surrender,  fid)  ergeben, 
to  depend  (upon),  fid)  ucrlnffctt 
(auf). 

to  fall  in  love  (with),  fid;  Mr* 
lieben. 

to  wonder,  fid)  number», 
to  retire,  fid)  $nrücf.yel)eit. 
to  apply  (to),  fid)  menben  fan), 
to  rely  (on),  fid)  nerloffen  (auf), 
to  prepare,  fid)  imrbcreitCU, 
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Unregelmäßige  3  c  it  tu  ö  r  t  e  r. 

/  ■  '  *"  *'  . 

93on  ben  nnregelmä^igcti  Beitiuörterti  ift  im  Slflgemetnen  311  bemerfen: 
1)  baß  fte  größtentßeils  auö  bem  ©eutfcßen  flammen  unb  tob  fie  bort 
unregelmäßig  finb,  e§  aueß  im  Gnglifcßeu  geblieben  finb,  3. S3.  find, 
finbeit»  found  —  gefiuibeu,  sing,  fingen,  sung  —  gelungen,  drink, 
irin fen,  drunk  —  geträufen  ic. ;  2)  baß  nur  bab  ißräterifiini  uttb  ipar» 
fteip  unregelmäßig  fiiib  unb  man  alfo  biefe  bloß  31t  111  edjf eu.  ß at,  alle 
übrigen  Beiten  fiub  regelmäßig  unb  tuerben  gebilbet  naeß  bem  Beitrwifrt 
to  love,  melcßeS  ßier  als  gönn  angeführt  tft ;  3)  ßat  mau  fie  311m  groß» 
ten  Sßeil  naeß  ber  Cfubung  eiityutßeilen  gefueßt;  3.  S3,  bie  in  ing 
ßaben  fit  ber  SSergangenßcit  ung,  3 .33.  sing  —  sung,  bie  in  end  ßabcit 
ent,  3.  S3,  send  —  sent,  bie  in  eed  ober  eep  ßabeit  ed  ober  ept,  3,  33. 
bleed  —  bled,  keep  —  kept,  u.  f.  U). . 


^Infinitive. 

Abide  (äbeib),  bleiben 
arise  (äreie),  auffte* 
ßen,  entfteßen 
awake  (äiueßf),  auf*, 
tuarßen 

bear  (beßr),  tragen 
bear  (beßr),  gebären 
beat  (bißt),  frßlageu  - 
become  (bifomnt),. 
merben 

beget(bigett),  er3eugen 
begin  (bigiitn),  anfan- 
gen 

behold  (bißoßlb),  au* 
ffißaiten 

bend  (beub),  biegen 
bereave  (birißtb),  be* 
rauben 

beseech  (bifißffcß),  er*> 
fließen 

bid  (bibb),  gebieten, 
befeßlen 

bind  (beiub),  binben  • 
bite  (beit),  beißen 
bleed  fblißb),  bluten 
blow  (oloß),  blafen 


Preterit. 

abode  (äboßb) 
arose' (äroßö) 

awoke  (ämoßf)  R* 

bore  (boßr) 
bore  (boßr) 
beat  (bet) 
became  (bifeßnt) 

begot  (bigott) 
began  (bigänn) 

beheld  (bißelb) 

bent  (beut)  R 
bereft  (birefft)  R 

besought  (befaßt) 

bade  (beßb)  unb  bid 

bound  (baunb) 
bit  (bitt) 
bled  (bleb) 
blew  (blujj) 


Participle. 

abode. 

arisen  (äriß’n). 

awaked  (ntoeßfb) 

borne  (boßrn). 
born  (boßrn). 
beaten,  (bißfn). 
become.. 

begotten  (bigotfn) 
begun  (bigonn). ' 

beheld. 

bent, 
bereft.  R 

besought. 

bid,  bidden. 

bound. 

bitten  (bitfn),.aucß  bit. 
bled. 

blown  (bloßn). 


Diejenigen  ^orrnen»  benen  eia  R  jugefeßt  i(J,'  flhb  jun&regdmafjig. 
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Infinitive. 

break  (brebF),  bredjen 
breed  (briljbh  ergeben 
bring  (bring),  bringen 
build  (bilb),  bauen 
burn  (born),  brennen 
burst  (borft),  berften, 
plaijcu 

buy  (bei),  Faufen 
can  (Faun),  Fönnen 
cast  (ffijt),  merjen 
catch  (fiitfil)),  fangen 
chide  (tfdjeib),  fcbelteu 
choose(tfrf)ub$)  malfleir* 
cleave  (Flil)m),  [patten  v 
cling  (fling),  antjängen 
come  (fonjnt),  Fotmnen 
cost  (foft),  foften 
creep  (Fril)p),  frieren 
cut  (fott),  frfjneiben 
dare  (bntjr),  getrauen, 
luaaen 

deal  (bit;I),  F)nnbetn  ^ 
dig  (bigg),  graben  + 
do  (bub),  tlpm 
draw  (Drab),  jieben 
dream  (bribm),  trail* 
men 

drink  (brmF),  trinfen 
drive  (breibm),  treiben 
dwell  (bmefl),  mobuen 
eat  (i(;t),  effen 
fall  (fnlfl),  t'ntlen 
feed  (fibb),  füttern 
feel  (fib I ),  fiflflen 
fight  (feit),  fechten 
find  (feino),  finben 
flee  (flit)),  flie(;en 
fling  (fling),  merfen 
fly  (flei),  fliegen 
forbear  (forbear),  un* 
terlnffen 

forbid  (forbibb),  Per* 
bieten 


Preterit, 
broke  (brofjf) 
bred  (breb) 
brought  (bralfl) 
built  (bilt)  R 
burnt  (börnt) 
burst 

bought  (baf)t) 
could  (fubb) 

caught  (fa()t)  R 
chid  (tfdbibb) 
chose  (tfrf;ob§) 
cleft  (Fleff) 
clang  (Flöng) 
came  (fefjm)’ 
cost 

crept  (Frept)  R 
cut 

durst  (borft) 

dealt  (belt) 
dug  (Dögg) 
did  (bibb) 

.drew  (brill)) 
dreamt  (briljmt) 

drank  (bränF) 
drove  (broljm) 
dwelt  (broelt) 
ate  (el)t),  eat  (att) 
fell  (fed) 
fed  (feb) 
felt  (felt) 
fought  (fal;t) 
found  (faunb) 
fled  (fleb) 
flung  {flöng) 
flew  (flub) 
forbore  (forbofjr) 

forbade  (forbefyb) 


Participle,. 

broken  (bro^f’n). 

bred. 

brought. 

built.  R 

burnt. 

burst. 

bought. 

(^articip  fefflt.) 
cast. 

caught.  R 
chid  unb  chidden, 
chosen  (tfrijofll). 
cleft  ober  cloven, 
clung  (Flong). 
come  (Fomm). 
cost. 

crept.  R 

cut. 

dared. 

dealt. 

dug. 

done  (bonn). 
drawn  (brafjn). 
dreamt  (brUlint). 

drunk  (brönf). 
driven  (briroro’n). 
dwelt. 

eat  (aft),  eatenfrlif  n) 

fallen  (foljfn). 

fed. 

felt. 

fought. 

found. 

fled. 

flung. 

*flown  (flobn). 
forborn  (forborn). 

forbidden  (f  orbibb’n). 
3 
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Infinitive.  Preterit, 

forget  (forgett),  bet*  forgot  (forgott) 
geffen 

forgive  (forgiro),  ber*  forgave 
jeifjen 

forsake  (forfel)f),  oer*  forsook  (forfuff) 
laffen 

freeze  (fril)$),  gefrieren  froze  (frof;6) 
get  (gett),  befommen  got  (goto 
gild  (gilb),  uergolbeu  gilt  (gilt) 
gird  (görb),  unigürten  girt  (gört) 
give  (gilt)),  geben  gave  (gelpul 
go  (golj),  gel;en  .went  (ment) 

grind  fgreinb),  maljlen  ground  (gromib) 
grow  igrol)),  rogcl;feu.  grew  (grul)) 
roerben 

hang  (l)äng),  Rängen  hung  (fyöttg) 

hear  (l;il)r),  f;ören  heard  (l)örb) 

hew  (l)ju),  I)acfeu  hewed  (Ijjub) 

hide  (tjeib),  perbergeit  hid  (Ijitv) 

hit  (l)itt),  treffen  hit 

hold  (Ijoljlb),  galten  held  (l;elb) 

hurt  (l)urt),  berieten  hurt 

keep  (filjp),  beiunl;ren,  kept  (fept) 

bemalten 

knit  (nitt),  ftricfen  knit  R 
know  (not)),  miffen,  knew  (nju) 
fennen 

Jay  (lei)),  legen  laid  (lebb) 

lead  (libb),  leiten,  fill)*  led  (lebb) 
ren 

leave  (liljtb).  laffen,  left  (left) 
berlaffen 

lend  (leub),  leifjen  lent  (lent) 
let  (fett),  laffen  let 

lie  (lei),  liegen  lay  (lei)) 

load  (lol)b),  laben  loaded 
lose  (lnf)$)>  oerlieren^  lost  (loft) 
make  (niel)f),  mnrfjeit  made  (mef)b) 
may  (met)),  mögen  might  (nieif) 
mean  (iniljn).  meinen  meant  (ment) 
meet  (mif)t),  begegnen  met  (rnett) 
mistake  (mtfjteljf),  fid)  mislook  (mifjtuff) 
fi-ren 


Participle. 

forgotten  (forgott'n). 
forgiven., 

forsaken  (forfeljf'n). 

frozen  (froljfni). 
got  unb  gotten. 
gHt. 
girt. 

given  (gim'ii). 
gone  (gon)v 
ground, 
grown  (gro()ll). 

hung  unb  hanged, 
heard. 

hewn  (l)jul)u).  R 

hid  o.hidden(l)ibb'n). 

hit. 

held. 

hurt. 

kept. 

'knit. 

known  (noljn). 

laid. 

led. 

left. 

lent  (lent), 
let. 

lain  (leljn). 
laden  (Ieljb’n). 
lost, 
made. 

(Seljtt ) 
meant, 
met. 

mistaken  (mifjteljfn). 


—  S3 


Infinitive. 

mow  (mol)).  mdl;en 
must  (ntobt),  muffen 
overtake  (omertebf), 
emljoleu 

pay  (pel)),  bejaljlett 
put  (putt),  fetjeu,  legen 
read  (ril)b),  lefen 
read  (renb),  Aerrei^en 
rid  (ribb),.  befreien 
ride(reiö)  reiten,  faljren 
ring  (ring),  läuten 

rise  (reiö).  aufftefjen 
run  (romi).  laufen 
say  (bei)).  fageip 
see  (bit;),  'feljen 
seek  (fnl)f),  fucben 
seethe  (pil)tl)),  fiebeit 
seil  (bell),  oerfaufen 
send  (benb),  frfjicfen  4... 
set  (belt),  fefjen 
shake  (fd)el)f),  fdjülteln 
shall.  ()d)äQ),  follen 
shave  (fdje()iu).  rafiren 
shear  (frbeljr).  fcbeeren - 
shed(fd)ebb),oergiebcit 
shine  (frbeil)ii ),  [rfjemett 
shoe  (|d)iil)),  oefdjlagen , 
shoot  (fdjufyt).  frijieben 
shrink  (frfjriitf),  fdjau* 
berit 

shred*  (Irfjrebb),  jer* 
fdjiteibeit 

shut  (fdjött),  fcblieben 
show  ober  shew(fd)ol)), 

.  i'ty"  ,  ..  ^ 

sing  (Bing).  fingen 
sink  (Bint),  (infer 
sit  (Ritt),  fi&en 
sfay  (blelj).  erfrblagen 
sleep  (blil)P).  fdjlafcn 
slide  (ßleiljb),  aiiöglei* 
ten 


Preterit. 

mowed 

must 

overtook  (oroertuff) 

paid  (pel)b) 
put 

read  (rebb) 
rent  (rent) 
rid 

rode  fro()b) 
rang  (rang)  nub  rung 
(rong) 
rose  (rol)$) 
ran  (rann) 
said  (be()b) 
saw  (bah) 
sought  (bal)t) 
sod.  R 
sold  tbolb) 
sent  (bent) 
set 

shook  (fdjnff) 
should  (fdjtibb) 
shaved 

sheared  (fcfjel)rb) 
shed 

shone  (fd)ol)n)  R 
shod  (fri)obb) 
shot  (fd)ott) 
shrank  (fcfyrenf) 

shred 

shut 

showed  ober  shewed 

sung  (bong) 
sunk  (bonf) 
sat  (baft) 
slew  (blul)) 
slept  (blcpt) 
slid  (blibb) 


Participle,  b 
mown. 

overtaken  (otoet> 
tel)f’n). 
paid, 
put. 

read  (rebb). 

rent. 

rid. 

ridden  (ribb’n). 
rung. 

risen  (riff n) 
run. 

8&id*(fjebb). 

seen  (bil)n). 

sought. 

sodden. 

sold. 

sent, 

set. 

shaken  (fcfiel)fil) 

mm 

shaven.  (frf)ef)Ui  n).  R 

shorn  (fd)ol)nt) 

shed. 

shone.  R 

shod. 

shot. 

shrunk. 

shred. 

shut. 

shown  ober  shewn 
(frljoljn). 
sung, 
sunk. 

sit  unb  sat. 
slain  (b(el)it). 
slept. 

slidden  (jjlibbu). 
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infinitive.  Preterit. 


Participle. 


sling  (filing),,  festen» 
bern 

slink  (plinf),  ficf>tpeg* 
frfjletrfjen 

slit  (glitt),  [cfjlijjeu 
smite  (fimeiljt),  fdjntei* 
frfcn 

sow  (pul)),  faen 
speak  (ppiljf),  fpreegen 
speed  (fipiljb),  eilen  - 
spend  (ppenb),  ai$ge* 
ben 

spill  (ppifl),  oergiefien 
spin  (ppinn),  (pinnen 
spit  (ppitt),  fpuefen 
spread  (fiprebb),  Per* 
breiten 

spring  (fjpnng),  ent* 
fpringen 

*stan  d  (fjtän  b ) ,  ftefj  en 
steal  (ptibl),  (teilen  * 
stick  (ptiff),  fteefen- 
sting  (ptrng),  ftecfjen 
stink  (fitinn,  ftinfen. 
stride  (ptrei^b),  fcfjrei* 

*  ten: 

strike  (fitreiljf),  fcbla* 
gen  * 

string  (String),  fpan* 
nen 

strive  (gtreigro),  ftre* 
ben 

swear  (fitpeljr),  fcfjtoo* 
ren 

sweat,  (fitueft),  fcgnnjjen 
swell  (groell),  fcfjroeflen 
sweep  (fiitnpp),  teuren 
swim(fnt)imm),  fd)nnm* 
men 

swing  (fitping),  [dptwn^ 


slung  (jjiung) 

slunk 

slit  R 

smote  (jjuiofyt) 

sowed  (poljb) 
spoke  (ppol)f) 
sped  (gpebb) 
spent 

spilt  R 
spun  (pponn) 
spat  ■ 
spread 

sprung  (pprong)  ober 
sprang  (ppriing) 
stood  (ptnbb) 
stole  (ptofyl)' 
stuck  (ptuff) 
stung  (gtiuig) 
stunk  (gtllllf) 
strid  (gtribb)  Ober 
strode  (ptroljb) 
struck  (fitroff) 

strung 

strove  (fitroljtp) 

s^vore  (firoofjr) 

sweat 
swelled 
swept  (firoept) 
swam  (firoflinm)  ober 
sworn  (fitoomni) 

•  swung  (fitooiig) 


slung. 

slunk? 

slit  ober  slitten. 
smitten  (pinitt’ll). 

sown  (fitrfjn).  R 
spoken  (ppoljfn). 
sped, 
spent. 

spilt.  R-..„ 
spun. 

spit  ober  spitten. 
spread. 

sprung. 

stood. 

stolen  (poll’ll), 
stuck, 
stung, 
stunk. 

*  stridden  (ftribb’n). 
struck  ober  stricke) 
strung.\ 

striven  (ftritPlp’n). 
sworn  (piuoijrn). 
sweat. . 

swollen  (pu>ol)ln5.  R 
swept. 

swum  (fnuoinm). 
swung. 


gen 


*  Slfl^  blefem  ßefjenaTle  bamit  aufammettflelefctett, ^understand,  withstand,  u. 


85 


Infinitive. 

*take  (teF)f),  nehmen 
teach  (tüjtj'dj),  lehren 
tear,  (tefjr),  ^erreiften 
tell  (led),  jagen,  er^äf)* 
leu 

think  (t()iuf),  benfeit 
thrive  (tljreim),  gebet-, 
l)en 

throw  (tfyrofy),  merfen 
thrust  (HjroiQ,  ftofien, 
treiben  ^ 
tread  (trebb),  treten 
undertake  (oubertetjf), 
unternehmen 
undo  (onbulj),  Peruicfj*. 
ten 

wear ,  (meljr),  tragen 
(Doir  Kleibern) 
weave  (mifjm),  mebeit 
weep  (mi()p),  meinen 
wet  (’mett),  nah  machen  . 
win  (’minn),  geminnen 
wind  (’meinb),  minbeit 
|work  Qüort),  arbei* 
ten  ..  ♦  , 

wring  (ring),  brefyen 
write  (reit),  fdjrejbeu 


Preterit, 
took  (tuff) 
taught  (tat;t) 
tore  (topr) 
told  (to^lb) 

thought  rtf)af)f) 
throve  (tjjroljm)  R 

threw  (tfyruh) 
thrust 

trod  (trobb) 
undertook  (onbertuff) 

undid  (oribibb) 

wore  (’mol;r) 

wove  (’mofym) 
wept  (’mept) 
wet 

won  (’monn) 
wound  ('maunb) 
worked  unb  wrought 
(rafjO 

wrung  (roug) 
wrote  (rol;t) 


Participle 
taken  (tef)f’nX 
taught, 
torn, 
told. 

thoffght. 

thriven  (t{jrimm’n)t 

thrown  (tl;rofjn). 
thrust. 

trodden  (trobb’n)V 
undertaken  '  (onber* 
tefjfii); 

undone  (ottbonn), 

worn  (’mo^ru). 

woven  (’mobmn). 

wept. 

wet.  R 

won. 

wound. 

worked,  wrought, 
wrung. 

written  (rittii). 


93emerf  uttgen  über  bie  3  eitmo  rter. 

£)a$  beutfdje  ,,e§  giebt,  e§  gab1'  mirb  im  ßnglifcfjen  mit  there  is, 
there  are,  there  was,  there  were,  there  has  been  k.  aiiögebrücft, 
3.®.  there  is  a  great  difference,  eg  giebt.  einen  groben  Unterfcf)ieb ; 
theTe  are  such  fools,  e$  giebt  folche  barren  ;  there  was  no  person  in 
the  street,  e§  mar  9tiemanb  auf  ber  ®tra$e ;  there  will  be  much 
noise,  e§  mirb  öiel  Sännen  geben ;  there  were  many  difficulties,  e& 
gab  öiele  ®rf)mierigfeiten ;  there  have  been  many  strangers  ip  the 
city,  e8  fiub  Diele  ^retnbe  in  ber  ®tabt  gemefen. 

©aS  ^articip  in  — ing  jeigt  eine  datier,  einen  bauernben  3uftanb  an 
vutib  mirb  in  biefem  galle  ftets  augemenbet,  3.  S3.  I  am  reading,  icf)  lefe 


*  9tacf)  take  geljtrt  alle  bamii  jufammengefefcten,  al$ :  mistake,  partake,  tc. 
f  2Jon  work  ift  bie  vergangene  3eh  worked  gebrauchter  ala  wrought. 


36  — 


(bin  im  S?cfcn  begriffen);  what  are  you  doing?  ma$  madjen  6ie?  I 
am  writing  a  letter  and  my  children  are  playing,  jdj  [d)reibe  einen 
ÜBrief  unb  meine  Kinber  fpietciK- 

To  be  mif  einem  embern  darauf  folgenben  Beitmort  brücft  ben  93egriff 
be$  ©odenS,  ber  Sfotljmeubigfeit  au8,  3.  S3.  I  am  to  set  out  at  five 
o’clock,  id;  muß  um  fünf  llljr  abreifen;  I  am  still  to  write  a  letter, 
id)  muji  nod)  einen  S3rief  fd;reiben;  you  are  to  suffer  much,  trouble, 
©ie  fjabeu  biele  llnrulje  31t  erleiben. 

3)qS  ^arficip  ift  im  Guglifc^en  gebraudjlitfjer  al$  int  ®eutftf)en,  mo 
mir  bie  Söörter:  bo,  al$,  iubem  2c.  anmenben,  3.  S3,  my  father  seeing 
that,  als  .mein  SSater  biefeS  fa!) ;  my  brother  hoping,  iubem  ober.ba 
mein  SBruber  fjoffte,  2c.  18efonber$  mirb  e$  nad)  ben  ^rapofitionen 
after,  before,  without,  instead,  from,  j'c.  gebraucht,  3.  S3.  after 
having  ‘spoken,  -nad)bem  er  gefprodjen  l)atte ;  before  going  to 
England,  bepor  man  nad)  Gnglanb  reift ;  without  seein»  it,  oljue  e§ 
3U  feljen ;  instead  of  playing,  ouftatt  3U  fpielen,  2c. 

®a,  mo  mir  im  T'euffcben  ben  Bnfinitib  eineSBeitmorfS  mie  eingaupt* 
mort  braud)en,  3.  S3.  boS  Befem  baS  ©d)reiben,  ba  braud;en  bie  Gng- 
Kiuber  baS  Beitiuort  im  iparticip,  3.  S3,  the  reading,  baS  fiefeitj  the 
speaking,  baS  ©predjen.  / 

Must,  muffen,  can,  fönnen,  will,  motten,  Ijaben  fein  ^articip  nub 
•fein  gutur,  man  fanti  alfo  nid)t  faaen :  I  have  not  could,  id)  I)ab? 
tiicfjf  gefount;'  I  have  must,  id)  l;aoe  gemußt;  I  have  would,  id)  babe 
gemollt;  —  fonbern  man  mtifj  eS  umfd)reibeu,  nämlidj  anftatt:  I  have 
could,  id)  l)’abe  gefount,  muß  eS  beißen  —  I  have  been  able,  anftatt: 
I  have  ober  he  has  must,  id)  ober  er  l)at  muffen  —  I  have  been  ober 
he  has  been  obliged,  unb  anftatt:  I  have  would,  id).I)abe  gemollt  — 
I  have  been  willing;  Hub  ebeitfo  im  gutur,  3.  S3.  I  shall  be  able,  id) 
rnerbe  fönnen  (nidjt  I  shall  can)* 

$ie  pqffioe  gorm  iff  im  ßnglifdjen  gebräudjlidjer  als  im  ®eutfd)en , 
man  benfeffe  fblgenbe  SBenbimgeit:  I  am  told,  man  fagt  mir,  I 
have  been  told,  man  l)at,mir  gefügt;  he  was  answered  by  the  king, 
e§  mürbe  itpn  Pom  Könige  geantwortet;  they  were  followed  by  a 
footman,  ein  S3ebieuter  folgte,  iljnen ;  he  was  allowed  to  proceed, 
e$  murbe  il)ni  erlaubt  m.eiter  311  geljen.'^ 

3)a8  beutfdje  Beifmort  raffen  mirb  int  Gnglifdjen  anf  perfdjiebene 
$lt;t  auSgebriicft.  SVriictt  e§  namltcb  ein  SBirfen,  S3erurfad)en  an8.  fo 
mirb  e§  mit  get,  cause,  order,  have  gegeben,  3.  S3,  he  ordered  him 
to  come  out,  er  ließ  il)n  beraußfommen ,  I  will-  get  it  bound,  id)  mill 
e$  btuben  laffen ,  she  will  have  it  done,  fie  mitt  e§  inad;en  lajjen,  jc. 
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$erftel;t  man  jebocf>  unter  l  affen  ein  3ugeben.  Bulaffen,  )o  ttiirfr 
suffer,  permit  unb  let  gebraud;t,  J.  SB.  he  suffered  himself  to  be 
beaten,  er  liep  fid;  fdjlageu  ;  he  permitted  me  to  enter,  er  lieb 
(erlaubte)  und)  fpuein ;  let  him  run,  lapt  il;n  laufen ;  let  me  see, 
iaffen  <Sie  mid;  feljen.  3uroeilen  mirb  eS  and)  burd;  made  auSgebrücft. 
3.  B.  he  made  him  wait,  er  liep  iljn  marten. 

Öolett  laffeii  l;eipt  send  for,  3.  93  will  you  send  for  a  pound  of 
£ugar?  molten  <3ie  ein  ^fuifb  Surfer  l;oleu  loffeu?  I  was  obliged  to 
send  for  the  doctor,  id;  mupte  ben  3>oftor  (joleu  laffen.  y 


©am  SRebwmom  o*tx  UmftanDSWott* 

®ab  fftebeniuorf  bient  ba^u,  bie  Beitmörfer.  ober  bie  burrfj  biefelben 
auSgebriirfteu  £anblungen  uhb  llmftdnbe  nä(;er  311  beftimnien.  ^  üttati 
tl;eilt  fte  in  oerfd;iebcue  Hlaffeij  ein,  nätnlid; : 

1..  91  eben  tv  Örter  ber  91  rt  unb  SÖeife 

©iefe  werben  mit  menigeu  9lnSnal;men  burd;  9lnt)‘ingunp  oer  6ilbe 
ly  aus  ßigenfdmftemörtern  gebilbet ;  3.  93.  kind  (feinb).  gütig,  kindly ; 
pleasant  (plef’uf).  nngeuel;in,  pleasantly  ;  comfortable  (fomforteb'l), 
bequem,  comfortably. 

©as  GigeufrfjaftSmort  beftinunt  ben  ©egenftanb,  Don  bent  bie  9tebe 
ift ,  baS  s)iebeumort  bagegen  bie  pauMung  ober  ben  Buftaub,  3.  93.  he 
Is. attentive,  er  ift  aufmerffam  he  reads  attentively,  er  lieft  auf* 
nterffam. 

S)te  nirfjt  aus  ßigenfrf;aftSmörtern  geßübeten  9tebeuroörter  fiub :  ^ 

Iwell  ('mell),  gut,  rool;l.  otherwise  (obbermeiS;,  anberS. 

ill  (in),  übel,  fdjlitmn.  eise  (elS),  fonft. 

on  purpose  (on  porpoS),  abfirf;t*  in  vain  (in  mc(;u),  Dergeblid;. 

lief).  by  force  (bei  fo(;rp).  geroaltfgm. 

unawares  (onämäl;.rS),  uimerfe*^  thus  (b(;oS).  alfo.  fo. 

I;en0.  *  first  rate  (rel;t).  oortrefflirf). 

2.  9?ebenm Örter  b  e  S  Orts. 

there  (br;el;r),  ba,  bortl;in.  somewhere  (fcommlwar).  irjjenb* 

here  (l;if;r),  l;ier,  l;ierl;er.  roo. 

anywhere  (emiibuär),  überall.  elsewhere  (elSljuär).  anberSmo. 
everywhere  (cmmritjuär).  überall,  nowhere  (no*l;uär),  nirgenbS. 


—  .BS 


inward  (in’marb),  einmärtS. 
outward  (aut'marb),  auSmartS. 
upwards  (opp’marbs),  aufmartS. 
downwards  (baun’marbS),  ab* 

märts 

forwards  (for’marbS),  üormörtS 
backwards  (böfftuarbS),  riicf« 
marts 

around  (ärraunb),  ringsum. 

3.  9b  e  b  c  ii  id  ö 

then  (bfjen),  bann,  alsbann,  ba* 
mals 

now  (nau),  nun,  jeijt. 
at -present  (at  present),  jeijt. 
since  (pimtS),  feitbem. 
yet  (jett),  still  (ptitt),  nod), 
not  yet  (nott  jett),  nod)  nid;t. 
directly  (bireftli),  fogleidj. 
presently  (prepentti),-  fo^Icicfj; 
immediately  (immibjetli|,  alebafb. 
formerly  (formerli),  früher,  elje* 
bem. 

sometimes  (jjpmmteimeS, "  maud;* 
mal. 

now  and  then  (nan  anb  tljenn), 
bann  nnb  mann. 

"often  (oftn),'  oft. 
seldom  (felbont),  feiten, 
lately  (lel)t(i),  -  of  late  (of  IeT;t), 
neiilid). 

the  other  day  (blje,  obfyer  bef)j, 
neulich. 

ever  (emmet),  immer,  jemals, 
always;  (aljlmefjS),  ftetS,  immer, 
never  (nemmer),  niemals, 
at  length  (ät  lengtlj),  enbii$. 
at  last  (at  laft),  enblid). 
almost  (a^lmo^t)  fa  ft,  beinahe, 
about  (about),  ungefähr, 
long  ago  (long  ago),  fcfjon  längft.«. 
again  (ögenn),  mieber.  • 
late  (lefjt),-  fpat 


roundabout  (raunbmbaut)  rings* 
nm. 

before  (bifofir),  born, 
behind  (biljeinb),  tjinteu.. 
thence  (bljennSh  Don  ba,  bal;er. 
abroad  (öbroljb),  branpeii. 
home  (l;oljm),  nod)  §aufe. 
at  home,  311  §aufe. 
from  home,  Don  Daufe... 

ter  ber  Beit. 

just  now  (bfcpopt  naukfoeben. 
now  a  days  (nail  e  be(;8),  tjeutjii« 
tage. 

the  day  before  yesterday,  Dor* 
geftern. 

yesterday  (jefterbel)),. geftern. 
to  day  (tu  bei)),  Oeiite. 
to  morrow  (tu  morro),  morgen, 
after  to  morrow  (öfter  tu  morro); 
übermorgen.^ 

‘to  night  (tu  uett).  beute  Slbenb, 
'last  night  (laft  neit).  geftern  91  ben  Ö? 
already  (aljlrebbi),  fdjou,  bereits, 
'early  (örli),  frill),  geitig. 
soon  (fmljn),  balb,  zeitig, 
betimes-  (biteimS),  bei  Beiteu. 
in  time  (in  teim).  311  redder  Beit 
soonafter(|u[)n  öfter),  balb  barauf, 
another  time  (another  teim),  ein 
Qiibermol. 

by  day  (bei  bei)),  bei  Sage, 
by  night  (bei  neit),  bei  9tad)t. 
in  future  (in  fj  11 1; tfcf; e r ) ,  for  the 
■'  future,  fimffig,  in  Biifunft. 
hitherto  (l)itf)ertu),  bisljer. 
heretofore  (Ijilirtufoljr),  Dor  bie* 
fern,  friiljer. . 

henceforth  (l)emtSfortt;l  Don  miu 
an. 

till,  until  (till,  ontid),  biS. 
continually  (foiilinnjnaUi),  fort< 
möfjrenb. 


4  $>  e  $  5 

how  (f)Qu)  ?  tvie  ? 
how  often  ?  tuie  oft  ? 
when?  rvann? 
where?  too? 

whither  (fjuibfier)  ?  tpoljin  ? 
why  (ljuei)  ?  toarum  ? 
whence?  tvoljer? 

5.  ©  e  $  ’ 

perhaps  (pörf;äp§).  öiefleid)t. 
probably  (probcibli),  tva'Ijrfdjem» 
lid). 

scarcely  (^fäfjr^li),  Ffllim. 
hardly  (Ijarbli),  fdpverlidj. 

6.,.© cr  5 

yes  (jep),  jfl. 

indeed  (iubi()b),  lit  ber  $f)dt. 
truly  (trufyli),  toaljflid). 
certainly  (fjerteuli),  geiviB. 
surely  (fdjul)di),  to  be  sure 
(fd)ul)r),  fidjerlid). 

7.'  *.  $  e  r  S3 1 

no  (no!)),  nein, 
not  (noft),  nid)t. 
not  yet,  nod)  nid)t. 

8.  2)  e  r  3  a  b  I 

much  (tnoffcf)),  viel, 
how  much,  roie  Diet, 
a  little,  ein  toenig. 
less  (lefj),  weniger, 
least  (liljftb  am  loenigften. 
more  (mol)r),  meljr. 
most  (inobjlt),  am  meiften. , 
at  most,  I)öd)ften§. 
at  least,  minbeftenS. 
but  (bott),  only  (ouli).  nur. 
solely  (po()Ieli).  einzig. 


irctgeng. 

for  what?  wofür? 
how  so  ?  wie  fo  ? 
indeed  (inbiljb)?  wirflid)? 
wherefore  ((pteijrfor)  ?  weswegen  ? 
to  what  purpose  (tu  ljuat  porpop)  ? 
tuoju?  311  weldjem  3wecf  ? 


tv  e  i  f  e  18. 

possibly  (poffibli),  moglidjenveife.  • 
barely  (biil)rli),  fount, 
whether  (I)iicbl)er),  ob. 
if  (iff),  tueiiu. 


e  j  q  f)  it  it  g. 

doubtless  (bauffeft),  no  doubt 
(bout),  ol)iie  3weifel. 
infallibly  (infnllibli),  uitfcl)lbitr. 
of  course  (of  foljrp),  liatftrlid). 
oerftel)t  fid). 

naturally  (nätfd;eräQi),  natürlid;. 

r  n  e  i  11  it  n  g. 

not  at  all,  btirdjauS  itid)f. 
by  no  means  (tttilpts),  feitte&wegS, 
bureaus  ttid)f. 

u  n  b  SD?  e  tt  g  e. 

quite  (fweit)..  ganj  nub  gar.^ 
almost  (a()lmol)ft),  beino()e,  faff, 
not  at  all,  gar  ttidjf. 
enough  (inoff),  genug, 
wholly  (l)o()li),  entirely  (euteierli), 
ganoid). 

nearly  (ni.fjrli),  nope^tl. 
greatly  (gre()t(i).  fe()r. 
fully  (füllt),  oollig. 
altogether  (al)ltugebl;er),  in$ge* 
fqmnit. 


9.  ®  ct  JSergtci4un8- 

just  so  (bfaofit  jo),  ebenfo.  as  if,  old  ob. 

thus  (bhop),  olfo*.  as  it  were  (’tour),  gleidtfam. 

so  (jo),  jo.  ■  equally  (tljfiuoUi),  gleid). 

likewise  (leiftwfo). gtett&fallS..  even  so*  (iljtun  jo),  ebeup. 

10.  ®ct  Drbnung. 

above  all  fobobo  afjt),  bor  SUIem.  one  by  one  (tuoun).  einzeln, 
next  (ucfjt),  junacf)[t.  together  (tugeb&er).  anjammeu. 

by  turns  (torn«),  roedjjelroeife.  apart  (opart),  gejonbert. 
at  once  (at  monnfc),  auf  einmal.  firstly  (för&tli),  erjten*. 
thereupon  (bipröpponn),  herauf,  secondly  (peff  nbli),  ameiten«. 

11.  © er  elften  ©teige rung. 

je*.^ 

very  (raerri),  feijr.  „  extremely  (e$trtymli£  auferft. 

exceedingly  (efpiljbingli),  unge-,.  utterly  (otterli),  äuperft, 
v  inein., 

12.  5) er  Folgerung.' 

therefore  (bl>äl)rfol;r),  be^alb.  consequently  (fonfihueiüK),  folg, 
hence  (Ijenf}),  baljer.  14- 

in  short  (fc&ort),  furjnm. }  granted  (grofjiiteb),  ongeuommen. 

13.  ©er  SBafil  unb  be«  2lufjtfjubd. 

rather  (rabl)er),  btelme^r,  efjer.  by  degrees  (bigrifj*),  allmo%. 

sooner  (Subnet),  eljer,  lieber.  by  and  by,  nod)  unb  nod), 

especially  (eppefc^äHi),  t  bejon-  step  by  step  (fjtepp),  ©djritt  fur 
herd.-  ©djritt. 

principally  (prin^ipölli),'  slowly  (#4K).  tflugfom. 

fädjlid}.  gradually  (grabfdjiiällt),  allmalig. 

Einige  (gigenfdpftdmorter  rnerben  jugleidj  old  töebemuorter.  gebraudjf, 
*  <B.  -a  loud  voice,  eine  laute.- Stimme-,  -he  spoke  loud,  er  fprad) 
laut;  a  fast  horse,  ein  jtfjneHed  ^ferb;  he  walks  too  fast,  er  ge()t  ,pi 
fc^neH. 

®ie  Steigerung  Der  9tebenmorfer  ift  tute  bie  ber  Cjigetifdjaftdtuörter, 
8.  soon,  bolb,  sooner,  halber,  soonest,  bälbeft;  prudently,  flug, 
more  prudently,  fliiger,  most  prudently,  am  flügjteu. 
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©out  ©orwoti,  ©crf>ftfiuißtou>rt. 

$ie  ©orroörtcr  (^erhaltuitnuorter.  ^röpofitionen)  regiere»  im  6ng- 
lifctjen  ohne  'ilnennljme  beit  'ilccufatiu.  G?  fiub  folgenbe : 


above  (öboo).  über.  oben, 
over  (ohtoer),  über  (barüber  bin) 
about  (übout),  um,  gerinn ;  über, 
across  (ofrofc).  quer  über, 
after  (öfter),  nach 
against  (ögeimftj.  gegen,  luiber. 
towards  (toarbej,  gegen,  jurourt? 
along  (along),  längs, 
along  with,  mitfort 
amid,  amidst  (öuiib,  üinibft).  mit* 
teu  iu 

among,  amongst  (ömougft),  unter 
(unter  ber  Wenge) 
aside  (ÖBeib).  ueben 
at  (ött).  iu.  jti.  iiber,  cfttf,  bei. 
before  (bifpfir).  oor. 
behind  (biljfiub).  hinter, 
below,  (bi(öb).  unter  (oom  Orte). 
under-(ouber)  unter  (uouber3eit). 
upon  (öppoiiu).  auf,  über 
out  of  (out  of),  Qllt1 
opposite  (oppofit).  gegenüber, 
round  (raunb).  um.  ruub  herum, 
since  (fcimig).  feit, 
through  (tbrub).  burrfi 
throughout  (turnout).  gan3  burd) 
till,  until  (onfi(I).  biß 
to  (tu)  AU  auf.  gegen, 
up  (opp).  auf.  aufioärtS. 
up  to.  big  jn. 
with,  mit ;  bei. 

ft-olgeube  ^orroörfer  haben  of  n 


without  (' ruitbaut),  ohne, 
within,  innerhalb,  bunten, 
beneath  (bmitl)),.  unter, 
besides  (bifeibe),  ouper. 
betwixt,  between  (bitroif)fi),  $uu» 
fdjeu. 

beyond  (bijonb),  jeufeit?,  barüber. 

by  (bei),  burd),  doii.  bei. 

down  (bann),  herab,  hinunter. 

during  (bjul)riug).  luiibrcub. 

for  (for),  für.  wegen. 

from  (front),  oon ;  au?. 

in  (iiiu),  iu. 

into  (iiintu).  hinein. 

near  hiiljr).  bei,  nahe  bei. 

next  (uef ft).  uÖdjft. 

notwithstanding,  uugeadjtet. 

of  (od),  oon 

off  foff).  ab.  oon.  rueg. 

on  (otm).  auf 

athward  (athroart).  querüber, 
except,  excepting  (efpept).  aus¬ 
genommen, 
nigh  (net),  nah?- 

concerning  (fonpÖruiug).  biltjidjfr 
lid). 

past  (pöh&t).  nach 
touching  (tötfchnig),  belreffeub 
underneath  (ouöerttith).  unter, 
unto  (unto),  ju. 


fich: 


instead  (inftebb)  of,  anftatt. 
for  the  sake  (ftet)f)  of,  am 
roilleu 

in  spite  (fcpeif)  of.  trob 
by  dint  of,  traft  oermöge. 


by  virtue  (roertfjffOu)  of,  fraft 
oermöge 

by  means  (m»hu*)  of.  permit 
telft. 


&JNU  ©infcetooti 


ÜDie  gebräncblübfteit  iB.inbemorter 
though  (tfjiof))  \ 

tho’  *  J-obgteidj,  troijbein. 

although  J 

and  (önb),  lutb 

also  (nljlfo), )  d 

too  (till)),  J  ; 

•when  (Ijueit),  als  (non  ber  Seit), 
as  (afj),  a(§,  ba,  weil, 
as  .  .  .  as,  ebenfo  .  .  .  alS. 
because  (bifnljs),  weil, 
since  (pinnS),  weil,  ba,  inbetn.- 
besides  (bifcibS),  übrigens.- 
moreover  (mol)rol)mer),  übrigens, 
aufierbem,  nod)  baju. 
both  .  . .  and  (boljtf)),  fowoljl .  .  . 
als. 

but  (bött),  aber,  fonberit,  adeln, 
provided  (prowcibeb),  wenn  nur. 
that  (bljat),  bannt,  bap. 
therefore  (bljeljrfor),  baljer. . 
consequently  (fonfefruenttl;),  folg* 
lieb. 

unless  (onleft),  wenn  nidjt,  eS  ware 
beim. 

wherefore  (fyuarfofjr),  wef)f)alb. 
whereupon  (bnöröpponn),  worauf 
yet  ( jett)  borf).  benuod). 
except  (efpept),  ausgenommen, 
in  order  to,  um  ju. 
supposing  that  (fmppofing  bl;at), 
gefegt. 

in  case  that  (infefyS  bljat),  gefegt., 
as  if,  al§  ob. 


(ßonjunftionen)  ftnb : 

either ...  or  (ibtfier  or),  entweber 
. . .  ober. 

neither  ..  .  .  nor  (nif)t(;er  nor) 
Weber  . . .  nod;. 
for  (for),  beim, 
for  all  that,  bei  ade  bem. 
further  (further),  ferner, 
however  (Ijauewmer).  jebod;,  in* 
beffen. 

if  (iff),  wenn ;  ob. 
lest  (lept),  birinit  nidjt. 
nevertheless  (neiuwerbl)elep)r 
uidjtsbeftoweuiger. 
or  (or),  ober, 
nor  (nof;r),  and)  nidjt. 
not  only  . .  .  but  also  (not  olpili, 
bött  al)i\o)t  nid;t  nur . .  fonberii 
aitcb. 

whether  ...  or  (l)uebl)er),  ob  . . . 
ober. 

notwithstanding  (notwitlj^tan* 
biug),  trotp  ungead)tet. 
on  the  contrary  (oil  blje  foiltreri) 
im  ©egeutbeil. 

as  soon  as  (öS  fiulpi  öS),  fobalb 
alS. 

no  sooner  than  (no  pulpier  bljän). 
nid)t  fobalb  alS. 

howsoever  (baufsoewwer),  obgleid) 
whereas  (IpmljriiS),  beitmad).  als 
on  condition  that  (on  fonbifdjoil 
bbüt),  unter  ber  übebiuguug,- 
baf). 


alas  (Slab),  od) !  Ieiber !  ah,  ad) ! 

oh,  ob!  halt  (baljlt),  1  [tl 

woe  (wo)  to  me,  webe  mir !  stop  (btopp),  /  ’  ' 
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€heer  up  (tfchiljr  upp),  munter ! 
frifd) ' 

heigh-ho  (hefpfjo),  ad)  Semine ! 
hazza  (http).  hurrah !  ^eifa ! 
away  (äroeb).  meg!  fort! 
begone,  get  you  gone  (gett  jul) 

;  gönn),  pacft  eud) !  fort! 
take  care  (tdl;f  fa(;r),  Achtung! 
oorgefefjen  I 

egad  (igdbb),  ma^rtjaftig ! 
heavens  fpmmens),  o  £tmmelf 
pooh  (pup).  f)0()0  I 
zounds  (fmunbs),  jum  Renter! 

'Doimerroetter ! 
fie  (fei),  pfui! 
pshaw  (pat)),  pal) ! 
fudge  ffolfrfj),  pat)!  hoffen! 
peace  (pitjg)  1 
silence  (|jeilen$)  /  ^  " 
bless  me  (blef?  mi),  ci  ber  $au* 
fenb !  Herrgott  I 

stand  off  (jjtdnb  off),  bleibt  mir 
Dom  ßeibe ! 

murder  (mürber),  ÜJtorbt 
help  (help),  £ülfßl 


be  quiet  ( bi  froetet)  / 't,u' ru^  8 
come  on  (fomm  onn).  DorroartS! 
high-day  (beh'bep).  ^eifa ! 
well  done  ('rued  bonn),  recht  fo! 
bravo  (brebmo).  brooo ! 
halloo  (bdÜob).  fjaQot) !  heba  ! 

up  (upp),  heran! 
welcome  (’roeüföm),  roillfommcn! 
hail  (l;el)(),  bed! 
o  Lord,  o  §err ! 
well,  nun  mobil  mofpn? 
deuce  take  it  (bjub$  tebf  it)  ber 
SLeufel  bole  e8 ! 

for  shame  (for  fcbebm),  pantet 
ßucb ! 

good  God  (gubb  gob),  guter  ©oft  ? 
stop  thief  (j3topp  t()ief).  Oaltet  ben 
$ieb! 

hold  your  tongue  (boblb  jubr 
tong),  haltet  baS  2ttau( ! 
not  a  word  (not  ä  ’mo  cb),  feit! 
Aßort! 


Sms  Hv  ctt  öligen  Gonftroftion» 

3)er  Sapau  ber  englifcben  (Sprache  richtet  fid)  ganj  nad)  ber  natitr* 
lichen  Reihenfolge  ber  ©ebanfen  unb  ift  Diel  einfacher  al$  ber  beuffcbe 

©a§  Subjeft  fte^t  im  Allgemeinen  Dor  unb  baS  Dbjeft  hinter 
bem  3eitroort,  3.  iS.  my  little  brother  has  found  your  penknife,  mein 
fleiner  Gruber  pt  3l)r  ftebermeffer  gefeinten ;  my  nephew  will  pay 
you  a  visit,  mein  Reffe  roirb  üpnen  einen  iBefud)  abftatten. 

3n  ber  fragetiben  $ernt  fe^t  man  ba§  Subicft  jmifcfien  bag  föälfg* 
^eitroort  unb  bag  Rarticip  ober  ben  Snfimtm  3  93  have  you  seen  my 
watch?  haben  Sie  meine  Uljr  gefeljen?  Will  he  do  it?  mirb  er  eg 

tfjun? 
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©iefelbe  ©teöuna  wirb  ber  93ernetnnng$parfifel  not  atfgemiefen: 
J  have  not  seen  him,  td>  t)abe  tyn  nic^t  gefe^en ;  we  do  not  know 
him,  nur  feinten  ifm  nid)t ;  have  you  not  found  it?  tjabui  ©ie  e8 
mcbt  gefunben?  does  she  not  know  it?  weifj  ©te  e8  mcyt  l 

ffienn  ber  S!oroer|afc  mit  einet  nähern  Seftimmun9  besinnt,  (o  ftebt 
bnssnbieft  .m  englifcben  # o r  bem  3ettroort,  motenb  eb  tin  ien  • 
fdien  nadifteht  •  \  93.  after  dinner  we  went  out,  nad)  bem  9Kittagel|en 
gingen  mir  «ui; next  Friday  we  shall  depart,  nädrften  greitag  met- 
Een  mir  abreifen. 

Beginnt  ber  Borberfafmit  einem  93inbemort 
©ubieft  t>or  ba$  3eitmort  geftedt,  mobet  ba$  beutfdje  ,,fo  anfcbletbt , 
3  93  if  you  are  not  diligent,  you  will  neve*  learn  anything 
tuenri  Sbr  ntd)t  »9  feib,  (fo)  werbet  3l;r  nie  etrooS  lernen.  As  I 
have  no  money,  I  cannot  buy  it ;  ba  id)  fein  ©elb  Ijöbe,  (fo)  fonn  id) 
«8  uid>t  faufen.  - 

$er  9lrttfel  the  fteljt  nod)  ben  Wörtern  all,  both,  half:  j  93.  aU 
the  world  know  it,  bte  gnnje  ffielt  weifc  e§  ;  lend  me  half  a  dollar, 
lei()en  ©ie  mir. einen  halben  ^Dollar;  both  the  brothers  were  here, 
tie  beiben  93rüber  waren  l;ier. 

Bei  'jtufammengefe&ten  ^eiteiTftebt  ~ba$  ■^ebeiiwoltlmi^en^bem 
feülftoeitroort  unb  bem  ^articip  ober  Snfinitw,  ^  I  have  frequently 
seen  ihn,  id)  babe  tyn  häufig  gefefjen;  X  «hall  never  believe  it, 
id)  werbe  es  nie  glauben. 


^Sorier  tödlichen  Gebens,  die  zum 
-Sprechen  noting.  *ind* 


©  Ctttfc^. 


©ie  %a*t  tov  SSedK* 

&  n  9  U  f  4 


$t  u  $  fp  t  a  d)  e. 


Sonntag, 

Sunday, 

{jonubelj. 

üttontag 

Monday, 

tnonttbeb. 

©ienftag, 

Tuesday, 

tjub&beh. 

9)?ittroocbr 

Wednesday, 

tuenSbeb. 

©ounerStag, 

Thursday, 

tbor&befj. 

Freitag, 

Samötug, 

Friday, 

Saturday, 

freibef). 

fattorbeb- 

ein  ©oebentag. 

a  day  of  the  week, 

beb  oü  bf;e  roib?. 

ein  üftarfttag 

a  market  day,. 

©ic  donate« 

a  mafjrfet  bei). 

ein  ÜKonaf, 

a  month, 

January, 

a  montf). 

Sanuar, 

bfd)ännuärri. 

ftebruar, 

February, 

februärri. 

mn, 

March, 

mafirtfeb. 

^pril, 

April, 

apri. 

®bai. 

May, 

meb. 

3  uni, 

June, 

bfcfjufjii. 

Sufi, 

July, 

.  b|djuiei. 

'Jlitguft, 

August, 

ubgo^t. 

September, 

September, 

September. 

October, 

October, 

oftobber. 

'Jtouember, 

November, 

notnember. 

December, 

December, 

fteierfage,  ftefte* 

bib^ewber. 

ba8  9ieu|a^r, 

the  New  year, 

bbenuiifitX 

ber  tajabrStag, 

the  New-year’s  day, 

blje  nu  jibrS  be^ 

ein  geft*. 

a  festival, 

a  feftimaC 

©eutfd?.  ©ngltfcfj.  5luöfprac^c.  • 


ein  geiertag, 

a  holiday, 

fjoHibelj. 

9Bei(jnad)ten, 

Christmas, 

fripmdp. 

gaftnarljt. 

Shrovetide, 

fcfyrobiuteiD. 

ein  gafttag. 

a  fast-day, 

ö  faljfbbefj. 

Die  gafteu. 

Lent, 

lent. 

?l|rf)ermittmoc^, 

Ashwednesday, 

afdjroenSbefF 

Ofteriiv 

Easter, 

ifyfter. 

^atmiouiitag. 

Palm-Sunday, 

pa()in  fionnbejf). 

Der  grüne  'Donnerstag, 

Holy-Thursday, 

ijoljli  t(jör§Defj. 

©barfrcitag. 

Good-Friday, 

giibb  freiDel). 

^fiugftcn 

Whitsuntide, 

ijnittfjpnnteib. 

Soljamu^. 

Midsummer, 

mibbpöminer. 

Der  3o(;aum$tag, 

Midsummer’s  day, 

miDD|ömmer'ö  Deb 

SObcljachs. 

Michaelmas, 

meifelmäfj 

Der  'UDoeut. 

the  Advent, 

bfje  abbioeut. 

Der  tyethge  5lbenb, 

„  eve, 

il)ro. 

Der  ©eburtStag. 

,,  birth-day. 

börtf;=Def>. 

Der  Satyreötag, 

,,  anniversary. 

ännitoerfäri. 

©I«  3cit  uttfe  die  SuljfeSaeUetw 


Die  3eit. 

time. 

teirn. 

Dte  ©elegenheit, 

the  opportunity. 

opportjuljnitt. 

Die  3atyre$$eit, 

„  season. 

frhfn- 

Der  griifjlmg. 

„  spring, 

spring. 

Der  ©ommer, 

„  summer. 

frömmer. 

Der  $erbft. 

„  autumn,  fall, 

öl;tom.  fafyl. 

Der  Winter, 

„  winter. 

'minter. 

Die  ©ommer^eit. 

,,  summer-season, 

frömmer^ihfn. 

Die  SBinter^eit,  ba8 
SBinterbalbjabr, 

„  winter-season'. 

’rointer-fubfn. 

Da&  SaOr, 

»»  year, 
a  leap-year. 

jihr. 

ein  ©rfjnttjaDr. 

IihHihr. 

ein  Sabrljnnbert,. 

„  century 

bennfjari. 

eine  SBocfje, 

„  week. 

mibf. 

ein  $ag. 

„  day, 

Deb. 

eine  ©tunbe, 

an  hour. 

aur. 

eine  halbe  ©tunbe, 

half  an  hour, 
a  quarter  of  an  hour. 

bafyf  an  aur. 

eine  SSiertelftnnbc, 

ä  froarter  ot>  än  aur. 

eine  SOtinute. 

„  minute. 

minnit. 

eine  ©ehmbe. 

,,  second*, 

fjeffönb. 

£tn  Slugenblidt. 

,,  moment. 

mofjment. 

Der  borgen, 

the  morning. 

morning. 
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•©  c  u  t  f  (f). 

ber  TOtffag. 
ber  Warf) mittag, 
ber  Wbeirb, 
bie  Dämmerung, 
bie  Wacf)t, 
bte  Wfitternadjt, 
SSageSanbruri), 
©onneiiaufgang, . 
©oniieituntergaug, 
ber  W  lifting, 
bie'Wbitte, 
ba§  Gube, 


©nglif<$. 

the  noon, 

„  afternoon, 

„  evening, 

,,  dusk, 

„  night, 

„  midnight, 
day-break, 
sun-rise, 
sun-set, 
the  beginning, 

„  middle, 

„  end, 


r  Wusfpradje. 

nubn. 

af)fternuf)n. 

i^m'ning. 

bösf. 

neit. 

mibbneif. 
bef;  bref)f. 
fmnn  reis, 
bönn  fiett 
biginning, 
mibbl’. 
enb. 


2Sett  tin*  iftre 'fSiftycHtuttgett« 


bie  2uft, 

ba§  2B  offer, 

ba$  Reiter, 

bie  Grbe, 

bie  ©elf, 

baS  SßeltaH, 

ber  J)iminel, 

bie  ©oiine, 

ber  9Woui>, 

eine.SWonbfinfternijj, 

cine  ©onnenfinfternijj, 

ein  Worblidjt, 

SWonbfcfjein, 

ba§  erfte  Viertel, 

ber  Weumonb. 

ber  Woflmonb, 

bie  ©onnenftrafjlen, 

ein  ©fern, 

ein  hornet, 

ba8  fiidjt, ' 

bie  ©unfelfjeit, 

ber  ©cfjatten, 

ein  Wegenbogen, 

bie  £>i|e, 

bie  SBärme, 

bie  $älte, 

ein  ©emitter, 

ber  *3Iit), 


the  air, 

„  water 
„  fire, 

,,  earth, 

,,  world, 

,,  universe, 

„  sky, 

,,  sun, 

,,  moon, 

an  eclipse  of  the  moon, 
an  eclipse  of  the  sun, 
a  northern  light, 
moon-light, 
the  first  quarter, 

“  „  new  moon, 

,,  full  moon, 

,,  sun-beams, 
a  star, 
a  comet, 

*^e  light, 

,,  darkness, 

,,  shade, 
a  rain-bow, 
the  heat, 

,,  warmth, 

,,  cold, 

a  thunder-storm, 
the  lightning, 


ufjr. 

■’mat)  ter. 

feier. 

örttj. 

’morlb. 
junto  er$. 

m. 

pnn. 

ntuljn. 

än  eflips  ob  bfje  muI)jL 

northern  Ieit. 
muljn  Ieit. 
forfst  fmafjrter. 
nu  muf)n. 
fiid  muf)n. 

|onn  bifjmS. 

itafjr. 

fommet.. 

Ieit. 

bafjrfnefL’ 
fdjefjb. 
refjn  bo!). 

m. 

toarmtl). 

fotjfb. 

fbönnber  fjtorm. 
leitning.  . 


©eutfdj. 

ba$  ©efterieud)ten, 

ein  SMi&ableiter, 

ber  Conner, ^ 

bie  SBolfen, 

ba8  SBcttcr, 

ber  (Sturm, 

bcr  SBinb,  j 

ber  fmgel, 

ber  0legen, . 

ein  ^laftregen, 

ein  SBolfeubrud), 

einelleberfcbmemmung, 

ber  Scbnee, 

ber  §roft,f 

ber  iftebel, 

ber  Steif,  Siaul;froft, 

©latteiS/  " 

bci$  W> 

(EiSfdjoflen, , 
ba$  sijauroetter, 
ber  3i;au, 
ein  Drfatt, 
ein  (Erbbeben, 
ein  ftlub, 
ein  Strom, 
ein  33arf), 
ein  &eicf), 
ein  See, 

bie  See,  ba$  Sfteer, 
ein  Seefturm, 
bie  §Iutfj, 
bie  (Ebbe, 
eine  Snfel, 

ba$  Ufer  (besseres), 
ba§llfer(eine5g-[uffcö), 
bie  SBogen,  SBeflen, 
bieoier£immel$gegen* 
ben,/ 

Siiben, 

Söeften,' 

korben, 

OfUn# 
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the  sheet-lightning, 
a  lightning-rod, 
the  thunder, ' 

„  clouds, 

„  weather, 

„  storm, 

„  wind, 

„  hail, 

,,  rain, , 
a  shower, 
a  rain  spout, 
an  inundation, 
the  snow, 
f„  frost,  | 

'»»  fog^" 

„  white-frost, 
glazed-frost, 
the  jce, 
pieces  of  ice, 
the  thaw, 
dew, 

a  hurricane, 
an  earthquake, 
a  river, 

„stream, 

„brook, : 

'„pond/ 

„  lake,  / 
the  sea, 
a  tempest, 
the  tide, . 

„  ebb, 
an  island, 
the  shore, 

„  bank, 

,,  waves, 

„  four  quarters, 

south, 
west, 
north, 
east, 


3t  u«fpracf)e. 

j  fc^if)t  leitning. 

4  leitning  robb, 
tljönnber. 
flaubS. 

’roetfjer. 

btorm. 

’rainb. 

W- 

reljn. 
fcfjauer. 
refjn  fpauf. 
iuönbebfö’n. 


fog. 

Ijueit  frofrt. 
glet^'b  frobi 
ei§. 

pibbeS  oo  e!5i* 
i\)al). 
bjufj. 
börrife^n. 
örtbfroebt 
i  r  immer, 
fstribm. 
brul)f. 
ponb. 
lebt. 7 
bib- 

tempebt. 

teib. 

ebb. 

eildnb. 

fcfjoljr. , 

bänf.  . 

’metjm'3. 

fof;r  fmaf)rter§. 

bautf). 

’roeft. 

north- 

ibbt 
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2)eut|(f>. 

bie  Älippen, 
ein  «erg. 
ein  £iigel, 
bie  Öueüe, 
ein  Sumpf, 
uba$  $l)al, 

?bie  ©iefe, 

!bn$  f?clb, 
bie  G be ue, 
ein  ©alb, 

'ber  ffland), 
bie  Sippe, 
em  ftiinfe, 
bie  g-eiid)tiijfeit 
bie  $  rodenljeit. 


fein  Stein, 
tin  Sfiefelftein, 
pnmelen,  (übelfteine,. 
fWarmor, 

»Ulf. 

&  reibe, 

■ber  Snub, 

-ber  Äieö, 
ber  $I)oh, 
ber  Wagnet, 

©otb, 

Silber, 

Kupfer, 

Cifen, 

6tal)t, 

!8iim, 

«lei, 

W  effing. 

'üiiif, 

«cufilber, 
ß  ueef  fi  Iber, 

Srijiuefel, 

Stein  fohle, 

$orf, 

^uljfoljle, 


ßnglifcp. 

the  rocks, 

(.&  mountain, 
a  hill,  hillock, 
the  spring, 
a  marsh, 
the  valley, 

,,  meadow, 

„  field, 

,,  plain, 
a  wood,  forest, 
the  smoke, 

„  ashes, 
a  spark, 
the  dampness, 

„  dryness, 

etch u,  mctfiUe 

a  stone, 

a  flint, 

jewels, 

marble, 

lime, 

chalk, 

the  sand, 

„  gravel, 
clay, 

„  loadstone, 
gold, 
silver, 
copper, 
iron, 
steel, 
tin, 
lead, 
brass, 
zinc, 

German  silver, 

quicksilver, 

sulphur, 

coal, 

turf, 

charcoal, 


SI  u  e  f  p  r  a  cp  e. 

rods. 

nmuutin. 

Ijiö,  fnlloff. 

Spring. 

tnarfd). 

rualli 

niebbo. 

fil)lb. 

pleljn. 

’ttmbb,  forrept 

pmopf. 

äfrfjfrpeö. 

ppaljrf. 

bä  mp  n  cp, 

breinep. 


ptopn. 

int. 

fcpuel$. 

mnprbr. 

leim. 

tfcpnpf. 

päub. 

gräm! 

fiel). 

lopb  ptopn. 

Oplb. 

ilitier. 

fopper. 

eiern. 

ptipl. 

linn. 

tebb. 

bräp. 

pinf. 

bppermen  pilmer. 

huiffpilroer. 

pölför. 

fopl. 

fort 

tfepaprfopf. 


/ 
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mmW,  Me  S&eile  tie#  mvper$.. 

©eütfcbA  ©uglify..  51  uSfp-rtidje. 


ber  9ttenftb,  Sttcmn, 
tag  2Beib, 
baS  ©efdjledjt, 
beiberlei  ©efrf;led^t, 
Me  ß'inMjeit, 
ein  $inb, 
ein  Heines  $inb, 
bie  Bugenb, 
em  Bungling, 
ein  $nabe,  $ube, 
ein  Sttäbdjen, 
ein  Bunggefetle, 
eine  ölte  Bimgfer, 
ein  lebiger  9ttann, 
ein  ©reis, 
ein  altes  2Beib, 
baS  Beben, 
ber  $ob, 
ber  ßeib,  Körper, 
bie  ©lieber, 
ber  Äopf, 
bie  SBrnft, 
baS  ©ebirn; 
ber  ©cbäbef, 
baS  £>nar, 
baS  ©eficf)t, 
bie  @tirn, 
ber  Seint, 
bie  Singen, 
bie  Augenbrauen, 
baS  Obr, 
fbie  Siafe, 
ber  Sttnnb, 
bie  Sippen, 
bie  Bäbne, 
ber  93art, 
ber  ©cbnurrbart, 
ber  SBacfenbart, 
bie  Bunge, 
baS  SHnn, 
ber  Sltbem, 


the  man, 

}  j  tv oman, 

,,  sex, 
both  sexes,  . 
the  childhood, 
a  child, 

„  baby, 
the  youth, 
a  youth, 

„boy,  a  lad, 

„  girl,  maid, 

„  batchelor, 

,,  spinster,  old  maid, 
j,  single  man, 
an  old  man, 

'  „  old  woman, 

life, 

death, 

the  body, 

„  limbs, 

„  head, 

„  breast,  chest, 

„  brains, 

„  skull, 

,,  hair, 

,,  face, 

„  forehead,  brow, 
„  complexion, 

„  eyes, 

„  eyebrows, 

„  ear, 

))  DOSOj 
„ .  mouth, 

„  lips, 

^  teeth, 

,,  beard, 

,,  mustache, 

„  whiskers, 

„  tongue, 

,,  chin, 

„  breath, 


man  n. 

’tomnmcn. 

fiefs. 

tobtb  fieffeS, 
tfdjeilbbubb. 
tfrijeilb. 
bel;bi. 

aörl,  mefjb. 
batfdj'ler. 

fjpinpter,  of;Ib  mel;b. 

jnngf  mann. 

ol)lb  mafia, 

oljlb  ’mummen. 

leif. 

betl;. 

bobbt. 

limS/ 

bebb.,. 

brefit,  tföejit 

brelpiS. 

bfufl. 

bäbrJ 

feljS. 

fobrbebb,  brau. 

fompletfdj’n., 

eib§. 

eibrauS., 

ibr. 

nobs.-- 

mautb. 

lippS. 

mb 

biljrb, 

möptafcf). 

buisfers. 

tong. 

if  cbm. 

bratl). 
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^eiiffd). 

bie  Stimme, 
bie  2Bange, 
bie  Schläfe, 
ber  £al$, 
bie  $et)le, 
ba§  ©enicf, 
bie  Schultern, 
ber  hülfen, 
ba$  Stiicfgraf, 
ber  3lrm, 

•ber  (Ellenbogen. 

ba§  ©elenf, 

bie  |>anb, 

ber  finger, 

bie  9fägel, 

ber  95ufen, 

ber  93aucfj, 

bie  (Eingeroeibe,  ^ 

bie  ©efd)lecf)f8tf)eile, 

bie  Rippen, 
bie  Seite, 
ber  jMutere, 
bie  Scfjenfel. 
ba§  $nie. 
ba§  33ein, 
bie  SBabe, 
bie  ^erfe, 
ber  gub, 
bie  ftubfofjle, 
bie  ,3el)e, 
bie  §aut, 
bie  Änocfjea 
ba§  ^leifcfj, 
ba8  33lut, 
bie  31  ber, 
ber  Shagen, 
ba§  #erj, 
bte  fieber, 
bie  fiunge, 
ber  $ul8, .  ^ 
ber  Sd?roei£, 


«ngltf# 

the  voice, 

„  cheek, 

„  temples, 

,*  neck, 

„  throat, 

,,  neck, 

„  shoulders, 

„  back, 

„  backbone, 

„  arm,' 

„  elbow,') 

„  joint,  ' 

,,  hand, 

„  finger,  , 

„  nails, 

„  bosom, 

„  belly,  ^ 

„  bowels, 

„  natural  parts , 
genitals. 

„  ribs, 

„  side, 

„  breech, posteriors, 
,,  shanks, 

,,  knee, 

»  leg, 

,,  calf, 

,,  heel, 

,,  foot, 

sole  of  the  foot, 

„  toe, 

,,  skin, 

,,  bones, 

„  flesh, 

„  blood/ 

„  vein, 

„  stomach, 

„  heart, 

..  liver,  t 
„  lungs/ 

„  pulse, 

„  sweat,' 


^  u  8  f  p  r  a  cfj  e. 
•roeu$. 

mm. 

tempels.. 

neff. 

tfyroljt.) 

neff. 


fcbofjlberS. 

buff. 

bdffbofjn. 

oljrm.  " 

ellbo.  ' 

bfcbeunf. 

fjQiib. 

Rugger. 

neljlo. 

buffemm. 

belli. 

bauds. 


näffdjuret  points, 
bfdjenuitals. 
ribb§. 
beib. 

briljtfd),  popfif)riorO- 
•  fdjanfs. 
nil), 
leg. 


mi 

W.) 

futt. 

|ot)l  op  bf)e  futt. 

tot). 

fifinn. 

bof)n§. 

flefeb. ' 

blubb. 


tnefyn. 

fjtommaif. 

(immer. ! 


IöngS. 

pöls. 

jiroett. 
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fteutfdj. 

tie  ShiSbünftung, 
ber  Urin, 
tue  (Sinne, 
bag  ©efüljl, 
öa$  ©efidjt. 
bas  ©eijör, 
ber  ©erudj. 
ber  ©efdjmacf, 


©nglifdj. 

the  perspiration, 
,,  urine, 

„  senses, 

,  feeling, 

,  sight, 

„  hearing, 

,,  smell, 

„  taste, 


$1  n  9  f  p  r  o  <$  e. 

per$pirel)fd)'n. 

jutjrin. 

f?enfje3* 

filling. 

jieit. 

baring.- 

funeCL 

tefjfjt. 


®ic  f£äf)t0fetten  i>et 


bie  Seele, 

bic  Vernunft, 

ba§  ©emüttj,  ber  ©eift, 

ber  ©eift,  ber  SDfutij, 

ba$  ©enie,  ©eift, 

ber  SBifc, 

bo$  ©eoddjtnif*, 

ber  SBifle, 

ber  SSerftanb, 

bie  gafjigfeit, 

ba$  talent, 

bie  Älygfjeit, 

bie  SBeiöfyeit, 

bie  ^ijantafte, 

ber  ©ebanfe, 

ba§  ©eroiffen, 

bie  Sbee, 

ber  gefunbe  SSerftanb, 
ber  gefunbe  fUtenfc^en- 
Perftanb, 
bie  ^enntnifj 
bie  ©efd)icflid)feit, 
bie  ©rfaljrung,, 
bte  lleoung, 
ba§  temperament, 
ber  ©barafter, 
bie  £eibenfdjaft, 
bie  Ciebe, 
ber  £>a&. 
bie  38utf), 
bie  ^nrcf)t. 
bie  fteigfjeit 


the  soul, 

,,  reason, 

,,  mind, 

„  spirit, 

„  genius, 

,,  wit, 

„  memory, 

„  will, 

,,  understanding, 
„  capacity, 

,,  talent, 

,,  prudence, 

„  wisdom, 

„  fancy, 

„  thought, 

„  conscience, 

„  idea, 

,,  good  sense, 

,,  common  sense, 

„  knowledge, 

„  skill,  ability, 

„  experience, 

„  practice, 

„  temper, 

„  character, 

„  passion, 

„  love, 

„  hatred, 

„  fury, 

„  fear, 

0  cowardice, 


Hi- 

riljfn. 

meinb. 

bpirrit. 

bfcbibnioff. 

’mitt 

memtnori. 

’mid. 

onberfddnbing. 
’  fäpäffiti. 
täüent. 
prul)ben§. 
’roiöbom. 
fänfci. 
tt 

fonnfdjenS. 

eibid. 

gubb  fjen§. 
tommon  fieiiS- 


nottebfdj. 

frfifl,  äbifliti. 

efSJpi^rieuf 

prdftij?. 

temper. 

färrdfter. 

pdfetfn. 


$  eutfdj. 

bte  0rf)üd)fem^eit, 
bie  £ebl;aftigfeit 
bte  Kiiftnljeit; 
bex  üftuty. 
bie  Sapferfetf, 
bie  SSerroegenfjetf, 
bie  @etfte$gegeiuuart, 
bte  @ntfdjloffent)eit, 
bie  £f)orf)eit, 
bie  ©ebulb, 
bie  Ungebulb, 
bie  Sfcfjfung, 
bie  Sleradjtung, 
ber  3orn, 
bie  SSenroeiflung, 
bie  $ouljeit, 
bie  SßerrüdtEjeit, 
bie  ßiferfu^t, 
ber  9leib. 
ba$  TOfeib, 
ba$  ©rftaunen, 
bie  $erouitbermtg, 
ba$  Vertrauen, 
bie  Hoffnung, 
ber  $erbatf;t, 
bie  £reue, 
bie  Straungfett, 
bie  ^Betrübtheit, 
bie  Sfjränen,  . 
bie  ®cf)roermutlj, 
bie  greube, 
ba$  SSergniigen, 
bie  -Bufnebenfjeit, 
bie  ®orge, 
ber  Btoeifel, 
ber  $öunfch, 
bie  Wttfjt, 
bie  ©ejtnnuitg, 


bie  $amifie, 
ein  §amirientmfer 
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©ngltf$. 

the  timidity, 

„  vivacity, 

„  boldness, 

,  spirit,  courage, 

„  bravery, 

,,  rashness, 

„  presence  of  mind, 
,,  resolution, 

„  folly, 

„  patience, 

,,  impatience, 

,,  esteem, 

„  contempt, 

„  anger,  wrath, 

,,  despair, 

„  madness, 

„  insanity, 

„  jealousy, 

„  envy, 

„  compassion,  pity, 
„  surprise, 

,,  admiration, 
c„  confidence, 

„  hope, 

„  suspicion, 

„  fidelity, 

,,  sadness,  > 
affliction, 
the  tears, 

„  melancholy, 

„  joy, 

„  pleasure, 

„  happiness, 

„  care, 
t,  doubt, 

„  desire, 

,,  intention, 

„  sentiment, 

fBettoanMWtfU 

the  family, 
a  father  of  a  family . 


9Iu$fpra$e. 

timinibbift. 

luiiuaffiti. 

boljlbnefj. 

fipirrit,  forribfdj. 

brefjtvert. 

raftfjuejj. 

preffenö  ot>  metnb. 

refo(juf)fcfj‘n. 

fdili. 

pef)fcfjen$. 

impehfchenS. 

ejflifjm. 

fonfentmt. 

angger,  ra^. 

bijtpäfjr. 

ttiäbnejj. 

tnfätintft. 

bfd;eHufi. 

enroi. 

fompaffd&’n,  pitti. 
fjörpretS. 
abmtrefyfdj’n. 
fonnfibenö. 

ty)P:  , 

feibeuifi. 

jmbbnejs. 

affliffcffn. 

til;r$. 

inettanfoli. 

bfcfjeu. 

iefchfcher. 

apptnejj. 

fahr. 

baut. 

bifeir. 

intenfcfj’n. 

Sentiment. 


ammtlt. 

atfjer  ou  ä  fammtfi 


©eutfc^i 
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©nglifrfj)  $  u  $  f  p  t'a  cf)  e. 


ber  ©bemann, 

tie  grau, 

tie  ©emabtuv 

tie  Sraut, 

ber  Bräutigam' 

(Eheleute, 

bie  ©Item, 

ber  Safer, 

bie  Gutter,  v 

ein  Serraanbfer.s 

bie  Sermanbtfcbaft, 

ein  naher  Sernmnbter," 

pin  weitläufiger  Se 

nerwanbt  fein  mit, 

ber  0ol)n, 

bie  Softer, 

ber  Sruber, 

ber  geltere,. 

ber  Süngere, 

ber  teiblicfje  Sruber, 

ber  0tiefbruber, 

bie  ©cfjmefter, 

©efcbwifter, 

ber  0cbwiegeroater, 

bie  Schwiegermutter, 

ber  Schwiegerfolm, 

ber  ©Wronger, 

bie  Schwägerin, 

ber  ©rofwater, 

bie  ©rojhnutter, 

ber  ©nfel, 

bie  ©nfelin, 

ber  £>f)eim,  Onfel, 

ber  Setter,. 

bie.  Saute, 

ber  Seffe* ' 

bie  Sicfjte, 

bie  ©oufine, 

ber  ©eoatter, . 

bie  ©eoatterin, 

bie  Satben, 

ein  ßiebfiaber,' 


die  husband, 

„  wife, 

„  consort,  lady,  ^ 

„  bride,  betrothed, 
„  bridegroom, 
married  people, 
the  parents, 
s  „  father, 

„  mother, 
a  relation, 
the  kindred, 
a  near  relation, 
a  distant  relation, 
to  be  related  to, 
the  son, 

„  daughter, 

„  brother,  T 
„  elder, 

„younger, 

/,,  full  brother, 

,,  (half)step-brother, 
/  „  sister, 
brother  and  sister, 
the  father-in-law, 

,,  mother-in-law, 

,,  son-in-law, 

„  brother-in-law, 

„  sister-in-laW, 

„  grand-father, 

„  grand-mother, 

„  grand-son, 

„  grand-daughter, 

„  uncle, 

/,,  cousin, 

„  aunt, 

„  nephew, 

„  niece, 

„  female-cousin, 

„  god-father, 
,,v.god-mother, 

„  gossips, 
a  lover, 


bösbänb 

’weif. 

fonnbort,  lebbi. 
breib,  bitrobtbeb. 
breibgrubm.  ' 
märrib  pibbl’. 
päbrentö. 
father, 
mother, 
ritebfcb’n. 
finnberb. 
nil;r  rilebfch’n. 
bifdänt  rilebfcb 
tu  bi  riblebteb 
fsonn. 
babter. 
brother, 
elber. 
jonger. 
full  brother., 
r  fstepp  brother, 
fsifiter. 

father  in  Ia$.’ 


gränb  father, 
gränb  mother, 
gränb  ponn. 
gränb  babter. 
onff.  “ 
to  ffin. 
ahnt 
tieffju. 
nil;§. 

fibmebt  foffln. 
gobb^father. 
ßobb=niotber. 
(ftDfsipS. 
tptuwer. 


«■4* 
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$eutfdj. 

©nglifd). 

5fugfpracf)e. 

eine  ©eliebte, 

mistress,  sweetheart, 
lady, 

mi&trefc,  fettntjtfMrt, 
Ief)bi. 

bie  f>eiröt&$partie, 

the  match, 

mdtfcfj. 

bie  £eiratlj, 

„  marriage, 

„  wedding, 

tndrribfcfj. 

bic  £oi$jeit, 

’roebbing, 

eine  Söittroe, 

a  widow, . 

’roibbo. 

ein  ©ittroer, 

a  widower, 

’tuibboer. 

ein  £ageftofj, 

an  old  batchelor, 

pfjfb  bdffcfjfer. 

ein  oerpeiratfj.  Sttann, 

a  married  man, 

tnact-ib  maim. 

ein  (£rbe, 

an  heir, 
an  orphan, 

dfjr. 

eine  SBaife, 

ofjrfdn. 

ein  $ormunb, 

a  guardian, 

garbidn. 

tnünbig  fein, 

.unter  lißormunbfcfjaft 

to  be  of  age, 

tu  bit;  od  efjbfcf). 

to  be  under  care  or 

tn  bif;  onber  fefjr  or 

ftefjen, 

guardianship, 

garbidnfcfjtp 

gpüUMß  SeibenSmitteiU 

Störung, 

food, 

fubb. 

ÖebenSmittel, 

vituals, 

roittefs. 

bie  ^(eifdjfpeifen, 

the  meats, 

inifjtS, 

eine  Sffafjfjeit, 

a  meal,  a  repast, 

tnifjl,  ripafjjjfc 

ba8  9ttittag8effen, 

the  dinner, 

bimier. 

ba8  ^riifjftücf, 

,,  breakfast, 

brefffä^t. 

|ba$  Slbenbeffen, 

,,  supper, 

fjöpper. 

ein  ©abeffrüljftücf, 

a  luncheon,  lunch, 

Itinfd/n,  Tnnfcfj. 

ein  ©cf)mau8, 

a  banquet, 

bänfroett. 

ber  ©peifeAettel, 

bill  of  fare, 

bid  oü  fefjr. 

.ein  0peifer|au§, 

eating-house,  dining 
saloon, 

thing  fjauS,  beining 
falufjn. 

bie  $oft,  SBeföftigung, 

the  board, 

bofjrb. 

Äoftgänger, 

boarders, 

bofjrberS. 

23rob, 

bread, 

brebb. 

©djroarjbrob. 

brown  bread, 

braun  brebb 

Sßeifjbrob, 

wheaten  bread, 

fjuifjt'n  brebb. 

eine  0emmeL 

a  roll, 

rofjl; 

$ucf)en, 

cake, 

fefjf. 

93utterbrob, 

bread  and  butter, 

brebb  dnb  hotter. 

geröfteteb  93rob, 

toast* 

tofjft. 

3ucfergebacfene3, 

sweetmeats. 

^roifjtmifjtS. 

Sorte, 

tart, 

the  dessert, 

ta  fjrt. 

ber  9ladjtifdj, 

beffert. 

tin  ©e^icfjt, 

a  dish, 

m 
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$eutf$. 

«Brübfuppe,  ftleifdi' 
brül)c, 

Broten 

S3rül)e, 

gleifdj, 

8t«iöfieifdj, 

©clöpjenjieijcb. 

$albfleifcf), 

^öfelfleifd), 

Sßilbpret, 

SBilbfrfjtuein, 

§afe, 

§afeubraten, 

Sfteb. 

Sftinberbraten, 

©auerbraten, 

©cbmeinebraten, 

©cinfebraten, 

Ragout, 

©djinfen, 

©pecf, 

Surft, 

©oteletö, 

©efiügel, 

§ul)ner, 

Srutbabn, 

Gute, 

Sauben, 
©djöpöfeule, 
9iierenbraten, 
ein  ©ierfudjen, 
SUöbe, 

©emüfe, 

©pinat, 

^ßeterfüie, 

Sol)l 

grüne  SBofjnen, 

©(boten, 

©pargel, 

Stnmenfobl» 

©urteir. 


(Snfliifcb. 
broth,  soup, 


$lu$fprad>e. 
brotl;,  bubP- 


roast-meat, 

gravy, ' 

meat, 

beef, 

pork, 

mutton, 

veal, 

salt-meat, 
venison,  > 
wild  boar, 
hare, 

roast-harbjS 
.  deer, 
roast-beef, 

roast-beef  inyinegar, 

roast-pork,^ 

roast-goos0> 

hash, 

ham, 

bacon, 

sausage, 

cutlets, 

fowl, 

chickens, 

turkey, 

duck, 

pigeons,  doves, 
a  leg  of  mutton, 
roast-loin, 
an  omelet, 
ddmplings, 
greens,  vegetables, 
spinage, 
parsley, 
cabbage, 

French  beans, 
green  peas, 
asparagus, 
cauliflower, 
Cucumbers, 


robbt  iftibt. 

grebroi. 

mibt. 

bihf 

pobrfc 

motfn. 

roUjl. 

baljlt  mibt. 
roennfn. 
roeilb  bo!;t. 
bäbr. 

robbt  bäbr‘ 

bif)t- 

robbt  bibf. 

robbt  bibf  in  minmger. 
robbt  pobrf. 
robbt  ftuH 
bäfcb.  ^ 
bämm. 
bebf’n. 

babbtöftb^ 

fottletS. 

faul. 

tfc|vffen$. 


tjorti. 

böff. 

pibfcf)in§,  botu8, 

leg  oo  motfn. 

robbt  lenn. 

ommelet 

bömplingS. 

gribnS,  roetfcbetibbelo. 

fpiunibfd). 

pabrßli. 

fäbbibfd).  „ 

frenfcb  bibn$. 

gribn  pib$.  ' 

äfpärrägöb. 

faOiflaur. 

fjufömberö. 


Ö€Utfc$. 

6etlerie, 

Grbfen, 

ßiufeu/ 

Salat,  ^ 
Slpfelmufj) 
Kartoffeln, 
5D?öltreu,> 

Senf, 

Pfeffer, 

©alj, 

©ewiirj, 

Bn  cf  er, 

Oel, 

Gier. 

S)iel)(. 

^fefferfuc^ett, 

tButter. 

Safe. 

©cfjwei$erf3fe, 
&ngema$tefr, 
Ob  ft, 


(Snglifdj. 

celery, 

peas, 

lentils, 

salad, 

apple-compot, 

potatoes, 

carrots, 

mustard, 

pepper, 

salt, 

spice, 

sugar, 

oil, 

eggs, 

flour, 

ginger-bread 

butter, 

cheese, 

Swiss  cheese, 

preserves, 

fruit, 


ein  ©la$  Staffer, 
efn  Srunf  SBaffer, 

«in  (fünftlicjieS)  G5e* 
traut 
£()ee, 

eine  Saffe  £f;ee, 
Kaffee, 

Gbocolabe, 

tjhmfcb, 

©liibwciir, 

Wnni. 

53rannftt>eirt, 

93  ter, 
liqueur, 

SRiltb. 

ötabm,  6afme, 
fiimouabe, 
iBueferinafftr, 
Gkfrornee, 


( getränte ♦ 

a  glass  oi  water, 
„  drink  of  water, 
„  beverage, 


tea,  «■> 
a  cup  of  tea, 
coffee,' 
chocolate, , 
punch, 
hot  wine, 
rum, 
brandy} 
beer,  if 
liquor^ 
milk,  J 


cream, 

lemonade, 

sugar-water, 

ice-creara, 


5lu5fprö4e. 

fiederi. 

lemitilS. 

fuidcib. 

äpp‘1  fommpot 

poteljtoö. 

ftirrotö. 

niojjterb. 

pepper. 

laljlt. 

fipetS. 

flügger. 

eul. 

flauer. 

bfdjinbfcfjer  brebb. 

böttcr. 

tfff)il)8. 

fuuip  ffdjif;8. 

prifertb’ö. 

frul;t. 


Qraf;§  ob  ’waiter, 
brinf  ob  water, 
bewweribfep. 

tif). 

fopp  ob  tib. 
f  of  fi. 
tfcpofflet 
pönfep. 

^ot  ‘wein. 

römrn. 

bränubt 

bifjr. 

liffer. 

mill 

friljm. 

lemmoneljb. 

flügger  waiter. 

eie  friljm. 
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SHeibuttfl  utt&  ten$  fcajtt 


£)eutfdj. 

bie  Kleibung,. 
cm  oollftciubiger  ?{n- 

3llQ'  .v 
bie  Kleiber, 
ein  ObcrrocF, 
cut  Ueberjiel;ro(f, 
cm  $racf, 

«Beinfleiber, 

©tege, 

ber  £alsfrage'n, 
bie4iermel, 

Jbie  ^luffchlage, 
baS  gutter, 
bie  Safdje, 
bie  knöpfe, 
bie  Knopflöcher, 
ein  9ttaniek 
ber  Kragen, 
ber  ©cplafroQ* 
bie  Unterhofen, 
ein  Unterljemb, 
(gotten, 

(Strümpfe, 
ö&ffcutröQcr» 
bie  SBefte. 

Pantoffeln,  §äu§* 

’  tobe. 

<Sd)ul)e, 

©tiefein, 
berUlbfa$, 
bie  ©o^le, 
bie  ©trippen, 
ba$  £emt>, 
ein  tßorf>embdb*n.. 
cine  Qraoatte. 
cine  Bnfennabcl, 
bet  £ut. 

ber  Kopf  (am  £ute). 
bie  Krempe, 
bie  Pinfee. 
bis  §anofd)ub, 


©ngltf  4 

the  dress, 

a  complete  dress,  a 
full  spit, 
the  clothes, 
a  coat, 
an  over-coat, 
a  dress-coat, 
pantaloons, 
straps, 
the  collar, 

„  sleeves, 

„  facings, 

„  lining, 
pocket, 

,,  buttons, 

,,  button-holes, 
a  cloak, 
the  cape, 

„  morning-gown, 
drawers, 
an  undershirt, 
socks, 

Stockings, 
braces,  suspenders, 
the  waistcoat,  vest, 
„  slippers, 

shoes; 
boots,  ‘ 
the  heel, 

„  sole, 

„  straps, 

„  shirt, 
a  bosom, 

„cravat, 
„breast-pin, 
the  hat, 

„  crown, 

„  brim, 

„  cap, 

„  gloves. 


QciydtU 

«n«f  pi'a^c. 

btep.  ..  __ 
foinpIiTjt  brefi,  full 
hiuijt. 
flohths. 

fol)t. 

ohrucr  foljt 

breb  foljt. 

pantifluhitS. 

pträppS. 

toller.- 

|lil)tu 

feljpingö. 

leining 

polfei. 

böttnS. 

böltn  l;of)T^. 

floht. 

fefjp 

morning  gauiu 

bralp-erS. 

önberfrijört. 

fcoffS. 

btoffingS. 

breljpeö,  fubpenberS. 
’mebftfoljt,  weft, 
flippers. 

f chnbS. 
biihtS. 

hihi. 

bohl. 

bträppS. 

fd)ört. 

buhfomm. 

frännuat 

bräbt  pinn 

hält. 

traun. 

brimm: 

tapp. 

glolve’S. 


e  it  t  f  dj. 

ba8  $af(f)entu$, 
ein 

SRanfcbetten, 

Batermörber, 

ein  golbener  JHitig, 

eine  ©cbnupftabaf&bofe, 

eine  lorgnette, 

ein  Opernglas, 

eine  BriQe, 

eine  $afd)enuf)r. 

eine  Äette, 

ein  ©tocf, 

ein  ffloljr, 

©poren, 

ein  fflegenfcfjirm, 
bie  Börfe, 
ein  ftutferal, 
bie  Biirfte, 
bie  3o()nbiirfte, 
eine  £aarbürfte, 
ein  Zigarrenetui, 
ber  &amm, 
ein  Sabnftodjer. 
eine  Brieftafdje, 
bie  Zljafulle, 
ber  ©tiefelfnedjt, 
bie  ©tiefein  ortjte^en, 
ausjiefjert, 

aulfeiben, 
aubfleiben, 
ber  «Stoff. 

'Hilft) 

Seummnb, 

©eibe, 

5Me, 

BaumiooQe, 


ßnglifrf). 

the  handkerchief, 
felt-hat, 
ruffles, 
shirt-collar, 
a  golden  ring, 
a  snuff-box, 
an  eye-glass, 
an  opera-glass,  . 
a  pair  of  spectacles, 
,,  faatch, 

„  chain, 

■„  stick, 

,,  cane, 
spurs, 

an  umbrella, 
the  purse, 
a  case, 
the  brush, 

,,  tooth-brush, 
a  hair-brush, 
a  cigar-case, 
the  comb, 
a ; tooth-pick, 
a  pocket-book, 
the  strong-box, 

„  boot-jack, 
to  put  oh  the  boots, 
to  pull  of  „  „ 

to  dress, 
to  undress, 
the  stuff, 
cloth, 
linen, 
silk, 
wool, 
cotton, 


$u8fpta<$c. 


feat  &att. 

röfflö. 

ftfjört  foOer. 

go^lbn  ring. 

pnoff  bofö. 

ei  glaljs. 

opperaf)  glafifj. 

papr  oo  ppefftän& 

’roaffdj. 

tfdjefjn. 

btiff. 

felin. 

$pörr$. 

ombreOa. 

por8. 

m. 

bröfcb. 

fufjtt)  bröfdj. 

l)ät)v  brofcb. 

fngar  fef)fj. 

fobm. 

tuhtb  piff. 

poffet  buff. 

fitrong  bof$. 

buf)t  bfcbaff. 

tu  putt  on  bf>e  bufjts. 

puO  off. 

brefi. 

onbrefj. 

m. 

flobtfj. 

linnen. 

m 

’roufjl. 

fott’n. 


bie  Wöblirmig.  the  furniture,  forniffdjur. 

ein  möblirfeS  Simmer,  a  furnished  roon),  fornifcb'b  rufpn, 

£>au8gerat()e.  utensils,  '  jutenn&il$. 

em  tape$irte§  Simmer,  a  papered  room,  pefjperb  ruljm. 


SUutfdj. 

Tapeten, 
ein  Steppi^, 
ein  ftupteppid), 
ber  til'd), 
ein  ©etretair. 
eine  (Sommobe, 
ein  'Biidjerfcbranf. 
ein  'Btidjerbreft, 
ein  'Itadjttifrij, 
ber  ©tul)l 
ein  l'el)nitnl)l 
bas  ©opl)a, 
bas  Kanapee, 
bie£el)tie, 
bie  $orl)ünge, 
bie  Sibnleattj, 
ein  Riffen, 

bec  ©rfeaeJ- 
bie  IBi'ber, 
ber  1H  deinen, 
©clbraljmen, 
ein  ©cbtrm, 
tin  pfenf^irm, 
ba§  Bett, . 
eine  9Katra|e, 
bie  Mbecfe,  ®etfb 
ba§  ^opffiffen, 
ba§  Unterbett, 
ber  ©trot)facf, 
bie  ißettftcfle, 
baö  $ktttud). 
ba$  iBettjeug, 
ber  %ad)ttopf, 
eine  Söärmflafdje, 
ein  Söafdjbecfen, 
bie  £ampe» 
ber  ®od)t, 
ein  öenct)terf 
ein  ßicbt. 
ein  Söcirfjöftotf. 
ba$  ^eueneug, 
ämtbljö^djen. 
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®  n  g  I  i  f  t^. 

tapestry, 
a  carpet, 
a  foot-carpet, 
the  table, 
a  secretary, 

„  chest  of  drawers, 
„book-case, 

„  book-stand; 

„  night-stand, 
the  chair, 
an  arm-chair, 
the  sofa, 
a  settee, 
the  back, 

„  curtains, 

„  shades, 
a  cushion, 
the  looking-glass, 

„  paintings,  pictures, 
9i  frame, 
a  gilt  frame, 

„  screen, 

„  stove-Screen, 
the  bed, 
a  mattress, 

»tt,  the  coverlet, 

„  pillow, 

„  underbed, 

„  straw -inattres3, 

„  bedstead, 

.„  sheet, 

„  bed-linen, 

„  chamber-pot, 
a  warming  pan, 
a  basin, 
the  lamp, 

„  wick, 
a  candlestick, 
„light, 

y}  wBiXständj 

the  fire-box, 
xnatohes, 


9t  u  $ f  p  r  q  <$  c. 

töppebtri. 
tobrpet. 
fUtt fafyrpek 

beffretciri. 
tfcbept  oo  brd»er@. 
buff  fel)$. 
buff  jjtcinb. 
neit  frtänb. 
t[c^Ql)r. 
arm 

feo.P- 


förtinS. 

fc^el)b§. 

fufcb’n.  ■ 

luffing  Qlobb- 

peljntingS,  piftfdjeri 

freljm. 

gilt  frefjnt. 

pfribn. 

fjtoljm  prif;n. 

bebb. 

mättreb. 

fomroerlet. 

piflo. 

onfyerbebb. 
fitral)  mättreb. 
bebbbtebb. 

bebb  linnen, 
tfdjeljmber  pot. 
toa^rming  pänn 
bel)fn. 
lamp, 
toiff. 

fanblbtiff. 
lei  t. 

’toäfsbtönb. 
fetr  bof$. 
mätfc^e@. 
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S>eu*ftij.  •  eitgUfdj. 


bie  2tdjfpu$e, 
ein  Ärouteucfjfeiv 
eine  sBibliotl>ef, 
ein  ©ebreibpuü, 
bie  Sanbuhr, 
eine  ©hftubr, 
ein  ©etterglaS, 


.the  snuffers, 
a  chandelier^ 
„  library, 

„  desk,  - 
the  clock, 
a  table-clock, 
a  barometer. 


©c fafivte. 


bas  (Befcbitre, 
ein  ©eftft. 

^or^eümt 

eine  Söffe-  £>bcrtof[e. 
bie  Unterfrtffe. 
ein  $ar?eebrett, 
ein  ^rafentirteller, 
eine  ^üffeefanne. 
eine  Äaffeemjjfdpne, 
eine  Bncferbiiftfe, 

•ein  Sijeelöffel, 
bie  Buderjanae, 
bas  Üfteffer,  - 
bie  ©abet, 
ber  Söffet, 
bie  ©dptffe!, 
ber  Seüer, 
baS  Sifd^tudj 
bie  ©eröiette. 
baS  ©faS, 
bie  ^fafefte, 
ein  Hefter, 

DaS  ©atyfap. 
ein  Äorfpefjer, 
ber  ©pmfnapf, 
ein  $orb. 
ein  f  offer, 

.eine  ©djafttet,  $aj to 
eine  ©elbfifte, 
ein  Sorfegeffttop 
bie  ©cfjeere, 
bie  ftenenaitge, 
ber  Slafebalg, 


the  vessels, ; 
a  vessel, 
china, 
a  cup, 
the  saucer, 
a  coffee-board, 
„.waiter,  • 

„  colfee-pot, 

•„  coffee-urn, 

„  sugar-box, 

„  tea-spoon, 
the  sugar-tongs, 
„  knife, 

„  fork, 

„•  spoon, 

„  dish, 

,,  plate, 

„  table-cloth, 
„  napkin, 

„  glass, 

„  bottle, 
a  cup, 

the  salt-box. 
a  cork-screw, 
the  spittoon, 
a  basket, 

„  trunk, 

,,  box, 

aii  iron  safe, 
a  padlock, 
the  scissors, 

„  tongs, 

„  bellows, 


StuSfprafte. 

fmoffer$.\ 
tfcftänbelftc. 
leibräri.^ 
be&f.  ^ 
flbff. 

tefyb’f  Hoff, 
barommeter. 

"ttteffel«.! 

fueffel. 

ffcfjeina, 

topp- 
la^fer; 
foffi  boijrb. 
’toeper. 
foffi  pott. 
foffi  örn. 
fdptgger  bc& 
ti()  fjpufjn. 
nippers, 
tteif. 

Ä. 

i>iW. 

plebt. 

tefyb't  ftoft. 
itapfin. 
gtat;b. 
bo  iff. 
föpp. 

fiapt  bof$. 

fort  Pru. 

fjpitfiftti. 

babPet. 

iroitf. 

bofS. 

eiern  fjetyf. 

pabbloff. 

fsifferS. 

tongs. 

bettors. 
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$)  e  n  t  f  d;. 

etne  ©djippe, 
cut  2Bafd)lappenf. 
ein  ^anötiict), 
ein  5Bcfen* 


(Sn  gliftf). 

a  shovel, 

„  dish-clout, 

„  towel, 
n  broom, 


u  $  f  p  r  d  d>  e. 


fdMnjt 

flaut. 

tauet 

bruljtr 


®ic  SfteUe  5>c§  #owf<!$. 


etn  ©ebäube, 
ba8  $a u$, 
bie  Stl^ürc, 
bte  $au$tbiire, 

ber  $tf)orroeg. 
bie  Klingel, 
bee  6  d)  l  tiff  el. 
ba§  ©djloji, 
ber  iftacbtfcblüffel, 
ber  §au§mann, 
baö  ©totfmerf, 
bie  erfte  ©tage, 
parterre, 
bie  Sreppe, 
bte  ©hi fen, 
baö  ©eläuber, 
ba$  dimmer, 
ein  9öobn$immer, 
ein  ©djlafgemad), 
eine  SBofynung,  CogiS, 
ba§  ©efeUfdjaftSjim* 
mer,  ©alon, 
ba8  ©peife^immer, 
ber  ©alon, 
ber  $or[aal, 
bie  §au$flur, 
ein  ©ang, 
ein  ©abiitet, 
tin  ©tubirjimmer 
ber  Abtritt, 

ein  55alfon, 
ein  5lltan, 
ba§  genfter, 
©oppelfenfter, 


a  building, 
the  house, 

„  door, 

„  street-door,  h.all» 
door, 

„  gate-way, 

„  bell, 

-  ts 

„  latch-key, 

,,  janitor, 

„  story, 

,,  first  floor, 

„  ground-floor, 

,,  stairs, 

„  steps, 

,,  banisters, 

,,  room,  apartment, 
a  sitting-room, 

,,  bed-room, 

,,  lodging, 

the  drawing-room, 

,,v  dining-room, 

,,  saloon, 

„  antichamber, 

„  entrance-hall, 
a  corridor,  a;  passage, 
„  closet, 

„  study, 

the  water-closet, 
privy, 
a  balcony, 

„  platform, 
the  window, 
double  windows, 


bilbing. 

fjauö. 

Mr. 

friljt  bobr, 


Ml  bob?. 


gefjt  tt»e§. 

«V 

loft. 

lätfeb  fib, 
bid)  cinitoc. 
ftrobri. 
för&t  flo&r. 
grapnb 
jitaijrö. 

|tep8 

banisters.« 
rubm.  apafjrtment. 
bitting  rubm. 
bebb  rubni 
lobbing  * 
bralping  rubm. 

beining  rubm 
bälulpt 

anti-tfebebmber. 
entrant  Ml 
foribobr,  pöffibfeb- 
Hoffet 
Itöbbi. 

toabter  Hoffet,  primtof 

bäflfoni. 

platform. 

’tttinnbo. 
bobbf  ’roinnbo. 
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$  e  u  t  f  dj. 

ftenflerlaben, 
^enfterborbange, 
bcr  $u|boben, 
bie  ©ttibgnbccfeN 
bie  Söanb, 
bte  ©cfjtoelle, 

-bet  Ofen, 
boS  Äantm.  ber 
©d^rnftein, 
bie  $iicbe,. 
ber  |jeerb. 
ber  Oberboben, 
cine^Dacf^rtitbe. 
bag  3>arf), 
ber  £>of, 
ber  Brunnen, 
ber  SBafferlauf 
ber  Mer, 
ber  ^oljftall, 
ber  SBggenfcbuppen, 
ein  ©cfjuppen, 
ber  ©ruttb, 
baS  ©eftoft, 
bie^auSnummer, 

ber  ©orten, 
ber  QftietbjinS, 
ber  ÜKietfjmann, 
ber  §ou§tt)irt^ 
jKietf;§berr, 
bornfjerauS  tuobnen, 
bintenauS  roo^iten, 
auSjieben, 
ein  ßogis  mietl;en, 
bermietben, 
fiinbigen, 


gltfd). 

shutters,’ 
shades, 
the  floor,.. 

„  ceiling, 

,,  wall# 

„  threshold, 

„  stove, 

„  chimneys 


Stusrprai&e* 

cböfterS 

cbel)b§. 

lobr. 

itblfogP 

Wbl. 

tb  refcboblh.. 

btobtu 

tfcbimnt. 


'„kitchen, 

„  hearth, 

„  garret, 
a  garret-room,, 
the  roof,. 

’•  »/.yard, 

„  pump,  well, 

,,  hydrant, 

,,  cellar, 
wood-house, 

,,  coach-house, 
a  shed, 

the  foundation, 

„  premises, 

„  number  of  the 
house, 

„  garden, 
„.(house)  rent, 

„  lodger,  tenant, 
„  landlord. 


fitfcb'n, 

bortb. 

garret. 

garret  rubm.- 

rubf/ 

jabrb: 

pump.;  me& 


beibrent. 

letter 

’tuubb  bau0. 
fobtfcb  ^aus. 
f&eb. 

faunbebftbh. 

premmi|e8. 
itomber  on  b|e  bau£ 


garbn. 

rent. 

lobfcbcr,  tenant, 
lanblorb. 


to  live  in  front, 

„  „  in  the  rear, 
move, 

„  take  a  lodging, 

,,  let. 


tu  littutt  in  front. 
Ittott)  in  b|e  tibr. 
mttbnj. 

tebf  d  lobfcbing. 
left. 


i>  give  warning,notice,  gituto  toabrning,  nobti| 


fret?  mtöi. 

bte  ©tabf,  *the  town,  city,  taun,  |tttt. 

bie  llmgegenb,  the  environs,  entoeironS. 

*  town,  von  ©tofct  int  5tflßemrtneit,.  city,  ehte  ßröfjere,  fofccutentere 


—  64 


©eutfcfp 

ein  Bürger, 
ba§  Bürgerrecht, 
bie  ©inroohner, 
ber  ©tabtratf) 
ba§  Bolijeibureau, 
ba$  9iatbl)QU§. 

ba&  BofthauS 
bie  ^Börfe. 

bas  3oüfteuerbüreau, 

tab  SL^eatet 

bie  Kirche. 

bet  $hurm. 

bie  ©locfeit. 

ein  ^ataft. 

eia  öffentlicher  ^ßtat}, 

ber  Söfnrftplafc. 

bie  Baut 

ba$  fchor. 

bie  ©trabe, 

ein  ©ätschen. 

ein  Durchgang«. 

tab  Bflofter. 

Trottoir, 
bie  Borftabt, 
baö  ©tabtoiertel. 
bie  ©pajiergänge,* 

bie  Laternen, 
bie  ©aöbeleucfjtutig. 
bie  eleftrifche  Beleuch 
tnng. 

ber  ©otteSacfer. 
baß  ©efängnifc. 
baS  Ceil)l)au8. 
öa$  3ud)thau§, 
bie  Gifeubahn. 
ber  Bahnhof, 
ber  T>ampfroagen, 
ber  3ug. 

bie  'Dainpiniairhme 
eia  fttofcr  'Drofdjfe 


©nglifdj. 


a  citizen, 

citizenship,  freedom, 

the  inhabitants, 

„  magistrate, 

„  police-office, 

„  town-house,  town- 
hall,  city -hall, 

„  post-office, 

„  exchange, 

„  custom-house, 

„  theatre, 

,,  church, 

„  steeple, 

„  bells, 
a  palace, 
a  public  square, 
the  market-place, 

,,  bank, 

,,  gate, 

,,  street, 
a  lane, 
a  passage, 
the  pavement, 
side- walk, 
the  suburb, 

,,  quarter, 


it 

>> 


walks, 
lamps, 
gas-light, 
electric  light, 


SluSfpratH 

fsittiffn 

fnttifcenfdjip  fnhbcm 

inhabitants 

mäbfchihtrcht 

poOih  offih 
taun  taun  Ijaljt 
fsitti  haht 
pohfst  offib- 
efötfchehnich. 
foftomhauS. 
thih*rter. 
tfchörtfch. 
btihP'i 
bcas 
pallet 

pobbli!  bfamh?. 
tnahrfet  plehb- 
bänf. 


lehn 

pcrffibfd). 
pehroment 
fseib  mahf. 
fsöbörb. 
froahrter. 

promenehbS.  tnnh^- 

IäntpS. 
gab  leit 
eleftrif  leit. 


„  cemetery, 

,,  prison, 

,,  pawn-house, 

,,  penitentiary, 

,,  railroad, 

,,  railroad-depot, 
,,  steam -car, 

,,  train, 

,,  steam-engine,^ 
a  cab,  hack, 


hemmeferi. 
priffn 
pahn  häuf 
pennitentfch^i* 

re()lrohb. 
tehlrohb  bipoh- 
fstiljm  fahr, 
trebn, 

fstiljm  tnnbfchritt. 
fab.  haft. 


©eutftfj 

cm  Brunnen, 
eine  ©offe, 
cm  ©nftljof. 

«me  Sleftauratton, 
cm  ©pei[el;au£, 

tin  ^afeetjQuS. 

cm  £abcn, 

die  girmo.  ©d)ilb. 

cme  $pot()e!e 

cute  Buctjljandlung,  i 

cine  Brauerei. 

baS  SöaifenfjauS. 

cm  f»o[pital.. 

cm  3eugbau8, 

cme  SBaarennieberlage. 

ein  Blagajin, 

cine  Bube, 

ber  SBorbenmarlt. 

eine  Brücfe. 

ein  $lu{i, 

feine  Biüfjle, 

eine  ©ternrnarte, 

bie  Bleffe,  Saljrmarft, 

ein  ©raben, 

cm  ©elänber, 

bie  ©tabtmauern. 

eiij  Borbeö, 

ber  91ad)trüäd)ter. 

ein  ipoli^eibiener, 

ba$  >21brebbucb, 

baä  Biireau. 


etn  ©einerbe,  £anb* 
roerf, 

etn  ©emerbSmann, 
cm  §anbtoerfer, 
cme  Äunfl, 
ein  Äiiuftler. 
ein  Arbeiter, 
ein  ^anbbrbeiter, 


a  pump; 

„  gutter, 

„  hotel, 
ai  restaurant, 
an  eäting-house,  din¬ 
ing  saloon, 
a  coffee-house, 

„  store,  shop, 
the  sign, 
a  drug-store, 

„  book-store, 

„  brewery, 
the  orphans-asylum, 
a  hospital, 
an  arsenal, 
a  warehouse, 

„  storehouse, 

,,  booth, 
the  market, 
a  bridge, 

„  river, 

„mill, 

an  observatory, 
the  fair, 
a  ditch, 

,,  balustrade,  railing, 
the  city-walls,- 
a  brothel, 
the  watchman, 
policeman,  constable, 
the  directory, 

,,  office, 

©etverbe,  $wwfie« 

a  trade, 

,,  tradesman, 

,,  mechanic, 
an  art, 

„  artist, 
a  workman, 

„  laborer, 


SluSfprctclje. 

pump. 

goiter. 

poietL 

rebtoranf. 

iljting  f)au0,  fceintng 
|älul)ii.* 
foffi  bans. 

|to&c.  föopp. 
pein. 

brogbfoTjr. 

buff^to^r. 

brueci. 

orfänS  äbeilom. 

Ijoppittel. 

aljrfnal. 

’toäl)d)au$. 

tig* 

ma^rfet. 

brib$h 

rimmer.\ 

mull. 

obfermmfori. 


balioblircljb.  reeling, 
biiti  ’toaljlS. 
broil;  el: 

’roatfdjmann. 

polibbmann.fonpie^b’l 

birefftorl 

offib- 


ireTjb. 

trel)b$mann. 

mefiinuif. 

al)tt.. 

aljrtibt 

inorfmänn. 

leljborrer. 
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©eutfdj. 

ein  SÄeiftcr, 
ein  ßebrltng, 
ein  OefeQc, 
t>ie  fieljrc, 
etn  ßefjrbrief, 

ba§  ßetjrgelb, 
ein  dialer 
ein  lU;rmadjer, 
etn  OptifuS. 
et«  Äupferftedjer, 
ein  gabritant, 
eine  f^abrif 
ein  gabrifarbeitetr; 
ein  ©olbfcffmieb, 
ein  Wanofabrifautr 
ein  SSucbbrucfer, 
ein  ©c&riftfefoer, 
eine  35ru<ferei. 
ein  Sapejierer, 

ein  $erütfenmöc§er 
ein  SÖaumeifter, 
ein-  Sifdjler, 
ein  Äunfttifdjler, 
ein  3tmmermann, 
ein  Maurer, 
ein  ©djloffer, 
ein  ©djuffmadjer, 
ein  ©cffubflicfet, 
ein  ©cffneiber, 
ein  ^errenfcbneibet*, 
ein  grauen fcfjneibet, 
ein  ©djneibergefetie, 
ein  §uttnatf)er, 
ein  ©redigier 
ein  £uffd)mieb, 
eine  ©cfjmiebe, 
ein  ©eifenfieber, 
ein  gleifdjer, 
ein  Klempner, 
ein  Mirer, 


©  n  g  f  i  f  dj, 

a  master,  boss, 
an  apprentice, 
a  journeyman, 
the  apprenticeship, 
indenture  of  appren* 
ticeship, 
the  premium, 
a  painter, 

,,  watchmaker, 
an  optician, 

„  engraver, 
a  manufacturer, 
factory  .manufactory, 
a  factory-man, 

,,  goldsmith, 

,,  piano-maker, 

,,  printer, 

,,  compositor, 

*,  printing-office, 
an  upholsterer» 
a  hair-dresser, 

,,  builder, 

„joiner, 

„  cabinetmaker 
,, carpenter, 

„  bricklayer, 

„  locksmith, 

„  shoemaker, 
cobbler, 

„tailor, 

„  for  men, 

„  for  ladies, 

, ,  j  ourney  man-tailor 

„  hatter, 

„  turner, 

„  blacksmith, 

„  smith’s  shop, 

„  soap-boiler, 

„  butcher, 

„  tinsmith, 
„varnisher  Japaner 


u  6  f  p  r  a  dH 

mafjpfet,  bofjß^ 
apprennfijj. 
b[d)ö rnimaniT, 
bppremitibfdjip, 
inbeutfcQutt  00 

priTjtnioim 

pelptfer. 

>at[dj..  inefjfer 
opfifcb  art. 
iitgrefpuer 
tmiiijnfäftjtfjiiFei?. 
fäftoi'l  mäiijufäftort» 
fdftori  mfiitri, 
floOlbßmUö 
peiafyno  meOfeP, 
prinnfec. 

Foinpaffitor. 
printing  offtf, 
oppbfjlpterer. 

|a|c  bteifijf, 

bjcbemiee. 

fribiiieM«e()fe'r 

Fafjrpenter. 

briff(ef)‘Cr. 

loffpmilb 

fcbiitjmegfer. 

fobbler. 

tefjtec.  * 

,,  for  riiert ft 
.  for  (ebbifri 
bfcfjoniimcitm  tcljter 
hotter, 
törner, 
blafffimitl), 
femitfj'S  fdjopp. 
lobp  beider, 
butfdjer 
tihn&initb. 

toatjrnifcffer,  bfdjäpän 
net. 
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©cut  Jcfj. 

ein  Sutfib inbet, 
ein  ©defer, 
ein  ©Tüder, 
ein  ©eil er, 
ein  Selegröpljift, 
em  ©orbier, 
eine  ©arbierftube, 
ein  ©uriler, 
ein  ©oiümentireti. 

ein  ©aider, 
ein  ©eher, 
ein  £eppidjroebet, 
ein  ©üd)fenmad)et, 
ein  ©tedniacfier,  * 
ein  Töpfer, 
ein  ©raiier, 
ein  Färber, 
tie  Färberei 
ein  gijeber, 
ein  Murfcfjner, 
ein  ©ergötÖer, 
ein  ©abler, 
ein  jLucbmad)^ 
ein  ©ötfdjer, 
ein  ^ubrmcuiit, 
ein  Stutfcfjer, 
ein  ©qrtnet, 
ein  fiaft fraget, 
ein  ©riefträger, 
ein  Beitungsträger, 
ein  3eitung§junge, 
ein  fiatifburf^e, 
ein  ©olmeifcfjer, 
ein  fiofpibebienter, 
ein  ©aftmirtl), 
ein  ©tiefelpufcer, 
ein  ©order, 
ein  Redner, 
ein  ßedermeifter, 
ein  ©tadfnecfjt, 
ein  Herumtreiber, 


©ngUfdj. 

a  bookbinder, . 

„  taker, 

„  miller, 

„  ropemäker, 
j,  telegrapher, 

„  barber, 

„  barber’s  shop, 

„  girdler, 

„  fringemaker,  lace? 

maker, 

„  saddler, 

„  weaver, 

,,  carpet-weaver* 

„  gun-smith, 

,,  cartwrighfc, 

„  potter, 

,,  brewer, 

»>  dyer, 

the  dye-house, 
a  fisherman, 

„  furrier, 

„  gilder, 

,,  pinmaker, 

„  clothmaker, 

„  cooper, 

„  cartman, 

„  coachman,  dgkerj . 
,,  gardener, 

„  porter, 

„  letter-carrier* 

,,  newsman, 
i,  news-boy, 
an  errand-boy, 

,,  interpreter* 
a  guide, 
an  innkeeper, 
a  shoeblack 
,,  porter, 

,,  waiter, 

,,  butler, 

„  hostler, 

„  loafer, 


Stuifptaifre. 

fmflbeinbet. 

beljfer. 

mifler. 

fol)ptnef)fer. 

iedegräffer. 

bafjrber. 

baprber’0  fc^opp. 
görbler. 

frinbfd)me|fet  lel;jj? 

meljfet. 

gabbler. 

’mil)  tuet, 

faljrpet  ’ttjfljraer. 

gönn  pmit^. 

fafjrtreit. 

potter. 

bruer. 

beier. 

bet  f)au§. 

fijcfjermänn. 

förri-er. 

gilbet, 

pinritnefjfer. 

flobtfimeljfer. 

fufjper. 

fafjrtmänn. 

fpptfcfjmann,  breitper. 

gabrb  net. 

poprter. 

letter  farther. 

tijufjömänn. 

njup8  beu. 

erränb  beu. 

inferrpretex. 

geilib. 

innfibper. 

fcf)uf)bläfi, 

poster. 

mef)ter. 

bottler. 

pooler. 

lobfet. 


©eutfdj. 

baft  papier, 
bte  ©djrift.  £>anb* 

Briefpapier, 

©djreibpapier, 

.Cofcppapier, 

'em  Bucp  BaPief- 
ein  Bogen, 
erne  fteber. 
ein  ftcberpafter. 
eine  ©taf/lfeber, 
ber  ©cpnabel. 
ein  gebermeffer, 
ein  Safcpenmeffer, 
bag  ©rfjreibjeng, 
bie  £inte, 
ber  ©trenfatib, 
em  SUntcnfledt, 
ein  Bleiftift, 
ein  ©riffel, 
bie  ©djeere, 
ba§  Bdfdjaft, 
©iegellacf, 

Dblaten, 

ein  Sineal, 

ein  gal^bein, 

ein  Brief, 

ein  Billet, 

ein  donnert, 

eine  Ülbrepfarte, 

jiifregeln, 

fiep  oerfdjreiben, 

Bapier,  melcpcS  burcp» 

tow* 

bag  Saturn, 

bie  SIbreffe, 

bie  Boftniarfe, 

franfiren,' 

franfirt. 

unterfcpreiben, 

Uuterfdjrift, 
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f&orn  ©dfrei&etn 

©ngltfdj. 

the  paper, 

„  writing, 

letter-paper, 
writing-paper, 
blotting-paper, 
a  quire  of  paper, 

,,  sheet, 

,,  pen-holder, 

,,  steel-pen, 
the  nibk 
a  penknife, 

,,  pocket-knife, 
the  inkstand, 

„  ink, 

powder, 

a  blot,  ink-stain, 

„  (lead)  pencil, 

„  slate-pencil, 
the  scissors. 

,,  seal, 
sealing-'wax, 
wafers, 
a  ruler, 

„  folder, 

„ letter, 

„note, 
an  envelope, 
a  card, 
to  seal  up, 

,,  write  wrong, 
paper  which  blots, 

the  date, 

„  direction, 

„  post-stamp, 
to  pay  a  letter, 
post-paid, 
to  sign, 
signature, 


9lu$Ipradpe. 

pepper, 
retting. 

letter  peeper, 
retting  pepper, 
blotting  pepper, 
ftueir  on  pepper, 
fcpiftt- 
penn. 

penn  poptber. 
ptipl  penn. 
nibb. 

penn  neif. 
poffet  neif. 
infftt'anb. 
tnt 
auber. 

lott,  inf  jitapn. 
((ebb)  pennpil. 
plepi  pennpil. 
pifferS. 

m 

pipling  tuafg. 
roepferS. 
rupler. 
foplber. 
letter, 
nopt. 
entoelfop. 
farb. 
tipi  öp p 
tu  reit  rong 
pepper  puitfcp  blottg. 

bept 

btreffcp  n. 
popft  ptamp. 
tu  pep  a  letter, 
poppt pepb. 
pein. 

piggneptfcper. 


m 


©eutf$. 

tie  SBiffenfdjaft, 
bie  Äetintnifit,  . 
tie  ©eieijrfanifeit,' 
tie  Geologie, 
tie  3urt$pruben§, 
k&IDUbiam, 
bie 

Chemie 

bie  ^fjilofop^ic. 
eiit  ©deleter,, 

ein  9ttagtfter, 
ein  T'octor  ber  S^ecijte, 
eurl'octor.berSKebi^in. 
eiit  @tnbent. 
ein  0tubent  ber  Siecbte, 
ber  Geologie 
ei«  $l)eolog. 
etu  3urift,  tJlboofat, 
■ein  Wtjt, 
ei«  SSBunbarjt. 
§ori)fdjule 
bie  llmherfität, 
bie  ißorlefuttgen.  (Sol* 
legieit. 

eine  (Slementarföule 
bie  gerie«. 
ei«  \Mjrer, 
eine  Section, 
ei«  ©rfjiiler,  0cbolafc 
bie  Sprache, 
ein  ©prad)lel)rer, 
Qttufif, 

Sttufiflefirer, 
baeUanjen, 
ei«  iainleljrer, 
bad  ^eajteu, 
ber  ftedjtmeifter, 
ber  ftedjtbüben, 
bad  iurueit 


SSHffetiWIafietn 

science, 

knowledge,. 

learning, 

divinity,  theology,"’ 
law, 

medicine, 
physics,  natural" 
philosophy, 
chemistry, 
philosophy, 
a  man  of  letters^ 
scholar, 

„  master  of  arts, 

„  doctor  of  law, 

„  „  of  medicine, 

„  student, 

./  ./  r 

„  „  of  divinity, 

r,  divine/ 

„lawyer, 

„  physician, 

„  surgeon, 
high  school, 
the  university, college, 
„  lectures, 

a  grammar-school, 
the  vacations, 
a  teacher, 
lesson, 

„pupil, 
the  language, 
a  teacher  of  languages, 
music, 

a  teacher  of  music, 
the  dancing, 
a  dancing-master, 
the  fencing, 

fencing-master, 

„  fencing-school, 
gymnastics, 


|eie»8. 

nollebfcfj. 

lörning. 

bhmnmtt,  t^iollobf^f. 

latj. 

mebbifjin.  . 
ftpils.  natfdjural  filof* 
(oft,  . 
limmiltd; 

{Uoffojt. 

man«  oh  letter,  f?al* 
ler. 

master  Ob  arid, 
boftor  ob  lalj. 

Itjubent. 


biroein. 
lahjer. 
fifWrt. 
piirbfcb’ti. 
bei  |fubl. 

[uniroerfttf,  fpQibfc^. 
leftfc&erd. 

grammar 

mefef)[cb:«ö, 

til)tfcber. 

leffn. 

jpiu^pir, 

.  la«Quibfc^. 

mjubflf. 

banking. 

fenn|ing. 

bfcl)tmua|tifd. 
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$>eutfdfj. 

9D?atf)ematif. 
ba$  Betonen, 
eine  Beidjnenftunbe, 
ein  £auMel;rer, , 
ein  Bud), 
ein  ^Bücherbrett, 
eine  Brofdjiire, 
eine  Bibliotljef, 
ein.  Bibliotljefar, 
ein  ungebunbeneSBud). 
ein  Bnd)  in  $ran$  9e< 
bunben. 

ein  cartonirteS  Bud)', 
ein  brofdjirteS  „ 
ber  Sinbanb, 
ber  «Schnitt, 
bie  ßtiquette, 

Die  Seite, 

ba§  Titelblatt, 

ber  Trucf,  bie  Schrift, 

ßin  Blatt, 

ein  35rucffel)ler, 

bie  Borrebe, 

baS  SnljaltSuerjeidjnip, 

eine  Beile, 

ein  5tbfajj, 

ber  Banb, 

ber  Banb, 

ba$  g-ormat, 

in  £luart, 

in  Octao, 

Tafdjenformat, 

in  ©uobeg, 

bie  5lu8gabe, 

ein  9tad)brudf, 

ein  Buchhänbler, 

ein  Berleaer, 

ber  Bucfjnanbel, 

eine  Buc^fjanblung, 

giu  Antiquar, 


(Snglifd). 

mathematics, 
drawing, 
a  drawing-lesson, 

,,  private  tutor, 

,,  book, 

„  book-stand, 

,,  pamphlet, 

,,  library, 

,,  librarian, 

,,book  in  sheets, 

,,  book  bound  in  calf, 

,,  book  in  boards, 

„  book  sewed, 
the  binding, 

„  edges, 

,,  ticket, 
y }  page, 

„  title-page, 
the  type,  print, 
a  leaf, 

an  error,  a  mistake 
a  blunder, 
the  preface, 

,,  index, 
a  line, 

,,  section, 
the  margin, 
a  volume, 
the  size, 
in  quarto, 

,,  octavo, 

,,  pocket-size, 

,,  duodecimo, 
the  edition, 
a  counterfeit, 

,,  bookseller, 

,,  publisher, 
the  book-trade, 
a  book-store, 

„  second  hand  book- 
v  seller. 


9lu$fpradje. 

mätl)emättif$. 

braiding. 

preituet  tiubtor. 
buff. 

buff  £tänb. 
pämpljlet. 
letbrnrt. 
leibräruin. 

—  in  fd)i()tS 

—  baunb  in  fahf. 

—  in  bofjrbl 

—  hohb. 
beinbtug. 
ebfd)e&. 
met 

pel).bfd;.v  „  . 

teilt’  peljbfd;.) 
teip,  print.  " 

m 

error,  mipteljf,  blunber. 

prifehh- 

inbefS. 

lein. 

fjeffdj’n. 

maqrbjdjin. 

rcolljum. 

feil)§. 

in  fruarto. 

cfteljmo. 

poffet  beil;0. 

buobeffimo. 

ebifdfn. 

fauuterfittt. 

buffpeller. 

pubblifcher. 

buff  treljb. 

buff  fitobr.  - 

peffenb  l)änb  buff  pel 
ler.o 
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$eutfd). 

cine  3eitung,  Statt, 
ein  Sonrnal, 
3eitfd)riften, 
ein  Qliueiaer,  Sage*  . 
blaft, 


ba§  Reifen,  > 
cine  Steife, 
eine  (Seereife, 
ber  gleifenbe, 
bie  fianbftrafje, 
bie  Gifenbafjn,  . 
ba3  3>anipffcf)iff, 
auf  ber  Gnfenb.  reifen, 
.reifen  nad) . . . 
reifen,  auf  ber  fMfe 
fein, 

berreifen, 
auf  ber  dteife  fein, 
eine  Gljauffee, 
ein  QSegroeifer, 
ein  llmtueg, 
bus  3odf)au8, 
bereden, 
bie  5lbreife, 
bie  9lnfunft, 
ber  dteifepajj, 
rifiren, 
ein  ©aftljof, 
ber  2Birt(;, 

:bie  Sßirtfjin, 
ber  Muer, 
bie  dtedpiung, 
ber  portier, 
ein  ©olmetfdjer, 
bie  9flagb, 
ber  ©peife^ettel, 
baS  ©aft^immer, 
flingeln, 
i)a|  ©cpätf, 
m  goffer,  - 


©  n  g  l  i  f  $. 

a  newspaper,  paper, 
a  journal, 

periodicals,  gazettes, 
an  advertiser,  a  daily 
paper, 

Steifen* 

travelling, 
a  travel,  journey, 

,,  voyage, 
the  traveller, 

,,  road, 

,,  railroad, 

,,  steamship, 
to  travel  by  railroad, 
„  go  to  .  . 

,,  travel, 

,,  take  a  journey 
be  on  the  road, 
a  turnpike-road, 

,,  guide-post, 

,,  round-about  way, 
the  custom-house, 
to  pay  duty, 
the  departure, 

,,  arrival, 

,,  passport, 
to  put  the  visa, 
a  hotel,  inn, 
the  landlord, 

• ,,  landlady, 

,,  waiter, 

„  bill, 

,,  porter, 
an  interpreter, 
the  house-maid, 

,,  bill  of  fare, 

,,  bar-room, 
to  ring'  the  bell, 
the.  baggage, 
a  trunk, 


91  u  $  J  p  r  a  <fc  e. 

njufjspefyper,  pepper. 
b|d)örnäl. 

periobifäls,  gäffetS, 
äbtoerteifer,  bepü  pef 
per. 


trancing. 

träro’l,  bfrf)örai 

roeuibfcfy.' 

trätpler. 

roljb. 

rel)irol)b. 

fstifpnfdjip. 

fit  trötu'l  bei  reljlrol;b. 
tu  go(;  tu.j 
frätöl,' 

fu  fefjf  ä  bftfjörui. 

tu  bip  on  b(je  ro(;b 

tärupeif  rof;D. 

geib=po()pt. 

raunb  äbaut  ’roefü, 

foptotn  fjau§. 

tu  pel;  buti. 

bipartfeber. 

ärreiraät. 

päpport. 

pött  b(je  nnfjpa. 

jjoted,  inn. 

länblorb. 

hinblefjbi. 

'tueljter.  ' 
bid. 

pofjrter. 

iuterrpreter. 

1)quS  ine!)b. 
bid  od  fe!>r. 
baljr  rubtnA 
ring  Mje  bell, 
biiggibfdj/ 
troiif.-" 


©eutfcfc. 
ein  JDtantelfacf, 

etn  ^ÖftiÜon, 

nut  $oft  reifen, 
her  (tonbucteur, 
cine  Station, 
hie  (Silpoft, 
ein  Sfteiferoagen, 
■abreifeit, 
abfegeln, 
anfommen,) 
lanben. 
einfdhiffen, 

im  Sampfboot  reifen, 
einfetjren,  anljalten, 
auSfteigen/ 


baS  Wai; 
ein  3  off,  ? 
ein  Bieter, 
ein  gup. 
ein  "Mer, , 
eine  Slntfje, 
etne  9Keile, 
eine  Seemeile, 
eine  Quabratmeife« 
eine  halbe  Quart, 
eine  Quart, 
ein  gab, 
ein  gä£d}en, 
eine  Sonne, 
ein  Ojhoft, 
ba§  (Betmdhf, 
ein  Zentner, 
ein  ^pfunb, 
em  halbes  $funb, 
eine  Urne, 
ein  £otf). 
eiu  ©ran,  $b* 
ein-  Sdjadt» 


ßngiifch. 

**< 

a  portmanteau,  car¬ 
petbag, 

„  post-rider,  mail- 
driver, 

to  travel  by  mail-coach, 
the  conductor, 
a  station, 
the  express-coach, 
a  travelling-carriage, 
to  set  out, 
sail  off, 

„  arrive, 
land, 

„  embark, 

„  travel  by  steamboat, 
„  put  up,  stop, 

„  get  out, 

3 na%, 

the  measure, 
an  inch, 
a  yard, 

„  foot, 
an  acre, 
a  perch, 

„mile, 

„  league, 

„  square  mile, 

„pint, 

„  quart, 

„  barrel,  cask, 
„firkin, 

„  tun,  ton, 

„  hogshead, 
the  weight, 
a  hundred-weight, 

„  pound, 
vhalf  a  pound, 
an  ounce, 
half  an  ounce, 
a  grain, 

„  threescore, 


Jtt.  u  8  f  p  r  a  dj  e. 
poljrtmatito,  fahrpet* 
hag. 

pohbt^reibcr,  mehl- 
breiiuer. 

träro'l  bei  mefjlfoijtfch 
fo  ab  ö  fter., 
btehfdj'n. 
efspreb  fohtfch' 
träro’ling  fätribf#. 
ett  a  ut. 
ehl  off. 
ärreiro. 
länb. 
imbaljrf. 

—  fstifym  bohf. 
putt  5pp.  ptopp. 
gett  aut. 


mefchfcber. 

intjefj. 

jarb. 

futt. 

ehf'r. 

pertfdj. 

meil. 

lihg. , 

bfniahr  mcil. 

peint. 

fioahrt. 

barrel,  fiiljSf 

ferrfiit. 

tönn. 

^ogöfjebb. 

’roeht. 

honberb  ’mebt. 
paunb. 

feahf  a  — . 

aims. 

grehn. 

tfjtibbfo&r. 
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gtoUUf  £eWt£ft*tttt0ett» 


$tutf4 

ein  ©pie!, 
eine  Partie, 
ein  Beitoertreih, 
eine  Unterhaltung, 
t>ie  Beit  oertreiben, 
harten  fpielen, 
geben, 
mifdjen, 
augfpieletv 

cbheben, 
fte^en, 
ein  ©ticfj, 

©pielmarfett, 

©chad)  fpieten, 
ein  ©djadjbrett 
bie  ©cbacbfteine, 
S3iflarö  fpieten, , 
bag  Bitlarb, 
bag  Oueue, 

Segel  fcfjieben. 
eine  Segetbatjn 

Bad  fpieten, 
eine  ©cbaufel, 
((haufetu, 

nach  b.  ©cbeibe  fc^ie^en. 
haben  geben, 
©cfjlittfdmb  taufen, 
auf  bie  Baaö  geben, 
f  erbten, 
reiten, 

fpa^ieren  reiten, 
tanjen, 
angetp, 
turnen, 

frozen, 

fcbroimmen, 

fingen, 

ruöem. 


&ngltfdj. 

ft  play, 

„  game, 

, ,  sport,  pastime, 
an  amusement, 
to  pass  the  time, 

„  play  at  cards, 

„  deal, 

,,  shuffle, 

,,  lead,  to  have  the 
hand, 

„  cut, 

„  take, 
a  trick, 
counters, 
to  play  at  ches9, 
a  chess-board, 
the  (chess-)  men, 
to  play  at  billiards, 
the  billiard-table, 

„  cue, 

to  play  at  ten-pins, 
a  tenpin-alley,  bowl¬ 
ing-saloon, 
to  play  ball, 
a  swing, 
to  swing, 

to  shoot  at  the  mark, 
„  go  a  bathing, 

,,  skate, 

,,  go  a  hunting, 

„  fence, 

„  ride  on  horseback, 
„  ride  out, 
t,  dance, 

„  fish, 

u  make  gymnastic 
exercises, 

}>  fight, 
swim, 

».  sing, 

»row, 


Stugfpra^e. 

gebm. 

ppobrt,  pab&teim. 
amjubfment. 
tu  pabh  bbc  feint, 
pieb  at  faljrbg. 
bibl. 

fibbfbaro  bbe  bank 

fött. 

tefjf. 

triff. 

faunterg. 

—  ät  tfcbefi. 
tfcbep  bobrb. 

— men. 

—  bidiarbg. 
bifliarb  tebb'l. 
fiub- 

—  teupmng. 
tenpinu  afUli.  boiling 

balubn. 

—  baljl. 
fsroing. 

fcbut)t  at  bbe  marf. 
tu  go  ä  bebtiug. 
hfeljt. 

—  fronting, 
fennfi. 

reib  on  Tjorgbaff. 
reib  aut. 


mef)f  bfcf)imnäbtif  &> 
bergig, 
feit. 

fjroimm. 

hing. 
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©CUtf 


fce*  swderfeatu 

©nglifi#.  51  u  d  f  p  r  a  <b  e. 


bod  Canb,  __ 
bad  fianbleben.v  . 
auf  bem  ßattbe  leben,' 
ein  fianbgut, 
fianbmirtb.  Defonom, 
£anbrairtbfd)aft, 
ein  Canbbaüd, 
ein  ßanbfijj/ 
eine  ©rtjenfe, 
eine  ©cbeuno, 
ein  ©tail, 
bad  gelb, 
ber  Sflift, 
ber  ^ßfluQ, 
pflügen, 
bie  ©gge, 
ber  53obert, 
bie  ©aat, 

bad  Äorn,  ©etreibe, 
SBeijen, 

Seggen, 

©erfte, 

§afer/ 

Üiap8, 

Kartoffeln, 

Somatoed, 
bie  Slet)ren, 
bie  Körner, 
bie  Grnte. 
bad  ©rntefeft, 

Horn  frbneiben, 

eine  SSiefe, 

bad  $eu, 

bie  Heuernte, 

ein  gubetv 

ein  ^uber  §eu,  Horn 

tine~ beerbe  SM), 
eine  deerbe  ©cbafe, 
ber  ©vrt. 
ein  ©djäfer, 


ClTe  country, 
country -life, 

‘to  live  in  the  country, 
a  farm, 

\,  farmer, 
farming,  f 
,,  cottage,  , 

,,  country-seat, 

,,  tavern,/' 

,,  barn,' 

,,  stable; 
the  field,  _ 
manure?  „ 

„  plough,  plow; 
to  plough,  ^ 
the  harrow^ 
„ground/ 

„  seeds, 

,,  com, 

■wheat,/ 

rye, 

barley, 
oats,  v 
rape, 
potatoes, 
tomatoes, 
the  ears,  \ 

„  grains, 

„  harvest, 

„  harvest-home, 
to  cut  downihe  corn, 
a  meadow, 
the  hay, 

hay -making, 

■  a  cart-load, 

,,  cart-load  of  hay^of 
v  corn,' 

,,  herd  of  cattle, 

,,  flock  of  sheep,' 
the  herdsman, 
a  shepherd, """ 


fonntri 
— leif. 

tu  lim  in  blje  fonntri. 

faljnnt 

fa  burn  er. 

faljrming/ 

fottifd). 

fonntri  fjibl. 

tfimmetn. 

babrn.' 

fjtebb  l. 

fieblb  ‘ 

mäi^ubr. 

plau.  r 

barrel). 

graunb. 

piljbd/ 

torn. 

buibt 

rei. 

babrli. 

ob«. 

reljp. 

potebtobä. 

toiuebtob§. 

iljrd. 

grebnd.V 

babrmebO 

— Ijobm. 

toft  bauti  obe  font 
mebbo. 

Ijel). 

bei)  meljfing, 
fart  loljix 


berb  ot)  fatt'l. 
floff  oo  fd)il)p. 
berbdinnuik/ 
febepperb.1' 
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tpftatnen,  ©arten* 


®euff& 

©ngfifd;. 

SUSfprae^e. 

ein  Saunt, 

a  tree. 

tril). 

eine  fpfloit^e. 

„  plant, 

plünt. 

ein  6trnud), 

,,  shrub, 

frbrok 

ein.  ®ufri). 

V,  bush, 

btifö. 

bie  glätter, 

the  leaves, 

Iibro8. 

ein  51  ft. 

a  branch, 

bmntf#. 

ein  3u'eig, 

„  bough, 

bau. 

bie  (Siebe. 

the  oak, 

ob!. 

bie  ßntbe. 

„  lime-tree. 

leim  fril). 

eine  Rappel 

a  poplar. 

poppler. 

eme  'Birfe, 

,,  birch. 

börtfeb. 

eine  lanne, 

,,  fir-tree, 

förr  trilh 

ewie  Weibe, 

„  willow, 

nndo. 

ein  Walb. 

„  wood,  forest., 

'ttmbb,  forrefit. 

ein  ©ebiifdj. 

,,  copse, bush, thicket, 

fop§.  bufeb.  tbiffet 

ein  £ain, 

„  grove. 

arobnj.. 

eine  £erfe,  Baun, 

,,  hedge,  fence, 

bebf4  fenfi. 

ein  Obftgnrten. 

an  orchard, 

x)l)rbfd?erb. 

etu  ©arten, 

a  garden. 

garb  ir. 

ber  ©ärfiter. 

the  gardener, 

garö'tter. 

bie  ©artnerew. 

gardening, 

garb'iting 

eine  ßatibe, 

an  arbor,  a  bower, 

abrbor.  baiter. 

ein  fßapillon, 

a  summer-house. 

jiöiuiner  ljauö. 

em  JÄafenplatf, 

„  grass-plot, 

grä()$  plott. 

em  'Blumenbeet, 

,,  bed  of  flowers, 

bebb.  op  flattert. 

ein  ‘JreibbotiS, 

„  hot-house, 

bot  bau«. 

ein  Wafferfafl, 

,,  cascade,  falls, 

fäöfebb.  faf)I§. 

eine  ^Hafenbau®, 

,,  grass-bench, 

grabö  bentfrf;. 

bie  fBlimie, 

the  flower, 

flauer. 

ein  «Straub, 

a  bouquet,  nosegay, 

hoffet).  nobögeb. 

ein  Öbftbaum. 

,,  fruit-tree, 

frubt  trib. 

Slepfel. 

apples. 

äpp  IS. 

^Birnen. 

,  pears, 

pehr$. 

Pflaumen. 

plums, 

plöm§. 

^tirfrfjen. 

cherries, 

tfcfjernbö. 

91  prifofen. 

apricots. 

äpprifot§. 

^firfirbe. 

penches. 

pibtfcbeö. 

Weintrauben, 

grapes, 

grebP§. 

pme  Weintraube, 

a  bunch  of  grapes. 

böntfd)  öd  grel)P$. 

3ol;annt5beereit, 

currants, 

forrniitö 

Stachelbeeren 

goose- berries. 

guljö  berrib$. 
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$euifcfy. 

drbbeerwt, 
Slpfelftiten.  i 
cine  Sitrone. 
Stofhten, 

Sbifffe, 

feigen. 

bte<2cf)ale, 
bertern, 
ber®oft  V 
ber  (Stengct 


ein  ßattb 
ba$  Merlanb, 
cut  «Staat 
ba£  ^atfcrtfjnnt. 
ba$  Söntgreidj. 
cme  Sufet 
em  Söetftt)eif. 
bie  mer  £tmmel§gegeti» 
bett 

(Sttropa, 

etirGnro'paer, 

im  s2hueriTaitet 
Hfieit. 

sOTtmbten, 

93eftittbteit. 

9torbamertfa. v  .  .. 

bie  93eretnigtenSfaaten, 
Sttbamerifa,*' 

IBraftlteu 

ßngfanb -v 

etirßngtgnber. 

©tobbritamuen. 

Srlattb.*^ 

eut  3rfanber. 

Srfjottranb,- 

eim0rf)ottlanber, 

granfreic^. 


£nglifcf>. 

strawberries, 

oranges, 

a  lemon, 

raisins, 

nuts, 

figs, 

almonds, 
the  shell, 

„  stone,  kernel, 

»  Juice, 
stalk, 

Sän&cr,  Editionen 

a  country, 
the  native  country," 
a  state, 
the  empire, 

„  kingdom, 
an  island, 
a  part  of  the  world, 
the  four  quarters  of 
the  world, 

Eurqpe, 
a  European, 

America, 
an  American, 

Asia, 

Africa, _ 
the  East-Indies, 

„  West- Indies,. 
North  America, 
the  United  States, 
South  America, 
Brazil, 

England, 

an  Englishman, 

Great-Britain, 

Ireland, 

an  Irishman, 

Scotland,! 

a  Scotchman, 

France, 


9lu6fpradje. 

grabber  ri^ö. 

orränbfdjeS. 

lemmon. 

ref)ftn&. 

nöttö. 

f»9S3-  * 

aljmonbS. 

ftfiea. 

fjtoljn.  fernel 

bfcbubS. 

fitaljf. 


fonnfrt. 
ncl;fin> 
btefjt. 
entpeir. , 
finqbom. 
eilänb. ■„ 

part  ob  blje  ‘tuorlb 
bl>e  foljr  fii'nljrterS  ob 
bfje  "tuorlb. 
jutjrop. 
jnljropian. 
äntetriFä. 
ant  erf  if  an. 
äOfcfjicL 
ajfrifa. 
ipt  inbiljS. 

’roeft  inbiljS. 
nortl)  amerrtfa. 
juneiteb  btefytb. 
laut!)  ömerrifa. 
firäffit 
tuglöhb. 
inglifcbmann. 
grefpt  brittän- 
eirlättb, 
cirifefpnänn. 

|fotthinb 
|fotfd)ntänn. 
fr  an  ö. 


7?  — 


$entfdj. 
ein  granjofe. 

itatfiJlanb. 
cm  Deutler, . 
beuffd). 

§olIanb 

ein  $oflöiiber, 

bodaubifd). 

Dcfterreid), 

ein  Oefterreidjer, 

Belgien. 

ein  Belgier, 

IJkeuBen, 

(lein  s?reu^ 
SHujilaiib, 
ein  Sftuffe, 

©adj  fen, 
ein  ©ad)f& 
SSoiern. 
ein  Urtier, 
©djfcften,, 
Ungarn, ' 

$oleii, 
ein  ißole, 
©dpuebeu, 
ein  ©djroebe, 
©äneinarf, 
ein  3>äiiß, 
9?or»uegen, 
bie  ©dgueij. 
ein  ©djroeijer, 
Stalien, 
ein  Staliencf, 
Neapel, 

©paiiiett, 
ein  ©panier, 
©riedjenlanb, 
ein  ©riecfr. 
bie  £iirfei, 
ein  Surfe, 
ein  Snbe. 
ein  Werfer, 


Sngiif^v 

&  Frenchman, 
French, 
Germany, 
a  German, 
German,  ’ 
Holland, 
a  Dutchman, 
Dutch, 

Austria, 
an  Austrian, 
Belgium, 
a  Belgian, 
Prussia, 
a  Prussian, 
Russia, 
a  Russian, 
Saxony, 
a  Saxon, 
Bavaria, 
a  Bavarian, 
Silesia, 
Hungary, 
Poland, 
a  Pole, 

* Sweden, 
a  Swede, 
Denmark, 
a  Dane, 
Norway, 
Switzerland, 
a  Swiss, 

Italy, 
an  Italian 
Naples, 

Spain, 
a  Spaniard, 
Greece, 
a  Greek, 
Turkey, 
a  Turk, 

„Jew, 

„  Persian, 


^usfpradje. 

frenffdjnmm 

freufidj. 

odjormenni 

bfdjörmen. 

TjoHäiib. 

bötfdjmänn. 

böffdj. 

alj&tria. 

aptriän. 

belbfdjiöm.'* 

belb[d)iäit. 

pru[d)iä. 

pr'ufdjiäit. 

rufdjiä. 

riifcfjiäii. 

bafponi. 

bafpeit.  > 

bcttt»äl)riä. 

bättml)riäit. 

gilepia. 

pngäri. 

pofjlänb. 

w 

froiljb'tt-; 

|roi()b. 

beminiaf]tf. 

bep- 

nornuel?. 

fiiuiberlanh. 

fiimf*.  ‘ 

iifdli. 

itäUfan. 

nefjpfS.  , 

Pep. ^ 
Ipänniarb, 
grip 
griP 

törrfi. 

törF. 

bftpfji. 

jwrföiäit. 


■— :T7  8  — 


eu  if  C§. 


geirrter 


tffe'tb  ... 
gemefseti, 

gum  $rii()fiucf  ntfelt, 
irnt)itiitreu . 
gum  iöhttogeffen  tufeth 
gtj'  QKittojj  effert* 
gu  &ifd)e  gebetf, 
gu  Stbent  effert, , 
ftarfen  Appetit  jape«, 

fmugrig  fein, 
fief)  fähigen, 
fott  fern, 
burftig  fein, 
trinfeu, 

■$bee  trinfcrti 

{often, 

e.iufcfjenfen, 

nuMrinfen, 

tmrlegen, 

cuftragen,  . 

porfepneibeti* 

bemirtben, 

aulangen,ft$Bebiefteit, 
Debienen  ©t$  ftd),V 
fid)  gu  Sifcpe  fe&ett,  v 
bom  $ifdje  cufftefjenp 
trottiren," 


Snglifcf). 

to  oat, 

„.take,  ^ 

r,,  call  for  Breakfast, 
„  fake  breakfast, 

„  call  for  dinner* 
v  dine, 
go  to  dinner, 

„  gup,  take  supper^ 
„  have  a  good  appe¬ 
tite, 

„  be  hungry, 

„  satisfy  one’s  self, 
„  have  enough, 
ft  be  thirsty,  dry, 

„  drink, 

„  take  tea, 

/„  taste,  , 

V '  {OU£  OUt, 

•>,  drink  out, 

*#,  help  to,  ~ 
serve  up,\ 

,,  carve, 

,,  entertain, v 
,,  help  one’s  self, 
help  yourself; 
tp  sit  down  at  table/ 
s„  rise  from  table, 
treat,  / 


2t  u  5  f  p  r  p  $  & 

M 

tef)f, 

fo!)f  for  brefjffäfÜt 
tc!)t  — 

faf;l  for  tinner. 

Bern.  * 

go  tu  tinner, 
pupp,  teljf  fmpper, 
tarn  ö  gutt  nppeteit 

bi()  (jönggri 
pättitfei  moimpelf. 
tjäro  inöff 
bit)  tbörpti,  brei. 
brinf.  • 
teljf  tif). 
te(j§t.>\ 
poJ)r  aut: 
brinf  out. 
help  tu.  / 
berm  öpp. 
farm, 
entertefjn. 

fjelp  juf)r|df. 

|itt  taun  iit  tefjb’fi 
rei§  from  — 
triljt. 


rtiifftcfjcit,  fid)  nnflciecn, 


gu  Sette  geben, 
iniite  fein, 
fcijlöfrig  fein, 
einfdjlafen,. 
fdjlnfen, 

$Älttng$rub.e  Ratten; 
nu0rul)en, 
träumen, 
aufmacben^ 
macben,  ^ 

fdjiiorcben; 


to  go  to  bed,' 
v„  be  tired, 

,,  be  sleepy, 

,,,  fall  asleep,  ^  _ 
sleep,  to  be  asleep, 
„  take  a  nap,  'fJ 
rest  (one’s  self) 
‘„.dream, 

,,  awake^ 

,,  be  awake 
„  snore,  < 


tu  go  tu  bet 
bib  teirt. 
bit)  fclibpi. 
fatjl  äpliljp. 

mp. 

teljf  ä  näpp. 
reif. r  r 
triljm. 
ämebf.) 

jmo&r. 
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Seutfdjj. 


werfen, 
auffteben, 
im  iöette  liegen^ 
fid)  anfleiben, 
fid)  auSfleiben,  . 


au^ieben,  auffe^cit. 

Die  Stiefeln  aimeljeit, 
Den  fftorf  anjteben, 

Den  $ut  auffetjei?;* 

Den  £mt  abnefjnten, 

Die  Stiefeln  an^ieljen, 
Den  9iocf  jufnopfen, 
auffnöpfen, 
fid)  roafcben, 
fanunen, 

Deir  Wunb  auSfpülen, 


ftcb  rafiren, 
ftcb  rafiren  laffen, 
reinigen,  pu|eti, 
biirften, 


flehen, 

geben,  fpajieren, 
Dorbeige^en, 
auSge^en, 
anfommen, 
na^e  fommen,  ftcb 
nafiern, 
fortgeben, 
laufen, 
marfdjiren, 
reifen,  geben  Durch, 
flcb  aufbalten, 
bleiben,  oerroetlen, 
jurürffebren, 
juröcffommen,  > 
urafebren, 
gurörf  fein. 

oorrürfen,  roeitergeben, 
ficf)  umfeben, 
folgen, 


©  n  g li \ 4 

to  wake,  call, 
t,  get  up, 

„  be  in  bed, 

|  „  dress  one’s  self, 

\„  undress  one’s  self, 

„  put  on, 

„  put  on  the  boots, 

„  —  coat, 

„  —  hat, 

„  take  off  the  hat, 

,,  pull  off  the  boots, 

„  button  the  coat, 

„  unbutton, 

,,  wash  one’s  self, 

„  comb, 

„  rinse  the  mouth, 

„  shave  one’s  self, 

„  be  shaved, 

„  clean, 

„  brush. 

(Bmcn,  «outturn  ic*  ■ 

to  go, 

„  take  a  walk, 

„  pass  by, 


„  go  out, 
„arrive, 

„  come  near, 

„  go  on, 

„  run, 

„  march, 

„  pass  through, 
„  stop, 

„  stay, 

„  return, 

„  come  back, 

,,  turn  about, 

„  be  back, 

,  advance,  x 
,,.look  round, 

'  „  follow, 


2Tu$fpraffye. 

oebfr  tabt. 
flctt  opp. 

,  bib  in  beb. 
brefj  monnjjelf. 
önbrefi  — 
pött  on. 

*—  bul)t$. 
fobt. 

'i—  ^att. 
te^f  off  — 
putt  off  bbe  bubtS 
bött’n  — 
önbött'n. 

'mafcb  roonnpelf. 
fobm. 

rinfj  bf;e  mautf). 
fcbebro  mosanjielf 
bib  fcbebro’b. 
flibn. 
bröfcb. 


tcbf  ä’roabf. 
päl)p  bei. 
got)  aut. 
drreiro. 
fomm  nibr, 

gob  onn. 

rönn. 

mabriidb. 

pabft  tbrub- 

fctopp. 

|ieb. 
ritörn. 
fomm  baff. 
torn  abaut 
bib  bä«, 
äbroännfl. 
lubf  raunb. 
foßo. 


©eutfdj. 
erreichen, 
einholen, 
begegnen, 
entgegen  gelten, 
fiii)  rechte,  linfS  men* 
beit, 

ermtiben, 

miSruhen, 

{ich  feigen, 
fallen. 

b'maufgeben, 

hinabgehen, 

abreifen, 

fpruigen, 

fcbmimmen, 

oaben, 

tauchen, 

ertrinfen, 

an  bie  2üft  gehen, 
{parieren  gehen, 
{parieren  reiten, 
jpajiereti  fahren, 

[ich  Semegung  machen, 


fpredjen, 

fagen, 

plaubern,  fxch  unter¬ 
halten, 

auöbrncfen,  äu|ern, 

erflären, 

erzählen, 

rufen, 

fdjreien, 

auSrufen, 

lachen, 

lächeln, 

meinen,, 

beten, 

verbieten, 
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englifch- 

to  reach, 

,,  overtake, 

„  meet, 

,,  go  to  meet, 

,,  turn  to  the  right, 

.*  -  left, 

„  tire, 

,,  rest  one’s  self, 

„  sit  down, 

,,  fall,  tumble, 
v  go  up, 

„  go  down, 

,,  set  out, 

„  leap, 

,,  swim, 

„  dive, 

„  be  drowned, 

„  take  the  air, 

„  take  a  walk, 

,,  ride  out, 

,,  go,  to  ride  in  a 
carriage, 

,,  exercise,  to  take 
exercise, 

f<t0Ctt  1C- 

to  speak, 

„•tell,  say, 

„  talk,  converse, 

„  express; 

,,  explain,  declare, 

,,  relate,  tell, 

„  call, 

„  cry,  shout, 

„  cry  out, 

„  laugh, 
smile, 

„  weep, 

„  pray, 

„  forbid, 


SluSfprache. 

rihtfch. 

omertehf. 

miht. 

goh  tu  miht. 
torn  tu  blje  reit. 

—  left, 
teir. 

rebt  roonn|elf. 
hitt  baun. 
fahl,  tömb'l. 
goh  öpp. 
goh  baun. 
pett  aut. 
lihP. 
brnimrn. 
behth- 
beim 

bih  braun’b. 
tel)f  bhe  ähr. 
tel)f  ä  'roaljf. 
reib  aut. 

—  färribfch. 

efbrrbeihS.  teljf  efper- 


w 

ted,  bäl;. 
tahf.  foitroerS. 

efspreb. 

efsplehn,  bifläl) 
riläht,  tell, 
fahl. 

fret,  fchaut.. 
frei  aut. 

lahf* 

bmeil. 

!nrif)p. 

preh. 

forbibb. 
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©  e  n  t  f  dj. 

befehlen.  bcipen, 

tntfcbulbigen, 

^anfen, 

entlaufen, 

ftreiten, 

bofe  locrbcn, 

fid)  üenmeinitjen, 

}id)  oerföI)nen, 

gefte()en, 

längnen, 

einroitligen, 


(S  n  g  I  i  f  dj. 

to  order, 

„  excuse, 

„  quarrol, 

„  scold,' 

„  dispute, 

„  grow  angry, 

,,  disunite,  fall  out, 
,,  reconcile, 

„  confess,  • 

„  deny, 

,,  consent,  agree, 


51  ii  8  [  p  t  q  d)  c. ) 

oljrber. 

cföFjiiI;ö. 

ftoarrel. 

pfoI;lb. 

i>ippjul)t. 

grot)  enggri. 

bifjjimeit.  fnfjl  ant. 

riljfonjjeil. 

Fonfep. 

btnei. 

fonpenr.t,  ägrif;. 


Seme«,  fiubirat,  ttetfjdKrt  tu 


berfteben, 

begreifen, 

benfen. 

glauben, 

ber  Meinung  fein, 

tuiffen.  öerfteTjen, 
ftubiren, 

auSroenbig  fernen, 

febreiben, 

lefeu, 

budjftabiren, 

auSfprecben, 

tmrdjlefen, 

'öii§ftretd)en, 

•corrigiren, 

burdjfefjen. 

labfebreibeu. 

eine  5lbfd)rift  nebmen, 

;i{i  e  »teine  fcbreibeit, 

uuterfdjreiben, 

Äln, 

Unterricht  geben, 

lernen, 
lüieberfjolen, 
eine  2öieberf)olung  an* 
(teilen,  - 


to  understand, 

„  comprehend, 

„  think, 

,,  believe, 

,,  be  of  opinion,  think, 
guess,  suppose, 

„  know, 

„  study, 

„  learn  by  heart, 

„  write, 

„  read, 

„  spell, 

,,  pronounce, 

,,  read  over, 

,,  strike  out, 

„  correct,  mend, 

,,  revise, 

»  copy, 

,,  take  a  copy, 

„  copy  fair, 

„  sign, 

„  seal  up, 

,,  teach, 

„  give  lessons,  in¬ 
struct, 

,,  learn,  study, 

,,  repeat, 

,,  make  a  repetition, 


öuberfjfäub. 

fomprebennb.. 

(tl)inf.A 

bilifjro.' 

bif>  Ob  opinjen,  tljint 
gefj-  &’pof)&. 
ttot>. 
ptöbbi. 

lörn  bei  f)al;rt. 

reit. 

ril;b. 

ppell. 

pronouns. 

ribb  obtuer. 

ptreif  out. 

forreft,  menb. 

riioeiljS. 

toppi. 

tebf  o  foppt, 
foppi  fäljr. 
pein. 
pil;l  öpp. 
tibtfd). 

gin)  leffnS,  inptrofft.> 

lorn,  ptöbbi.; 
ripiljt. 

mepf  ä  repetifeb’n. 
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$>eutfdj. 

uoerfe|en, 

berbolmetfdjen, 

tinfangen, 

fdjliefien,  aufpren, 
fielen  bleiben, 
fi$  irren, 
geljlcr  maßest, 
^ortfctjritte  rnadjen, 
porraärtis  fommett, 


©nglH4 

to  translate, 

„  explain,  interpret, 
„  begin, 

„  leave  off,  discon¬ 
tinue, 

„  be  mistaken, 

„  make  mistakes, 

„  imfjrove, 

„  advance, 


91  ii  Sfproc^c. 
frchi$lel)t. 

efbpleljn,  interpret, 
biginu. 

lil;ro  off,  bisfontinju 

bit)  miptetjfn. 
mel)t  mif}tel)f$. 
imptuljio. 
äbroänn^. 


fid)  alnmm  ic. 


fidj  erinnern, 

Sem  an  ben  erinnern, 

bergeffen, 

perfpre.djen, 

ba§  Serfpredjen  plten, 

fidE>  entfdjlieben, 

auffd)ieben, 

aufgeben, 

fid>  fürdjten, 

eramrten, 

marten  auf, 

porfcblagen, 

empfehlen, 

fabeln, 

loben, 

Tubmen, 

benadjridjtigen, 

•gu  miffen  tpn, 

Wacfjridjt  geben, 
befommen, 
empfangen, 
cbgeben,  jufteflen, 
fdjicten, , 


to  recollect,, 

,,  put  in  mind, 
„forget, 

„  promise, 

„  keep  the  promise, 
„  resolve,  decide, 

„  put  off, 

„  give  up, 

„  be  afraid, 

„  expect, 

„  wait  for, 

„  propose, 

„  recommend, 

„  find  fault,  blame, 
„  commend,  praise, 
„  boast, 

„  inform, 

„  let  know,  send 
word, 

„  give  notice, 

„  get, 

„  receive, 

,,  deliver,  hand, 

„  send, 


rüoüeft. 
jpött  in  meinb. 
forgett. 
prommijj. 
tit)P  — 
rifiolm,  Mfjeib. 
pott  off. 
im  öpp. 
il)  öffrep. 
ef&peft. 

’mel)t  for. 

propop. 

rifommenb. 

feinb  faljlt,  ble^m. 

fommenb,  prep. 

bopt. 

inform. 

lett  not),  fknb  ’roorib 
gira  nopijj. 

sett. 

riptliro. 

biliromer,  bennb. 
fiennb. 


hanteln,  laufest*  ttttfaufeu. 


taufen, 

einen  fmnbel  maepn, 
tjerfaufen, 
anbeln  urn, 
anbelu  mit, 


to  buy, 

,,  make  a  bargain, 
,,  sell, 

,,  bargain  for, 

„  deal  in, 


bei. 

me()f  o  baljrgen. 
bell. 

baht-gen  for. 
bijjt  in. 


©  e  it  t  f  dj. . 

Jmubelit  urn  ben  $rei8, 
bieten, 

na (affen  bom  greife, 

corfdjlageit, 

bejahen, 

ääfylen, 

berechnen,  regnen, ; 
berechnen 

§anöel§  einig  roerbeu, 

borgen,  auf  (Erebit 
neunten, 
crebitiren 

b. (Rechnung  abfdjfiepen, 
fdpdbig  fein  fdjnlben, 
gegen  Saar  oerfaufen, 
borröt^ig  fein, 

t>orau$bejaf)len, 
befteden, 
liefern,  J 
berfenben? 
remittiren, 

fteigen  (bora  greife),  ! 
faden,  / 

belieben  (©aaren). 
oerficfjern, 

eintragen  (in  bis  Sii* 
djer), 
einge^en.' 

«in^iefjen, 

nähren, 

in  SRedptung  ftedeu, 

falbiren, 

betrügen, 

einpacfen, 

auSpacfen, 

einroicfeln, 

bemalten, 

tuiebernebmeit 

taujdjeu, 
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ßnglifd). 

to  haggle,  chaffer, 

„  bid, 

„  abate, 

„  overcharge, 

„  pay, 

„  count, 

„  charge, 

,,  calculate, 

„  agree  (about  the 
price), 

„  take  on  credit, 

,,  give  on  credit, 

,,  balance  accounts, 

„  owe, 

„  sell  for  cash, 

„  be  on  hand,  at 
hand,  in  store, 

,,  pay  in  advance, 

„  order, 

,,  furnish, 

„  forward,  send  off, 
„  remit, 

„  advance,  rise,  go  up, 
,,  lower,  fall,  go 
down, 

,,  receive, 

,,  insure, 

„  book,  post,  enter, 

„  come  in, 

„  collect, 

„  not®,  - 

,,  put  to  account, 

„  balance, 

,,  cheat, 

„  pack  up, 

,,  unpack,  open, 

„  wrap  up, 

,,  keep, 

,,  take  back, 

,  ,,  exchange, 


$lu§fpracf)e. 

bägg’l.  tjdiäffer. 

bibb. 

äbbefjf- 

oroertfdjaljrbfd^ 

ptt). 

taunt. 

tfcbafjrbfd). 

fälfjule(;t. 

ägrif),  äbaiit  bfjeprete. 
tebt  on  frebit. 
giro  — 

bädänfj  äffauntS. 
of). 

fied  for  fäfd). 
bif)  on  fjanb,  at  f;anb, 
in  ’fjtoljr. 
pe(j  in  äbroännfj. 
ofjrber. 
förnifdj. 

for’roarb,  fiennb  off. 
remitt. 

äbroännfj/rei§  gof;  öpp. 
lofper,  fa^I,  aolj  bann« 

ripif;ro. 

infcfyufyr. 

buff,  pofypt,  enter 

fomra  in. ' 

fodeft. 

nobt. 

putt  tu  äffaunf. 

bädäup. 

tfdjibt. 

päff  öpp. 

önpäff,  ofjp’n. 

rcipp  öpp. 

fibp. 

te(;f  baff. 
efet|dje(;iib|ct). 
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white, 
black, 
green, 
blue, 
red, 
yelloW^ 
brown,' 
gray, 
violet, 

big,  large,  great,* 
small,  little, 
thin, 
broad, 
narrow, 
high, 
low, 
deep, 
square, 
round, 
oval, 
wide, 
tight, 
beautiful,’ 
fine, 
nice, 

ugly, 

shocking, 
bad, 
good, 
light, 
easy, 
heavy, 
hard, 
difficult, 
right, 
correct, 
wrong, 
true, 
false,. 


ttjeijj, 

fcfjroarj, 

grim, 

Blau, 

rotb, 

gelb, 

bramt, 

grau, 

Dio  let, 

gro|. 

flein, 

biinn,  mager, 
breit, 

enge.  fdjmal, 

Bodj. 

niebrtg, 

tief, 

oierecftg, 

runb, 

ooaf, 

roeit,  Breit 
enge,  fnappv 

[cfjotT, 

bübfcfj,  fein, 

Bübfcfj.  nett 

fjäfjlicb, 

abfcbeutid^, 

Tefjledjt, 

gut, 

teicbt  föom  ©eroicbt), 
(eid)t  (ju  tt>un). 
frbroer  loom  ©eraidjt), 
fcfjtuer  (ju  tbun), 
fcBmierig, 
recht,  tintig, 
richtig  genau, 
unrest, 
i  t»al)r. 

«alfcf>, 


31  u  $  f  p  r  a  c&  e. 

rneit. 

bläff. 

gribn. 

bluf;. 

reb. 

jello. 

braun. 

flcel) 

metolet. 

big.  labrbfrf),  grebt 

fmal)l,  litt  l. 

tbiuu. 

braljb. 

närro. 

Bei. 

lot;. 

bibp. 

ffiuäbr. 

rauub. 

obtuel. 

’treib. 

teit. 

bjubtifutt. 
fein, 
neip. 
oggli. 


bäb. 
aubb. 
leit. 

m- 

berumi. 

barb 

oiffifolt. 

reit 

forreft. 

rong 

trüb 

faf)l§ 


-  large  «nb  big  ©trb  in  ter  öteßel  sott  materieller 
$cfr  au$£ 


ur.b  great  »on  geifitger  Gi rb  tj? 
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§>euifc§. 

fell. 

locfer. 

Jang, 

fury  fleiu  (Don  Statur), 
laug,  grop  (o.  Statur), 
t)aj)er. 

; gerate, 
frumm, 
toeit,  entfernt, 
natje, 

m, 

bitter, 

fauer, 

reif, 

unreif, 

fdjarf, 

ftumpf, 

»8. 
fladj,  eben, 
gfatt, 

fdjlüpfrig,  glatt, 

rot}, 

raub, 

angenehm, 

föftlidj, 

unangenehm, 

etjrliff), 

imelprlic^, 

fjöflid), 

unböftid), 

gefällig, 

gütig, 

flug,  Dorfic^tig, 

unrlug, 

roeife, 

bumm. 

einfältig, 

W, 

roarm, 

lauroarm. 


ßnglijdj. 

fast, 

loose, 

long, 

short, 

tall, 

lean, 

straight, 

crooked, 

far,  distant, 

near, 

sweet, 

bittor, 

sour, 

ripe, 

unripe, 

hollow, 

sharp, 

blunt,  dull, 

pointed, 

flat,  even, 

smooth, 

slippery, 

raw, 

rough, 

agreeable,  pleasant, 
delicious, 
disagreeable,  un¬ 
pleasant, 
honest, 
dishonest, , 
polite, 
unpolite, 
obliging, 
kind, 
prudent, 
imprudent, 
wise, 

dull,  foolish,  stupid, 

silly, 

hot, 

warm, 

lukewarm, 
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fafct. 

lul;8. 

long. 

lit)n. 
ptrefjt. 
frufjfeb. 
fatjr,  biptant. 
nitjr. 

Iroibt. 

bitter. 

four. 

reip. 

onreip, 

t)oDo. 

fd)al;rp. 

mount,  boll. 

peunteb. 

flätfr,  ifjroen. 

j?mul)tb. 

pltpperi. 

rab. 

raff. 

ägrtfj'öb’I;  pleffent. 
belifdjafj. 

bipägrtb’äb’l,  onptef* 
fent. 
onnefit. 
bifionnefit. 
poleit. 
onpoleit. 


feinb. 
prpbbent. 
tmprutjbent. 

’roei8. 

böQ,  fupfcb,  füjnpüh 

fnöi. 

bott. 

*n)abrni. 

lut;f'maf)rm. 


$>eutf(§. 

fait. 

ungefd)icft,  berteljrt,' 

lacperlicl), 

tf)imcf}t, 

vernünftig, 

iinoernftnftig, 

“verftänbig, 

befonnen,  uerfdjmiegen, 
gottlos,  böfe, 
mebertrarfjtig, 
boofyaft, 

Dodrommen, 
glütflidj.  frof), 
imglücfliqj, 
fro!;, 

gnfrieben, 

dent),  erbärmlich, 

jung, 

alt, 

neu, 

lebljgft,  rafch. 

t^ätig, 

tobt 

lebenbig, 

fett, 

mager, 

bid, 

burnt, 

fcbüd)tern, 

itnjtifrieben, 

oedjeiratljct, 

febtg, 

bcjcbetben, 

tmbefcbeiben, 

miöerfcbämt, 

to 

Cgroeilig, 

bcfcbmerlicb, 

gleichgültig, 

ubermütfwh 

ftpij. 


englif^. 

cold, 

awkward, 

ridiculous,. 

foolish, 

reasonable, 

unreasonable, 

sensible, 

discreet, 

wicked, 

base, 

malicious, 

perfect, 

happy, 

unhappy, 

glad, 

satisfied, 

•wretched, 

young, 

old, 

new, 

quick, 

active, 

dead, 

living,  • 

fat, 

lean, 

thick* 

thin, 

timid, 

dissatisfied, 

married, 

single, 

discreet,  modest, 

indiscreet, 

•impudent, 

passionate, 

rude,  rough, 

tedious,  tiresomej 

troublesome, 

indifferent, 

insolent, 


$£u§fpra$e. 

fohlb. 

ojf’roarb. 

ribifjutofj. 

wi 

ril;f  nab  I. 
onril/fnäb’l. 
bennfib’l. 
bipfril)t. 

’miffeb. 

be^S. 

mälifdjöfj. 

perrfefi. 

fcoppi. 

onfjäppt. 

fllab. 

fiättisfdb. 

retfcbeb. 

jong. 

o$lh. 

nu. 

Inriff. 

aftiro. 

bebb. 

Iitoraing. 

fätt. 

lif;n. 

tbilf. 

tljinn. 

timmtb. 

bisjmttiffeib. 

märriö. 

bipfri^t.  mobbejst 
inbifjfriijt. 
intpjubent. 
päjch’net. 

Tuljb,  roff. 
yti()btp|,  tetrjonu 
trob’lfom. 
inbifferent. 
innfolcnt. 
praiti> 


©cut  id). 

fjodjmütbig, 

furdjtfam, 

fü|n( 

ftarf, 

left  ftarf, 

fcfjtü  ad). 

eiferjudjtig, 

.ffei&ig. 

faul,  trage, 

miifjig, 

uadjläffig. 

flufnierffant, 

gefcfjtcft. 

öaufbar, 

«ubanfbar, 

geljorfam, 

uugefjorfam, 

neugierig, 

hart, 

lueici,  fanft, 

gelinb,. 

luilb, 

3art, 

auSgejeidjnet, 

franf,, 

;umuof)f, 

fränflici, 

bla|, 

gefunb, 

ungefunb, 

reidj, 

tooblfjabenb, 

■Htm, 

nacft 

einfach,  flat,  beutlid)», 

etnfadj, 

flat. 

■bequem, 

laffenb, 

Hdjer, 

00H, 
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ßuglifdj. 

haughty, 

afraid, 

bold, 

strong, 

stout, 

weak, 

jealous, 

diligent, 

lazy, 

idle, 

careless, 

attentive, 

clever, 

grateful 

ungrateful, 

obedient, 

disobedient, 

inquisitive, 

hard, 

soft, 

-mild, 
wild, 
tame, 
tender, 
eminent, 
sick, 
unwell, 
sickly, 
pale, 
healthy, 
unheal  ty, 
rich, 
wealthy, 
poor, 
naked, 
plain, 
simple, 
clear, . 
convenient 
fit, 
safe, 
full. 


%u6fpra($e, 

tja|ti.  ‘ 

äfreljb. 

böf)lb. 

Itroug, 

|taut. 

jbfdjedöl. 
biüibfdient 
W. 
eib  l 
fafjrlel. 
atteuuttm, 
fleroiuer 
gratjtfud. 
ougrafytfuff. 
obifjbieut 
"bibobibbiem 
infmiffitiro. 
barb 
|oft. 
meilb. 

’»ueilb. 

teljm 

knuber. 

emminent, 

|iff. 

onroeH.' 

fiffli. 

pef)l. 

bcltl }i. 

önieltbi. 

ritfdj. 

'roeltljh 

pu|r. 

tie|feb, 

JimpX 

fti|r. 

fomojbnient 

Hit 


©eutfcf). 

leer, 

fteO. 

bunfel, 

langfam, 

jdjneU, 

Irocfen, 

feud)t, 

nap, 

fdpnujjig, 

treuer, 

wohlfeil, 

teinlidj, 

rul)i0. 

frieblich, 

bctrunfen, 

imdjtern, 

jrijitlbip. 

linfdjiubig 

frei. 

imibe, 

bob.  jornig, 

jaufifd), 

graujann 

fdjrecflid), 

luftig, 

nüplid), 

gefährlich, 

fi'mftlid). 

natürlich. 

mol)lried)enb, 

fruchtbar. 

unfruchtbar, 

berühmt. 

berüd)tigt, 

berfdjmenberifcb 

nnfmüthig- 

|d)lau. 

hinterliftig 

Bfftjö; 

iiadjthedtg, 

luohlthätig, 


©nglifch. 

empty, 

light, 

dark, 

glow, 

•quick, 

dry, 

damp, 

■wet, 

dirty, 

dear, 

cheap, 

clean, 

quiet, 

peaceful, 

drunk,  tipsy.. 

sober, 

guilty, 

innocent, 

free, 

tired, 

angry, 

quarrelsome, 

cruel, 

horrible, 

merry, 

useful, 

dangerous, 

artificial, 

natural, 

fragrant, 

fertile, 

sterile, 

famous, 

infamous. 

stingy, 

extravagant, 

good-natured, 

sly, 

deceitful, 
oisonous, 
isadvantageous, 
benevolent, 
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■  empti. 
leit. 
bahrf. 


brci. 

bämp. 

’mett. 

börti. 

bihr. 

tfchihp. 

flihn. 

froeiet. 

pihbfufl. 

bronf,  tipjl, 

|ohber. 

*ilti. 

,nno|ent. 

frih- 

teirb. 
änggri. 
fruarrelfiom 
frul)s  el. 

Ijorrib’l. 

merri. 

juh&fuH. 

behnbfdjeroh. 

a.tififchfcbel. 

nätfcherrel. 

frehgrent. 

förrtil. 

pterreil. 

fämob. 

uifätnob. 

htinbfd)i. 

efbträraroägeut. 

gubb-ncitfcher'b. 

fslei. 

bifsihtfufl. 

peubonof?. 

bifjabrommtebhhoji. 

beueumwlennt 


<§>  £  f  p  v  a  eh 


wtb  l)d|Ki^e  tftebeu§<*r?etr  beim 
kommen  ttub  (Schein 


$  e  u  t  f  d;. 

©uten  Sag,  mein  £>err!‘ 

Junten  sllbenb,  SWa* 

,  bame 

’©nteuiWorgeii,  iiveiue 
Herren ! 

2Bie  befinden  ©ic  fid;? 

©ie  geljt  es? 

3d;  befinbe  mid;  red;t 
rooI;I,  id;  baute. 

llnD  ©ie  a iid),  mie  id; 
ijoffe. 

$aufe  feljr,  id;  befinbe 
mid;  ami;  redjt  urol;i. 

SBie  l;abcu  ©ie  fid)  be¬ 
täuben,  feitbem  id) 
©ie  5»ile^t  fa!)? 

©ie  befindet  fid;  3l)re 
giimihe,  mie  ge!;t‘s 
mit  ber  $rau  ©e- 
mn!)Iiu  u.  Äinbern? 

©ie  fiitb  red;t  tool;!, 
id)  biinfe. 

©ie  befiubet  fid;  3f;r 
Gruber? 

Gr  mnr  feit  einigen 
Sagen  unroof)!,  bod; 
ijciite  ift  er  beffer. 

S^as  freut  mid;  fe(;r 


C  n  g  1  i  f  d;. 

Good  day,  sir! 

Good  evening,, 
ma’am. 

Good  morning,  gentle 
men ! 

How  do  you  do? 

How  are  you  ? 

1  am  pretty  well, 
thank  you. 

And  you  too,  I  hope. 

Thank  you,  sir,  I  am 
also  in  good  health. 

How  have  you  been 
since  I  had  the  plea¬ 
sure  to  see  you  last  ? 

How  is  your  family, 
how  are  your  lady 
and  children? 

They  are  quite  well, 
thank  you. 

How  is  your  brother? 

He  was  unwell  a  few 
days  ago,  but  to-day 
he  is  better. 

1  am  glad  to  hear  so. 
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'}( u  S  f  p  r  ö  d)  e. 

gnbb  bei;,  fcörr 
gubb  iljro'mng,  mel;m. 

gnbb  morning,  bfdjent- 
(menu ! 

(;nti  bn  jnl;  bn? 
l;on  ul;r  jnl;? 
ei  iim  pritti  roeQ,  1l;uuf 
juty. 

änb  jnl;  tnlj,  ci  (;oI;p. 

t(;iiuf  jnl;,  förr,  ei  am 
(if;lfo  in  gnbb  l;eltl;. 
(;qii  ljäiu  jnl;  bin  fumis 
ei  l;fib  b(;e  plefdjfdjcr 
tn  feif;  jnl;  lnl;pt?  - 
l;nn  is  jnl;r  fnnimili, 
t;an  n(;r  jnl;r  tel;bi. 
anb  tfdjilb'rn. 

bf;e(;  nl;r  froeit  ’locfl, 
tl;änf  jnl;. 

Ijau  is  ju(;r  brott(;er? 

fji  ‘roaS  on’roefl  a  fju 
bel;S  ägol;,  bött  tu- 
bei;  l;i  is  better, 
ei  am  gläb  tu  l;i(;r  fro&. 
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&eutfcp 

§3  freut  und;]  ©ie 
fel;en!  miegel;fb? 
m  ift  lange  pr.bab 
‘  mir  unS  nic^t  gefeCje« 


dnglifd?.' 

Sir,  I  am  happy  to  see 
you!  how  are  you.? 
It  is  a  long  time  we 
have  not  met. 


^Iu3fprat^c. 

pur,  ei  am  pppi  tu 
pil;jul;!  puapjnl)? 
it  i$  a  long  teiin  nnl; 
I;ara  not  met. 


Robert. 

treten  ©ie  gefadigft 


Please,  step  m,  sir!  pUp,  pPP  tn,  port! 


I;  er  ein ! 

©eien  ©ie  toittfom* 
men ! 

3d;  l;ctbe  mid;  barnad; 

gefel;ut,©iejnfepn. 

©ie  fiiib  fep  gütig' 
mein  gerr. 

«Bitte,  nepnen  ©ie 
«Ißlap  fe|en  ©ie  fid; 
auf  §  ©opl;a. 

5Ba§  giebfS  3^eue§  ? 
SBiffen  ©ie  etroaS 
«fteue8? 

«ftidjtS  non  «Bebeutung. 

gaben  ©ie  bie  neue* 
fteu  Bedungen  gete* 
fen? 

2Ba$  faun  id;  Sitten 
anbieten? 

©ie  fmb  fel;r  gütig, 
befteUen  ©ie  ja 
«ftid;t$  roegen  mir.  / 

'«Bitte,  fagen  ©ie  e$ 
ot;ne  Umftaube. 

©ie  brauchen  nur  ju 
befehlen. 

3d)  ftebe  3l;nen  ju 


Sir,  you  are  wel¬ 
come! 

I  longed  very  much 
to  see  you. 

You  are  very  obliging, 
sir. 

Pray,  take  a  seat,  sit 
down  on  the  sofa.  t 

What  news?  do  you 
know  any  news, 
sir? 

Nothing  of  conse¬ 
quence. 

Did  you  read  the 
latest  papers? 

What  may  I  offer 
■you,  sir  ? 

You  are  very  kind, 
don’t  order  any 
thing  on  my  be¬ 
half. 

Pray,  tell  me  without 
ceremony. 

You  need  but  com¬ 
mand. 

I  am  at  your  service.- 


fjorr,  jnfy  op  ’roed* 
To  mm ! 

ei  tong’b  merri  möt|cb 
titbit;  iut>. 

}ii(;  d;r  merri  oblet* 
bfd;iug,  fmrr. 
prel;,  tel;f  a  jnf)t,  fntt 
baun-  on  bp  jjofyfä. 


matt  nuf;6?bu  jut;  no^ 

enni  imp,,  prr? 


nothing  on  fonp* 
ftuenjh 

bibb  jut;  ril;b  bp  Ief;- 
iejjt  pel)per$? 

’matt  mat;  ei  offer  jut;, 
prr  ? 

ju(;  at;r  merri  feinb 
bol;ut  *  opber  emit 
tljing  on  mei  hi¬ 
pp. 

prel;,  ted  mil;  ’mitput 
prremont. 

jul;  ui()b  bott  font* 
maptb. 

ei  äm  ät  jup  prrmip. 


mm  iit  micf)  »0U  wm  you  leave  me  miD  ml,  1.^  mi^  al,l- 
nprlnffen?  already?  ‘  reoou 

©inb  ©ie  fep  pref-  Are  you  in  a  hurry?  ap.j»&  tn  a  pm. 

.«Bleiben  ©ie  nod)  ein  Stay  yet  a  little  1  pel)  fett  a  hü  11- 
toenig ! 
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©euffd). 

68  ift  uoc^  ^citig,  e8  ift 
nod)  nirfjt  fo  (pat  al8 
©ie  beufeu. 

SBirNidj,  idj  faim  nicf;t, 
tdjimip  urn  (ed)8lU;r 
311  ^>anfe  fens. 

©ie  ermeifen  mir  Piet 
6ljre. 

fcaben  ©ie  bie  ©üte. 

'Sie  mürben  mid)  fe^r 
oerbiuben. 

©ageu  ©ie  mir  bodj 
gefaUigft. 

3d)  baufe  3l)uen. 

3dj  bin  3()ueu  feljr 
oerbunben. 

3d)  merbe  uidjt  berfel)* 
len,  ©ie  pub  redjt 
gütig. 

Biele  Empfehlungen 
an  3l)re  grcmlein 
©rijmefter. 

3d)  bitte, .  mich  3(jrer 
ftrau  ©eniafjlm  gu 
empfehlen. 

fieben  ©ie  mol)l  l 

3d)  müiifrfje  einen  gu* 
ten  £ag 1  einen  oer* 
gnügten  Bacfjmit- 
tag! 

3ch  mi'mfrhe  alüdliche 
tfteife!  fieoen  ©t«* 
mol)l ! 

kommen  ©ie  moljl  gu* 
riirf ! 

©uteu  borgen! 

3ch  münfebe  Shnen 
eine  gute  Bacht! 

©uten  ^beiibl 

Ebenfalls ! 

Stbieu  Stuf  Sßieber* 
fel)en! 


Englifch 

It  is  yet  early,  it  ls 
not  so  late  as  you 
think. 

Indeed,  I  cannot,  I 
must  be  at  home  at 
six  o’clock. 

You  honor  me. 

Have  the  kindness» 

You  would  much 
oblige  me. 

Please  to  tell  me. 

Thank  you. 

I  am  much  obliged  to 
you. 

I  shall  not  fail,  you 
are  very  kind. 

Present  my  best  com¬ 
pliments  (respects) 
to  your  sister. 

Pray,  remember  me 
to  your  lady. 

Good  bye ! 

Good  day!  good  after¬ 
noon  ! 


A  good  journej  to 
you  I  Farewell ! 

I  wish  you  safe  home! 

Good  morning !  j 
A  good  night  to  you  l  ' 

Good  evening ! 

I  wish  you  the  same  I 
Good  bye!  till  we 
shall  meet  again  !' 


91  us' f  p  rn  dj  c, 

it  i$  jeft  orlt.  it  i$  nött 
f?o  leht  dp  juhdljittf, 

inbihf,  et  faun  of,  ei 
möpt  bit;  ät  lioljm  at 
*iff*  ofloff. 

)uh  miner  mil). 

T)äm  bhc  feinbnefj. 

jul)  mubb  mötfdj 
obleibfdj  mil). 

plil)8  tu  tell  mil). 

than!  jufj. 

ci  dm  niotfdj  obleibfch'b 
tu  Jill). 

ei  fd)äll  nott  fehl,  juh 
af)r  merri  feiitb 

pril)penntmei  befit  font* 
plimeutS  (reppeftS). 
tu  jul)r  fiipter. 

prel),  rimemmber  mih 
tu  jul)t  lel;bi. 

gubb  bei ! 

gubb  bch !  gubb  after* 
nuhn ! 


a  gubb  bfdjörni  tu  juh  ■ 
fäljr’mell! 

ei  ’mifdj  juh  fcefjf. 
hol)ni ! 

gubb  morning ! 
ä  gubb  neit  tu  jul; ! 

gubb'  il)m  ping ! 
ei  ’mifeh  jul)  blje  fiehm ! 
gubb  bei!  till  mih  [chad 
miljt  dgeuu ! 
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©eutfcp. 

fBefucben  ©i t  unSbalb 
roieoer ! 

$arf  icp 
£aufe  begleiten  ? 


©ngtifep. 

Please  call  soon 
again ! 

Permit  me  to  see  you 
home ! 


$  u  $  f  p  r  a  cfj  e. 
plips  faplpuljn  again* 

permit  mit)  tit  pit;  jnf) 
popm 1 


WntteMUti  it* 

©ie  tonnen  beffen  tier-  You  may  be  sure  of  jut)  mep  bit;  fdjupr  oo. 


fiebert  fern. 

©ie  tonnen  fut;  batauf 
h'erlaffeft. 

©8  ift  mat;r. 

(£8  ift  gang  geroip. 

©8  ift  Stjatfadje. 

©S  ift  uid;t  311  bejmet- 
;  fein; 

3d)  glaube  e8  nufjt. 
epiefe«  ©crudjt  bebarf 
ber  Mtatigung. 

Set)  weip  c8  gewip. 

©ie  Ijaben  9icd)t. 

Sd)  t;abe  llnredjt 
tJIuf  ©l;re. 

Set)  bürge  bafur. 

3d;  faint  Stjneu  be- 
fhinmt  oerfidjeru. 
©tauben  ©ie  mir. 

3d)  taunted  uid;t  gtau- 
ben. 

©ein  ©ie  oerfidjert. 
iSSirttid)?  3ft  co  mög 


n« 

You  may  depend 
upon  it.  • 

It  is  true. 

It  is  positive,  it  is, 
certain. 

It  is  a  fact. 

There  is  no  doubt  of 
it. 

I  don’t  believe  it. 

This  report  wants 
confirmation. 

I  know  it  for  certain. 

You  are  right. 

I  am  wrong. 

Upon  my  honor. 

I  warrant  for  it. 

I  can  positively  as* 
sure  you. 

Believe  me. . 

I  cannot  believe  it. 

Be  assured. 

Indeed,  is  it  possible? 


jut)  meb  bipemib  op* 
ponn  it. 
it  i8  trap. 

it  is  poffjtiro,  it  i8  perr* 
ten. 

it  iS  ö  föft. 

bt;er  is  no'baut  op  it. 

ei  boI;nt  b'tit)ro  it. 
tt/ip  ripoprt  ioanutS 
fonfermebfcb’n. 
ei  not)  it  for  perrten. 
411b  a(;r  reit, 
ei  äm  rong. 
opponn  mei  otir.er. 
ei  warrant  for  it. 
ei  fanit  poffttim'li 
>*  afd)ut)r  jul;. 
b’tibro  mil), 
ein  fännot  b’liyio  it. 

bit)  af^ut;r’b. 
inbillb,  is  it  pofjibT  ? 


lid)  ? 

i©s  ift  fa  ft  nngfaublid). 

3d)  ()«be  mid)  geirrt. 

$ou  mem  1)abeu  ©ie 
tuefe  9ieuigfeit? 

0aben  ©ie~  etmaS  Nä¬ 
heres  baoou  gel;ort? 

2ßer  pat  Urnen  biep 
gefaßt? 

©tauben  ©ie  es  ? 


It  is  almost  incredible. 
I  was  mistaken. 

From  whom  do  you 
have  this  news  ? 
Bid  you  hear  any  par¬ 
ticulars  about  it  ? 
"Who  told  you  so? 

BO  you  believe  it? 


it  is  a.t)lmopt  iiifrebib't. 
ei  ’roaS  miptet;fn.. 
from  t)iil;m  bn  jut) 
l)äm  tfjip  nubs? 
bibb  fubbipt  emtipar* 
tifjulärS  about  it? 
i.  *"11  to()lb  jub  po? 

bit  jut;  b  lit;ro  it? 
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$eutf& 

gßo  ^öben  ©ie  eS  ge* 

bört? 

3 ft  es  tuafjrV 

3a  roal)l.  gauj  geroii 

3d)  roeib  es  nid)t  ganj 
beftimmt. 

§aben  ©ie  9tö«brid)ten 
befoimnen  ? 

3ft  es  3l;r  Grnft?- 

SBerfteben  ©ie  midj? 

«BaS  fagten  ©ie? 

«BaS  roiuifdjen  ©ie? 

«BaS  fudjen  ©ie? 

«Kad)  mein  fragen  ©ie? 

38ie  fcbmecft  3(}nen 
Dieftr  Kaffee? 

Bie  gefallt  es  3f)uen 
hier  ? 

«Bie  beiden  ©ie? 

SBa$  finb  ©ie  für  ein 

ßanbSmamt? 

3>aS  ift  mir  einerlei. 

«Oleinen  ©ie  mtd)  ? 

'BaS  meinen  ©ie  ba* 
mit? 

SBaS  bebeutet  bas? 
«BaS  foil  basbeifjeu? 

©uib  ©ie  fertig? 

'Boden  ©ie  baS  tt;un? 

3htte.  fagen'  ©ie  ibm 
bieS. 

(Glauben  ©ie? 

£aben  ©ie  mich  her* 
ftanben  ? 

3ncomntobiren©ieficb 

nicht 

©ie  bemühen  ftcb  feT)r. 

<£$  ift  gar  feine  «Dlübe. 


dnglifdj. 

Where  did  you  hear 
it? 

Is  it  true  ? 

Yes,  to  be  sure. 

I  don’t  know  it  ex¬ 
actly. 

Did  you  receive  any 
news? 

Do  you  speak  in  ear¬ 
nest? 

Do  you  understand 
me? 

What  did  you  say? 

What  do  you  want? 

What  do  you  look  for? 

Whom  do  you  ask  for? 

HoW  do  you  like  this 
coffee. 

How  do  you  like  it 
here? 

What’s  your  name  ? 

Whaf  s  your  country? 

That  is  all  the  same 
to  me. 

Do  you  speak  of  me  ? 

What  do  you  mean 
by  that? 

What  means  that  ? 

Have  you  done? 

Will  you  do  so? 

Pray,  tell  him  so  ? 

Do  you  think  so  ? 

Did  you  understand 
me? 

Don’t  trouble  your¬ 
self. 

You  give  yourself 
much  trouble. 

It  is  no  trouble  at  all. 


31  u  8  fp  t  a  dj  e. 

*mabr  bibbjub  b^r  ft? 

iS  it  irn? 
jefj.  tn  bib  fdmbr. 
ei  boljnt  nob  ft  eft* 
aftli. 

bibb  jnb  rifhljro  enni 
nubS? 

bujub  Ipibf  in  ornefjt? 

bu  jul)  onberfdanb 
mil)  ? 

'mat  bibb  juf)  |ef)  ? 

'mat  bu  juf)  mount? 
’mat  bn  juf)  luff  for? 
bul)m  bu  jiif)  al)Bf  for? 
ban  bu  jul)  leif  tl)ijj 
foffi? 

bau  bu  jub  leif  it  f;il;r? 

’mats  juT)r  nel)m? 
’mats  jul)r  fonutri? 

tl)ot  iS  al>l  bbe  fcebm 

tu  mtb. 

bu  jub  bpibf  oü  mil)  ? 
’mat  bu  jul;  .miljtt  bei 
tl)a()t? 

’mat  mUmS  that? 

bam  jub  bonn? 

’mill  jul)  bu  po? 
p'ref),  ted  l)im  fco? 

bu  juf;  tl)inf  bo  ? 
bibo  jul) .  onberfdanb 

mil)? 

bol)nt  tröbb'l  jubrfeelf. 

juf)  giro  jubrbelf  mötfd) 
tröbb’L 

it  is  no  tröbb’l  at  abL 
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®eutf<b- 

®arf  id;  ©ie  bitten  ? 
3dj  marfje  Sljneu  biel 
Stube. 

«Beleihen  ©ie! 

3d)  bitte  ©te  unt  Set* 
jetljimg. 

S3itte  nehmen  ©ie  e8 
nidjt  übet. 

©anj  unb  gar  nidjt. 

3<b  bitte,  l>at  9tid)t$  311 
fügen 

Steine  llmftnnbe. 

®?it  Sbrer  Grlaitbntb. 
S&etiu  ©ie  ertauben. 
SBeimö  3I)nen  beliebt. 

(gefätligft).  f>  _ 

©te  fiiib  febr  guttg. 
2)arf  id)  ©ie  inn  einen 
©efadcu  bitten? 
ift^Ouen  ijefätlm? 
3Sa$  müufdjen  ©ie? 
3d)  merbe  eHetjr  gern 
ttjnn. 

©ab  freut  mid). 

$>afc  t()ut  mir  leib.  _ 
ift  ©djabe  l 
®arf  id)  fo  fret  fein  ? 
Sd)  bin  fo  frei,  id;  er* 
taube  mir.  _  _ 
3d)  ne()me  mir^bie 
t  Freiheit.' 

3d)  bin  Sfjnen  febr 
oerbunben. 

93itfe.  tt)un  ©ie  mir 
biefeit  (Befallen. 

©ie  mürben  micb  feljr 
berbiitben. 
fterjlid)  gern. 
5S)titnielem  Vergnügen. 
3d)  merbe  niebt  oerfet)» 
leu. 

Sntfcbulblgen  ©ie. 


©nglifeb. 

May  I  trouble  you  ? 

X  give  you  much 
trouble. 

Pardon,  sir  t 
I  beg  your  pardon. 

Pray,  don’t  take  it 
unkind. 

Not  in  the  least. 

Don’t  mention  it. 

Without  ceremony. 
By  your  leave,  sir  1 
With  your  permission. 
If  you  please. 

You  are  very  kind.. 
May  I  ask  you  a 
favor  ? 

What  do  you  wish  ? 
What  is  your  wish  ? 

I  will  do  it  with 
pleasure. 

I  am  glad  of  it.. 

I  am  sorry  for  it. 

It  is  a  pity  ! 

May  I  be  so  bold  ? 

( I  beg  leave. 

I  take  the  liberty. 

I  am  much  obliged  to 
you. 

Pray,  do  me  that 
fayor. 

You  would  much 
oblige  me 
With  all  my  heart. 
With  great  pleasure. 
I  shall  not  fail. 

Excuse  me. 


$u§fptacbe. 

mal)  «Uröbb'l  jul)? 
et  gim  jul;.  mötjd; 

tröbb'l. 
parb’n,  fmrrf 
ei  beg  ju.br  parb’n. 

pref).  boljnt  tebf  it  on? 
feinb. 

not  in  bbe  libfd. 
boljnt  menfdju  it.. 

mitbaut  berremoni. 

Sei  jubr  lil;m.  börr. 
’mitl)  jul)r  pertmfd/n. 
iff  jul;  plib*. 

jub  al;t  merri  fetnb. 
mal)  ei  äl;bf  jw  ö  fej)’ 
mer? 

’mat  bu  jul;  ’mifd;  ? 
’mat  i?  jubr  ’mifd;  ? 
ei  ’mid  bu  it  ’mitf) 
plefdjftber. 
ei  am  gläb  ob  it. 
ei  am  fSorri  for  it. 
it  iS  ä  pitti ! 
mal;  ei  bif;  bo  bot;lb  ? 
ei  beg  Iil;m. 

ei  tel;f  bl;e  Hbbertt. 

et  am  mötfdj  obleibfcb’5 
tu  jul;. 

"  prel;.  bu  mib  tl;at  feb? 
mer. 

jul;  rnubb  motfeb 
obleibfd;  mib- 
’mitl;  a(;l  met  t;at;rt. 
’mitl;  greljt  plefdjfcber. 
ei  fct)äH  not  fel;L 

et$fjub§  mib. 
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©  e  it  t  f  d). 

£nt  9tid)t§  ju  fagen.  . 

SBarteu  ©ie  einen  Mu* 
geubticf. 

3d)  merbe  fogleid)  tüte* 
ber  bei  3ljuen  fein. 

©e()cn  ©ie  ßefäQißft 
Doran. 

3d)  fann  nid)t  langet 
bleiben. 

3d)  mup  fort,  id)  tuufj 
geben. 

Sd)  babe  nod)  brin- 
genbe  ©efdjäfte. 

3d)  mup  mid)  eutpfef)* 
ten. 

©itib  ©ie  fo  fef)t  in 
©ile? 

©ie  brandjen  fid)  nidjt 
311  übereilen,  es  ift 
nod)  jeitig. 

©ie  luerben  nod)  bei 
Beiten  anfommen. 

3d)  glaube,  es  mnp 
fdjon  jiemlid)  fpiit 
fein. 

3d)  fann  nid)t  eine  Mi¬ 
nute  länger  bleiben 

Sffienn  ba§  ift,  fo  mid 
id)  ©ie  -md)t  länger 
aufbalten. 

Swollen  ©ie  uu8  fd)on 
oerlaffen  ? 

ÜBanit  merbe  id)  ba§ 
Vergnügen  l)aben, 
©ie  mieber  bei  mir 
$u  fefjen  ? 

sBamt  merben  mir  mie* 
be-r  beifantmen  fein? 

3d)  bitte,  bcfudjen  ©ie 
mid)  mieber  fobalb 
©ie  fönnen. 

<Da§  merbe  id)  tfjmt. 


ßngiifd). 

Never  mind. 

Stay  a  moment. 

I  shall  he  with  you 
directly. 

Please  to  go  first,  take 
the  lead. 

I  cannot  stay  any 
longer. 

I  must  go,  I  must  be 
gone. 

I  have  some  pressing 
business  to  attend. 

I  must  take  my  leav^. 

Are  you  in  such  a 
hurry  ? 

You  need  not  hurry, 
it  is  yet  early. 

You  will  yet  arrive 
in  good  time. 

I  think  it  must  be 
rather  late. 

I  cannot  stay  a 
minute  longer. 

If  so,  I  will  not  detain 
you  any  longer 

Will  you  leave  ua  al¬ 
ready  ? 

When  may  I  have  the 
pleasure  of  seeing 
you  again  ? 

When  shall  we  meet 
again  ? 

I  beg  you  will  come 
again  to  see  me  as 
soon  as  you  can. 

I  shall  do  so. 


MuSfprac&e, 

nemmer  mehib. 

f tel)  ä  mol) ment 

ei  fd)äd  bif)  miff)  jttfji 
beireftli/ 

plif)S  tit  got)  förpt,  tef)£ 
bl)e  liljb. 

ei  fäiutoi  ftefjT  eititt 
lonoßer. 

ei  möpt  gol),  et  tuopt 
bif)  goim. 

ei  f)äm  pomut  preffiug 
bipitep  tu  ätteub. 

ei  m.öpt  te()f  mei  liljm, 

af)r  jub  in  fsötfcb  n 
Ijörri? 

juf)  iiil)b  not  f)örri,  it 
i$  iett  örli. 

juf)  'mid  jett  arreirn  in 
gtibb  teitus 

ei  tl)inf  it  möpt  bif) 
rabljer  leljt. 

ei  fännot  ^tef)  ä  min* 
nit  longger. 

iff  bo,  et'mid  not  bi* 
teljit  juf)  euiti  long* 
ger. 

’mi'll  juf)  lifjro  op  al)l* 
rebbi? 

’menu  mäf)  ei  f)äm  bf)e 
plefdjfdjet  od  piling 
fill;  ägeitn? 

'rneun  fdjäd’mib  mif)t 
ägetut  V 

ei  beg  juf)  ’mid  fotnm 
agenirtu  pif)  mil)  ä$ 
fmf)n  aS  juf)  f ä till; 

ei  fdjäd  bu  fo.^ 
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$  e  u  t  f  cf). 

deinen  ©ie? 

SSelrfjeb  gefönt  Sl)nen 
nm  befteu  ? 

Sri)  trinfe  lieber  Sljee 
ale  Kaffee. 

2Bie©iemihifrf)en,  ruie 
©ie  molten. 

SBafc  bedeutet  ba$.  ini 
Guglifrijen  ? 

•353ie  Ijcipt  ba$  auf 
Cniglifd)  ? 

Sri)  luüufefje  mitfierrn 
53.  311  fprerf)eii,  ift  er 
311  paufe? 

Sßauu  mirb  er  iiad) 
§aufe  tonimen? 
Söab  meinen  ©iebaju? 

Stiffen  ©ie  e§  gau$ 
beftimmt? 

Sßie  lange  ift  eö  l)ev  V 
©preri)en©iemit  mir? 
Sßer  ift  ba  ?. 

&ommt  er  2 
Sßer  Hopft? 
kennen  ©ie  il)n  ? 

Sri)  feitue  ilju  blop  oou 
'2litfel)en. 

Sri)  feitue  i()ii  bem  9ta* 
men  und). 

Söas  giebt'o? 

35aS  gebt  beim  Por? 
2ßae  fcljlt  3l)iien 
beim  ? 

können  ©ie  mir  fagen? 
öaben  ©ie  Seit? 
*!Bol)iu?  5Ä0311? 
kommen  ©ie  bierljer1 
Sri)  werbe  bortljin  ge* 
1)011. 

$abe  irf)  bie  Gbre.  mit 
•£>ru.  S3. 31t  fürerben? 


Gnglifri). 

Do  you  think  so  ? 

Which  do  you  like 
best? 

I  like  better  tea  thaD 
coffee. 

As  you  like,  as  you 
please. 

What  means  that  in 
English  ? 

How  is  that  called  in 
English  ? 

I  want  to  see  Mister 
B.,  is  he  at  home? 

When  will  he  be  at 
home? 

What  do  you  think 
of  it? 

Are  you  quite  sure 
of  it? 

How  long  ago? 

Do  you  speak  to  me? 

Who  is  there  ? 

Is  he  coming  ? 

Who  knocks  ? 

Do  you  know  him  ? 

I  know  him  by  sight 
only. 

I  know  him  by  name. 

What’s  the  matter? 

What  is  going  on? 

What  is  the  matter 
with  you  ? 

Can  you  tell  me  ? 

Are  you  at  leisure  2 

Which  way? 

Come  this  way! 

I  shall  go  . that  way. 

Have  I  the  honor  to 
see  Mr.  B.  ? 


SI  u  8  f  p  r  a  ri)  t, 

bu  jul)  rl)iiif 
'mitfrij  bu  jul)  Ictf  befit? 

ei  leif  better  til)  tljdu 
fofftl). 

a?  jut)  leif.  ä§  jul* 
plil)8. 

’mat  mif)n8  tl)al)t  in 
inglifri)? 

f;au  is  t()af)t  fal)l'b  in 
inglifri)  ? 

ei  mannt  tu  bib  niiptc* 
53...  is  l)ib  öt  l)o!)m? 

’menu  'mill  bib  bib  ol 
l)o()m  ? 

’mot  bu  jul)  t()tuf  on  it? 

al)r  jut)  fmeif  frf;u()r  op 
it? 

l)au  long  ägol)  ? 
bu  jub  lipibf  tu  mil)? 
bit  i?  bfjur  ? 
te  bib  fommiug  ? 
l)u  uoffs? 
bu  jub'nob  bint? 
ei  nob  bi™  bei  fteit 

oljiili. 

ei  not)  t)im  bei  näbm. 

’mat’s  bbe  matter? 
mat  iS  gol)  ing  on  ? 
’mat  is  bbe  matter 
’mitl)  jul)  ? 
faun  jul)  tell  mil)? 
nbr  jul)  ät  lil)fri)er  ? 
‘juitfeb  'meb  V  ‘ 
fomm  11)  i&.  meb 1 
ci  fdjatl  go’l)  tbabt'meb 

Iiäm  ei  bf)e  onuer  ttt 
4  frit;  mister  S3.? 
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©eutfdj. 

SSarcii  ©ie  geftern 
ülbenb  auf  bem 
«alle? 

Sßerben  £>ie  heute 
'Kbent)  in'S  Stjeater 
ge  fj  eu  ? 

iftrci(id)!  SSerftetjt  firf; 1 

;TmS  oerfteljt  fid)  oon 
fefbft. 

©uu.j  gemifj,  freilief} ! 

6$  i|t  fein  Smeifet. 

'Dieijmeu  ©ie  fid)  Beit. 

'Di adjeu  ©ie  es  fid)  be* 
quem. 

3d)  bitte,  (affen  ©ie 
mir  Seit 

3d)  miiufdjebiefeSSBud) 
mit  fftiitje  (Wupe) 
au  (efeiix 

©ie  qet)fS  mit  bei: 
©efd)Öfteu  ? 

93ei  mem  Italien  ©ie 
Guglifd)  gelernt? 

3d)  ()ube  es  bei  einem 
gebernen  ßiigtäuber 
gelernt 

©ir.mollen  mifhoren. 

3d)  habe  nirfjt  s2ldjt  ge* 
geben. 

3d>  (jähe  feine  Beit 
ba.jn,  id)  bin  be* 
fdjäftigt 


Gnßlifdj." 

Have  you  been  at  the 
ball  last  night? 

Will  you  go  to  the 
theatre  to-night? 

Of  course  1 

That’s  a  matter  of 
course. 

Certainly,  to  be  sure  1 

There  is  no  doubt. 

Take  your  time. 

Make  yourself  quite 
comfortable. 

Give  me  time,  if  you 
please. 

I  like  to  read  this 
book  at  leisure. 

How  is  business? 

With  whom  did  you 
learn  English? 

I  did  learn  it  with  a 
native  Englishman. 

Let  üs  leave  off. 

I  did  not  pay  atten¬ 
tion  to  it. 

I  have  no  time  for  it; 
I  am  engaged. 


$u$fpraci)e. 

IjäiD  jul)  bil)u  at  bt)e 

bal)l  Idfjpt  licit? 

'raid  jul)  go!)  tu  bbe 
t()i=e()ter  tit  ueit? 

od  fo()r§  5 

tl)Q()t'S  d  matter  ot> 
fotjrS. 

pertenli.  tu  bit).fd)ut)r! 
b()är  iS  no  baut. 
te()f  iu()r  teim. 
tue()f  iuljrpeff  fweit 
fomniforteljb'l. 
gim  mil)  teim.  iff  juf) 
ptil)S. 

ei  leif  tu  ri()b  tf)ifi  buff 
at  li()fdjer. 

l;au  iS  bifmefi? 

mitt)  f)u()m  bib  [ilU 
lorn  inglifd;? 
ei  bib  lorn  it  ’mitt)  ä 
net), tim  inglifdjmänu: 

left  ob  Iif)in  off. 
ei  bibb  not  pet)  often- 
fd)ii  tu  it. 

ei  t)aro  no  teim  for  it, 
ei  am  iuget)bfcf)’b. 


©cfyen  uiiJ)  kommen. 

eg o  neben  ©ie  t)in ?  Where  do  you  go?  'nmljr  bn  jut)  got) ? 

3d)  a? he  und)  £>auje.  I  am  going  home.  ei  dm  gotping  l)ol)m. 

3ih  fomme  uou  §aufe.  Iam  coming  from  ei  am  foramina  Horn 

home.  1)0  ()m. 

3ft  3br  S3ruber  Is  your  brother  at  iS  jut)r  brobl)er  at 

£aufe?  home?  f)°^m^ 
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$  e  u  t  f  rf).' 

Sie  fame«  ©ie  geftern 
Qtbenb  unri)  §  a  n|e? 

Sami  fonnteidjiljnju 
§aufe  antreffen  ? 

Soljer  foinmen  ©ie? 

Sri)  f  omme  au§  ©eutfdp 
lanb. 

(Sel)en  ©ie  an?? 

©iub  ©ie  fdjon  au8 
gemefen  ? 

So  reifen  ©ie  l)in? 

©eljeu  ©ie'tn'8  Eljea* 
ter? 

fftein,  id)  gel)e  nod) 
a  afe. 

Sri)  bitte,  fornmen  ©ie 
(jerauf. 

kommen  ©ie  bod)  her¬ 
unter. 

Sri)  mid  hinauf,  hinein 
gehen. 

Sri)  niujj  au§gel)en. 

ßommeii  ©ie  herein ! 
herauf ! 

Sir  moüen'Tiinein,  f)in* 
ans  gehen. 

treten  ©ie  näljer ! 

©r  fommt  foebeft. 

SSorruärtS ,  fommen 
©iel 

6ie  gehen  31t  fernen, 
-au  laugfam. 

©r  ift  fort. 

(ft  ©urf) 

©r  mirb  fjerauS  fom* 
men. 

kommen  ©ie  her,  hier¬ 
her  ! 

So  gehen  ©ie  l)iu  ? 


©nglifij. 

How  did  you  get 
home  last  night? 

When  may  1  find  him 
at  home? 

Where  do  you  come 
from  ? 

I  come  from  Germany. 

Are  you  going  out? 

Have  you  been  out 
already? 

To  what  place  do  you' 
go? 

Are  you  going  to  the 
theatre  ? 

No,  I  am  going  home. 

Come,  up,  if  you 
.please. 

Please  to  come  down. 

I  shall  go  up,  go  in. 

I  must  go^out. 

Come  in  !  come  up ! 

Let  us  go  in,  go  out. 

Step  nearer  1 

He  is  coming  now. 

Come  on. 

You  walk  too  fast, 
too  slow. 

He  is  gone  (off). 

Get  you  gone ! 

He  will  come  out. 

Come  this  way ! 

Which  'way  do  you 
go? 


SluSfpratfpe. 

h a  11  bibb  jut)  gett  T)ot)m 
läljpt-ueit. 

'roeiin  mal)  ei  feinb 
him  ät  I)o!)m  ? 

mät)r  bu  jul)  Tomrn 
from  ? 

ei  fomm  from  bfffyerr- 
mcimii. 

oljr  jul)  golping  ant? 

Ijam  jul)  bii)n  aut  al)l* 
rebbi? 

tu  ’mat  ple!)fi  bn  juft 
gol)  ? 

oljr  jul)  golping  tn  Mje 
t()i-el)ter? 

nol),  et  am  golpiug 
l)ol)m. 

foirim  opp.iff  jul)pnt)8. 

pliljS  fu  fomm  bairn, 

ct  fdfjüll  gol)  opp,  gob 
in. 

ei  tnofjt  gol)  aut. 

fomm  in,  fomm  opp ! 

Iett  öji  got)  in,  go  ant. 

ffepp  trihrer ! 

l)i()  i8  fomming  nail. 

fomm  onn. 

jul)  maljf  tul;  fciljpt 
till)  fjlol). 

I)i()  is  gon  (off). 

gett  jul)  gon ! 

I;iff  min  fomm  aut. 

fomm  fl)ijj  ’reel) ! 

’mitfdj  ’mef)  bu  jtt. 

go^? 
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$e  utfdj. 

3d)  gebe  bortf)iu. 
ffioljin? 

@el)eu©iebide  ©trage 
l)inab. 

fS$ir  merben  benfetbeu 
Sffieg  geben. 

3d)  tuerbe  bircft  nadj 
#aufe  geljen. 

3d)  roerbe  mitgeben. 


G  n  g  I  i  f  cf). 

I  shall  go  that  way. 

Which  way? 

Go  along  this  street. 

We^shall  go  the  same 
way. 

1  shall  go  directly 
home. 

1  shall  go  along  with 
you. 


It  8  f  p  r  a  cf)  2. 

ei  fdjäfl  gof)  tfjat  ’roe!)* 
’roit(d)  duel)  ? 

gof)  along  tfjie  f)tril)t.  1 

ttjif)  fc&dtt  gof)  b()e 
bef)m  ’tnef). 

ei  fdjdll  gof)  beireftlt 
fjofjin. 

ei  fdjäfl  gof)  along, 
mill)  juf). 


$d)Jfomme,  0fe  ju  be- 
fudjeu  nub  m  fefjeu, 
u)ie0iefid)befiubcu. 
©efjr  oerinmbeu  für 
Sfjre  ©üte. 

treten  ©ie  gefäfligft 
herein. 

©eben  0te  gefäfligft 
ooran. 

3d)  roerbe  folgen.  _ 

51  ad)  3f)nen,  mein 
••5  err. 

Seien  ©ieroifffomnten, 
laffen  ©ie  ficfj  nieber. 
Sitte,.  fefeen  ©ie  fief). 
Jßaffen  ©ie  nn§  beim 
'  genet  $la|  nehmen, 
beim  e§  ift  aiemlid) 
fait 

3d)  hoffe  ©ie  roofjl  ju 
,  fehen.  . 

3d)  bin  gan$  roqgl, 
banfe  fel)r. 

flub  roie  befinbet  ltd) 
3f)regrau@emaf)Un? 
3d)  bebanere  3f)nen  fa* 
gen  311  m äffen,  bag 
fie  red)t  unmofjl  ift 
L.ofC. 


Seim  Scfttdj* 

I  come,  sir,  to  pay 
you  arvis.it  and  to 
see  how  you  are. 

I  am  much  obliged 
for  your  kindness. 

Please  walk  in,  sir. 

Lead  the  way  (go 
first),  if  you  please. 

I  shall  follow  you. 

After  you,  sir. 

You  are  welcome, 
take  a  seat. 

Pray,  sit  down. 

Let  iis  sit  down  near 
the  fire,  it  is  rather 
cold. 

I  hope  to  see  you 
well. 

I  am  quite  well,  t  hank 
you. 

And  how  is  your 
wife? 

I  am  sorry  to  say  she 
is  rather  unwell. 


ei  fomm,  fsörr,  tu  pel) 
juf)  ä  roiffit  äub  tu 
gib  ()au  jut)  af)L 
ei  dm  tnoffd)  obfeibfd)’b 
for  jifbr  feinbueg. 
pli()3  roaljf  in,  gorr. 

Iif)b  bf)e  ruef)  (gof) 
förftt).  iff  juf)  plt()§. 
ei  fdjäfl  folio  juf). 
dljfter  juf),  gorr. 

juf)  af)r  ’roeflfomm, 
tef)f  d  fnfjt. 

^pref),  gift  baun.' 
left  op  gift  baun  nil)r 
bbe  feir,  it  i£  rabljcr 
fof)(b. 

ei  f)of)p  tu  jj  if)  juf)  Yuetl.) 

ei  dm  froeit  ‘roefl,  tfjgn.f, 
)  juf). 

dnb  butt  i§  jubr’tneif?* 

d  dm  forri  tu  £ef),’ 
fd)ib  .i§  ont 
’roefl. 
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©eutfdj. 

©ab  feljlt  3I;r  beim  ? 

Sie  I;at  einen  ftarfen 
Srimupfen. 

Sie  jef;en  fel?r  luoTjf 

ÜUb. 

©ab  nmnbert "  mid;, 
beim  id)  fii(;Ie  mid) 
fei;r  unmol)l. 

Sie  inerben  firij  erfäftet 
(;aben,  mie  id;  benfc 

©ab  fann  fein.’ 

Sie  muffen  fidj  mel;r 
in  5ld;t  neljmen. 

Sei)  ratl;e  Spnen,  fylie- 
bert(;ee  gu  trinfen; 
Sie  muffen  tiieptig 
febroipeu. 

f>abenSie©ebuIb,Sie 
merben  halb  mieber 
geftinb  fein. 

SSflö'  fanu  id;  Sfjnen 
anbicten? 

Sitte,  befehlen  Sie  nur. 

Selicbeu  Sie  ein  ©fab 
©ein  anguuel;men? 

3Beld;eSorte©eintrin* 
feil  Sie  iwiv  liebften  ? 

£l;uu  Sie'  a!0  ob  Sie 
gu  £>aufe  itiören. 

|>aben  Sie  bie  neneften 

,  .Beitimgen  gclefen  ? 

SÖ'Ci'ö  fagen  fie  torn 

.  Kriege? 

©erben  mir  $rieg  he* 
fommen? 

Scif-babe  gar  feine  3ei* 
fung  gelefen,  beim 
id)  mar  oerreift. 

SKorgen  tuerbe  id;  bie* 
felben  Iefen. 


©nglifeg. 

What  is  the  matter 
■with  her? 

She  has  a  bad  cold. 

You  look  extremely 
well,  sir. 

I  wonder  at  it,  for  I 
feel  verry  indis¬ 
posed. 

You  have  taken  cold, 
I  suppose. 

That  may  be. 

You  must  take  more 
care  of  yourself. 

I  advise  you  to  take 
cider-tea ;  you  must 
perspire  freely. 

Have  patience,  you 
will  soon  recover. 

What  may  I  offer 
you? 

Pray,  do  but  com¬ 
mand. 

Will  you  take  a  glass 
of  wine  ? 

What  sort  of  wine  d‘o 
you  like  best? 

Make  yourself  quite 
at  home. 

Did  you  read  the 
latest  papers  ? 

What  do  they  say 
about  the  war  ? 

Shall  we  have  war? 

I  have  not  read  any 
paper,  for  I  was 
on  a  journey. 

To-morrow  shall 
read  them. 


51  u  b  f  pro  tyt. 

’mat  ib  bl;e  matter 
’miti;  I;örr  ? 

JdFjil;  t)ä$  ä'bäb  foI;!b. . 

juT;  tuff  efbtrif;mlt 
’metl,  pörr. 

ei  ’monber  ät  ft,  for  ei 
fi(;t  merrii’  inbib* 
poijf’b. 

jiif)  pan?  feljfn  fol;lb, 
ei  p’pof;b'. 
tl;at  mat)  bifj. 
jut)  rnopt  tefjf  niof;r 
fa  Or  o.b  jit(;rpe[f. 
ei  öbmeib  jut;  tn  tel;? 
elbertif),  jnl;  inapt 
perppeir  fri(;h. 

pdm  pebfdfnb,  juf) 
'miU  pnl;n  rifommer. 

’mat  mat;  ci  affer  jiil;? 

prel;,  bn  belt  fonmhinb. 

’mid  jnf)  tel;!  ä  glcpp 
au  mein  ? 

/mat  port  oü  ’mein  bu 
jnl;  leit  bept? 
meljf  jnljrpelf  fmeit  at 
l;al;m. 

bibb  }ii(;  ri(;b  b(je  lei;* 
tept  pebpere»  ? 
mot  bu  t(;e()  pel;  öbant 
M)e  ’maljr  ? 
fd;ä(l  mil;  ijaiu  ’mat;r? 

ei  T)äm  notf  rebb  emit 
pepper,  for  ei  ’mab 
on  ä  bfdmrni. 
tn  mono  ei  fd;oll  ri(;b 
them. 
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©  e  u  t  f 

,3S$ie  lange  waren  0ie 
nerreift? 

Ungefähr  bier  Sföocpen. 
3ft  Spneu  bie  fHeife 
tuopl  befommen  ? 
SläcpfteS  Sapr  merbe 
id)  roieber  eine  Steife 
rnacpeu. 

SSÖenn  eo  3f)nen  gefäl¬ 
lig  ift,  io  labe  id) 
0ie  311  einem  0pa= 
jiergangedm  (Sarteu 
ein 

(Eiitfdmlbigcu  0ie  git- 
tigft,  id;  mup  eben 
fort. 

Scb  fanii nidjt  länger 
bleiben. 

2öa$.  wollen  0ie  mid; 

fd;on  oerlaffen  ? 

(Ein  anbermal  tuerbe 
id;  länger  bleiben. 

Sd)  Oa.be  uevfprodjen, 
um  fünf  lll)r  §u 
$aiife  $u  fein. 

©in  $reunb  mid  mid) 
311  biefer  Beit  befu- 
djen. 

Söeiiu  meine  3eit  ttnb 
T  ©efd)äfte  es  erlau- 
ben.  fo  befudje  idj 
0ie  morgen  mieber. 
©aim  l)offe  id)  0ie 
merben  mich  uidjt 
nergebeuS  marten 
lalfen. 

©ie  fönnen  ftd)  baranf 
oerlaffen. 

Sd)  roerbe  2ßort  pal¬ 
ten. 

Stbieu!  «Inf  lieber- 
fel;en ! 


Gnglifd). 

How  long  have  you 
been  abroad  ? 

About  four  weeks. 

Has  this  journey 
done  you  good  ? 
Next  year  I  shall  go 
on  a  journey  again. 

If  you  like,  sir,  I  in¬ 
vite  you  to  take  a 
walk  in  the  garden  . 
with  me. 

1  beg  to  excuse  me, 
for  1  must  go  now. 

I  cannot  stay  any 
longer. 

What,  will  you  leave 
me  so  soon  ? 
Another  time  I  shall 
stay  longer. 

I  have  promised  to 
be  at  home  at  five 
o’clock. 

A  friend  of  mine  will 
come  to  see  me  a* 
that  time, 

If  my  time  and  busi¬ 
ness  will  permit, 
1  shajl  call  again 
to-morrow. 

Then,  I  hope,  you 
will  not  disappoint 
me. 

You  may  depend 
upon  it. 

I  shall  keep  my 
word. 

G&Od  bye ! 


91  it  $  f  p  r  a  tp  e, 

I)a it  long  l)äm  jut)  biptt 
äbropb? 

äbaut  fopr  'mifjfö. 
päö  tljie  bfdjörni  bott 
jnl)  gubb? 

ntefpt  jil)t  ei  fd)ätt 
got)  01m  ä  bfdjörni' 
ägetm, 

iff  jul)  leit.fwrr,  ei  in* 
meit  jul)  tu  tepf  ü 
mal)£  in  bpe  garb’n 
’mi.tl)  mil), 

ei  bepg  lit  ef$fjup$ 
mil),  for  eimöptgop 
nan. 

ei  fäiinot  ptep.euni 
hmgger. 

’mat,  ’mill  jul)  liptu 
mil)  po  pupil  ? 
another  teiut  ei  fipäd 
ptelj  lougger. 
ei  l)ära  prommiffb  tu 
bil)  ät  popm  ät  feiio 
ofloff. 

ä  freimb  oü  mein  ’mill 
foitim  tu  pip  mil)  ät 
tt)at  teim.  ' 
iff  mei  teim  äub  bip- 
neb  ’milt  permit,  ei 
fdjäCt  tapl  ägeuu  tu* 
morro. 

tpenn,  ei  popp,  jup 
’mittnottbifwppeunt 
mil). 

jup  mäp  bipennb  op* 
ponu  it. 

ei  fd)ä(I  fipp  mei’morb. 
ijubb  bet. 
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©  c  u  t  f  dj.  v 

9&ie  ift  bag  Setter? 
©as  Setter  ift  (djon,* 
leiblidj. 

•ds  ift  obfcbeulid}. 
ds  ift  prächtig,  feljr 
öugeneljm. 

ds  ift  regnerifcb,  ftür* 
tnifd),  minbig,  trübe, 
nab. 

ds  ift  fait,  eS  ift  gran* 
lieb  fait. 

ds  ift  fel;r  gelinb. 
ds  ift  recfjt  inarm,  fel;p 
beib. 

ds  ift  fcbmül. 

©ie  ©onne  fdfeint. 
ds  fängt  anficb  auf$m 
beitern. 

'Stegnet  eS.? 
ds  fängt  an  311  regnen, 
ds  luiri)  fog(eirf)  reg« 
nen. 

ds  t>at  anfgef)ört  311 
regnen. 

©er  Siegen  ift  bofüber. 
Sir  merben  Siegen  be« 
fomnteiu 

d§  ift  ein  fefjr  bicfer 
Siebei  brauben. 
ds  bot  le^te  Siarfjt  ge* 
fcbneit. 

Scb  glaube,  mir  merben 
©cbnee  befommen. 
dS  fcbneit  ftfjoit. 

©er  ©rfjnet 
mieber. 
ds  tbant. 
dS  friert  febr  ftarf. 
ds  !)üf  norige  9tacf)t 
gefroren: 
ds  mirb  fälfer.'- 


25 0 nt  S&etict** 

dnglifcb. 

~How  is  the  weather? 

'  The  weather  is  fine, 
tolerable. 

It  is  horrible. 

It  is  beautiful,  de¬ 
lightful. 

It  is  rainy,  stormy, 
windy,  cloudy,  wet.  c 

It  is  cold,  it  is  hor¬ 
ribly  cold. 

It  is  very  mild. 

It  is  very  warm,  very 
hot. 

It  is  sultry. 

The  sun  is  shining. 

It  begins  to  clear  up. 

Does  it  rain? 

It  begins  to  rain. 

It  is  going  to  rain. 

It  has  ceased  raining. 

The  rain  is  over. 

We  shall  have  rain* 

There  is  a  very  thick 
fog  outside. 

It  snowed  last  night., 

I  think  we  shall  have 
snow.' 

It  snows  already/  r 
The  snow  is  melting 
'<  again.. 

It  is  thawing. 

It  freezes  very  hard. 
We  had  frost  last 
.  night. 

It  is  getting  colder. 


WuSfpracbe. 

ban  is  Mje  ’mefljer? 
bl;e  'raetber  iS  feilt, Jtol- 
leräb'l.  ~ 
it  is  botrib’I. 

it  iS  bjutifufl,  bileitfufl. 

it  is  'rebut.“  Jjtornit, 
’minbi,  flaubi,  ’roett. 

it  is  Fof)lb>  -it  iShor» 
ribli  fobfM 
it  is  merrt  nteilb. 
it  is  merrt  ’marin. 

merri  bott. 
it  iS  fmlfri. 

bbe  point  is  frf)eini«g, 
it  biginnS  tu  fltt)r  opp. 

bob  it  relpi? 
it  biginnS  tu  rebit. 
it  is  golfing  tu  rcb». 

it  bös  pibfb  rebning. 

bbe  rebu  is  obmer. 
mib  fd;all  bam  rebtt. 

tljebr  iS  ä  merri  tfytff 
fofjQ  autbeib. 
it  jmolj’b  Iabbt  neit. 

ei  fbinf  mil)  fd;äH  böm 
bnob. 

if  b«qbS  ablrebbi. 
b(;e  bool;  iS^tneltiiig 
Vagemui^ 
it  is  tba b-ittg> 
it  fribfeS  merri  barb» 
miff  bäbb  frobbt  läbbt 
tteih ' 

.it  iS  getting  foblber/. 
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©eutfcf). 

©a$  ©etter  mag  fid) 
morgen  unbent. 

39?ir  gcfädt  ba§  ©etter 
jo.  es  ift  roeber  ^u 
warm  nod)  311  fait. 

©er  ©inb  geljt  ftarf. 

3d)  glaube;  er  roirbftd) 
bulb  legen. 

Gö  regnet  jel)r  ftarf,  e§ 
gieftt  gerabe  herun¬ 
ter: 

©er  ©inb  fjat  fid)  ge-- 
breljt. 

©a§  gel;*  fur  ©inb? 

Gr  foinint  00m  ©liben, 
©efteu .  Often,  9ior* 
ben 

Ge  ift  eutfetjlid)  f)ei&, 
•td)  glaube  mir  men 
beu  heute  ein  ©e* 
mitter  befommen. 

©a*  mtrb  ein  fdimereS, 
©emitter  merbeti. 

G§  blibt.  Go  bonnert. 
GO  pgelt. 

©aO  ift  ein  tüchtiger 
Sftegengufe. 

öaffen  ©ie  unO  unter-- 
treten. 

3d)  wag  nidjt  nab 
roerben. 

GO  tmrb  balb  vorüber 
fein, 

©ao  ©etter  anbertfid) 
ie$t  febr  oft. 

©aO  ©etter  mirb  fid) 
geroib  morgen  än« 
bern. 

©g*  ift  ein  hetBer  Sag. 

©ie  £ijje  ift  unerfräg* 
'  lieh- 


Gnglifdj.. 

The  weather  may 
change  to-morrow. 

I  like  this  weather,  it 
is  neither  too  cold 
nor  too  warm. 

The  wind  blows  hard. 

I  think  it  will  soon 
abate. 

I  rains  very  hard,  it 
pours. 

The  wind  has 
changed. 

Where  does  the  wind 
blow  from  ? 

It  comes  from  the 
South,  West,  East, 
North. 

It  is  excessively  hot, 
I  think  we  shall 
have  a  thunder¬ 
storm  to-day. 

That  will  be  a  heavy 
thunder-storm. 

I  lightens.  It  thun¬ 
ders.  It  hails. 

That’s  a  heavy 
shower. 

Let  us  seek  shelter. 

I  don’t  like  to  get 
wet. . 

It  will  soon  be  over. 

The  weather  is  now 
very  changeable 

The  weather  will  cer¬ 
tainly  change  to¬ 
morrow. 

This  is  a  very  hot  day . 

The  heat  is  intoler¬ 
able. 


C. 

bi)e  ’metfyer  mal). 

tfdjefmbfd)  tmmorro. 
ei  lei!  tl;i§  ’metier,  it  i$ 
mljtber  tul)  fot)lb 
nor  tul)  marm. 
bl)e  ’roinb  blobs  barb 
ei  thtuf  it  ’mill  fmtjn 
äbe&t. 

it  rebus  merri  I;arb,  ii 
poljrS. 

bbe  ’roinb 
tfcbebnbfdj’b. 

’roebr  bob  blje  ‘roinb 
blol)  from  ? 

it  fotuniS  from  bbe 
'  -fjcmtb,  ’roeft,  ibfjt, 

.  north- 

it  IS  efbeffirolt  bott,  ei 
'tbiuf.  mil)  fd)äü  bäm 
ä  tbounber  ■  jjtorm 
trobel). 

tljat  ’mill  bib  ä  bemroi 
tboimber-btorm. 
it  leitend,  it  tljonnberS. 
it  ljel)l$. 

tl)at’§  ä  bemroi  fdjauer. 

lett  ob  jjibf  frfjelter. 

ei  bol)ut  leif  tu  getf 
’mett. 

it  mill  bul)n  bibofjroer. 

bbe  ’metber  i$  tvau 
merri  tfdjebnbfdjdb’l. 
bbe  ‘metber  mill  b^* 
teuli  tfdjel;ubfd)  tu* 
ntorro. 

tbiö  iS  ä  merri  bott  bei;. 
b(je  bW  18  intotferab  l. 
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©eutfch. 

Sir  f)aben  Dfegen  [ehr 
noting. 

©er  [Hegen  wirb  ben 
©taub  löfcijen. 

GS  ift  feit  einigen  Sa¬ 
gen  rerijt  l'tmibig. 

Sie  tuel  ©rab  $i§e 
(Malte)  haben  wir 
heute  gehabt  ? 

©ie  difte  l;at  nadige- 
lajfen,  jugenommen. 
©8  wirb  wärmer,  fal¬ 
ter. 

©er  Stub  erhebt  ft  cf;, 
©er  Sinb  hol  fiel)  9e’ 
legt. 

©le  Sage  nehmen  ab, 
nehmen  ju. 

Ge  ift  nebelig. 

©aS  Setter  ift  ,el;r 
trübe,  buffer. 

68  wirb  um  mer  Ul;r 
fchon  bintfel. 

©er  Sinter  .  fommt 
heran. 

©er  Sinter  [teilt  [id; 

[ehr  friil)  ent. 

Gs  wirb  alle  Sage  fal¬ 
ter. 

91  lie  ftliiffe  uub  Seid;^ 
[tub  jugefroren. 
Saren  31;«  ftenfter 
gefroren  ? 

Sorgen  werben  wir 
-Shauwettcr  haben., 
■Gs  fängt  an  jtt  thaucif. 
Gs  ift  Glatteis  es  ift 
[ehr  glatt  in  beit 
Straften.- 

3d)  fiirdjtc.  bnft  bicS 
em  ftrengcr  Sinter 
werben  wirb. 


Grrglifch. 

We  are  greatly  in 
need  of  rain. 

The  rain  will  lay  the 
dust. 

It  has  been  very  dusty 
for  several  days. 

How  many  degrees 
of  heat  (cold)  did 
we  have  to-däy  ? 

The  heat  has  abated, 
increased. 

It  is  getting  warmer, 

.  colder. 

The  wind  rises. 

The  wind  has  abated. 

The  days  grow 
shorter,  longer. 

It  is  foggy,  misty. 

The  weather  is  very 
hazy,  gloomy. 

It  grows  dark  at  four 
already. 

Winter  is  setting  in. 

Winter  is  setting  in 
very  early. 

It  i?  getting  colder 
every  day. 

All  the  rivers  and 
ponds  arefrozen  up. 

Were  your  windows 
frozen  over? 

Tp-morrow  we  shall 
have  thaw. 

It  begins  to  thaw  up. 

There  is  glazed  frost, 
it  is  Very  slippery 
in  the  streets 

T  fear  this  will  be.  a 
hard  winter. j 


SfuSfpradje. 

wif;  al;r  grel;tli  in  niljb 
ot)  rel;n. 

brje  rel;n  Will  lei;  b!;e 
böftt. 

it  I)äs  bil;n  werri  boftli 
for  fteww’rel  bein¬ 
halt  memii  bigrihS  o!> 
h  i  l)  t  (foljlb)  bibb 
wil;  i;aw  tii-beh  ? 
bf;e  ()if;t  ljä'8  äbehtcb, 
iufrihfb, 

it  is  getting  warmer, 
fohlber. 

bhe  ’winb  reifes, 
blje'winb  Ijäö  äbel;teb. 

bh^behSgrol;  [charter, 
(bugger. 

it  is  foggi,  miftti. 
bl;c  wet(;er  is  wem 
l;el;fi,  glujjmi. 
it  groI)S  baljrf  ät  fol;r 
a(;lrebbt 

winter  is  petting  in. 

'winter'  tS  .ftetting  in 
wem  örlt. 

tt  is  getting  foblber 
eww'ri  bei) 

a  1)1  bhe  rimwere  äiib 
.ponbsabr.frobff'n  cpP 
'währ  jubr  winitbos 
frohff.n  oljwer? 
tunnorro  'wil;  fdjall 
|)äw  f(;ah. 

it  luginnS  tu  that)  bpp? 
bl;ar  iS  gleljfb  froftt  it 
is  werri  ftlipperi  in 
bhe  fttri()ts. 
et  fi()t  this  ’will  bit;  a 
l;arb  'winter. 
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©eutfd;. 

©ie  teilte  mirb  nicfjt 
au()a(len. 

2Benu  firf;  bei*  ©iub 
aubert,  fo  »uiro  es 
gelmber  merbeti 

©ragt  baS  Gis  (d;oti  ? 

©er  ©rfpiee  (»egt  fefjr 
()üd) 

©ir  luerben  eine  (jiib» 
fd)e  ©cfjlitteubnfjn 
befommeti. 

©tefeu  ©inter  werben 
mir  Diel  ©djuee  be* 
foinmen. 

©ie  teilte  ift  jetjt  jefjr 
niä^ig 

GS  roirb  ooti  ©ag  ju 
©ag-gelmber. 


<Z  n  g  l  i  f  cf) 

The-  cold  will  not 
continue.  - 

If  the  wind  changes, 
it-  will  get  milder. 

Does  the  ice  bear  al¬ 
ready  ? 

The  snow  is  very 
deep. 

We  shall  have  fine 
sleighing. 

This  winter  we  shall 
have  a  great  deal 
of  snow. 

The  cold  is  now  very 
moderate. 

It  is  getting  milder 
every  day. 


91  it  S  f  p  r  a  dj  e 

b(je  foljlb  'mill  not  fon= 
tiimjii 

iff  blju  luinb  tfrijcljii* 
bfdjes.  it  mill  gett 
meilber 

bop  bl;e  etp  bel;r  oljl-- 
rebbi 

bije  pnolj  is  luerri’bifjp. 

mil)  fdjcifl  Ijäro  fein 
pleljdng. 

tf;iS  rointer  »nib  fdicilt 
(jciro  a  greljt  biijl  on 
fiiiolt 

bt)e  fnblb  is  unit  ruerri 
ntobbereljt. 

it  is  getting  milbet 
emrn'ri  Del). 


Sion  fccv  ttufc  von  bn*  Ufjt- 


©eldje  3eit  ift  es? 

©ie  mel  llfjr  »ft  eS  ? 

Löhnen  ©ie  mir  fagtu, 
»nie  uiel  llfjr  es  ift? 

GS  tft  mer  llbr 

GS  mirb  fogleicb  uier 
fd)(age»t 

Gs  rmrb  iin  9lugenblicf 
fdjlngeit 

Gs  fdjlägf  foeben. 

3d)  modjte  miffen. 
»ueldje  3eit  es  ift. 

«Bitte  febeu  Sie  bocf 
und)  31)rer  Uljr. 

Gs  ift  gerabe  fünf  lU;r. 

G§  ift  ein  Viertel  auf 
l'crbs 

Gs  ift  I>alb  fed)S. 


What  time  is  it? 

What  o’clock  is  it  ? 

Can  you  tell  me  what 
time  it  is  ? 

It  is  four  o’clock. 

It  is  going  to  strike 
four. 

It  will  strike  directly. 

It  is  striking. 

I  should  like  to  know 
what  time  it  is. 

Please  look  at  your 
watch. 

It  is  five  o’clock  pre¬ 
cisely. 

It  is  a  quarter  past 
five. 

It  is  half  past  five. 


'rout  teim  iS  it? 
mat  ofloff  iS  it? 
faint  jul)  tell  mil;  ‘mat 
teim  it  is? 
it  is  fof;r  ofloff. 
it  is  goring  to  fjtreif 
fofjr. 

it  mill  fitreif  beireffli. 

it  i§  fjtreifing. 
ei  fdjubb  leif  tu  nof; 

mat  teim  it  iS. 
p(i()S  luff  ät  juljr 
maffd^. 

it  iS  fein»  ofloff  pri* 
beifli. 

it  iS  ä  fmarfer  päf;|t 
feim. 

'it  iS  Ijaljf  päbfit  feim. 


&eutfdj. 

@S  ift  i>rei  Viertel  auf 
ferijS 

Gs  Ont  ein  Viertel  ge* 
fdjtagen. 

<Ss  Ijat  Ijalb  gefdjlagen. 

<£$  T)at  breHBiartel  ge* 
frijlngen. 

^frben  Gie  eS  fdjtagen 
ijoren  ? 

SBaSljateSgefdjlagen? 

(ÜS  mup  focbcu  ge[d;ta- 
geu  ijaben. 

£at  €0  fchon  gefdjtcfr 
gen  ? 

©eljt  Stjre  iUjr  ridjfig? 

Gie  geljt  auf  bie  W\- 
uute. 

Gie  geijt  "tor,  geljt 
unrij. 

Gie  geljt  fatfd). 

Gie  fteljt. 

Set)  pergap  fie  aufeu* 
äietjen. 

Gie  ift  abgelaufen. 

SBeldje  3eit  ift  e0  nad) 
Stjrer  Uljr. 

Steine  llljr  geljt  fünf 
Minuten  dop. 

Geljen'Gie  lieber  nad) 
ber  Sanbuljr. 

Sßeldje  3eit  glauben 
Giemof)!  bap  eS 
ie&t  ift  ? 

SdjfanneSSfjnennidjt 
fagen,  id)  fjabe  feine 
Uljr  bei  mir. 

€0  ift  nod)  nidjt  fjalb 
adit. 

<£S  fann  nod)  nidjt  fo 
fpät  Jein.y  ~ 


Gnglifcp. 

It  wants  a  quarter  to 
six. 

The  quarter  has 
'struck. 

The  half-hour  has 
struck. 

The  three  quarters 
have  struck. 

Did  you  hear  it 
strike? 

What  hour  did  it 
strike  ? 

It  must  have  struck 
just  now. 

Has  it  struck  al¬ 
ready  ? 

Is  your  watch  right? 

It  is  right  to  the 
minute. 

It  is  too  fast,  too 
slow. 

It  is  wrong. 

It  has  stopped. 

I  forgot  to  wind  it  up. 

It  has  run  down. 

What  time  is  it  by 
‘your  watch  ? 

My  watch  is  five 
minutes  too  fast. 

You  had  better  look 
at  the  clock. 

What  time  do  you 
think  it  is  now? 

I  cannot  tell  you,  I 
have  no  watch 
about  me. 

It  is  not  yet  half  past 

f  seven. 

It  cannot  be  so  late 
yet. 


$hiSfpra$e. 

it  mounts  ä  fmarter  tu 
fiffs. 

bl;e  fmarter  l)ä0  ptröff. 

blje  fjäfjf  nur  IjaSpfroff. 

blje  tfjri  fmarterS  Ijftro 
ptröff. 

bibb  julj  l)ibr  it  ptreif? 

’mat  aur  bibb  it  ptreif? 

it  möpt  (jiim  ptröff 
bfdjopt  nau 

ijäö  it  ptröff  aljlrebbi? 

iS  juljr  ’matfd)  reit  ^ 
it  iS  reit  tu  blje  niiiTnit. 

it  iS  tulj  fäljfst,  tu!) 
plolj. 

it  is  roug. 
it  IjiiS  ptopp’b. 
ei  forgott  tu  'roeinb  it 
opp. 

it  IjäS  ruun  Dann. 

’mat  teim  is  it  bei  jiiljr 
'matfd)  ? 

mei  ’matfd)  is  feim 
minnitS  tul)  foljjjt. 
fill)  Ijabb  better  luff  at 
blje  floff. 

’mat  teim  bu  jtil)  tfjinf 
tit  iS  nan? 

ei  fännot  tell  juT).  el 
(jcim  no  matfd)  äbput 
milj. 

it  is  not  jett  ijäljf  päljpt 
fiemm'n. 

it  fännot  bit)  60  leljt 
jett. 
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&e  ut  [cf). 

£g  faint  IjÖdjften?  Diet 
Ul)r  feilt. 

3d)  glaube,  eS  geljt  auf 
fiebett. 

£s  mirb  in  fünf  5)U> 
nuten  frfjlagen. 

£3  ift  erft  fed) 3  ll()r. 

£3  ift  jeijt  Ijatb  neun 
Uljr. 

£s  ift  uidjt  fo  fpät  alS 
©ie  benfen. 

£3  ift  nod)  jeitig. 

^5  ören  Sie  e3  fd)  lagen? 
3\i  fdjlagt  ee ! 

§aben  Sie  eine  llljr 
bei  fid)  ? 

3a,  aber  fie  geljt  nicf)t 
ridjtig. 

3d),  mub  fie  fteflen; 
föuneuSie  mir  einen 
©djliiffel  leiljeu. 

?lber  erft  muf)  idj  fie 
oufyiefjen 

3ft  fteben  fcfjoit  oor* 
bei? 

3a,  eS  ift  Dorbei. 

£r  fam  mit  bem 
©djlage. 

©ie  miiffeit  ntn  neun 
lUjr  foiunien. 

£r  f ommt  ftetS  mit 
bem  ©djlage  adjt. 
lint  tucl-cfje  Stunbe 
faun  id)  fommett? 
kommen  ©ie  gefädigft 
tint  ad)t. 

£r  fam  gegen  fiebeu 
lll)t. 

£§  ift  jiemlirf)  fpat. 

£r  fam  um  Mittag, 
nacf)  SWitternadjt  an. 


£nglild). 

It  may  be  four  o’clock 
at  most. 

I  think  it  is  past  six. 

It  will  strike  in  about 
five  minutes. 

It  is  but  six  o’clock. 

It  is  now  half  past 
eight. 

It  is  not  so  late  as 
you  think  it  is. 

It.  is  yet  early. 

Do  you  hear  it  strike? 
It  is  striking  now. 
Have  you  a  watch 
about  you  ? 

Yes,  I  have,  but  it  is 
not  correct. 

I  must  set  it,  can  you 
lend  me  a  key  ? 

But  I  have  to  wind  it 
up  first. 

Is  it  past  seven  al¬ 
ready  ? 

Yes,  it  is. 

He  came  very  punc¬ 
tually. 

You  must  come  at 
nine  precisely. 

He  always  comes 
at  eight  precisely. 
At  what  hour  may  I 
come  ? 

Please  come  at  eight. 

He  came  about  seven. 

It  is  rather  late. 

He  arrived  about 
noon,  after  midnight, 


^tuöfprnc^e. 

it  mal)  bif)  foljr  ofloff 
ät  moljfst. 

ei  tljinf  it  iS  päljbt 

fjiffd. 

it  'und  ptreif  in  äbaut 
feim  miimitd. 
it  i3  bött  piff©  ofloff. 
it  id  nan  Ijciljf  päl)pt 
el)t.  t 

it  i3  nott  bo  leljt  äs  jit!) 

tljinf  it  is/' 
it  id  jett  örli. 
bu  fill)  l)il)r  it  fctreif  ? 
it  id  fjtreifing  nau._ 

I;am  jul)  ä  tratfef) 
about  jnf)  ? 

jeb,  ei  l)äm,  bött  it  id. 
nott  forreft 

ei  möpt  pett  it,  fäuii  juT) 
lenb  mil)  ä  fil)  ? 

bött  ei  f)ätD  tu  meinb  it 
opp  förpt 

id  it  päljbt.  beran>it 
afjlrebbi? 

feb.  it  iS. 

Ijil)  fe()m  roetri  pdnfb 
fd>iidi. 

jul)  mopt  font  in  ät  nein 
pripeifli. 

l)if)  aljl'mcljS  fommS 
ät  el)t  pribeifli. 
ät  mat  aur  mäfj  ei 
fomni? 

pliljd  fomm  ät  eljt. 

l)if)  feljtn  äbaut 
bemm'n. 

it  is  rabljer  leljt. 

(jil)  ärreim'b  about 
imljiu  äljfter  rnibb* 
ueit. 
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58snn  <§it&lifri)«3iwed)etn 


e  u  t  f  cp. 

‘6precpett  6ic  englifcp? 

Ciu  roentg.  mein  $err. 

3d)  tmm  es  Coffer  fpre* 
d;cn  o(?  Dcrjtcpcii 

Sdj  metp  mid;  frfjott 
tierftfliiblid)  311  mo* 
djen. 

SBeuii  Sic  uidjt  31t 
frfjucfl  Jprcdjcu,  [0 
tuerbe  id)  Sie  Der« 
•ftepcu  föiiiicit. 

Stun  out.  mir  molten 
ettglifcp  fprcdjeit. 

Sic  mftffeu  uid)tfd)iid)* 
tern  [ein,  Sie  miif« 
feu  breifter  fein. 

2Bie  finbeit  Sie  meine 
Wite-fpracpe? 

Sprcd)?  id)  gut  aits  ? 

fBerftepcn  Sic  mid;?. 

ettQlifdjc  Wimfpra* 
d;c  ift  fept*  frpmer. 

SBie  mirb  biefeS  23ort 
auSgefprodjcn  ? 

SBie  lange  ift  e$,  bap 
Sie  Stiglifd)  lernen? 

Sd)  pabe  orft  feit  $ur» 
$em  angefangen. 

•sDciuit  Ijaben  Sie  fd;ott 
piibfdje  ^ortfdjritte 
0cmad)t. 

33ei  mem  l)aben  Sie  e$ 
gelernt? 

S3ei  einem  gebörneu 
Gnglattber. 

SÖgrcn  Sie  fcpoitl 
ßnglanb? 

Stocp  nie,  Sftabam. 


(Sit  gl  tf  cp. 

Do  you  speak  Eng¬ 
lish? 

X  little,  sir: 

X  can  speak  it  better 
than  understand  it. 

I  know  already  how 
to  make  myself 
understood. 

If  you  don  t  speak 
too  fast,  I  shall  be. 
able  to  understand 
you. 

Well,  let  us  speak 
English. 

You  must  not  be  so 
timid,  you  should 
be  bolder. 

What  do  you  think  of 
my  pronunciation? 

Do  I  pronounce  welL? 

Do  you  understand 
me? 

The  English  pronun¬ 
ciation  is  very  hard. 

How  is  this  word 
pronounced? 

How  long  have  you 
been  learning  Eng¬ 
lish? 

I  have  .commenced 

.  but  a  short  time  ago. 

Then  you  have  made 
good  progress. 

With  whom  did  you 
learn  it?  . 

With  a  native-  Eng¬ 
lishman.  _ 

Have  you  ever  been 
in  England  ? 

Never,  madam. 


$1  it  $  f  p  r  a  cp  e? 

bii.jtip  fpipf  ettglifcp? 

5  litft,  fort 

et  faint  fpipf  it  better. 

f Ijaitii  ouberf  tiinb  ti 
et  no!)  ctpfrebbi  pan  to 
nieM  metpelf  oitbef 
ftiibb, 

iff  jup  bopti.f  ppipfttip’ 
'  fapjU  ei  fdjäll  bill 
cpb'l  tit  oiiberphinb 
inp. 

’mett,  left  op  fipipf 
inglifd) . 

jttp  möfit  nott  bil)  po 
tiiiimib.  pit)  fdjiibD' 
btp  boljlbcv.. 

‘mat  bit  jtil)  tfjmf  ot 
ittei  pronotif'i'Cfcb  11? 
bit  ci  promtimft  mefl? 
bit  jul)  ouberptaub 
mil)? 

bl;e  iugltfd)  prononpi* 
eljfrl)  u  i$  mert'i  pariX; 
I)ött-  is  fpt$  'tuorb  prov 
it  a  imp  b  ? 

pan  long  Ijnfmjup  biljn 
Ibriung  inglifd)  ? 

ct  pnm  fommenpb  boft 
it  fdjort  teim  cigot). 
tf)enn  jul)  f)dm  mef)b 
gubb  progrep. 

tottp  ptipm  bibb  jup 
lorn  it? 

’mill)  a  tieljtiro  inglifd}. 
nt  amt, 

pate  jtil)  - emmet?  bipit 
kt  ingläiib  ? 
itetemer.  mäbbdm. 
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©eutfd). 

Sri)  pbe  Diet  Umgang 
mit  (Snglänbern  ge¬ 
habt 

®aö  ift  allerbingS  bie 
befte'Mrt  eö  jir  lernen. 
Sri)  fiube.  bar»  ©ie  gute 
Stnlageu  pben,  ba§ 
tinglifep  richtig  au§>- 
jufpredjen. 

6ie  ntiiffeu  ein  gutes 
©eljör  pbeti. 

®aS  ßnglifcp  ift  für 
©eutfcp  feljr  fdjroer 
auSjufprerpit,  ttori) 
me!)r  aber  für  $ran> 
jofen. 

Stuein  baS  ©eutfcp  ift 
mori)  Diel  frfjroerer 
für  Gngläitber. 

3d;  bitte,  fpredjen  ©ie 
langfamer,  irf)  faun’ 
Speu'uicp folgen, 
©ie  fprecpit  mir’ju 
fcped. 

3>a§  (Engtifdje  ift  Diel 
frifroerer  jn  oerftepn 
als  ju  fprecpit. 

(ES  niarfjt  biel  mep 
SRiip  eS  311  oerftepn 
als  511  fprecpit. 

ßöfePt  mir  an  Hebung 
Sri)  mub  mep  Hebung 
fucpti. 

t£s  ift  lange  pr,  borb 
iri)  ©elegeupit  pint'1 
©precpit  ()atte. 

3d)  mub  möglirf)ft  halb 
Unterricht  neljmen. 
Tonnen  ©ie  mir  einen 
guten  fielder  empfep 
len? 


(Engl  if  cf). 

I  have  •  often  con¬ 
versed  with  Eng¬ 
lishmen. 

That’s  certainly  the 
best  way  to  learn  it, 

I  find  that  yon  have 
a  good  capacity  for 
pronouncing  the 
English  correctly. 
You  must  have  a  good 
ear. 

The  English  is  very 
hard  for-  Germans 
to  prqnounce,  but 
much  more  so  for 
Frenchmen. 

But  the  German  is 
more  difficult  yet 
for  Englishmen. 
Please,  sir,  to  speak 
slower  as  I  cannot 
come  up  with  you. 
You  speak  too  fast; 
for  me. 

The' English  is  much 
harder  to  under¬ 
stand  than  to  speak. 
It  gives  much  more 
trouble  to  under¬ 
stand  than  to  speak 
it. 

I  lack  practice. 

I  must  look  out  for 
more  practice. 

It  is  a  long  time  since 
I  had  an  opportu¬ 
nity  to  speak. 

I  must  take  lessons 
as  soon  as  possible. 
Can  you  recommend' 
me  a  good  teacher? 


$  u  $  fp  r  a  ri)  e.. 

ei  pm  often  fonmetfb 
’mitt)  iuglifrijmemi. 

tpt’S  pttenli  bp  beP 
’met)  tu  tönt  it. 
ei  feinb  tpi  jut)  pro; 
ä  gubb  fäpnffiti  for 
prouaiuiping  bp 
iitglifri)  torreftli. 
jul;  möfjt  pro  ö  gubb 

ip- 

bp'  inglifcp  is  roerrt 
Ijarb  for  bfcprmenb 
tu'  pronauTip.  bött 
mötfri)  mop  bo  for 
frettfcpnenu'. 
bött  bp  bfcprmeu  i§ 

'  mof>r  biffifölt  jettfor 
'inglifcpietiu. 
pip,  börr,  tu  bpiP 
blofper,  ä§  ci  fämiot 
fomtn  opp  roitl)  jiip 
jul;  fpiljf  tut;  fapt  far  ' 
mil). 

bp  inglifri)  -  i§  mötfri) 
prbertuoitberbtqnb 

tpmt  tu  bpiP- 

itgiroes  mötfri)  mop 
tröbb'ltu  onberpänb 
tpttn  tu  bpip  it- 

ei  läf f  praftib- 
d  möbt  luff  auf  for 
.  mop  präftib. 
it  i§  ä  long  teim  binnS 
ei  pbb  an  opporh 
juniti  tu  bpiP- 
el  möbt  tel)f  leffnS  a£ 
buf)U  öS  poffib’l. 
faun  jul)  refomittetib 
$tt()ägubb  tipfcpr? 
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:3>eutfdj. 

2Bo.  mopnf  tr? 

Gr  mobnf.tit  9?o.  70 
Benton  ©fra§e. 

SBie  peifsf  er? 

Gr  peifst  ©. 

3d;  fjobe  mir  borget 
nommen,  tüdjtig  31t 
ftubircii,  um.  nor* 
marts  311  fommeit. 

§aben  ©ie  bie  (Sitte, 
mir  eine  gufTGram»- 
motif,  ein  Shorter» 
bud)  1111b  etmaS  £el> 
tiire  311  empfehlen. 

3d)  münfcpe  balb  im 
©tanbe  3U  fein/  31t 
lefen,  au  fefjreiben 
unb  ricßtig  unb  fer* 
tig  311  fprerpen. 

3d)  meröe  oft  atiSgepeti 
«nglifcpe  Leitungen’ 
31t  lefen  unb  mid;  3a 
unterpalten. 

3a:  ■  Hebung  macpt' 
Öen  SDteifter.- 

2)aS  ift  ein  fefjr  guter 
$lan  es  3U  lernen. 

€IS  Anfänger  bin  td) 
11  od)  fcpr  f  dp  ü  dt  tern, 
wenn.  id).  mit  3aatio^ 
nalen  fpredje; 

©te  merben  gewtfj 
ntepr  SD?utp  betont* 
men,  meint  ©iemepr 
Hebung  gehabt  pa» 
ben  merben. 

3d)  miiufdje,  mir  fönn* 
ten  öfter  3ufamnten* 
fomnten,  um  mit 
einanber  3ufpred)en. 


Gnglif^ 

Where  does  he  live? 

He  lives  in  No.  sev¬ 
enty  nine  Lemon 
street. 

What  s  his  name? 

His  name  is  G. 

1  have  resolved  to 
study  very,  hard, 
in  order  to  make 
more  progress. 

Be  so  kind  as  to  re- 

"  commend  me  a 
good  grammar,  a 
dictionary  and 
some  reading  mat¬ 
ter. 

I  am  desirous  shortly 
to  be  capable  to 
read,  write  and 
speak  it  correctly 
and  fluently. 

X  shall  often  go  out  to 
read  English  papers 
and  to  converse  in 
that  language. 

Yes:  practice  makes 
perfect. 

That’s  a  very  good 
way  to  learn  it. 

As  a  beginner  I  am 
rather  timid  when 
I  am  to  speak  with 
natives. 

You  will  certainly 
feel  bolder  when 
you  have  had  more 
practice. 

I  wish  we  could  meet 
more  frequently  to 
converse ,  together.. 


SluSfpradje. 

’mapr  bob  lifyw? 
Ijil)  lipmS  in  iiombec 
bemm’nti  nein  lent* 
men  fifript. 

’mats  pis  nef)in ? 
pis  nelpn  tS  ©. 
er  päm  ripolm'b  fit 
ftöbbi  merrt  l)arb, 
in  oprber  fit  mepf 
wopr  progrep.t 
bip  bo  feinb  as"  fu  re- 
fontnienb  iitif)  ägubb 
grammar,  ä  biffd)’- 
non  änb  pomm 
rtpbing  matter. 

ei  am  bifeiröS  fdjortlt 
tubipfäpäb'ltu  ripb. 
reit  änb  ppiljHJ  for«, 
reftli  anb  fluent 

etfcpäU  oft'n  go!)  ant 
tit  ripb  inglifd)  pep¬ 
pers  änb  tu  fonmer# 
in  tpat  längmibfd). 
fefj :  präftip  tnepfS 
perrfeft. 

fpat’S  ä  tuerri  gubb 
met;  tu  lorn  it. 
äs  a  bigiuuer  et  am 
rabpertimmib  ’menu 
ei  äm  tu  ppipf  ’with 
neptiroS, 

juT)  ‘mill  pertenli  fipf 
boplber  menu  jtil) 
päm  päbb  rnopr 
präftip. 

ermifdp  'mil)  fubb  mipt 
mopr  frifmentli  tit 
fonmerS  together. 


Ill 


$euf  fdEj. 

SSoUeu  Sie  mir  -gefat» 
ligft  Or^re  $lbref[e 
gebend 

SMer  ift  fie;  icb  »erbe 
itfdjt  DerfcfjteiT.  3fp 
reni'Bunfcbeguenf* 
fpredjeir. 


(Snglifdj.  $tu$  fpradje.'N 

Please  give  me  your  plif;S  gim  ju^r 
direction./  biref[d)tt. 

Here  it  is;  I  shall  fjil;r  it  ig;  eifdjoff  nott 
not  fail  to  gratify  fef;f  tii.gratifei]u^r 

your  desire.  bifeir. 


ßebeu  Sie  mot)!  !  3dj 
»thifr&e  gute  g’ort« 
frfjntte I 


Good  bye  1  L  wish 
you  a  rapid  pro¬ 
gress! 


gubb  bei  !  ei  'mifeb  iutj 
ä  räppib  progrejj. 


S^or^cnS  fceim  2tu?fielmn 


©ufeit  Morgen! 

3ft § err  33.  [djon  auf? 

©nffdmfbigen  Sie,  er 
liegt  no tii  iin  fBetfe. 

@r  fdjUiff  nod). 

Sßarten  Sie  ein  menig, 
iiij  mid  if;ii  meefeu. 

$err  33.  mirb  gteicb 
aufffetjen. 

£>eufe  bin  id)  [pater  alg 
gemöfjiilicf)  aufge» 
(tauben. 

3cf)  öermittOe.  bajj  Sie 
Porige  3tad;t  uicfjt 
mof)t  gefdptafeu  Tja- 
betr. 

So  ift  eg,  id)  babe  nic^t 
ein  3(uge  ^ugetfjau. 

3d)  (ptbe  gar  uidjt  ge> 
fdjfäfeu 

3d>  fjafte  bie  gati^e 
9tad)t  tjeftigeg  topf» 
m  el). 

Uitb  tuie  fjabeu  Sie 
bemr  gefdjlafeti  ? 

©an, 3.  gut. 

SBaiui  geben  Sie  ge» 
mötjudd)  311  <Bette? 


Good  morning  ! 

Is  Mr.  B.  up  already? 

Pardon,  sir,  he  is  yet 
in  bed. 

He  is  still  asleep. 

Wait  a  moment,  I 
shall  wake  him. 

Mr.  B.  will  rise 
directly. 

I  got  up  later  to-day 
than  usual. 

I  suppose  you  did 
not  sleep  well  last 
"night. 

So  it  is,  I  did  not 
close  an  eye. 

I  did  not  sleep  at  all. 

I  had  a  bad  head¬ 
ache  all  night. 

And  how  did  you 

sleep  ? 

Very  well.  , 

When  do  you  gener¬ 
ally  go  to  bed? 


gubb  morning! 
ig  SSJtijjter  33.  opp  abb 
rebbi? 

parb'n,.  fmrr,  ljif>  tg 
jeft  in  bebb. 
bib  iS  |ti(I  afdiTjp. 
‘mef)t  ä  mob.menf,  ei 
fdjäd  ’mefjt  I)im. 
Sfiipter  33. .  'mid  reig 
beireftli. 

ei  goft  opp  letter  tu» 
bet)  tjjäim  fufefjuad. 

ei  [’pot)/  jiii)  bibb  nott 
ilibp’roedlab^tneit. 


[0  it  ig,  ei  bibb  nott 
.  ftot)g  an  ei. 
ei  bibb  nott  {dibp  at 

.  aW- 

ei  tjäbb  ä  bäb  bebb» 
et;!  af;t  ueit. 

äub  t/au  bibb  jub  plibp? 

merrt  'mell. 

’menu  bu  [uf)  bfebennfe 
rädi  gab  tu  bebb  ? 
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3<b  gc^e  in  ber  fftegef 
um  balb  elf  lUjr  ju 
«Bette. 

Zeitig  311  ®ette  geben 
unb  «ÖiorgenS  jeitig 
i  oufftel;en  ift  fel;r  ge» 
fuub. 

T8er  werft  ©ie? 

Set)  roacfje  gewobultcb 
oon  felbft  auf. 

3d)  wachte  bis  fitter 
nadjt. 

<3te  ntüffen  beS  9iad)t$ 
nidjt  311  lauge  auf» 
bleiben. 

GS  tft  nod)  fvitf). 

5^lein,  eö  ift  fcljr  fpat. 
5luf,  auf!  es  ift  3eit 
auf^ufteljen. 

3ft  eS  febon  fo  fpat  ? 
©erliefen  ©ie  nod)  ? 

5rf)  wad)te  um  fünf 
Uljr  auf.  aber  id) 
fd)(ief  wieber  ein. 
gftan  bat  pergeffen 
micb  311  werfen. 

Sd)  ging  fef;r  fpät  311 
«Bett. 

§aben  ©ie  2 uft  eine 
«Ütorgenpartie  mit 
mir  311  tundjen? 

9ttit  «Bergungen ! 

Scb  werbe  micb  fogleidj 
anfleiben. 

$80  werben  wir  fyn 
geben  ? 

Sßenit  e?  3ljncn  gefftl» 
lig  ift,  fo  mad)en  wir 
eine  2onr  aufs  §elb 
(por  bie  ©tabt) 
toi,  bringe  meine 
©tiefein. 


G  n  g  l  i  f  d). 

I  generally  go  to  bed 
at  half  past  ten. 

To  go  to  bed  early 
and  to  rise  early' 
in  the  morning,  is 
very  wholesome. 

Who  wakes  you  ? 

I  generally  awake 
myself. 

I  was  awake  till  mid¬ 
night. 

You  must  not  sit  up 
too  late  at  night. 

It  is  not  late  yet. 

No,  it  is  very  late. 

Up,  up  !  it  is  time  to 
get  up. 

Is  it  so  late  already  ? 

Were  you  asleep  yet? 

I  was  awake  at  five 
o’clock,  but  I  fell 
asleep  again. 

They  forgot  to  wake 
me. 

I  went  to  sleep  rather 
late. 

Do  you  mind  taking 
a  morning’s  walk 
with  me? 

With  pleasure. 

I  shall  dress  myself 
directly. 

W  here  shall  we  go  to  ? 

If  you  please,  let  us 
take  a  walk  in  the 
fields. 

:  Charles,  bring  my 
boot§. 


it  8  f  p  r  a  dj  e. 

ei  bfcbennriillt  gob  tu 
bebb  ät  bäbf  pübbi 
tenn. 

tu  gob  tu  bebb  örli  ftub 
tu  reis  örli  in  Mje 
morning,  iS  wem 
boblbomm.' 

I)it  welrfs  jub  ? 
ei  bfcbeutträUi  öweljl 
meifself. 

etwas  ciwcbftitt  mibb* 
neit. 

jub  möpt  tt ott  fntt  opp] 
tub  lel;t  ät  neit.; 

it  iS  nott  lebt  fett, 
no,  it  iS  wem  lebt, 
opp,  opp !  it  iS  teim  tu 
gett  opp. 

iS  it  po  lebt  nblt'cbbi? 
’weljr  jnb  ftfdibP  jett  V  . 
et  ’was  eiwebf  ät  feiw 
ofloff,  bött  ei  feil 
äfstibP  ägcnn.C*' 
bbeb  forgott  tu  webt 
mib. 

ei  'went  tu  fjlil;p  rubber 
lebt. 

btt  jul)  meittb  tebfing 
ä  mornings  waljf 
‘witl)  mil)  ? 
will)  ptefd)fd)er. 
ei  fdjäll  breg  mcifjelf 
beircftli. 

'webr  fri)ä(l  'wib  gof) 
tul)  ? 

iff  jub  plibs,  lett  of? 
teljf  ft  ’waljf  in  Mjc 
filjlM.) 

tfd)arl§,  bring  met 
bu()ts. 
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SD  eutfrij.  (Sngltfd). 

Still)  ftc  gepult?  Are  they  cleaned  ? 
Mein  -s^err,  id)  bill  ■  I  am  ready,  sir.  . 

fertigt 

Sie  jieljeit  ftd)  feljt  You  dress  very  quick» 
ftfptett.nir. 

Stun  luoljf,  fo  motten  Well,  let  us  go. 
mir  gd;eiu 


6abeu  Sie  ftfjon  ge* 

”  früfjftucft  ? 

Dleiit.'  td/  geuiepe  früf) 
morgens  feiten  C£t- 
um  6. 

3d)  bin  geumljnf,  gaitj 
iiüd)teniaitbie$tor* 
genluft  511  geljen. 

3d)  friilji't iicfe  gcm.öfjn*’ 
lid)  um  neun  lltjr. 

fD?  and)  mal  tieljiiie  id) 
ci uef)  ein  jMeffriii}« 
ftiidf  um  elf  llljr. 

SBolleu  Sie  mir  ba$ 
Vergnügen  mad)cu, 
mit  mir  $u  früjp 
ft  iiefen,? 

Sie  fiub'fefjr  gütig,  id) 
fd)tage  e8.nid)t  au§. 

3d)  mar  biefeit  borgen 
früf)  aii0  uni)  Ijabe 
ftarfeit  Appetit  be* 
foinnteii. 

ßutfdjiilbigen  Sie,  tdj 
mill  ,ba§  ^riiljffücf 
beftefleu. 

roirb  fog(eid)  an* 
fornmen. 

2Ba§  •  effeit  ‘  Sie  jurn 
^rüf)ftiicf  ? 

<£>icr  tft  WtteS,  ma§.  jum 
$  nil)  ft  lief  gebärt 


Sdmjfvftftftii#» 

Have  you  had. your 
•breakfast  already? 

Np,  I  seldom  eat  any 
thing  early  in  the 
•morning. 

I  am  used  to  take  the 
morning’s  air  be¬ 
fore  breakfast. 

I  regularly  take  my 
breakfast  at  nine. 

Sometimes  I  also  take 
a  lunch  at  eleveu 
o’clock. 

Will  you  do.  me  the 
favor  to  take. break¬ 
fast  with  me  ? 

jfou  are  very  kind,  I 
shall  not  refuse  it. 

I  was  out  early  this 
morning  and  have 
got  a  good  appetite. 

^Excuse  me  a  moment, 
I  shall  order  break¬ 
fast. 

It  will  ,be  ready  in  a 
moment. 

What  do  you  prefer 
for  breakfast  ? 

Here  is  everything  ne¬ 
cessary  for  breakfast. 


SluSfpradje. 

aljr  bl;el)  fltfm'b? 
ei  am  rebbi,,  port 

fulj  btep  merrt  fmiff. 

’uiett,  left  op  got;. 


pm  jup  pbb  jut)? 
breffapt  aljlrebbi? 

no,  ei  pclbotn  i()t  emit 
ffjing  örli  in  bl;e 
morning. 

ei  am  ju()fb  fit  febf  bl;e 
ntorning'Sciljr  btfoljr 
breffiiljpt ' 

ei  regiulärli  fel;f  ntei 
breffäpt  ät  nein. 

fommteimS  ei  al)lpo 
ki)t  ä  Ibnffd;  at 
temm’n  ofloff. 

’mitt  jul;  bu  mil)  bt;e 
f earner  fu  teljf  bref* 
f apt  ’mill;  mil;  ? 

jul)  af)r  metri  feiub,  ei 
fd)ittt  it  oft  rifjuljä  it 

ei  ’mas  auf  örli  tips 
morning  änb  pm 
gott  a  gubb  äppeteit 

efäfjup  mif)  ä  mol)» 
ment,  ei  fdjätt  oljrbec 
breffa()pt 

it  ’mill  bif;  tebbi  in  a. 
nt  opt  ent 

’mat  bu  jul)  priferr  for 
breffeipt  ? 

fjifjr  iö  emm’ri  tiling  ne* 
pepciri  for  breffäpt 
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SSeuffcft 

«ßeljmeit  Sie  uocf)  3fp 
tem  (ftfchmacf. 
Steine  Itmftanbe,  Hebet 
reiinb.  Gutter  unb 
rob  genügen  mit. 

fi affen  Sie  unä  ftafc 


efigttfdj. 

•lake  whatever  you 
prefer; 

No  ceremonies,  my 
friend,  X  am  satis¬ 
fied  with  bread 
and  butter, 
let  us  Sit  down. 


SturTpr  tffre. 

tel )f  ’toatefirtMt  {«% 
prtferr. 

no  berremoftf&.  nies 
freniib,  et  out  fu’it* 
tisfeib  bf.eb 

anb  b  offer. 

left  öp  pitf  bamt. 


nepiem 

£Sir  tuofleit  un8  nafjer 
an  3  Reiter  fe|en,  es 
iff  xieinticfj  tall  bte* 
feu  borgen* 

‘Jr tide n  Sie  hebet 

Sfiee.  Kaffee  ober 
Gljocofabe  ? 

3d)  Bitte  um' eine  Saffe 
Kaffee, 

^rtrilen  Sie  if)rt  mit 
Safjne? 

3ft  3l;t  Kaffee  fü&  ge* 
ntrg. 

!<£>arf  id)  Sfjnen  tiod) 
eine  Saffe  ;einfd)en* 
feu?  _  _ 

3d)  battfe  fef)r,4dj  f)abe 
gemtg.. 

3d)  ftCnfe  tiie  mefjt  als 
&iwt  Sgffetw 
SÖaS  tuotieu  Sieeffen? 

Bartgett  Sie-  ju,  Tjfer 
ift  Sdjinfen,  fatten 
fRinbfleifctj,  ©raten, 
(Eiet,  geröftet  ©rob, 
frifd)e  ©utter  uJafe* 
ffturt  laffen  Sie  un$ 
eine  t^lafdje  Sein 
frinfen, 

Ober  trinfen  Sie  Heber 
ein  ©faö  gutes  ©ier? 


let  us  sit  nearer  the 
fire,  it  is  rather 
cold  this  morning'. 

What  do  you  like 
best,  tea,  coffee,. or 
chocolate?'  ^  „ 

1  should  prefer  a  cup 
Of  coffeej  if  .you', 
please.  .. 

Do  you  take  it  with 
cream? 

Is  your  coffee  sweet- 
enough  T 

May  I  otfer  you  an¬ 
other  cup? 


fett  öfi  jjift  W 

feir.  it  id  f abf)ei* 
tofjlb;  tfjiS  tporuing. 

4ftmf  bit  *  JuO  Teif  :beM* 
tif),  .fofri.  or  .-fjdjptn 
let?  ' 

ei  fdjubb  prtferr  ntopp 
.  '  oufoffi,  iff  jutj  ptitjS. 


tfhank  you,  I  have 
had  enough* 

I  never  take  more 
than  two  cups. 

What  do  you  like  to 
eat? 

Help  yourself,  here, 
is  ham,  cold  bebf, 
roast-meat,  eggs, 
toast  bread,  fresh 
butter  and  cheese. 

Now  let  us  -drink  3 
bottle  . of  wine. 

Or  do  you  prefer  to 
drink  a  glass  of 
good  beer  ? 


bU'  juf)  Tetjrf  it 

!$•  .ju.br  fofft  |nul)l 
in  o  ff  ? 

mal)  ei  offer  fu %  att* 
otfjet  fopp  ? 

tl}anf  jut);  eifjato  fjäbb 
inöff. 

et  nettmiet.feTjf  tnofjt 
tl)änn  ful)  foppS. 

’mat  bu  iuljjeif  tuifjt? 

tyelp  jnTjrfetf,  TftTjr  id 
Ijätum,  fohlO  bibf. 
rol)pt  im(/f„  egg?* 
totjpf  breb.  jrefdj 
hotter  aiib  tfdwbS. 

nan  fett  of*  brtuf  u 
boftr  on  tu  ein? 

or  bn  inf)  prifeftf  fb 
brinf  ä  glä||  ßf 
gubb  bifjt? 
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©eutf<5. 

(Entfcbulbigen  ©fe,  idfj 
faun  es  nicht  annelj» 
men. 

3d)  faun  nidjt  länger 
bleiben. 

■Dapbebauere  idj!’91un 
bnm.  Ijoffe  id),  tnid) 
3brer  öefedfdjaft 
etn  anbermal  länger 
31t  erfreuen. 

Stuf  Sßieberfeben ! 

geben  <3ie  iuol)l ! 


<3dj  ttmnfd)e  einen  gu» 
ten  'Jlbenb ! 

3)aPmiinf(beidj3bnen 

ebenfadp* 

QBarum  bleiben  «Sie  fo 
lange  aufsen? 

3cb  batte  einen  0pa» 
3iergang  im  freien 
gemarf)t  unb  fomme 
nun  fpäter  ^urucf  nl< 
tcb  bad;te. 

Sft  eP  frf)on  fpät? 

3d)  babe  nicht  gebärt, 
map  eP  gefrblagen 
bat. 

©ie  fommen  febr  fpät 
uacO  £aufe. 

(5P  ruirb  bunfel. 

3d)  bin  febr  miibe. 

3d)  bin  fcbläfrig. 

3d)  möchte  311  35ette 
geben. 

3ft  mein 'Bett  gemacht? 

(SP  ift  3eit  fd;lafen  3u 
geben 

^3d)  rotd  mid;  auPflei« 

öen. 


©nglifch 

Excuse  me,  I  cannot 
accept  it. 

I  cannot  stay  any 
longer. 

I  am  sorry!  then  I 
hope  to  enjoy  your 
company  longer 
some  other  time. 

Good  bye ! 

Good  day  l 


m  i>  c  n  t>  *» 

Good  evening! 

The  same  to  you ! 

Why  do  you  stay  out 
so  long? 

I  had  taken  a  walk 
in  the  fields,  and 
therefore  came 
back  later  than  7 
thought. 

Is  it  late  already  ? 

I  did  not  hear  what 
hour  it  has  struck. 

You  come  home  rely 
late. 

It  grows  dark. 

I  am  very  tired. 

I  am  sleepy. 

I  should  like  to  goto 
bed. 

Is  my  bed  made  ? 

It  is  time  to  go  to  bed. 

I  shall  undress  my¬ 
self. 


5luöfprache. 

efsfjubs  mib,  ei  fannol 
äfpept  it. 

ei  fännot  pteb  enni 
longger. 

ei  äm  porri!  tf;enn  ei 
bobptuinbfcben  jul)r 
fommpäni  longger 
fomtn  other  teim. 

gubb  bei ! 

gubb  belj ! 


gdbb  ihm’ning ! 

bfje  fcfym  tu  juh  l 

’roei  bn  julj  fitef)  out 
bo  long? 

ei  j)ööb  tebf’n  ä  'raabf 
in  bhe  fiblbP  änb 
bbärfor  fel)m  baff 
letter  tl;änn  ei  tl)a()t. 

iP  it  lebt  ablrebbi  ? 
ei  bibb  uott  bibr  ’root 
aur  it  bap  fitröff. 

inf)  Fonmi  f)of)in  roerri 
lebt. 

it  grobP  barf, 
ei  am  roerri  teirb. 
ei  am  fslibpi. 
ei  fchubb  leif  tu  gob  tu 
bebb. 

iP  mei  bebb  mej)b  ? 
it  iP  teim  tu  gob  tu 
bebb. 

ei  fcbäd  onbrefj  met. 

foil 
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©eutfd;.  (EngUTcf)- 

Scf)  mu|  meine  Stiefel“'  I  must  pull  off  my 
aii§;iel;en.  boots.. 

jBo  ift  ber  ©tiefel*  Where  is  the  boot- 

fuerf)t?  Jack? 

2Ö0  ift  raeiii  ©cblafrocf  Where  are  my  dress- 
tmb  Pantoffeln?  ing-gown  and  my 

slippers  ? 

SSeraeffen  ©ie  nicht  Don’t  forget  to  awake 
mid)  morgen  bei  Bei»  me  early  to-morrow 

ten  git  mecfen.  morning. 

SBanu  fott  id;  •  ©ie  At  what  hour  shall  I 
mecfen?  awake  you? 

Söerben  ©ie  nod)  Ian-  Will  you  sit  up  .still 
qer  aufbleiten ?  longer? 

sfiuu  gut,,  -bleiben  ©ie  Well,  sit  up  as  long 
auf  fo  lange  ©ie  as  you  please,  1 

wollen,  id)  ge(;e  51t  shall  go  to  bed. 

«Bette. 

äßie  bringen  ©ie  bie  How  do  you  pass 
Slbenbe  ijm  ?  your  evenings  ? 

aHancjjmal  fpielen  mir  Sometimes  we  play  at 
harten,  ©d;ad),  ober  cards,  at  chess,  or 

unterhalten  un$  mit  amuse  ourselves 

«Borlefen.  with  reading  aloud, 

©ie  langen  Sinter-  The.,  long  winter- 
«Hbeube  ftnb  pöcbft  evenings  are  very 

langweilig.  tedious, 

wirb  fd)on  um  fünf  It  already  growsdark 

llhrbunfel.  at  five  o’clock. 

©ie  «d  ben  be  fmb  ab*  The  evenings  are  hor- 
fcbeulid)  lang.  ribly  long. 

©ie  Sage  haben  bebeu*  The  days  have  grown 
tenb  abgenommen.  considerablyshorter. 

(§§  follte  mid)  Treuen,  I  should  be  glad  to 
mit  3 fwen  recht  Oft  oftener  have  the 

in©efellftf)nftgiifein,  pleasure  of  your 

um  bie  langweiligen  company  to  pass 

$Ibenbe  mit  einanbct  these  long  evenings 

Ijinyibringen.  together. 

©ie  ftnb  fehr  gütig.  You  are  very  oblige 
ich  werbe  ©ie  befu*  ing,  I  shall  visit  you. 
then  fo  oft  id;  fann.  as  often  as  I  can. 


$ln$fprad)e. 

ei  molt. pull  off  met 
buhtS. 

’währ  M'  bf;e  bul;t- 
bfdjäff  ? 

’wapr  al;r  mei  breffing* 
gaun  '.änb  mei  jjlip» 
pers  ?. 

bohut  forgett  fit  a’wepf 
mih  orli  tmmorro 
morning. 

at  ’wat  aur  fcpafl  ,d 
awebf  jul;? 

’will  jul;  litt  opp  I  till 
lonager? 

’well,  |itt  opp  ä§  long 
.  ä§  jut)  plib&<  eifd;äU 
\oh  tu  bebb. 

han  bn  'fiib  päh|  fuhr 
il)w‘tiing^2r; 
iommteimö.’wlf):pleh  at 
t'arbS,  at  tfdjel,  or 
amjuh§  aur|elw’§ 
’witl;  ribbing  alaub. 
bhe  long  ’rointerdljm’» 
niugS  al;r  merri  tih* 
biöp. 

it  ahlrebbi  grot;8  baljrf 
at  feiw  ofloff. 
bhe  ibro'nmgS  ahr  l;or* 
rfbli  tong. 

bhe  bel;b  höw  gropn. 
fon|ibberäbli  fchorter. 
ei  fchubb  bih  gläb  tu 
offner  pom  bpe 
plefd)fd)er  od  jupr 
fommpänf  tu  pahl 
bl;ih§longi(;w'ningS 
tugettper. 

jul;  ahr  wem  oblei» 
bfchirrg,  ei  fdjäll  roiffit 
jiihäboffnäöeifann. 
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w*n  (iäf  m  cvfttnMgm# 


©  e  u  t  f  rfju 

$acb  mem  frageif©te 
henn  ? 

■üd)  fließe  einen  gemijfeu 
|>erm  25,  frmnten 
ßk  mir  mof)l  .jagen, 
mo  er  mobnt  ? 

kennen  ©ie  §ernt  55  ? 
keimen  ©ie  Seman« 
ben  bieje§  2t  a  men£? 

Sa,  id)  femre  iOiu  er 
roofynt  2io.  5  ßong 
©tr.,  zweite  ©tage. 

Sft  ba§  weit  non  [)ier? 

Sollten  ©ie  mir  wobt 
fein  §au§  jeigen  ? 

Dted^t  gern,  mein  £>err. 

§at  £err  25.  nirf>t  frii® 

.  l;er  l)ier  gewohnt? 

Sa*  allein  uor  einigen 
Sorfien  ijt  ec  weg» 
gejogen. 

Selchen  2Seg  mug  idj 
geben,  um  nad)  bem 
Sweater  jn  fommen? 

©eben  ©ie  bieje  ©trafje 
l)inab  unb  bann  bie 
näcfjfte,  rechts,  unb 
wenn  ©ie  ba  l)erau§ 
fommen,  l;aben  ©ie 
e&  gerabe  oor  fic^. 

Senn  ©ie  einen  2(w 
aeublift  warten  mol' 
le(j[j  jo  gebe  id)  mit 
Sbnen  iiub  will  eo 
Sbucn  jeigeu,  beim 
id)  gebe  beujelben 
Seg. 

Sri)  würbe  Sbnen  feljr 
baufbar  lein. 


©nglifrf). 

Whom  are  you  ask¬ 
ing  for? 

I  am  looking  for  one 
\Mr.  B.,  could  you 
tell  me  where  he 
lives  ? 

Do  you  know  Mr.  B? 
Do  you  know  a  per-f 
son  by  that  name?" 

Yes,  I  know  him,  he 
lives  No.  5  Long 
street,  second  floor. 

Is  that  tar  off? 

Would  you  show,  me 
his  house? 

With  pleasure,  sir. 

Did  not  Mr.  B.  for¬ 
merly  reside  here  ? 

Yes,  he  did,  but  sev¬ 
eral  weeks  ago  he- 
changed  his  lodg¬ 
ings. 

Which  way  must  I 
go  to  get  to  the 
theatre  ? 

Go  down  this  street 
and  the  first  street 
you  come  to  turn 
to  your  right,  at 
the  end  of  which' 
you  will  find  it  be¬ 
fore  you. 

If  you  will  stay  a 
moment,  I  shall  go ' 
with  you  and  show 
it  to  you,  for  I  am 
going  the  same^ 
way. 

I  would  be  much 
obliged  to  you. 


51u8fprad)e. 

jjubm  af)r  jul;  aljjffing 
for? 

eicim duffing  for  menu 
migter  25..  fubb  jnl) 
tell  mil)  mafjr  tyil) 
liro’S  ? 

bti  jul)  nob  mister  25.? 
bu  jub  nob  ä  pörjui 
beftbat  nel)in  ? 
einof;  l;tnt  I;if)  Utu’G 
nomber  fciw  long 
jjtribt  gefhib  flobr. 

i§  that  fa()r  off? 

wubb  jub  frijol)  mi!) 
bi$  b«n§? 

.’with  plejcb[d)er,  jwrr. 

bibb  nott  mifttcr  SB.  for- 
merli  rigeib  ()ibr? 

jefj,  bib  bibb,  bött  Dem® 
m'räl  •  ml)U  ägob 
Ijib  tfri)ef)nbfri;’b  fytö 
lobjrfjings. 

’mitfri)  web  ntöfjt  ei 
gol)  tu  gett  tu  bl)t 
tbKbter  ? 

gob  bairn  tf)i§  btribt 
'  änb  bl)e  jörjit  btril)t 
jul)  fomm  tu  torn  tu 
juljr  reit,  fit  blje  eub 
oo  witjri)  jub  ’will 
feinb  it  bifoljr  jufj. 

iff;  jul)'  "will  tjtel)  ä 
mobmeut,  ei  jri)iifl 
got)  ‘witl).  jnl)  nnb 
Jtfjpl).  it  ta  jnl),  for 
ei  am  golping  bl;e 
Jeljut  wet). 

ei  huubb "  bib  motjeb 
' pblibjdj'b  til  jlll). 
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&eutfd) 

3(f)  bitte,  effen  ©ie 
feilte  mit. 

$a$ßficn  wirbfogleyfj 
fertig  fein. 

3d)  will  böld&n  bd 
ttellen. 

ift  anfgetragen. 
Nehmen  ©ie  9ßlaty 
«Belieben  ©ie  dwa$ 
©tippe? 

£ßa&  für  Sein  trinfen 
©ie  äm  liebften,  ro* 
then  ober  weiten  ? 
3d;  jief>e  ben  wcijjcn 
oor.  wenn  ©ie  be¬ 
lieben. 

©oü  id)  3l)nen  ein 
©tiief  bon  biefem 
©raten  borlcßcu  ? 
Sollen  ©ie  gefalligft 
norfdmeiben? 

Sie  fd)mecft  Sljn.en 
biefer  ©raten? 
för  ift  föftlid). 
$tel)incn©ie  bod)  inc()t 
©riilje. 

3ft  3l)nen  etwa?  f$e- 
iniife  ober  ©alat 
j\um  ©raten  gefällig? 
*&ittt\bebienen©iefidj 
©ie  effen  ja  nicht.*' 
3d)  bitte  redjf  fcl;r.  id) 
~  taffe  mir  e@  fd)mccfen, 
#  wie  ©ie  fel)pn. 


euötitrfj. 

•  Will  you  take  dinner 
with  its  to-day? 
Pinner  will  be  ready 
directly.' 

I  shall  order  dinner. 

It  is  served  up. 

Take  your  scat. 

Will  you  have  some 
soup?  ' 

What  kind  of  wine 
would  *  you  like 
best,  re$  or  white? 

I  should  prefer  white 
wihe,  if  you  please. 

Shall  I  help  you  to  a 
piece  of  this  roast- 
meat  ? 

Will  you  please  to 
carve  it? 

How  do  you  like  tliis 
roast  meat  ? 

It  is  delicious. 

Take  more  gravy. 

Would  yoü  like  some 
vegetable  or  salad 
with  your  meat? 

Pray,  help  yourself. 

You  don’t  eat. 

I  beg  your  pardon, 
I  eai  with  a  good 
appetite,  as  you 


$  it  $  f  p  r  ö  cf)  e. 

’und  inf;  teljT  bittnci 
’witl)  öfj  fnbeljK 
binner  'will  bilj  rebbt 
bei  ref  tji. 

d  fdjiill  oljrber  binner 

it  is  jjerwb  rpp. 
tel)f  jnlj.c  fnbt. 

’will  inf)  (jam  ppmm 
fml)p?' 

*wat  finb^oo  wem 
'wnbb  jnl)  leif  befit, 
vcb  or  weit? 
d  fd,|ibb  priferr  ’weit 
weift,  iff  fill;  plil)£. 

fcljnlfci  help  jnf)  In  a 
pi()K  op  t()W  rol;f>t 
!nil)t? 

’will  jnl)  p'liljMuffiljrw 
it?s^ 

l;an  bn  jnl)  leif  fljte 
xoljfjt  mil)t? 
it  is  belifd)öfi. 
teljf  mol)r  grewi,. 

'Wnbb  jnl)  leif  Twinin' 
wcbfdftiib  l  or  fuillab 
will)  jnljr  nnljt? 
|)rcf).  Crelp  jnhnjdf 
jnl)  bol)nt  iljt. 
ri  bcl)g.  jnbr  pnrb’it.  c; 
i()t  U'itl)  a  gnbb  np 
peteit,  ii&  jnl)  fsilj. 


see.  .  , 

©ofl  id)  3f)ncn  etwa$— Shall  I  help  you  to.  fcfjaH  ei  help  ]uT)  tu 
■^•ifd)  oorlegcn?  some  fish?.  fwmmfifd)? 

(3d)  werbe  mir  dwa8  I  Shaft  only  taste  a  et  fd)oli  o()iift  teT)f)t  ö 

baoon  f often,  id)  effe  bit  of  it,  as  I  am  bitt  op  it,  üö  ei  am 

tiidjt'gern  §ifd).  not  very  f°nd  nott  werri  fonb  op 

fish.  fifef). 
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$)eutfdj. 

3dj  effe  lieber  ein 
©tucf  ijuteö  ftleifdj, 
JJtuibfleifd),  Kalb* 
:  fleifdj.-  ©dmpfeu* 
fleifd).  ©dpueine* 
fletfcfj,  gef  odd  ober 
gebraten,  if t  mir 

gleid),  menu  es  mir 
miirbe  ift  uub  gut 
fdjinecft. 

-pier  foinmeu  junge 
•^iifjuer,  modelt  ©ie 
fie  üerfudjen  ? 

3d)  baitfe,  id)  f) nbe  es 
mir  jur  tftegel  ge* 
nwdjt.  nie  iue()r  als 
ein  ©erid)t  311  effen. 

ift-  3()re  ©d)it(b, 
meint  ©ie  ftri)  nid)t 
fatt  gegeffeit  (jabeii. 
Beliebt  Sljueit  etmaS 
©eflügel  ? 

D  |a,  idb  effe  gern 
©ans,  gute,  Sam 
ben,  Srut()a()u. 
Be()meit  ©ie  bodj  et* 
maS  Qöilbpret. 

£>ier  ift  §afe,  Steif, 
SBilbfdjmeiit,  iJteb* 

. l)uf)it,  g-afau  unb 
©dpiepfeu. 

3BaS  für  ©eniiife  mutt* 
fd;eu  ©ie? 

©ie  föuuen  ©pinat, 
Beterfilie,  griine 
Bofjneit,  ßrbfen, 
©parget  ilub  audj 
,  Kartoffeln  t;äben. 

©a  .iff  aud)  Blumen* 

.  f  0  f)  l  uub  grünerKol)!, 
;td)  benfe  er  mirb 
Sbneir  ftfjmecfcn. ■, 


eitgrifcb. 

I  would  rather  take 
a  piece  of  good 
meat,  beef,  veal, 
mutton,  pork, 
boiled  or  roasted, 
it  is  all  the  same 
to  me,  if  it  is  but 
tender^  and  ^tastes 
well,  j 

Here  are  ( 'Spring 
chickens,  would  you 
like  to  try  some? 
Thank  you,  I  have 
made  it  a  rule  never 
to  eat  of  more  than 
one  dish. 

It  is  your  fault,  if 
you  have  not  eaten 
enough. 

Would  you  like  some 
poultry  ? 

Oh  yes,  I  like  geese, 
ducks,  pigeons, 
turkey. 

Please  take  some 
^‘venison. 

Here  are  hare,  deer, 
wild  boar,  par¬ 
tridges,  pheasants 
and  snipes. 

What  vegetables 
would  you  like? 
Yoü  can  have  spin- 
age,  parsley,  string 
beans,  peas,  aspar¬ 
agus  and  potatoes, 

There  is  also  cauli¬ 
flower  and  cabbage, 
which,  Itthink,  will 
suit  your  taste* 


9lti$fpracH 

ei  *mubb  rabfjer  iebf  a 
'  pil)S  ou  gubb  mtljf, 
tn()f,  mil)!.  möffn, 
po[)rf,beut'bor  robfj* 
teb,  it  is  a()l  bbe 
fief)m  tu  mil),  iff  it 
iS  bötf  tender  änb 
teljpts  ’roed. 

f)iOr  afjr  spring  tfcfjiF- 
fens,  ’mnbb  jufj  leif 
tu  frei  fromm? 
tl)änf  ju(),  ei  l)dm  mef)b 
it  ä  ni()l  uemm'r  jit 
ifjt  on  mobr.iijiiiiu 
,  morni  bifd). 
it  iS  juljr  foljft,  iff  fiifl 
I)äm  notf  ifjfit  in  off, 

-’mubb  juf>  leiE  fioimtt 
pof)Itri  ? 

of)  jefi !  ei  leif  gif)S 
bofTS,  pibbfdjtuä, 
törfi.  . 

plif;ö  tefjf  fjomm  men* 

V-  nip'it. 

fjifjr  al)f  ljcif)r,  bifjr. 

1  ’meilb  boljr;  pal;r* 
tribfdjeS,.  feffäntS 
„  Önb  jnteipS. 

’mat  ’mebfd/fäb’Id 
/■■■■  ’mubb  juf)  leif  ? 
juf;  fämi  l)äm  bpin* 
nibfd),pa()r?li,jUrittg 
ibiÜnS,  pilis,  afipär* 
rägöjj  änb  poteljteS. 

ffj'er  iS  af)lfto  fallt* 
flauet  änb  fäbbibfd), 
.’tuitfcb/ei  tl)iuf,.'mitt 
|uf;t  jtiljr.täljßt. 
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:$>  e.utfdj 

Sie  werben  bod)  etwas 
Seffert  uictjl  aus» 
fd)lagen. 

|>ier  ift  (Somppt  ^orfe., 
&udjcu.  Konfitüren. 

©a  ift  aucl;SZ)bft :  ©ein» 
tranbcn,  Utprifofen. 
^fir[id)e„  Simen, 
Pflaumen  .ic. 

Sei)  bitte  311  eutftf/ulbi» 
gen,  iri)  Ijabe  3ur 
©einige. 

©ie  werben  bod)  wenig* 
(tens  etwas  Sutler» 
brob  mit  $äfe  lief)* 
men. 

2)aS  fdpage  idj  nid)t 
ans,  weit  id)  gewohnt 
bin,  es  regefmäpig 
naef)  bem  fijfeit  31t 
geniepeu. 


.(SngHftf). 

You  will  not  refuse 
to  eat  some  dessert. 

Here  is.  compot,  tart, 
cake,  sweetmeats. 

Tli ere  is  also  some, 
fruit:  grapes,  apri¬ 
cots,  peaches,  pears, 
■plums,  etc. 

Tou  will  have  to  ext 
cüse .  me,  I  have 
had  enough. 

You  will  at  least  take 
some  bread,  butter 
and  cheese. 

This  I  will  not  r'efuse, 
because  I  am  used 
to  take  it  regularly 
after  dinner. 


9t  it  S  f  p  r  a  d)  e. 

}ti()  will  uotf rifjnf)$  tu 
ipfpomm  befferf. 

I)i!)r  iSfomtupof  taljrt 
feljf  pwi()tinil)ts. 

b()er  is  al)(po  pomm 
frul)t:  grebps.  dpprt- 
lots,  pil)t[d)cs.  pel;rs. 
plommsänb  jmfortf) 

|ul)  ’will  I)dw  tu  efs- 
tjut)S  mil),  ei  l)dw 
hdbb  inöff. 

jut;  ’will  at  tippt  te!)f 
pomm  breb,.  hotter 
cinb  t]d;il;S. 

|I)iS  ei  will  nott  ri* 
fju()S,  bifaps  ei  dm 
jul)fb  tu  t el) f  it  reg- 
julärli  dljfter  biutier. 


ttnfc  cine*  ^ceveifc* 


©inb  ©ic  311m  erftcu 
fötale  3itr  ©ce? 

3a  wo()(,  id)  bin  nod). 

niepir  ©eegewefen. 
^■iirrijtcu  ©ic  fid)  nor 
ber  ©ecfraufbeit? 
3d)  glaube,  id;  ieibe 
fdjon  baran. 

3d)  fiil)le  mid)  "fepr 
fcfjwadj  nub  nutp 
mid)  Oft  e'rbrcdjen.- 
3d)  babe  heftige  &opf* 
jdjmei^cn. 

paben  ©ie  ©ebiilb,  cS 
wirb  bat b  oergeben. 
©:?  ift  eine  ftofge  ber 
©eefraufbcit  welche 
twin  ©dmuutfeu  beS 
©djiffes  Ijeriiibrt. 


Is  this  the  first  time 
you  are  going  to  sea? 

Yes,  I  was* never  a* 
sea  before. 

Are  you  afraid  of 
sea-sickness  ? 

I  think,  I  suffer  from 
•it  already. 

I  feel  very  weak  and 
must  vomit  often. 

I  have  a  severe  head¬ 
ache. 

Have  patience,  it  will 

's  soon  be  over. 

It  is  in  consequence 
of  -sea-sickness, 
caused  by  the  rock¬ 
ing  of  the. ship. 


is  tbiS  tpe  förpt  trim 
jubnbrgobdiigtupib? 
jep,  ei  was  new  wer  dt 
pib  bifoljr. 

abr  iitb'  dfrebb  op  pip* 
fiiffnep? 

et  fbinf,  ei  poffer  from 
it  aljIrebbL 

ci  p.b l  wem  w'bf  dub 
inapt  mommit  oft'ifc, 

ctPdw  ä  piwitjf  pebb» 
<f)t 

|)dw  pebfdieitS.  it  miff 
pnlju  lnf>  oI)wer. 
it  is  in  foupefwenp 
ett  .  pif)».fdffuep. 
fallji’b  bet  bJ)e  rot* 
ting  tw  -bf)£  fdjip. 


3)eiitfcf> 

Sri)  ratfje3f)ueu  einige 
Traufen  ©ait  be  ©o* 
logiteju  nehmen  uni> 
barait  311  viedjeu. 

Sie  fönueit  and)  310011* 
3ig  Jropfeu  baooit 
auf  eui  Siiicfcfjeit 
ducfer  neunten. 

§er  SBuib  mirb 
fer. 

3d;  fimdjfe,  mir  merSeft 
beute  Wbeub  einen 
Sturm  befummelt, 
mag  meinen  Sie?  .] 

Stürme  fomineti  3itr 
See  oft,  oor,  mir 
m  äffen  1111$  baran 
gemöbnen. 

©tauben  Sie.  bap  e$ 
gefdtjrlid)  mirb? 

^iirdjteu  Sics)tid)l§,  et? 
gebt  jet)t  feifmärfö. 

Sann  merbeit  mir  31t 
9tem  SJorf  aiifom* 
men? 

Sft  ba$  nidjt  ßnnb, 
ma§  mtr  bort  fetjeu? 

9?nn.  ©ott  fei  3)anf, 
finb  mir  eiibtid)  ba ! 

borgen  friil)  um  fünf 
ll.br  merbeit  mir  lent?, 
beu. 

So  merbeit ,^ie 
neu?  .. 

3d)  meifc  e§  noef)  nicht, 
id)  mitjj  in  id)  itad) 
einem  guten  ©aft* 
Ijofe  crfimbigen.  -*f 

können  Sie.  mir  nie!*, 
e i rf) t  einen  empfef)* 
eit? 


©ngtifcf). 

I  advise  you-  to  take 
a  few  drops  of 
Cologne  water  and 
smell  at  it. 

You  may.  also  take 
twenty  drops  of  it 
on  a  small  lump  of 
sugar. 

?The  wind  is  getting 
higher., 

I  fear  we  shall  have 
a  storm  to-night, 
what’s  your  opin¬ 
ion  ? 

Storms  often  happen 
at  sea,  we  must  get 
used  to  them. 

Do  you  think  there 
is  any  danger? 

Don’t  diear,  it  will 
pass  us. ' 

When'shall  we  arrive 
at  New  York? 

Is.  that  land  whioh- 
we  see  yonder  ? 

Now,  thank  God,  we 
.have  arrived ! 

We  shall  land  (go  on 
shore)  to-morrow 
jnorning  at  five^ 
o’cloek. 

Where  do  you  intend 
to  lodge  ? 

I  don’t  know  yet,  I 
must  inquire  for 
some  good  hotel.. 

Probably  you  can  re¬ 
commend  me  one. 


$fu§fptadje. 

ei  dbrneis  fnf;  fit  fel)f  a 
fjit  bropp6  od  foloijrt 
ma()t?c  dub  fmieff 
üt  it. 

jul)  mat)  aT;Ipo  fcf)f 
tmennti  bropps  on 
if  putt  a  fmtaljl  lamp 
ob  fdjuggev. 

bfje  mttib  ii  getting 
beier. 

ei  fi()r  mif)  fdjdd  f;firt> 
ä  fjtonu  in  *  licit, 
’mat  s  jufjc .  opiHit» 
jeit? 

fstormei  offu'fjnpp’u  at 
juf).  ’mif)  lüöjit  gett 
iuljfb  tu  bbem. 

bit  jut)  tfjiitf  bber 
ciuui  bt\()iibfd)cr  ? 

bolmt  fi(ji\  it'mill  pafjfj 
UP.  ’  , 

’meuufdidH’mif)  dtreiro 
at  tin  joit? 

i§  tf)at  Idttb  ^mttfd) 
’mil)  mb  jouber? 

nan,  tf)dnf  gob,  nut) 
bam  drreim’b  ! 

’mil)  fdjcitt  (got) 
onufdjobr)  tiimiorro 
’morning  at  feim 
ofloff. 

'mebr  bu  juf;  tnfeiuib 
tulobfcb? 

ei  bobut  nob  jett.  et 
möüt  infmeir  for 
fjonun  gubb  f)otelI.  / 

probbdbli  juf)  tdim  re=* 
foinmeubmil)monn? 
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£)cntfd). 

Sd)  bin  I;ier  nid)t  be* 
fflnnt. 

3d)  und  mein  ©epacf 
an  Sorb  laffeit  unb, 
berfripcfeu,  e?  ab^u- - 
boleu. 

SBerben  mir  beim  Can* 
ben  mfitirt  werben  ? 
Sa  wotjl ' 

Sie  3a(lbeainten  font* 
men  an  93orb,  um 
Si)re  Koffer  311  un* 
terfudjen. 


(Snglifd). 

I  am  not  acquainted 
here. 

I  shall  leave  my  bag¬ 
gage  on  board  and 
send  for  it.* 

Shall  we  be  searched 
on  landing? 

Yes,  we  shall. 

The  officers  of  the 
custom-house  will 
come  on  board  to 
search  your  trunks. 


Sgufuuft  in  eiucv  fremdest 


Sd)  bin  foeben  I;ier  an* 
gefommen  unb  fef>e 
mid)  nun  narb  einem 
gutem  ©aft()ofc  urn, 
tinmen  ©ie  mir 
einen  empfehlen  ? 

( 1$>  giebt  mehrere  gute 
.©aft()öfe  in  nuferer 
©tabt.  ber  befte  uub 
billigte  ift  — 

£abeu  ©ie  fid)  fdjoit 
bie  ©tabt  befeljeu  9 
$ßod)  uidjt.  aber  biefeu 
Sladjmittag,  wenn 
iri)  etiuab  auSgerubt 
haben  werbe,  wid  idj 
inicfj  umfeljeu 
3d)  miinfdje  bie  gairve 
©tabt  unb  ade  il)ie 
Sfterfwiirbigfeiten  ju 
{eben 

§aben  ©ie  bie  ©iite. 
nur  ade?  Stterfmiir» 
bige.  j?a?  fel)en8* 
raertl)  'ift  an^iige* 
ben. 


I  have  just  arrived 
here  and  am  lookr 
ing  for  a  good 
hotel,  could  you 
recommeud  me 
one  ? 

There  are  -^several 
good  hotels  in  our 
city,  the  best  and 
cheapest  is  — , 

Have  you  gone  to  see; 
the  town  already? 

Not  yet,  but  this  af¬ 
ternoon,  after  hav¬ 
ing  taken  a  little 
rest,  I  shall  go  to 
see  it. 

1  wish  to  see  all  of 
the  town  and  its 
curiosities. 

Will  you  be  kind 
enough  to  point 
out  all  the  remark¬ 
able  objects  worth 
seeing. 


$1  it  8  f  p  r  a  d)  e. 

ei  dm  nott  dffwel)uteb 

bibr 

ei  fd)rt(l  li(;m  ntei  biig- 
gibfd)  01111  boljrb 
.dub  jenb  f6r  it. 

fd)äd  ruib  bi()  Bartjd)’b 
01111  Idnbiug? 

jefj.  mil)  fd)iili: 

b(;e  officer?  on  bbe 
foptom  •  bans  ‘mill 
foitim  01111  Jwljrb  tu 
jjörtfd)  jubrjräufö. 


ei  l)dm  bfdwft  drreiiub 
l)i()r  dub  dm  luffing 
for  ä  gnbb  bated, 
fttbb  jut)  refommenb 
inil).tuonii? 

bf)er  abr  Bemmcrid 
gubb  bated?  in  nur 
fntti,  bbe  befit  dub 
'tfrijibpept  i?  — 
l)dtu  jub.gou  tu  Bib  bbe 
taint  aljlrebbi? 
nott  fett,  bött  tl)i?  dl)f* 
teruiii)n.  dljfter  binn¬ 
ing  te()f'n  d  litt'l 
fept.  ei  fdjdd  gol)  tit 
Bd)  it 

ei  mifd)  tu  Bib  abl  od 
bl)e  tauu  dub  it? 
fjurioffitie?: 

"mid  jut)  bit)  fetnb  in  off 
tu  peunt  aid  abl 
bl)e  rtmabrfiib'l  ob* 
bfdjeft?  *mortl)  jjilj* 
ing. 
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$or  erlern  muffen  ©ie 
bas  Stljeater .  bie 
große  Bibliotljef.  bie 
l&orfe.  bie  SRüu^e, 
beii  iHjiergarten.  bie 
Stafljebrale.bieSBaf» 
ferleitnng  unb  baS 
©tabtljauS  befidjti» 
:gen. 

©lebt  e§  auch  einige 
Ijiibfdje  ^hijje  unb 
öffentl.  ©iirten  Ijier  ? 

3ft  biefe  ©tabt  tiolf» 
retd)  ? 

SBte  dele  Ginrooljuer 
fjat  fie? 

9öie  thele  ^irdjen  ? 

2>iefe  ©tabt  mirb  non 
3aljr  311 3a()r  größer, 
luie  mir  fdjeint. 

©ie  oiele©traßeu  giebt 
eS  ? 

(Siebt  e§  bielUnterljal» 
tuuginbiefer©tabt? 

£)  ja.  eine  Selige  Um 
ferOaltung'eit. 

Gs  ift  jebeu  Wbenb 
©djaufpiel.  außer» 
bciu  Gouccrte  unb 
'Bade  iimljreub  ber 
SBiuterjeit  mehrere 
Vereine.  Saffecbmt* 
fer.  2eil)bibliptljefen 
ti ub  aiibere  Unter» 
Ijaltungen. 

9fu  einigen  Orten  Fön» 
iieinSiebeutfdje.  eiftj* 
lifdje.  frnu.jofifrfje, 
italieuifdje  u.  fpaui* 
[dje  Leitungen  lefen.- 


i 

G  n  g  t  i  f  d). 

Above  all  you  should 
see  the  theatre,  the 
great  library,  the 
exchange,  themint, 
the  zoological  gar-( 
den,  the  cathedral, 
the  water-works 
and  the  City  Hall. 

Are  there  any  fine 
squares  and  public 
gardens  ? 

Is  this  city  populous? 

How  many  inhabi¬ 
tants  does  it  contain? 

How  many  churches? 

This  city  is  getting 
larger  every  year, 
I  suppose. 

How  many  streets 
are  there  ? 

Are  there  many 
places  of  amuse¬ 
ment  in  this  city? 

Yes,  plenty  of  them. 

There  is  performance 
at  the  theatre  every 
evening,  besides 
concerts  and  balls 
during  the  winter- 
season,  several 
societies,  coffee¬ 
houses,  circulating 
libraries  and  other 
entertainments. 

At  some  places  you 
can  read  German, 
English,  Frehch, 
Italian  and  Span¬ 
ish  journals. 


ÜluSfprüdje.  \ 

aboljtu  ofjl  juTj  fdjubb 
fdlj  bl)e  tljheljter.  blje 
greljt  leibruru  blje 
efetfdjeljubfd).  blje 
mtnut.  blje  po-olob»1 
fdjifiil  gaJjrbn,  blje 
fätljibräl.  blje  *iDalj*. 
ter-'morfs  dub  blje 
fiitti  Ijaljl. 

uTjr  bljer  onut  feirt 
fffmäljre  nnb  pobblt? 
tjafjrb'us? 

tS  tljiS  firth  poppjulafj? 

Ijau  manni  inTjabtf  atffö 
böß  it  Fontafjn? 

Tjan  lutium  tfdjortfdjeS? 

tfjiS  firth  is  getting 
laljrbfdjer  eiuiu'ri 
jiljr.  ei  fiuppoljS. 

Ijau  manni  jitnljts  aTjr 
bljer? 

ciljr  bljer  manni  pteTj» 
jies  on  aiujulj.Sment 
in  tljts  firth  ? 

jefi,  pleunti  00  bljern., 

bljer  iS  performenS  a! 
blje  tljrtcljter  eiuiu'ri 
iljmuiug.-  bißeibS 
FonußertS  änb  baljlS 
bjiiriug  blje  'roiuter* 
firtjfn.  fieiuro'ral  bo* 
fietetiljS.foffidjanfeS. 
berfjuleljfing  leibrä- 
ries  aub  otljer  enter* 
'tefjnments. 

fit  homm  plebbeS  juF> 
form  riljbbfdjermeu, 
inglifd),  frenfd).  itdl* 
linn  änb  fipännifdj 
bfcfjörnätö. , 


124 


©eutfri). 

©iebt  e§  ;fjier  giafet 
(©rofrfjfeu)? 

Sit  9ttenge,  ©te  fitiben 
überall  meldje.- 

Stud)  laufe«  tit  tnelen 
©traben  Gars  ^iic* 
©efbrberung  boil 
ipa[jagiere.n. 

3d)  mikbte  bie  heutigen 
blutigen  ('Jluuoit« 
ceu)  lefett. 

Sri)  miiufdjte  nad)  bent 
9lamen  nub  ber 
.SBo!)nmtg  non  3e* 
inatibeii  31t  fcl;eit,  id) 
bitte,  borgen  ©tc  in  ft 
bus  Slbrebburi)  ctne.it 
'llugeublul 


(£  n  g  l  i  f  dj. 

Are  there  any  cabs 
here? 

A  great  .many,  you 
will  find  them 
everywhere. 

In  a  great  many 
of  the  streets  cars 
are  also  running 
for  the  conveyance 
of  passengers. 

I  should  like  to  read 
this  day’s  adver¬ 
tisements. 

I  wish  to  look  for  the 
name  and  dwelling 
of  some  person, 
pray, ’lend  me  your 
directory  a  few 
moments. 


SlubfpraejtjA 

afjr  bfjer  anitt  fiibs 
f;if)r  t 

ä  grel)t  mannt,  jiify 
’ruifl  feinb*  Mjem 
emmriiuebr. 

in  dgre()tinöuui  oüblie. 
ftrtljte  fa[)r0a()ral)b 
§o  tönittng  for  M;e 
foumelpeim  on  pdf? 
fenbfrf;er@. 

et  frijubb  (eif  lit  rifjo 
tljiS  bei)  §  äbiuerteti» 
mentö. 

ei  ’miftf)  tu  luff  for  bl)C 
lieljnt  änb  bioelluig 
on  fjontnt  porftu, 
pref).  lenb  niil)  piljr 
birefterrt  ci  [jul) 
«nöfjmeutd. 


SSernt  fid?  Remans»  fccrlrtt  f?af* 


Sd)lbiit  I)ter  frentb  nub 
babe  mid)  nerirrt, 
fügen  ©te  mir  bod), 

melfbeniffiegmufnri) 

gel)en.  um  und)  bein' 
frntel —  311  foutmeit, 
mo  id)  roo()iie? 
Sommern  (Sie  mit  mir, 
id)  mid  ©ie  fiibre.it, 
id)  geljc  f.elbft  biefeit 
®eg. 

SX'fto  beffert 
©agen  ©ie  mir  bod), 
ob  id)  nod)  meit  non 
SBaterftreet  bin. 

©eben  ©ie  noran,  id? 

merbc  folgen.  , 
©eben  ©ie  uiri)t  jtt 
fdjuett ! 


I  am  a  stranger  here 
and  have  lost  my 
way,  be  so  kind  as 
to  tell  me  which 
direction  I  must  go 
to  get  to  the  hotel 
—  where  I  lodge. 

Come  with  me  and  I 
will  show  you,  as 
I  am  going  that 
way  myself. 

So  much  the  better  ! 

Be  kind  enough  to 
tell  me,  if  I  am 
still  far  from  Wa¬ 
ter  street. 

Go  before  (first)  and 
I  will  follow  you.. 

Don’t  walk  too  fast! 


et  am  ci  frirebubfriier 
l)tl)r  nub  ban»  In  bid 
met'mcb.bibbofemb 
ci$  tu  tell  mil?  'mitfri). 
bireffdjimmöptgol) 
tu  gett  tu  bbe  botelf 
—  mebr’ei  lobfri).. 
fomtii  iuitl)  mil)  dub  et 
mill.  fri)of)  jul).  af 
ei  tint  golfing.  tljal 
iuel)  meifielf. 
fo  motfd)  b()e  better  l 
bit)  feiub  iuoff  tu  tell 
mil)  iff  ei  dm  fjtilf 
fa()t  from  roaljtcr:, 
ftribt 

gol)  bifobr  (forft)  dub 
ei  mill  folio  jul). 
boljut  iual)E  tub  fa^ljt? 
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2)  eu  tf  cf). 

Sßir  rootleii  beit  fiirje» 
ften  2Beg  itcfjincii. 

3d)  fudje  baS^auS  bcS 
•§ernt  — 

üßddyen  3Beg  map  id) 
geben  ? 

9Jiup  id)  mid)  bnuu 
redjts  ober  linfs 
uenbeit  ? 


©  n  Ö  l  i  f  cf). 

Let  us  go  the  shortest 
way. 

1  am  looking  for  the 
house  of  Mr.  — . 

Which  way  must  I 
'go? 

Must  I  afterwards 
turn  to  the  right  or 
to  the  left? 


u  S  f  p  r  a  d)  e. 

left  oft  gcdj'blje  fdjor* 
tept  ’tu el). 

et  nnt  luffing  for  blje 
bans  oo  mister  — 

’roitfd)  tuet;  mb^t  et 
fiol)? 

möpf  et  dbfterroabrbS 
torn  tu  blje  rett  or 
tu  bl;e  left? 


WEunft  im  ©afiftattfe« 


3d)  glaube.  baS  ift  ber 
©aftI)of,benui8  ein» 
pfobleu  mürbe,  nur 
toodeit  f)iitetiige()cu. 

Gr  fieljt  red)t  Ijiibfd) 
auS. 

«Bo  ift  ber  SBirtl)  ? 

3d)  miinfdje  tint  bent 
SBirtfye  311  fpredjeit. 

©mb  ©ie  ber  SBtrtlj? 

3?amt  id)  ()ier  logtren? 

3d)  rotinfdje  ein  3im* 
mer  mit  ©djlaffam» 
n^r. 

Sffiir  munfcben  gmei 
■Simmer  nut  SBetten 
31t  l)aben 

©amit  fnnn  icj)  3f)iten 
bicueit,  mein  <§>err 
(meine  fierren). 

3d)  inöd)te  ein  3unnter 
ini  erften  ©tocf  oorn 
l)erai}$  baben 

3d)  bebauere,  bie.finb 
jd)on  bcfcbt. 

SBcnn  baS  ift.  fo  geben 
©le  tnt.r  eine  Runter* 
[tube. 

©iefeS  3intmer  ift  311 
buitfel,  jeigett  ©te 
mir  etn  heileres. 


I  think  this  is  the 
hotel  which  was 
recommended  to 
us,  let  us  go  in. 

It  looks  very  well. 

Where  is  the  landlord? 

1  wish  to  speak  to  the 
landlord. 

Are  you  the  landlord? 

Can' I  lodge  here? 

I  wish  to  have  a  room 
with  a  bed-room. 

We  wish  to  have  two 
bed-rooms. 

I  can  accommodate 
you,  sir  (gentle¬ 
men). 

I  should  like  to  have 
a  front  room  on 
the  first  floor. 

I  am  sorry,  they  are 
already  taken. 

If  so,  then  give  me  a 
back  room. 

This  room  is  too  dark, 
show  me  a  brighter 
one. 


ei  tf)inf  t()iS  is  b()e  f)0» 
tt'fl  ’roitfd)  ’mas  re» 
fommcubcb  fit  op, 
fett  öp  gof;  lit. 
it  luffs  merci  ‘mell. 

*mel)r  iS  bT;e  Icinblorb? 
ei  ’tuifd)  tu  pptljf  tu  b(;e 
liitiblorb. 

ahr  jut)  bl)c  Icinblorb  ? 
faint  ei  lobfd)  l)tl)r? 
ei  'rcifd)  tu  ()äm  ä  rubro 
‘miff)  ä  bebb»ru()in. 

"mif)  mifd)  tu  fyiiro  till) 
bebb»ru()inS. 

ei  fdtttt  ttffotnmobcbt 
juf),  fiorr  (bfrijeiifb 
menu). 

ei  fd)iibb  feif  tu  l/iim  ä 
front  ru()in  an  b()e 
färbt  floljr. 

ci  cim  born  bl)el)  ab? 

ablrebbt  tel)f  11 
iff  fm.  tljenn  giro  mil) 
ä  bäff'ruljm. 

tljiS  rnl)tn  is'tul)  bal)tf. 
fd)o()  mil;  ä  breiter 
roonn. 
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©eutftfj. 

Sdj'  miirbe  QiiC  cine 
6tube  jmei  kreppen 
f;od)  iteljmen.  * 

©eben  0ie '  gefdfligft 
biefe  Sreppe  hinauf, 

Sd)  miß  biefes  3  immer 
nehmen. 

8Bo  tft  ber  Redner? 

<5d)icfen  <3ie  iljn  fo* 
gleich  herauf. 

Saßen  <£te  bem  £au§. 
fnerljt.  bnp  er  meine« 
(unfere)  Koffer  (jer* 
aufbriugen  fotlc. 

©8  foil  fog(eiri)  gefdje* 
Ijett.  mu8  Sie  befeh¬ 
len. 

Waffen  Sie  einf)ei$en, 
,e8  ift  feijr  fait. 

DtönrOf  e8  fjicr  ? 

Sßirb  in  biefem  ©aft* 
häufe  table  d’hote 
ßcfpeift  ? 

Sa  motjl,  Sie  merben 
rerijt  angenehme  ©e* 
fetlfchuft  finben. 

Sa8  haben  Sie  511m 
51  Den  beffcit  ? 

$ier  iftbieSpeifefarte, 
mäljlen  Sie  felbft. 

SdjicfenS  te  ba8  Stbenb- 
effeiutnf  mein  3im» 
mcr.  idj  bin.  miibe 
imbiutinfrijeafleinju 
effen. 

Radien  Sie  fdineH, 
bajj  id)  e8  balö.  be* 
fotnnte 

tmmfdje  Aetftg  ju 
ette  51t  geljert.  - 


©ltgtifdj. 

I  could  also  take  a 
room  on  the  third 
floor. 

Please  walk  up  this 
stairway. 

I  will  take  this  room. 

Where  is  the  waiter? 

Send  him  up  directly. 

Tell  the  porter  'to 
carry  up  my  trunk 
(our  trunks). 

Your  orders  will  be 
attended  to  in  a 
moment, 

Oive  orders  to  start 
a  good  fire,  it  is 
rather  cold. 

Does  it  smoke  here? 

Is  a  public  table  kept 
in  this  house? 

Yes,  sir,  and  you  will 
find  pretty  good 
"company. 

What  do  you  haVe 
for  supper? 

JHere  is  the  bill  of 
fare,  choose  for 
yourself. 

Send  the  supper  up 
to  my  room,  I  am. 
tired  and  prefer  to 
sup  alone. 

Hake  haste  so  that  I 
may  get  it  soon. 

1  wish  to  go  to  bed 
early. 


21  it  8  i  p  r  a  dje. 

et  fubb  n()(po  tef)f  a 
rnfjiu  oitn  bf;e  if; orb. 
floljr. 

pli()8  'mal)f  opp  tl)i8 
fstabr'iuel). 

et  mid  tebf  tl)t8  rnfjm. 

'meTjr  i8  bl;e  'mel)fer  ? 

fenb  (;im  opp  beireftli. 

ted  bl)e  pofjrter  tu  färri 
opp  mei  front  (aut 
Irönf8), 

jttf)r  obrberS  ’mid  bib 
ättenbeb  tu  in  ä 
mol)  ment.  v 

gim  ol)rber8  tit  fstalpf 
a  Qitbb  feirt  it  t8 
robber  fof)(b. 
bob  it  pntobf  ()i()rt? 

i§  ä  pobbltf  te()b  (  fept 
in  t()i8  l)au8  ? 


tefi.-fwrr,  nub  jitf)  ’piU 
feinb  pritti  gubb 
fommpaitni. 

'mat  bn  jub'bdm  for 
hopper  ? 

f)il)t  i8  bl)e  bid  oo  fefjr, 
t[cbnl)8  for  julpfielf. 


fienb  bl)e  fiopper  opp 
tu  mei  ru()in.  et  am 
teirb  aub.  priferr  tu 
fopp  äloljtt. 


mef)f  I)ef)bt  bo  that  et 
mal)  gett  it  fhifjn. 

et  mifeb  tit  gol;  tit  bebb 
•fait. 
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3)eutfcf>. 

3cf)  möchte  border  et- 
roaS  ©uppe  haben. 

Bringen  ©ie  mir  einen 
ßterfudjen,  $au6en 
unbeine^laf^eDom 
beften  ©eine. 

Befehlen  ©iefonftnod) 
etwas? 

^iir  jept  BidjtS. 

3rb  möchte  nad)  bei» 
(Effcu  t()ee  haben. 

Redner,  ©ie  muffen 
mid)  morgen  friß) 
‘«Piinft.  fünf  Upr 
werfen.. 

Bergeffett  ©te  e§  uid)tr 
vbeun .  icb  mup  um 
ferb$  llpr  abreifen. 

Redner,  bringen  ©ie 
ßtdjt.' 

Biadien  ©ie  bie  <U)iire 
orbetitfid)  511. 

ßaffen©ie  mich  morgen 
;frii()  meinen  Saffec 
ein  Biertel  auf  fecpS 
Uf;r  (;aben. 

Refiner,  bringen  ©ie 
<fcie  fRecpuung,  icp 
miß  bejahten. 

Bringen  ©ie  fie  fepneß, 
ich  ntttp  fort. 

Bringen  ©ie'  bie  9?ecp« 
innig  ? 

oier  ift  fie.  mein  £err. 

3d)  finbe.  bah  ©ie  für 
ben  ©ein  jtt  Diel 
gerechnet  haben. 

©ntfchutbigeü  ©ie,  e$ 
ift  Der  gewöhnliche 
ijßreis. 


<S  n  g  l  i  f  cf). 

But  firsts  I'  should 
like  to  have  some 
soup. 

Bring  me  an  omelet, 
pigeons,  and  a 
bottle  of  your  best 
wine. 

Do  you  ^  want  any 
thing  else  ? 

Kothihg  for  the  pres¬ 
ent. 

I  should  like  to  have 
tea  after  supper. 

'Waiter,  you  must 
wake  (call)  me  to¬ 
morrow  morning 
precisely  at  five.» 

Don’t  forget  it,  for  I 
must  leave  at  six. 

Waiter,  bring  me  a 
light. 

Shut  the  door  well. 

Serve  me  with  coffee 
to-morrow  morning 
at  a  quarter  past 
five. 

Waiter,  bring  my  bill, 
I  wish  to  settle. 

Make  haste  to  bring 
it,  I  must  be  off. 

Did  you  bring  the 
bill? 

Here  it  is,  sir. 

I  find  that  you  have 
charged  too  much 
for  the  wine. 

I  beg  your  pardon, 
this  is  the  regular 
price. 


51  u  §  f  p  r  a  d;  e. 

bött  förpt  et  fepubb  Ieif 
tu  I)äw  pontni  pupp. 

.  bring  mil)  an  omnilet 
pibbfd)inS.  änb  ä 
bottl  od  fuhr  bept 
’tuetn. 

bu  juf)  manf  änni  thing 
elp? 

nothing  for  bpe  pref- 
fent. 

ei  fd)iibb  leif  tu  pärn 
ti()  äl)ftcr  popper. 

roehter.  juf)  möptmehf 
(fa()f)  mit)  tuonorro 
morning  pripeifli  ät 
feitu. 

bof)nt  forgett  it,  for  el 
möpt  lipro  ät  piffs. 

’roepter,  bring  mit)  ä 
leit. 

fcp,ött  bpe  bofjr  roeß. 

perro  mtf)  ’mitf)  foffi 
twmofro  morning 
ät  ä  fmnhrter  pappt 
feirn. 

mepter,  bring  mei  biß, 
ei  mifri)  tu  pett'l. 

inet)f  peppt  tu  bring  it, 
ei  möpt  bi()  off. 

bibb  juf)  bring  bpe 
biß? 

pipr  it  iS,  pörr. 

ei  feinb  tpat  juh  pon) 
tfchahrbfd)'b  tub 
mötfcp  for  bfje’mcin. 

ei  befjg  fuhr  parb'tt. 
tpi$  iS  bfje  regfulär 
preis.'. 

3 
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$eutfcb.  Guglifcf).  9tuefj>ra<H 

©cfricfen  ©ie  ben  fffiirtl)  Send  up  the  land-  fcenb  opp  bt)e  lünblorb 
herauf,  id)  ruill  mit  lord,  1  will  settle  ei  'mill  belli  with 
iljin  abmactjeu.  with  him.  Jn,w; 

Ai  er  Kellner,  bö  ift  Here,  waiter,  there  ^tl;r  mel)ter.  bl)er  iä 
nod)  (Stiuaft  für  ©ie.  is  something  for  feoinmtljinj}  for  lut^r- 
yourself.  ^elf 


©in  aw  wieiftew* 


3cb  IaS  fjente  eine  2in- 
5cige,  bap  ©ie  Sim¬ 
mer  511  uermietben 
haben 

3a  motjh  teb  Jobe 
mehrere, 

Sn  meiner  Stage  )uof- 
ten  ©ie  ee  t)aben.?' 

ton  id)  fie  je£t  fel)eti  ? 

SBoften  ©ie  mir  bie- 
feiben.jeigeu? 

99? it  Vergnügen  folgen 
©ie  mir  gefcilligft. 

©inh  Sljre  Simmer 
möblirt  ober  nidjt 
möblirt? 

3d)  möchte  ein  elegant 
-möblirtee  Simmer 
haben. 

3ch  mitnfd)te  ein  Sßoljn* 
dimmer  unb  ©d)laf- 
cabinet 

Semiihen  ©ie  fid)  hin¬ 
auf,  irb  mill  fie  31)* 
uen  jeigen. 

Dab  ©chlafgemach  ift 
uid)t  heil  genug. 

2>a§  SSBofm^immer  ift 
fel)r  flein. 

$nben  ©ie  eine  Winter- 
ftiibe  bie.uad)  ehiem 
©arten  l)iuau*gej)t? 

3ft  biefee  Simmer 'ta¬ 
rt? 


I  read  an  advertise¬ 
ment  to-day  that 
you  have  rooms  to 
let. 

Yes,  I  have  several. 

On  what  floor  would 
you  like  to  have  it? 

Can  I  see  them  now? 

Will  you  show  them 
to  me?  % 

With  pleasure,  please 
follow  me. 

Are  your  rooms  fur¬ 
nished  or  unfur¬ 
nished  ? 

I  should  like  to  have 
a  room  furnished 
in  first  class  style. 

I  wish  to  have  a  sit¬ 
ting  room  and  a 
bed-room. 

Please  walk  up  stairs, 
and  1  will  show 
them  to  you. 

The  bed-room  is  not 
light  enough. 

The  sitting  room  is 
very  Small. 

Have  you  a  back¬ 
room  facing  a  gar¬ 
den? 

Is  this  room  pa¬ 
pered  ? 


ei  rebVan  äbmerteie» 
menttU’bel)  that  jul) 
h am  tubmb  tu  left. 

jefj.  el  bam  jjemm’ral. 

oim  ’mat  flohr  ’mnbb 
jub  leif  tu  l)äm  it? 

faun  ei  bib  bl)em  uau? 

’mill  jul)  fd)o!)  bhem  tu 
mil)  ? 

’mitl)  plefdjfdjer,  pli()b 
folio  mif) 

af)r  jul)r  ruljnte  for- 
mfri)  b  or  önför» 
nifd)  b  ? 

ei  fd)iibb  leif  tu  f)äm  a 
nil)m  föfnifd/b  in 
färbt  fläb  bteil. 

ei  ‘mifeh  tu  I)äm  ä  bit¬ 
ting  rubm  äub  ä 
bebb*rubm. 

plihb  ’mabf  opp  btefmb. 
pub  ei  ‘mill  f<bol) 
bl)em  tu  juh. 

bl)e  bebb-rubm  ie  nott 
leit  inöff. 

bl)e  bitting  rubm  ie 
merri  bmal)I. 

ham  jitl)  ä  bäff-rubm 
febbing  a  gabrb'u? 

i$  tf)ie  rubm  pebber’b? 
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SDeuifdj. 

SBic  oiel  oerlaugen  Gte 
für  biefeö  ßogiS  ? 

Swollen  Gie  eg  monatS* 
tueifc  ober  auf  lau* 
Cere  Beit  mietljeu? 

3d)  oermietl;e  eg  ge* 
möljulid;  für  fünf 
dollars  monatlich, 
menu  Gie  es  aber 
aufS9Sierteljal;rnel;* 
men,  fo  folleii  Gie  eS 
etiuaS  billiger  haben. 

3d;  fe(;e,  bab  bie  Bim* 
mer  fef;r  nett  finb, 
allein  fie  finb  für 
mid;  ju  tljeuer. 

konnten  Gie.eS  nidjt 
billiger  taffen  ? 

Gie  folleu  es  31t  üiet 
©oflarS'  I;abcn. 

©ut,  baS  bin  ich  ju* 
friebeu. 

lölub  id;  oorauS  tab* 
len? 

können  Gie  mich  auch 
beföftigcn? 

SBaS  oerlangen  Gie 
für  $oft  uubBogiS? 

$aun  ich  l;eute  nod; 
einjieheu? 

3d;  möchte  heute  Stacht  ' 
hier  fd;lofen. 

können  Gie  mir  einen 
§auSfd)lüffelgeben? 

3ft  eine  Klingel  ba? 

3ch  mid  um  ftebcn  Ul;r 
fommeu,  forgcn  Gie, 
früh  Since  bereit  ift. 
©ie  fiijrncn  fommen, 
mann  Gie  modem 


©uglify. 

How  much  do  you 
charge  for '  this 
lodging? 

Will  you  take  it  by 
the  month  or  for 
a  longer  tv  rm  ? 

I  generally  let  it  at 
five  dollars  a  month, 
but  if  you  take  it 
by  the  quarter  you 
shall  have  it  for 
somewhat  less. 

I  see  the  rooms  are 
very  nice,  but  they 
are  too  expensive 
for  me. 

Can  you  not  let  it 
cheaper? 

You  shall  have  it  for 
four  dollars. 

Well,  that  will  be 
satisfactory  to  me. 

Must  I  pay  in  ad¬ 
vance  ? 

Can  you  also  furnish 
me  with  board  ? 

What  do  you  charge 
for  board  and  lodg¬ 
ing? 

May  I  take  possession, 
to-day? 

I  should  like  to  sleep 
here  to-night. 

Can  you  give  me  a 
dead-latch-key? 

Is  there  a  bell  ? 

I  intend  to  come  at 
seven,  see  that 
eveTy  thing  is  ready. 

You  may  come  at  any 
time  you  please. 


SluSfpradje. 

bau  mötfcfr  bn  juT; 
tfdjal;rbfd;  for  d;tS 
lobfcbitig  ? 

’mid  jul;  tel;f  it  bet  bl;e 
montl;  or  for  ä  long* 
ger  term  ?  . 

ei  bfd;enn'rädi  led  it  at 
feimbolleröä  montl;, 
bött  iff  jul;  tel;f  it 
bei  bf;e  froal;rter  jul; 
fd;äd  l;äm  it  for 
fomm’mat  left. 

ei  bit;  bl;e  rubtnS  al;r 
merrineis,  bött  bl;ef; 
al;r  tul;  efspennbtm 
for  mil;. 

faun  jul;  nott  led  it 
tfd)il;per  ? 

jul;  fd)äd  l;äm  it  for 
fol;r  boderS. 

’toed,  tf;at’mid  bit;  bat* 
tibfäftori  tu  mil;, 
möbt  ei  pel;  in  äb* 
mäl;nb  ? 

Tann  jul;  al;lbo  förnifd; 

mil;  ’mitl;  bol;rb  ? 
’mat  bu  jul;  tfd;al;rbfdj 
for  bol;rb  iiub  lobfd;* 
-iug>? 

null;  ei  fel;f  poffefdj’it 
tu*bef;  ? 

ei  fd)ubb  Ieif  tu  fjlil;p 
l;if;r  turned., 
fann  jul;  giiu  miü  ä 
bebbdütjdpfil;  ? ' 
iS  bl;er  ä  bed? 
ei  intennb  tu  fomm  at 
bemm'u,  bil;  tl;at 
emm’ritl;uigiSrebbi. 
jul;  mal;  fomm  ät  änr.i 
teim  jub  pli^ö. 
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SBeirn  &<tufen  uttfc  Verlaufe« 

©  e  u  t  f  d). 

SÖQöfucfien  ©tebenn? 


2Öa§  mün[eben©ie  ju 
taufen? 

SBerfaufen  ©ie  £anb».. 
fcöufje? 

So  luofjl,  td^,  babe  eine 
grope  2ln8mabl  ba* 
tunt:  - 

§ier.  mein  £>err,  beite» 
bcn  ©ie  31t  mäf;len. 

SBa8  bedangen  ©iß 
für  ein  ^aar  bon 
biefen? 

3cb  ö erlaufe  fie  für 
75  £ent§. 
märe  31t  treuer. 

Sa§  ift  bieL  ©elb. 

Sri)  mag  nicfjt  jo  Die? 
geben. 

Sri)  gebeniri)tmel;r  als 
fcrf^ig  £ent§. 

SHctit  f>err.  id)  tarnt  fie 
nirf)t  billiger  loffeit. 

©ageit  ©ie  mir  Den 
geimneften  *ßrei8. 

©ie  verlangen  31t  biel. 

£Ba8  fofter  biefer  fmt? 

SSIix  frijeint  ba§  feb>r 
f  better. 

SriiroünfcbeetroaöSucb 
3«  einem  Oberrod 
unb  ©toff  3u  Sein* 
Üeibern  30  taufen. 

Beigen  ©ie  mtr  Sbre 
Si  öfter. 

$ter  finb  fie,  fudjen 
©ie  ficb  aus. 


6  n  8 1  i  f  <$. 

What  are  you  looking 
for? 

What  do  you  wish  to 
buy? 

Do  you  sell  gloves  ? 

Yes,  I  have  a  large 
assortment  of 
them. 

Here,  sir,  please  take 
your  choice. 


21  u?  fp  r  q  tf)  e. 

’roof  abr.  job  luffing 
for? 

’mot  bu'  jub  ’mifeb  tu 
bei?, 

bu  jul)  bed  gfom'8  ? 

jep,  ei  bom  5  labrbfdj 
deportment  00  bl;em. 

bibr*  pörr.  pli^S  tel)f 
jupr  tfrijeuS: 


What  do  you  sell  'mot  bu  jul)  p.eH  0  pdpr 

pair  of  these  for?  ob  for?« 


I  sell  them  at  75' 
cents. 

That’s  too  high. 

That’s  a  great  deal  of 
..money. 

I 'should  not  like  to 
give  so  much. 

I  will  not  give  more 
than  sixty  cents. 

Sir,  I  cannot  sell 
them  any  cheaper. 

Tell  me  the  lowest 

/•  price. 

You  ask  too  much. 

What’s  the  price  of 
this  hat? 

I  think  that’s  very 
dear. 

I  wish  to  buy  some' 
cloth  for  a  coat. and 
stuff  for  panta¬ 
loons1.». 

Show  me  your  pat¬ 
terns. 

Here  they  are,  you 
may  take  your 
choice^  f 


ei  pelf  bbent  at  pern»; 

mhti  feim  penntS. 
ibat’8  fuf)  bei. 
tljat’S  d  greljt  bü)T  00 
mount, 

et  febubb  nott  leif  tu 
gim  po  m  tiff'd), 
ei  mill  nott  gim  mobr 
fbatm  piffefipennfS. 
pgrr.  ei  fdiuiof  peQ 
bpem  äniii  tfrijibper. 
tell  mib  blje  lofpept 
preis. 

jul)  äfjpf  fob  mötfeb. 
maf’6  b(je  preis  ob  tfiia 
.  f)dtt? 

ei  tl)iu!  tfjaf’$  merrt 
.  ^tljr. 

ei  'tuifrf)  tu  bei  pomm 
ffotl)  for  a  fopf  dnb 
ptoff  forpdnfdIuI)n8. 

fcpob  mil)  jtiTjr  pat* 
terns. 

jjiljr  bbeb  Qbd  tep5 
ju^r  tfcpeuö. 
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©eutfdj. 

Beigen  ©ie  mir.  ein 
©tiicf  oon  biefem 
9J?u[ter.- 

ßaffcu  ©ie  mich  $udje 
Do»  Derfdjiebeneit 
©orte»  unb  ftarben 
[eben. 

Sßie  tfjeiter  oerfaufen 
©ie  bie  Sarb  Don 
biefer  ©orte? 

«Sagen  ©ie  mir  be» 
geuauefteu^rei?,  id)_ 
jjanble  nicht  gern' 
lange. 

3cb  ^a&e  3ljuen  ben^ 
[eiben  [djou  gefugt. 

Sch  fringe  nicht  oor. 

Sch  oerfanfe  ftetS  $u 
feften  greifen. 

Scg  bin  aber  hoch  ein 
alter lÄuuöe  üon  Sl)‘ 


ßnglifd}. 

Show  me  a  piece  of 
this  pattern. 

Let  me  see  cloths  of 
different  sorts  and 
colors. 

How  do  you  sell  & 
yard  of  this  qual¬ 
ity? 

Tell  me  the  lowest 
price,  as  I  do  not 
like  to  haggle. 

I  have  already  told, 
you. 

I  don’t  overcharge. 

I  always  sell  at  one 
price. 

But  I  am  an  old  cus¬ 
tomer  of  yours- 


9£u$fpradje. 

fchol)  mih  a  pif)8  otr 
tljiS  pattern. 

left  mih  fnh  flotfjö  on 
bifferent  ports  anb 
tollers. 

haubuiuh  peUa  jal}tb 
OD  t(/i$  fmalliti  ? 

tell  niif;  bl;e  lolpept 
preis,  ä$  ei  bu  nott 
leif  tu  Ijagg’l. 

,ei  f;ätu  al;lrebbi  tof;lb 
iuh* 

eibohnthmertfcharbfch. 

ei  ahtmeljS  peU  ätmonn 
preis. 

bött  ei  am  an  ohlb 
föftomer  od  juhrö.  s 


$a§  ift  mahr.  bepfjalh  That’s  true,  there-  tbat’Sfrit,  bherfor  jiiF) 
[ollen  ©ie  e8  auch  Tore;  you  shall  have  [cfjau  Ijatu  tc  at  forpt. 

Him  J$abrifprei[e  it  at  first  cost.  fohpt. 

2Bie  Diet  2larb8  brau«  How  many  yards  do  f)ou  WÖnni  jafjrbö  bu 
djeil  ©ie?  you  want.?  ,  jul}  hmnt  ?-  a 

@ie.  tonnen  bier  Sarb$  You  may  measure  off  jnl)  mal}  mefdjfdjer  off 
(6  (Eden)  All  einem  four  yards  for  an  '  foljr  jaljrbS  for  an 

JDberrocf  nub  brei  31t  over-coat  and  three  oroer*fol}t  anb  tl;rth 

einem  f^racf  meffen.  for  a  dress-coat.  „  for  ä  breb’foljt. 
«Reffe«  ©ie  nicht  au  Don’t  measure  too  bolptt  mefcbfcber  tuh 
fnctpp.  short.  .  [djorf. 

«Brauchen  ©ie  [6nft  Do  you  want  any  bu  juh’mantanui  tying 
nod}  (EtmaS ?  thing  else?  tl[? 

Reiaen  ©ie  mir  Shifter  Show  me  patterns  of  [djof}  mil}  patterns  00 
oon  ©toff.en  Alt  ©e-  stuffs  for  waistcoats  ,|toff  for  ’mebbtfolp 

[ten  u.  ©einfleiberri  and  pantaloons.  önb  päntölm}n$. 

«feüufchen  ©ie  mofle-  Do  you  wish  woolen  bu  juh’roifch'rouff’ti  at 
neu  ober  baumtfiof»  or  cotton  stuffs  £  toit’u  flop  ? 

lenen  ©toff  ? 
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®eutfdj. 

möchte  Beug  non 
veiner  SBoHe  l;aben, 
Da$  feft  ift  miD  $£& 
gut  roäfd;t. 
©iefeftarbc  ift  jh 
fie  gefällt  mir  nid;f. 
©§  mub  Dunfier  fein, 
e§  Darf  nid;tjet(^i 
fdbmu^en. 

$S)ie{e8  Beug  gefällt  mir 
v>nicf)t.  e$  ift  su  Diinn, 
31t  bed,  311  bunt,  3U 
'  rob.- 

Denfe,  D.iefe  $arbe 
roirD  au$gel;em 
©eben  ©ie  mi  etma$, 
Da§  red;t  ftai  .ift. 
feigen  ©ie  mir  einen 
©toff.  Der  meber  ein* 
läuft  itorf)  auegeljt. 

gebt  ui.djt  au§.  id} 
garantire  3l;uen. 
Sftim  pacfen  ©ie  gefäl« 
ligft  ein,  ma§  id;  ge* 
fauft  l;abe.  unD 
fdjiden  ©ie  e$  mir 
auf  mein  2ogi& 
Sftacbeu  ©iemir  meine 
Stedjnuug. 

£ier  ift  fie,  ba§  ©an3e 
beträgt  15|  S)ot 
lar|. 

3ft  ba§  ganj  richtig  ? 
fabelt  ©ie ;  ficb  nidjt 
berrectmet? 

3d;  glaube  e's  ift  rich¬ 
tig,  fel;en  ©ie  felbft 
nad;i 

Tonnen  ©ie  mir  auf 
eiiie  Sa.ufnotc  be5> 
(ju&gebeit?- 


©nglifcb. 

IslwmldHke  to  have 
an  all-wool  stuff 
that  wears  and 
washes  well. 

This  color  is  too  light, 
I  don’t  like  it. 

It  should  be  darker, 
so  that  it  don’t 
soil  so  easily. 

This  stuff  does  not 
suit  me,  it  is  too 
thin,  too  light,  too 
gay,  too  coarse. 

I  think  this  color  will 
fade. 

Give  me- .something 
that  is  very  strong. 

Show  me  a  stuff  that 
will  neither  shrink 
nor  fade. 

I  guarantee  you  that 
this  will  not  fade. 

Please  wrap  up  what 
I  have  bought,  and 
send  it- to  my  lodg¬ 
ings. 

Please  make  out  my 
bill. 

Here  is  your  bill,  it 
amounts  in  all  to 
fifteen  dollars  and 
a  half. 

Is  that  correct  ? 

Are  you  not  mis¬ 
taken? 

I  think  it  is  right, 
see  for  yourself. 

Can  you  change  a 

bank-note. 


§lu&f£tat§e. 

ei  fdmbb  leif  tu  fyatu 
an  abl*’muü  fctoff 
that  Wl;r&  dnb 
’mafdjeS  ’mett. 
tf)i$  toiler  i8  tub  feit» 
ei  Dol;nt  leif  it. 
it  fd;ubb  btf;  Dal;r!er, 
bo  tf;at  it  Dol;nt 
beul  bo  il;f’li. 
t^iS  btoff  Dob  nott  fmljt 
mib,  it  ib  tub  tfdnn* 
tubdeit.  tul;  tub 
fol;r§. 

ei  tl;inf  tbi§  toiler  ’mitt 
fel;D. 

gim  mib  bommtbing 
tbatis  merri  btrong. 
fdjol;  mil;  a  btoff  that 
’mitt  nibtl;er  forint 
nor  fel;D. 

ei  aorränti  jub  tbftf 
ti;i^  ’mitt  uott  febD. 
f)lil;@  räpp  opp  ’mat  e* 
bäm  habt.  änD  beub 
it  tu  mei  IoDfcbingS. 


bif;r  i§  fubr  Bill,  it 
amounts  in  abl  tu 
fifti(;u  Dotters  änD  d 
W)l 

U  that  forreft? 

abr  jub  nott  mi|* 
tef;fn? 

ei  tl;inf  it  i$  reit,  bib 
for  iubrpelf. 

faun  jub  ibbebnDf#  d 
Bdnfmobt? 
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S)c.u'tf4  ©nglifd).  $u8fprqcbe.* 

Sßie  öiel  befommen  How  much  change  I)öu  mötfd;  tfc^e^nbfd^ 
©iß  jurürf?  ’  must  you  get?  inöfit  jul;  gett? 

3cb  ^offe,  ©te  roerben  I  hope  you  will  favor  ei  boljp  jul)  und  fef;mer 
mid;  ein  anbermal  me  again  with  your  mil)  ögenn  mitb 

mit3()rerStnnbid)Qft  custom  some  other  juljr  föbtom  ^omm 

ieber  beehren,  time.  other  teim. 


'0.4th  3U  ft 4 (ft ft l tu 


3d;  mfmfcEjte  bicfc 
©anfnote(©oIbftiicr) 
gemed;felt  311  fyaberc. 

können  .©ie  e$  dieb 
leid;t  medgeln? 

3d;  beihiuere.  id;  faun 
ee  nicht. 

Scb  babe  nidjt  genug 
Heines  ©elb  bei  mir. 

©eben  ©ie  3U  einem 
Kaufmann  ober 
'Bauqiuer,  ber  mirb 
es  gern  tbuu. 

iföo  ijt  baö  nacbfte 
'BaufbauS? 

Sollten  ©ie  roobE  biß 
©lite  hoben,  mir 
biefes  .©olbftücf  jn 
me  Igeln? 

Sas  ift  biefeS  ©tuet 
mertjj  ? 

§>aben  ©ie  eine  ©olb» 
umge  ? 

Siegen  ©ie  biefeS 
©tiicf  gefädigft. 

3d;  möchte  miffen,  ob 
cs  oodmiiXjtig 

3cb  bebauere,  Sbnen 
fagen  311  nuiffen,  bab 
breüdpbaran  fehlen. 

3d)  loon  es  bloS  3U  9 
®odarö  annebmen. 


1  wish  to  get  this 
bank-note  (gold- 
piece)  changed. 

Can  you  change  it? 

I  am  sorry,  but  I 
can’t  do  it. 

X  have  not  enough 
change  with  me. 

Go  to  some  merchant 
or  banker,  he  will 
readily  do  it. 

Where  is  the  nearest 
bank  ? 

Would  you  be  so  kind 
as  to  change  this 
gold-coin  for  me  ? 

What  is  this  coin 
worth  ? 

Have  you  a  scale  for 
weighing  gold-coins? 

Please  to  weigh  this 
coin  for  me. 

I  should  like  to  know 
if  it  has  the  full 
.weight. 

I  am  sorry  to  have  to 
tell  you  that  it  is 
three  grains  short. 

I  can  only  take  it  at 
nine  dollars. 


ei  mifdj  tu  gebt  tljte 
bänf*nobt  (goblb- 
pil)$)  tfdjcbnbfcffb. 
fann  jiibtfd)ef)nbfd)it? 

ei  am  borri,  bött.ei. 
•  fänn't  bit  it. 
ei  (jcim  nott  irtoff 
t[d)e(;nbjd;  roitlj  mifj. 
gol;  tu  bomrn  tnör« 
tfd;eut  or  banter,  ^i^ 
mid  rebbili  bu  it. 

’mehr  ie  bfje  nibrebt 
baut? 

’ttmbb  |it(;  bif;  b«>  feinb 
äe  tu  tfdjebnbfd)  tt)is 
gol)lbdeim  for  mil;? 

'mat  ie  tbi8  feun 
mortE)? 

barai  jal;  ö  ^fe^t  for 
’melting  gof;lb>feune? 
plihe  tu  tuet;  tl)iS  teun 
for  mil;. 

ei  febubb  lei!  tu  noh 
iff  it  fjd*  bb‘>sfuÖ 
'mebt. 

ei  am  borri  tu  bäro  tu 
ted.  jub  tl;at  it  i$ 
tbrib  grebnS  fdjort. 
ei  fänn  obnli  tegf  it  ät 
neiu  boderö. 
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&ieuffdj.v  Ccnglifib.  #u$fpfai$e. 

©ilt  biefeS  ©ßlbftü(f  Is  this  piece  of  money  ~i$  tl)i$  pif;ö  oö  monni 
bier?  current  here?  forrentlpbr? 

$Ba$  ift  e8  ttJerflj?  What  is  it  worth  ?  iS  it  mortl)? 

Scb  glaube.  e&  ift  falfcb.  I  think  it  is  counter^  ei  ttjint  it  is  fauuter* 
'  .  feit.  '  fef;t.  i 

3d)  bin  betrogen  roor»  1  have  been  cheated  ei  l)dur  bifjn  tfcfjil;tcb 

ben.  icb  mub  ein  ant  and  I  must  be  more  öub  ei  möpt  bil) 

bermal  borjtcbtiger'  careful  in  future.  moljr  fd^rfuQ-  in 

fein.  fju^tfc^er. 


*tt  Meifu 


SSo  reifen- ©ie  f;in? 

3d)  reife  nad)  — 

SBie  lueit  ift  eS  Don 
bier  nacb  — 

3&ie  weit  ift  e§  bis 
tur  ndcbften  Stabt 
(T'orfe1'  ? 

3ft  bie  Strafe  nacb  — 

(|Ut> 

Sie  ift  jiemlidj  gut. 

Sie'  ift  entfeblid) 
fcblecbt. 

Sie  ift  fefjr  fanbig. 

Sie  ift  oorfrefflid),  fie 
ift  fel;r  breit. 

Sie  ift  an  einigen  Stel* 
len  fel)r  fcbmal 

SBie  bdpt.bie  ndcEjfte 
Stabt  (©orf),  burcb 
bie  mir  famjnen  roer* 
ben? 

$Bo  ift  bort  ber  befte 
©aftljof,  uni  bafelbft 
ju  übernachten  h 

Sinb  bie  ©aftljöfe  an 
biefer  Strafe  gut? 

Sie  finb  grofstentbeilS 
$iemlid)  gut. 

giebt  aber  auch 
einige  fd)fed)te. 


Where  do  you  go? 

I  am  going  to 

How  far  is  it  from 
here  to  —  ? 

How  far  is  it  to  the. 
next  town  (village)? 

Is  the  Toad  to  —  in 
good  condition  ? 

It  is  tolerably  good. 

It  is  shockingly  bad. 

It  is  very  sandy. 

It  is  excellent,  it  is 
very  broad. 

It  is.  very  narrow  in 
some  places. 

What  is  the  name  of 
the  next  town  (vil¬ 
lage)  we  shall  pass 
through  ? 

Which  is  the  best  inn 
there  to  stay  over 
night  in  ? 

Are  the  inns  along 
this  road  good  ? 

Most  of  them  are 
tolerably  good. 

But  there  are  also 
some  inferior  ones. 


’mef)r  bu  fub  gob  ? 
ei  dm  gotping  tu  — . 
ban  fal)r  iS  it  from 
f  btfjrtii — ? 
pau  fa(;r  i&  it  tii  bfje 
nerpt  taun  (mil* 
libfcb)  ? 

i$  bl;e  rol)b  fit  —  iii 
gubb  Fonbijd)  u  ? 
it  iS  tollerdbli  gubb 
it  iS  fcboffingli  bdb; 

it  is  merri  fjduubi. 
it  i$  efjjeflent.  it  i§ 
merri  bra()b 
it  is  merri  ndrrd  in 
fmmm  plebfreS. 

’mat  is  b()e  uebnt  oo 
bf)e  nefpt  taun  (mil* 
libfcb)  'roil)  fcbdH 
hdl)§  tbrul)  ? 
tpitfcb  iS  bbe  be§t  inn 
bber  tu  fitel)  obmer* 
neit  in  ? 

af)r  blje  iunS  along 
tf)is  rofjb  gubb  ? 
mol)bt  oo  bljem  a()r 
toUerdb/i  gubb. 
bött  bljer  afjr  ablfio 
lommiufiriormonnS. 
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©eutfdj. 

3$  bitte,  laffen  ©ie 
mirf)  biefelben  tt)iffen. 

Sft  biefe  ©trafie  fitter? 

Sflufr  irfj  burd)  einen 
SBalb,  über  einen 
glufj  pafftren  ? 

©efjt  eine  ©rücfe  über 
biefenftlufi  obermufi 
man  auf  einer  §äfyre 
überfein  ? 

SBaiiu  werbe  id)  — 
antommen  ? 

SBoljer  fommen  ©ie  ? 

3d)  fomme  non  ß.  nnb 
reife  nach  23. 

$$a  fönnten  wir  in  ©e- 
feflfd)aft,  retfen,  id) 
-reife  and)  bortljm.  y 

iDaS  freut  mid). 

©iitb  ©ie  biefe  ©trafie 
fdjon  gereift? 

SBerben  wir  nod)  nor 
2tad)t  in  —  anfom- 
men? 

3d)  glaube  wofjl,  eS  ift 
nur  3wei  teilen. 

©iefe  ©trabe  fdjeint 
fefjr  belebt  ju  fein. 

3d)  benfe,  l;ier  werben 
wir  non  Stäubern 
nic^t  angefaflen  wer¬ 
ben. 

SBie  fjeifit  biefer  glufi 
('Dorf)  3U  unferer 
ßinfen? 

©iebteS  etwas  ©eljenS* 
wertlos  in  ber  näd)* 
ften  ©tabt,  in  welche 
wir  fommen  ? 

Söo  Kt  bort  ber  befte 
©afil)of? 


©nglifdj. 

Pray,  let  me  know 

them. 

Is  this  road  safe  ? 

Must  I  pass  through 
a  wood,  over  a 
river? 

Is  there  a  bridge 
over  this  river  or 
must  it  be  passed 
in  a  ferry? 

At  what  time  will  I 
arrive  at  -<— ? 

Where  are  you  com¬ 
ing  from  ? 

l  am  coming  from  L. 
and  am  going  to  B. 

Then  we  could  travel 
in  company,  I  am 
also  going  there. 

I  am  glad  of  that. 

Bid  you  ever  travel 

-  over  this  road  ? 

Will  we  arrive  at  — 
before  dark  ? 

I  think  we  shall,  as  it 
is  but  two  miles  off. 

This  road  seems  to  be 
much  frequented. 

I  think  we  shall  not 
be  attacked  here 
by  robbers. 

What  is  the  name  of 
that  river  (village) 
on  our  left? 

Is  there  any  thing 
worth  seeing  in  the 
next  town  we  shall 
come  to  ? 

Which  is  the  best 
hotel  there? 


2ht§fprödje. 

prel),  left  mij)  nolj 
bljem. 

iS  tl)i$  rol)b  fiel)f? 
möfjt  ei  päl)b  tl;ru^  a 
’wubb,  ol)wer  ä  riw- 
wer? 

is  t>l)er  ä  bribfd)  ol)wer 
tl)iS  riwwer  or  mäfit 
it  bil)  pafjfit  in  a 
ferri ? 

ot  ’mat  teim  ‘wiflei 
ärreiw  at  — ? 

’wel;r  al;r  ful)  fomming 
from  ? 

ei  am  fomnung  from  ß. 

äubäm  goring  tu  23. 
tljenn’mil)  fubb  trämw’I 
infommpönm,  ei  am 
aplpo  golfing  bl;er. 
ei  äni  gläb  oo  tl;at 
bibb  ful)  eww’r  träww'l 
ol)wer  tl)iS  rol)b  ? 
’will  ’mil)  ärreiw  ät  — 
bifof;r  bal;rf? 

ei  tl)inf ’mil)  fd)äH,  äs  it 
ie  bött  tul)  nieilS  off. 
tl)iS  rol)b  fsil)mS  tu  bil) 
inötfd)  frifmenteb. 
ei  tl)iuf  ’mil)  fd)äll  uott 
bil)  öttäffb  l)it)r  bei 
robbers. 

’mat  is  bl)c  neljm  on 
that  riwwer  (mil- 
ibfcb)  onn  aur  left? 
iS  bl)er  anni  tl)iug 
wort!)  |il)=ing  in  bl)e 
neffit  taun  ’wiljfdjall 
fomm  tu? 

’witfd)  iS  bfje  bept  Ijotell 
bkr? 
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©eutfd). 

SBarum  eilen  Sie  fo 
fetjr  i 

..3d)  mufj  eilen  nad) 
beut  iBaljnljofe  311. 
fomtnen. 

^Der  3ug  geht  puuft 
fünf  Ufjr  ab. 

3d)  roiU  eine  f^afjrt 
nad;  —  machen. 

können  Sie  mir  rooljl 
fagen,  mann  ber 
nädjfte  Bug  nad)  — 
abge()t? 

©aS  mei|id)  nidjt,  aber 
SiemerbeneSauf  ber 
Tabelle  ber  Wnfunft 
unb  bea  Abgangs 
ber  Büge  im  $affa* 
gier^immer  finben. 

Selben  Sie,  t)ier  ift  eine. 

©er  erfte^affagierpig 
ge(;t  um  fed)5  lll;r 
ab  utib  um  fiebeu 
ein  ©iiterjug. 

9hm  gut,  bann  me'rbe 
ul)  mit  bem  Buge 
um  fed)$  fahren. 

Ga  ift  Beit  ein  SSiHet 
311  neljineu. 

3  ft  bie  Äaffe  frfjou  ge* 
Öffnet r 

gaben  Sie  ©epiief? 

93to&  biefe  ^mei  lHeife* 
faefe. 

$aiin  id;  fie  bei  mir 
beljalten  ? 

©aö  tönneu  Sie,  menu 
fie  nidjt  in  ben 
©üterroageu  fom* 
men  foüen. 


Gngltfd). 

Why  are  you  in  such 
a  hurry  ? 

I  must  hurry  up  to, 
get  to  the  railroad- 
depot. 

The  train  will  leave 
precisely  at  five. 

t  intend  to  take  a 
trip  to  — . 

Can  you  tell  me  when 
the  next  train  for 
—  will  start  ? 

I  cannot  tell  you,  but 
you  will  find  it  on 
the  time-table  in 
the  waiting-room. 

Look,  here  is  one!  ^ 

The  first  passenger- 
train  leaves  at  six, 
and  at  seven  a 
freight-train. 

Well,  then  I  shall  go 
by  the  train  at  six. 

It  is  time  to  buy  a 
ticket. 

Is  the  ticket-office 
open  already  ? 

Have  you  any  bag¬ 
gage? 

Only  these  two  trav¬ 
eling-bags. 

May  I  takejSthem 
with  me  ?  ^ 

You  may,  if  they 
shall  not  go  into 
the  baggage-car. 


,$uSfbradj.c... 

’mei  af;r  juf;  in  pötfdj 
a  llmrrt  ? 

et  müßt  l;öm  opp  tu 
gett  tu  bfje  reljtroljb* 
bipol;. 

bl;e  frefjti  ‘mill  liljiu 
pripeif'U  ät  feilt». 

ei  inten  ub  tu  teljf  n 
tripp  tu  — . 

fänu  jut)  tell  mil; ’menu 
bl;e  neffd  tre(;u  for 
—  mill  fjtaljrt? 

ei  Täunot  teil  jufy,  böft 
jul;  iuiü  feinb  it  on  it 
bl;e  teim«tel;b‘l  m 
Jsfje  me(;tiug=ru(;m. 


lutf,  l;il;r  iS  monn. 
bl;e  för&t  päffenbfdjer- 
tre(;u  Iiljiue  ät  biffs, 
äub  ät  pemmn  ä 
freljMreljtt 

’mell,  tbenti  ei  fd)ä(T 
gol;  bei  bl;e  trei;n  ät 

it  iö  teim  tu  bei  ä  tif* 
fet. 

iS  b(;e  tiffeboffifj  o(;p'n 
afjlrebbi?  ^ 
fjätu  ful;  äuiii^biig* 
Agibfd;? 

.cljuli  bl;il;8  tut),  traiu* 

'  ;toeling=bag8.  f" 
mal)  ei  teljf  b!;em‘mitl) 
;mi(;? 

jul)  mäf;,  iff  bl)el;  fdjall 
;uott  gol;  .intu  bl;e 
bäggibfdpfaijr. 
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2)eulf$. 

Ütun  gut,  bann  mill  id; 
fie  bei  mir  bemalten; 
es  ift  bequemer  fo.. 

Itnterbeffen  molleirmit 
itt  ben  Sfteftaurant 
geben  unb  eine  Söffe 
Äoffee  trinfen. 

SD7ein  £err,  bie  Sofo- 
mo*ioe  fommt  (o- 
eben. 

$)ann  ift  e$  Beit  einju- 
fteigen. 

2ttan  lautet  jum  Xefeten 
SRale. 

Soffen  ©ie  uit§  einftei- 
aen,  mir  rooHen  un- 
fere  pätje  einnebj- 
men. 

3e£t  gef)t’§  fort. 

3®ann  merben  mir  in 
—  aufommen  ? 

2ÖO  mirb  juerft  ange- 
I)olten  ? 

Sßann  gel;t  ber  näcbfte 
Bug  jitriicf  ? 

Sßann  glauben  ©ie, 
bo|  mir  in  —  juttkf 
fein  merben  ? 

©päteftenS  urn  fe$S 

U^r. 


©ngdifcfr. 

Well,  then  I  shall 
take  them  with  me, 
as  it  is  more  ,  con¬ 
venient. 

In  the  mean  time  let 
us  go  into  the  res¬ 
taurant  and  take  a 
cup  of  cotfee. 

Sir,  the  engine  is 
coming. 

Then  it  is  time  to  get 
on  board. 

The  last  bell  is  ring¬ 
ing. 

Let  us  get  in  and 
take  our  seats. 


Now  we  are  off. 

When  will,  we  arrive 
at—? 

Which  is  the  first 
stopping  place  ? 

When  does  the  next 
train  return  ? 

When  do  you  think 
we  shall  be  back 
at—? 

Six  o’clock  at  the 
latest. 


CuS.fjJtadje. 

*mcC  tf;enn  ei  fdfjoll 
iel)f  bl)em  mill)  mif;, 
.o§  it  is  mol;t  fon* 
mifmbeut. 

in  bf)e  mifjn  teim  left 
öp  gofj  intu  bl;e  rep- 
torönt  onb  teljf  ö 
föpp  oü  foffi. 

fiörr,  bl;e  inbfdjeiu  i$ 
fomming. 

tf;etm  it  is  teim  tu  gett 
omi  bo(;rb. 

bfje  (iiljpt  beU  i$  ting¬ 
ing. 

left  of?  gett  in  oitb  tel)? 
our  |il;ts. 


non  ’mil;  ofsr  off 
’menn~’mill  ’mifj  or- 
reim  at  —  ? 

’mitfcl)  is  M;e  forfjt 
{stopping  plel;§? 
’meun  böp  bf;e  iief.pt 
trel;u  ritöru  ? 

’menu  bit  jul)  tfjinf 
'mil>  fcbäO»  bib  btiff 
ät  — ? 

lift«  oflotf  öt  bl;e  lefp 
tept. 


Seim  Stiefftfjtfei&ett* 

Scfj  mu|  einen  SBrief  I  must  write  a  letter.  ei  tnöjit  reit  a  fetter, 
frfjreiben.  . 

können  ©ie  mit\einert  Can  you  give  me  a  fönn  jul;  gim  mif;  ä 
*Bogen  ^Briefpapier  sheet  of  note-pa-4  fcbiljt  oo  nol;t-peb- 
geben?  per?  per? 

©el;r  gern,  iff  With  pleasure,  here  ’roitf;  plefdjfcber,  |il;r 
it  is.  it  iS. 


m 


3)eutf.dp 

Stiffen  ©te  rooT)l  wann 
bie  $oft  wfy  —  ob* 
gebt? 

$unft  fteben  Up. 

2)ann  pbe  id)  feinen 
5lugenblicf  3U  ver¬ 
lieren. 

2Bie  lange  ift  bie  ißoft 
auf? 

2)en  ruieoielften  be8 
ÜRonatö  haben  mir? 

§&ir  haben  ben  3.  Sttai. 

9a  ift  bag  ©cfjreibjeug. 

§ier  ift  9lfle8,  roa$  ©ie 
brauchen. 

‘3)iefe$  fßapier  taugt 
nichts  e$  plagt 
bmp ;  barf  id)  ©te 
um  einen  anbern 
SSogen  bitten  ? 

3d)  mujj  eilen,  mit 
meinem  SBriefe  fer¬ 
tig  311  roerben,  ober 
e$  rnirb  311  fnät  fein. 

9iun  bin.  id)  fertig, 
®ott  fei  T'ant! 

Sebt  poe  id)  nur  noch 
Sie  Ülbreffe  barauf 
31t  fcpeiben. 

Springen  ©ie  mir  eine 
Oblate  ein  fcouoert. 

S^un  habe  ich  noch  ein 
93iUet  311  fcpeiben. 

©0  eben  bemerfe  tdj, 
baft  biefe  Stinte  fep 
blab  ift. 

Sch  möchte  fie  fdjroar* 
3er  haben. 

©tefe  hier  ift  fchroar^er, 
ober  etruaö  bicf. 


«ngtifdj. 

Do  you  know  at  what 
hour  the  mail  closes 
to—? 

Precisely  at  seven 
o’clock. 

Then  I  have  too  time 
to  lose. 

How  long  will  the 
post-office  he  open? 

What  day  of  the 
month  is  it  ? 

It  is  the  third  of  May. 

There  is  the  ink- 
stand. 

Here  is  all  you  re¬ 
quire. 

This  paper  will  not 
do,  it  blots  ;  may  I 
ask  you  for  another 
sheet  ? 

I  must  hurry  up  to 
get  my  letter  writ¬ 
ten,  or  it  will  be 
too  late. 

It  is  finished,  thank 
God! 

Now  I  have  only  to 
write  the  direction 
on  it. 

Bring  me  a  wafer  and 
an  envelope. 

Now  T  have  still  to 
write  a  note. 

I  now  see  that  this 
ink  is  very  pale, 

I  should  like  to  have, 
it  darker. 

This  here  is  darker, 
but  rather  thick. 


#u8fprat&e. 

bu  julj  nof)  at  ’mat  aur 
bp  mep  floppe  tu 
— ? 

prifjeifli  at  fjeromh 
ofloff. 

tpnn  ei  pm  no  feint 
tu  lup. 

pu  long  ’mill  bp 
pol)P=offif3bil)o()ph? 

’mat  bei)  oo  blje  montl) 
i$  it  ? 

it  i$  bl/e  tfj'örb  ot)  met). 

bpr  is  bp  iitbpaitb. 

pp  i8  al)l  jiil)  rifmeir. 

tp$  peper  ’mill  liott 
bu,  it  blottö  •  mal) 
ei  apt  jul)  for  än* 
ötpr  fcpp  ? 

et  möbt  prri  opp  tu 
gett  mei  letter  ritten, 
or  it  mill  bib  tub 
Iel)t. 

it  i@  finnifdj’b,  tpnf 
gob! 

nan  ei  pm  opili  tu 
reit  b()e  bireffcb'n 
onn  it. 

bring  mil)  ä  mel)fer  änb 
an  enmedop. 

nau  ei  pro  pH  tu  reit 
ä  nop. 

ei  nau  fit)  tpt  tp$  inf 
i§  merri  pep. 

et  fcpibb  leif  tu  pm  it 
bapfer. 

tp8  pbr  i$  bapfer, 
bött  rabpr  tpff. 
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$  e  u  t  f  d). 

£I)ut  nid)tS,  id)  roitl 
einige  tropfen  Sßaf» 
fer  Ijineingiejjeu. 

3d)  map  eine  fßoftmart 
auf  öen  Sörief.  fle» 
ben. 

$rage  tiefen  93 rief  auf 
tie  ißoft,  aber  rafcfj ! 

©iefeS  53idet  %ier  gebt 
mit  ter  ©tabtpoft, 
®u  fannft  es  in  ten 
SBrieffaften  rnetfen. 

STimm  aud)  tiefe  $oft* 
farte  mit. 

SSergib  nicht  31t  fragen, 
ob  ^Briefe  für  mich 
ta  finb. 

©0113  luofjl,  idj  merbe 
gleich  mieber  ta  fein. 


©  n  g  l  i  f  d). 

Np  matter,  I  shdll 
pour  a  few  drops 
of  water  iu  it. 

I  must  put  a  post* 
stamp  on  the  letter. 

Take  this  letter  to 
the  post-office,  hut 
he  quick  1 

This  note  here  will 
go  by  the  city  mail, 
you  may  drop  it 
into  the  box. 

You  can  also  take 
this  postal  *  card 
with  you. 

Don’t  forget  to  ask  if 
there  are  any  let* 
ters  for  me. 

Very  well,  I  shall  he 
hack  in  a.  moment. 


91  u  $  f  p  r  a  d)  e. 

no  matter,  effdmllpoljr 
a  fjul)  broppS  po 
‘maljter  in  it. 
ci  mopt  pö.tt  ä  pof)bt* 
ftämp  onn  bl;e  let- 
ter. 

tet;f  tf;i5  letter  tu  bbe 
pot)pt--offip,  b.ött  bib 
froiff! 

tljis  noljt  tjifjr  mid  gol) 
bei  blje  |itti>mel;l, 
jul)  mdl)  bropp  it 
intu  blje  boffsr"' 
jul)  fänn  at>t§o  tctjf 
tt)i§  pob&tel  •  fabrb 
mitt)  jut). 

bolmt  forgett  tu  dljßf 
iff  Mjer  abr  dniti 
letter^  for  mil), 
merri  med,  ei  fdjdd  bif>- 
bäff  in  d  moi)meut. 


mii  einem  2ir$te* 


SJTein  £>err,  id)  mar 
genötbigt,  ©ie  font* 
men  &u  laffen 
jÜBoriiber  {lagen  ©ie 
beim  ? 

pd)  bin  feit  geftern 
’*  Slbeub  feljr  uumol;l. 

ÜBo  Mafien  ©ie  benn 
©cbmerj? 

yd)  fü.ble  mid)  fef)t 
matt,  mein  $opf  iff 
febr  eingenommen, 
irb  höbe  oft  ©cbmin* 
bei,  ich  fühle  mich 
febr.  beängftigt,  ich 
fann  mich  fanm  auf 
ben  ©einen  erhalten. 


Sir,  I  was  obliged  to 
send  for  you. 

What’ 3  your  com¬ 
plaint  ? 

I  have  been  rather 
unwell  since  last 
night. 

Where  do  you  feel 
pain  ? 

I  feel  very  weak,  my 
head  is  much  op¬ 
pressed,  I  am  often 
giddy,  I  feel  .very 
nervous,  I  can 
hardly  stand  •  on 
my  feet. 


fiörr,  ei  roaS  oblcibfd/b 
In  benb  for  jul;. 

’mat’s  jubr  fomplefjnt?. 

ei  I)dm  bd)n  rabberen» 
’med  finSldljf  tn£i£! 

’mebrbujubfiblpebn? 

$i  fif;f  merri  ’mi[)f,  met 
Ijebb  iS  mötfd)  op» 
preffb,  ei  am  o.ft'n: 
gibbi,  ei  ft  1)1  merri1 
’nerrmös,  ei  faint 
barbli  fjtdub  mm 
met  fi^t. 
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©eutfdj. 

Sftandjmal  treibt  e§ 
micb  audj  gum  ©r* 
bredjen. 

©eit.  gmet  ©timben 
babe  icf  l^eftigeö 
Itopfroeb. 

3d)  babe  gieberfcbauer 
burd)  ben  gangen 
lörper. 

©eit  maun  befinben 
©ie  fid;  unroofl? 
©eit  boriger  9tad;t. 
|>aben  ©ie  ein  menig 
gefrf;[ofen  ? 

©ar  nicht. 

f>abeu  ©ie  5lppetit? 

3d>  babe  gar  nit&te 
effen  Tonnen. 

Beigen  ©ie  mir  3f}re 
Bunge. 

3f;re  Bunge  ift  belegt 
3br  SUtageu  ift  uerbor* 
ben. 

3dj  glaube,  id)  merbe 
mifb  atub  erteiltet 
haben. 

Jme  faun  fein. 

SBoflen  ©ie  meinen 
<ßule  fühlen? 

3br  $ule  ift  fdjmer. 
©ie  (jaben  aud}  Sieber, 
©in  tiidjtiger  ©cfroeif 
mirb  uötf)ig  fein. 

©ie  muffen  einige  Jage 
im  Sette  bleiben, 
llebrigene  muffen  ©ie 
ftmige  5)iät  beob- 
■ad}  ten. 

äßae  barf  id}  effen  unb 
frlnten  ? 


©ngtlfcf). 

At  times  I  also  feel 
disposed  to  vomit. 

Since  the  last  two 
hours  I  have  suf¬ 
fered  with  a  bad 
head-ache. 

I  often  have  a  shiver¬ 
ing  spell  all  over 
the  body. 

Since  when  do  you 
feel  unwell  ? 

Since  last  night. 

Have  you  slept  any  • 

Not  at  all. 

Have  you  any  appe¬ 
tite? 

I  could  not  eat  'any 
thing. 

Show  me  your  tongue. 

Y our  tongue  is  coated.  _ 

Tour  stomach  is  out  . 
of  order. 

I  think  I  have  als« 
taken  cold. 

That  may  be. 

Will  you  feel  my 
pulse  ? 

Your  pulse  is  hard. 

You  have  a  fever. 

A  good  sweat  will  be 
necessary. 

You  must  stay  in  bed 
for  a  few  days. 

Besides  you  must  ob¬ 
serve  a  strict  diet. 

What  am  I  to  eat  and 
drink? 


?luefprnd)e. 

at  teime  ei  aljlfso  fibt 
biöpobfb  tu  mom* 
mit. 

fine  bf}e  läl}ft  till;  nur§ 
ei  bäm  f  öffer’b  ’mitl} 
ä  bäb  bebb=ebl. 

ei  oftn  bäm. a  fdjiun 
mering  fpefl  afl 
oljtuer  blje  bobbi. 
fine  ’menu  bibb  julj 
fi(}i  oii  uiell  ? 
fine  labft  neit. 
ijam  jul;  fiept  aim l? 

nott  ät  a  bl. 

barn  ful;  äimiäppetcit? 
ei  fubb  nott  iljt  äuui 

'thing- 

fd;ob  tnib  jufjr  tong. 

fuhr  tong  ie  tol}teb. 
fuhr  ftammäf.  ie  ant 
oo'obrher. 

et  tbinf  -ei  bam  al;l^o 
tefl’n  foblb. 

.that  mat}  bib. 

'  ’mill  jub  ftl}l  meipöle?' 

jul}r  pole  ie  barb, 
jub  bnra  n  fil;tuer. 
ä  gubb  froett  ’mill  bit} 
nefeffäri. 

jut)  möft  ftel}  in  bebb 
for  ä  fiiib  befe. 
bifeibe  jul}-  möft  ob» 
ferm  a  f tritt  betet. 

’mat  am  ei  tu  ift  anb 

fcrint? 
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©  eutfdj. 

alö  SSafferfitppe 
unb  gliebertpe. 
fatten  0ie  _  mint 
$rauf()eit  für  ge« 
faOrftc^  f 

g’iircijtcn'  0ie  jftidjta, 
eö  rutrb  balbnorüber 
geben  menn0iefid; 
redjt  gut  galten. 

Shut  mid"  tcf)  3f)tteri 
eine  SKebijtn  ber* 
(if)  reiben. 

£>ier  ift  baS  Accept.  laf- 
fen  0ie  eS  fo  fepett 
als  möglich  plett. 
SBatm  raerben  0ie  mid; 

mieber  befugen  ? 
dflorgen'früi). 

£abe  id;  nod)  aufierbent 
etioaS  ju  t()un? 
gur  fe^t  Sfcic^tS^ 

©uteri  borgen  f 
Ijabett  0te  bte  ber* 
gangene  9tad;t  $uge* 
brajt? 

Sdj  babeftarfgefdjmt$t 
uub  and;  em  mentg 
gefebfafett. 

Srf)  befiube.  mid;  f;eute 
um  Zieles  beffer. 
©er  flopffdjnterj  unb 
bie  Itebelfeit  pben 
gan$  aufgeprt. 

©ie  $ip  unb  baS  $ie* 
ber  Ijaben  bebeutenb 
ttadmelaffen. 

3cf)  null  3l;nen  due 
artbeve  Sflefcijin  ber* 
_  fpetben. 

Sann  barf  id;  ba3 
fBett  berlaffen? 


@itg‘ftf$« 

Nothing  but  water- 
soup  and  elder-tea* 

Bo  you  consider  my 
sickness  dangerous? 

Be  not  afraid,  it  will 
soon  be  over  if  you 
take  good  care  of 
yourself. 

I  will  now  prescribe 
a  medicine'  for  you* 

Here  is  the  prescrip¬ 
tion,  send  for  it  as 
soon  as  possible. 

When  will  you  come 
to, see  me  again? 

To-morrow  morning. 

Must  I  do  any  thing 
besides  ? 

Nothing  for  the  pres¬ 
ent. 

Good  morning  1  how 
did  you  pas3  the 
night? 

I  have  perspired 
freely  and  also 
slept  a  little. 

I  feel  a  great  deal 
•  better  to-day. 

The  head-ache  and 
.nauseousness  have- 
entirely  ceased. 

The  heat  and  fever 
have  much  abated. 

I  will  prescribe  an* 
other  medicine  for* 
you. 

When  may  I  leave 
the  bed  ? 


$u3fpracfje. 

noting  bött  ’mabter« 
fjubp  äitb  etberdif;. 
bli  tu()  foujiibber  met 
•fifrnejtbebnbfdjerop? 

btf;  nod  äfrctjb,  it ‘mid' 
ftufju  bif>  ofjmer  iff 
fitly  tefjt  gubb  fcil;r 
ob  jttfjrbelf. 

ei  mid  nan  priftfreib 
ä  mebbipfstn  fofi5 

r;tfjcji§  bf; e  p'tefTrtp* 
fdjfn,  fenb  for  it  a& 
$ul)tt  Ö8  pofgub’I. 
'menu  "mid  juf>  Tomm 
.  tu  |tf>  mil;  agetut? 
tinmorro  morning, 
möpf  et  btt  änni  png 
bipeiba? 

nothing,  for  bp’pref 
fent. 

gubb  morntug  ?  bau: 
bibb  fulj  pa(;p  op 
mit? 

et  pro  perfipet'rb  fttf)lt- 
ähb  aljljio  filept  ä 
litff. 

ei  ftl;l  a  gref;t  bp  bet* 
ter  tU'bef;. 

bp  t;ebb-el;f  anb  naf;» 
fdjbpuel  pro  infetrlt 
|ir;fb. 

bf;e  l;il;f  anb  ferner 
pm  motfd;  abef;teb. 

ei  "mid  ptifdreib  an«  , 
other  mebbiipin  fotf 
fiiP 

'menu  mäh  ei  libm  bp 
bej)b? 
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®  euifdj. 

Sßtedeidit  in  31m  £cu 

•  0««. 

SBenn  ©ie  nid)hu  bdlb 
au8gcl;en  u.  fid^j  gut 
galten,  fo  berfpred>c 
id)  Sijurii,  ba&  ©ie 
in  bier  bis  fed;$  Sov 
gen  roieber  -gefunb. 
fein  merben. 


©nglif^  Sfusfpra^e. 

Probably  in  two  day&  probbabh  in  tub  be^. 


H  you  don’t  go  out* 
too  soon  and  take 
good  care  of  your* 
self,  I  can  promise 
you  that  you  willbe> 
well  again  in  from 
four  to  six  days. 


iff  jub  Boljnt  got)  auf 
tub  fmf;n  onb  feljf 
gubb  fafjr  ob  )u()r* 
feff,  eifaunprommiS* 
jub  tfjjat  jiify  null  bib 
wed  ägenn  in  from 
fobr  tu  f)iff$  bel;$. 


a^U  .einem 


3dj  mitnfdje  eine  UTjr 
3U  faufen. 

tBerfaufen  1  '«Sic  oucb 
Stit^ubren  ? 

Zeigen  ©ie  mir  einige 
golbene  ^afcbem 
it  breit. 

2Ba$  berfangen  Sie  für 
bicfe  golbene  llfjr? 

SBotlenSic  mir  biefelbc 
auf  einige  Sage  gur 
*ßrobe  iiberlaffen? 

3d)  merbe  fie  nur  unter 
biefer  ißebingung 
nehmen. 

3ft  bicfe  Ufjr  gut? 

Tonnen  ©ie  bafiir  ga* 
rautiren  ? 

£>  ja,  id)  fann  für  ein 
3al)r  garantiren. 

3d)  miinfdjte  meine 
lUjr  311  bertaufeben. 

SBie  bief  berfangen  ©ie 
berauö? 

2)iefe  Uf;r  bat  midj 
manjig  Sodarö  ge» 
oftet  nub  ift  nocb  in 
guter  Orbnung. 


1  wish  to  buy  a  watch, 

Do  you  also  sell 
clocks  ? 

Show  me'  some  gold 
watches. 

What  do  you  sell  this 
gold  watch  for? 

Will  you  let  me  have 
it  on  trial  for  & 
few  days  ? 

I  will  only  take  it  on 
this  condition. 

Is  this  watch  good  ? 

Will  you  guarantee 
it? 

Yes,  I  can  guarantee 
it  for  one  year. 

I  should  like  to  give 
my  watch  in  ex¬ 
change. 

How  much  do  you 
want  to  boot  ? 

This  watch  has  cost 
me  twenty  dollars 
and  is  still  in  good 
order. 


ei  ’mifeb  tu  bei  a 
’matfd). 

bu  jub  ablfjo  bell 
Hoffö  ? 

fdjob  mtb  fmmm  goljlb 
’matfdjeS. 

’mat  bu  jub  f?ed  tl)i£ 
goblb  ’luaffd)  for  ? 
’mill  jub  left  mif;  f;am 
it  onn  treiot  for  0 
fjub  beb$  ? 

ei  ’mill  obnft  'te!)f  if 
onn  tbi§  fonbifeb'n. 

i§  tf)i§  'roatfdj  gubb  ? 
’mid  jnl;  gärränti  it? 

jej),  ei  fnmt  gaminti  if 
formoim  jif;r. { 
ei.  fd)iibb  leif  tu^iro 
mei  'maffd)  in  efs- 
tfd)ef)nbfd).  . 
bdli  mötfd)  bu* jub 
’mafit  tu  bubt? 
tfjiö  matfd)  ba$  fofjjjf 
mil)  tmennti  bofler3 
anb  i§  fstid  in  gubb 
ofjrbcr. 
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$  e  u  f  f 


Ünglifdj. 


9!u8f>ra<$e. 


SBerin  ©ie  eS  aufriebert 
fiitb,  fo  mitt  icb  tic 
Ufjr,  tie  ©ie  mir 
anbieten,  in .  ten 
kaufet)  atine^men 
unb3()ticn  oiet®ol- 
larS'berauSgeben. 
vuer  ift  and)  eiue.lUjv 
*  311m  Steparireu. 

©ie  ift  in  Unorbnung. 
bitte  ©ie,  biefelbe 
ait^npn^en.  fie  3U 
regnliren  nnb  mir 
tnaijcenb  beffeit  eine 
aitbere  31t  leiijen.  m 
!DaS  ©las  unb  ein 
Beiger  fiitb  ent^roei. 
©ie  müffen .  mir  ein 
neues  ©la$  unb 
einen  anbern  Seiger 
barauf  machen. 

©ie  aefjt  and)  falf4 
fie  ftebt  oft  ftitt, 
fe§en  ©ie  bod>  nadj, 
moran  es  liegt. 

®ie  ©piralfeber  ift 
ent5mei. 

©a  tjabe  id)  fie  ^erbro¬ 
chen,  als  id)  fte  auf¬ 
gezogen  babe- 
'Ißaim  fann  icb  meine 
ilfjr  toieber  tjaben  ? 
tyiidjften  greitag  fpa- 
ieftenS. 


If  you  are  satisfied,  I 
-will  take  the  watch 
you  offer  me  in  ex¬ 
change,  and  give 
youJ  four  dollars 
into  the  bargain; 

Here  is  also  a  watch 
to  be  repair ed.- 

It  is  out  of  order 

I  beg  .you  to  clean  it 
and  put  it  in  order 
again,  and  in  the 
mean  time  to  lend 
me  another. 

The  crystal  and  a 
hand  are  broken. 

You  must  get  a  new 
crystal  and  put  in 
another  hand. 

It  does  not  run  right 
and  it  stops  very 
often,  please  see 
what’s  the  matter. 

The  main-spring  is 
broken. 

Then  I  must  have 
broken  it  while 
winding  it  up. 

When  can  I.  have  my 
watch  again  ? 

Next  Friday  at  the 
latest. 


iff  juf)  aljr  fiaftiSfcib, 
ei  ’mill  tebf  b()t 
’rcatfeb  jub  offer  mib 
mefstfcbebnbfdi.äiü 
gim  julj  foljr  boiler! 
mtn  bfje  bargen. 

’b'tbr  is  aljlfio  a  ’matfä 
,  tu  bib  ripabib. 

It  iS  aut  00  ol;rDer. 
ci  bebg  juT;  it, 

tu  pöit  it  ci 

ageun,  bbe 

mif)n  tcini  tu  Ienb 
■mil)  another, 
blje  friptal  nub  ä  tjäiib 
abr  brobfn. 
jul)  möpt  gett  a  uu 
fribtäl  anb  pött  in 
another  tjdnb. 

it  bob  uott  ton  reit,  it 
btopps  merri  oftii. 
pliljS  bib  ’luat’S  b(;e 
matter. 

bbe  mebu  *  opting  iS 
brobfn.’ 

tbenn  ei'mopt  ham 
brobf’n  it  Vioeit 
’mgmbing  it  opp, 
’menu  fann  ei  barn  mei 
’matfrb  dgenn. 
nefpt  freibeb  ät  blje. 
lebtest 


SHU  Uitem 

SRein  £err,  i(b  bin  ber  Sir,  I  am  the  tailor,  ,£6rr.  ei  am  t>b*  tebler,. 
©rfjneiber.  nacb  mel-  you  have  send  for  -  jub  -bath .  bent  fof 

^em  ©ie  biefen  SDtor«  this  morning.  ib*8  morning. ' 

gen  fanbten. 


10 
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®  en  ff#. 

<£$  freut  mid).  bap©ie 
fo  piinftlici)  finb. 

©je  foficu  mir  einen 
tjoUftdnbigeu  $üi$u’g 
machen. 

jgie  foflcn  mir  einen 
Cbcrrocf,  einen 
ftraef,  jmei  $aar 
IBeinfleiber  uubjmei 
Sßeftcn  mnrfjen. 

SBotleu  Sie  mir  2ttafi 
nehmen  ? 

5ßie  münfdKit  Sie 
3l;reu  Qbcrrocf  gc*. 
nirtdit  ju  Ijnbcr  ? 

9tadjbcric(igeu9)2obe. 

Sonnen  SieSUIeö  baju 
liefern? 

Senn  Sie  eSmfmfcbett. 

2)ann  föimett  Sie  ba$ 
$ucb,  ben  Stoff  ju 
ben  Sedeii  uub 
Seintleibcrn.  fo  iuie 
nueb  Snöpfe  uub 
gutter  liefern. 

SBnS  für  Sud;  belieben 
Sie? 

£abtn  Sic  groben  bei 

w. 

So  tuo()l.  fjier  ift  mein 
9J?ufterbud). 

S)o8  bietet  eine  grope 
9liiSmnf;l,mieid)fel;e. 

3d)  merbe  t>ou  biefent 
blauen  hier  ueljmeit. 

,3ft  eö  feft? 

Srägt  eö  fid)  gut? 

§ii(t  fub  biefe  ftarbe 
gut? 

,3ft  eö  in  ber  Solle 
geidrbt? 


englifeb. 

1  am  glad  that  you 
are  so  punctual. 

I  desire  that  j 
make  a  complete 
suit  for  me. 

You  can  make  an 
over-coat ,  a  dress- 
coat,  two  pair  of 
pantaloons  and  two 
vests  for  me. 

Will  you  take  my 
measure  ? 

How  do  you  wish 
your  over  -  coat 
made? 

After  the  present 
fashion. 

Can  you  furnish 
every  thing  for  it? 

If  you  desire  so. 

Then  you  can  furnish 
the  cloth,  the  stuff 
for  the  vests  and 
pantaloons  as  well 
as  the  buttons  and 
lining. 

What  kind  of  cloth 
do  you  like? 

Have  you  any  sam¬ 
ples  with  you? 

Yes,  here  is  my  sam 
pie-book. 

That  contains  a  large 
assortment,  as  I  see. 

I  shall  take  this  blue 

-  cloth. 

Is  it  strong  ? 

Does  it  wear  well  ? 

Is  this  fast  color  ? 

Is  it  dyed  in  the 
wool? 


Stuefpradje. 

ei  am  gtiib  tl;at  juli 
al)r  bo  ponftfdjuall 
ei  bifjeir  tl;at  jub  rnebt 
a  fomplil;t  jmljt  for 
mil). 

jul)  fiiuii  mel;f  an  ob* 
merdobt  ä  brch 
foljt.  tub  pnbr  oo 
pdutdlul;n$  ättb  tu* 
meptö  for  mib- 
’mill  jul)  teljf  met 
mefd)fd)er  ? 

ban  bn  jul)  mifdj  jnljr 
ol;mer-fo(;t  mel;b  ? 

aljfter  blje'  ureffenf 
fäfcfj  u. 

faint  jul)  fornifef)  cm 
m'ri  ll)iug  for  it  ? 
iff  jul)  bipeir  po 
tljeuu  jul)  fäuu  föriufift 
bbe  flotl;,  blje  ptoff 
for  bl;e  meptö  nub 
j)iiirtä(ul;nö  iis  'met! 
äö  bbe  bötfnS  dub 
leining. 

mat  feiub  od  flott;  bu 
jul;  Icif  ? 

bam  jul;  äuni  jjämp’lS 
’mitljjul;? 

jefj,  biljriS.  mei  jjämp'l* 
buff. 

tf;ntfontefmSälaftrb[rf) 
dporfntcnt,  öS  ei  pil). 
et  fd)ci(I  tel;f-  tl;is  blul; 
flotl;. 

iS  it  ptroug  ? 
böp  it  melir  *iucfl  ? 
iS  tljiS  fdljpt  toiler  ? 

iS  it  bet b  in  bbe  mull? 
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SSa$  fur  ©toff  foil  id) 
AU'ben  SBeften  uub 
SBeiiifteibem  net)* 
men  ? 

Stemmen  .©ie  motteneS 
äeug.  ba§  meber'ju 
leicftt  nocf)  burnt 
ift.  ma$  md)t  ein* 
läuft  ober  ouige^t. 

5Ba§  fur  Knopfe  mot* 
leu  ©ie? 

Sdjmünfdje  überzogene 
311  fjoben. 

©oll  ber  trogen  bon 
$ud)  ober  ©amulet,, 
fjorfjobermebrig  fein? 

©eilen  bie  Vermel  tyeif 
ober  eng  feilt  ? 

SBeber  tu  meit  nodj'jtjL 
eng,  fte  tmiffeir  mir 
bequem  fein. 

SÖQim  mirb  ba$  $ltte$ 
fertig  fein? 

Hann  id)  c$  biö  und)* 
ften©ouutag  haben? 

$n$  mürbe  mir  un¬ 
möglich  fein,  ©ie 
fötten  feboeb  -  Sijre 
tleiber  bis  Bonners- 
tag  nadjjtet  SBodje' 
haben. 

Jfüim  ich  mill  barauf 
oerlaffen  ? 

teufen  ©ie  boran, 
Sh?  SBerfpredjen  311 
holten,  benn  menu 
©ie  midj  umfonft- 
morteu  liefien,  fa 
itu'irbe  bieb  bie  teljte 
Arbeit  fein,,  bie- ©.tc 
für  mich  tn^teiu 


©nglifrf). 

What  kind  of  mate¬ 
rial  shall  I  take 
for  the  vesta  and, 
pantaloons  ? 

You  had  better  select 
Woolen  stuff,  'which 
is  neither  too  light 
jior  too  thin,  that 
will  not  shrink  or 
fade. 

"What  style  of  buttons 
do  you  like  ? 

I  wish  to  have  Cov¬ 
ered  buttons, 

Must  1  he  collar  bp  of 
«loth  or  velvet, 
high  or  low  ? 

Are  the  sleeveg  to  be 
loose  or  tight? 

Neither  too  loose  nor 

;  too  tight,  I  must  feel 
comfortable  inthem. 

When  will  all  this  b$ 
ready? 

Can  I  have  it.  »ext 
Sunday? 

{That  would  be  im¬ 
possible,  but  you 
ahaU  certainly  have 
your  clothes  on 
Thursday  of  next 
week*. 

May  I  depend  upon 
it? 

Mind  tb  keep  your 
promise,  for,  if  you 
disappointme,  this 
would-be  the  last 
work  yo.u  do  for 
me. 


ftuSfptöcH 

feinb  oo  nicifirnll 
fd)ötl  ei  tel)f  for  bbe 
tuefjtb  ünb  päiuii« 
liii)n$  ? 

j|$  ijcibb  better  deleft 
wnU’n  fctoff  ’mitfdj 
i$  ni()t()cr  tnf)  left 
nor  tut)  fl)imt.  t(jaf 
’mitt  nott  fd)vinf  o.C 
fe()b. 

'mat  (heil  00  botnm'bu 
jut)  leif? 

gi’mifeh  tu  hdm.fom- 
mer’b  bott’nb. 

ßlöjjt  bfje  toiler  btfj  ot) 
t(oti)  or  melmet,  Ijei 
pr  toh  ? 

•  &\)X  bf)e  fclil)m'$  to  bilj 
hil)$  or  teit  ? 

-M)t()er  tut)  luj)e  not 
fnt)  teit,  ei  möfct  fil)l 
ppmfortnbT  in  bijem, 

hpenn  ’mitt  atjl  tf)i$ 
hifjrebbi? 

fajtn  ei  I) am  it  nefpt 
fjpnnbef)? 

that  ’mnbb  bif)  impo|- 
fiib’i,  bött  jut)  fdjdtt 
fierrfenli  ijäm  jufjr 
fIof)t()e$  onn  tljörb* 
bet)  00  nef^t  ’roiijf. 

‘tnafjei  bipennb  oppomt 
it? 

tnfinb  fit  fiijp  jttl)r 
p'rommis,  for,  iff 
jut)  bijjäppeunt  mit), 
tf)i$  ’mubb  bifj  t>t)C 
Iäfjbt  ’morl  jub  btt> 
for  mit). 


©  e  u  t  f  cff. 

©ie  FÖuneu  firff  fitter 
barauf  uerlftffen. 

fWeiu  £>err,  icff  bringe 
Sffre  Kleiber. 

©as  ift  rerfjt  ffiibffff, 
©ic  fiiib  eiit  SWann 
non  ffeort. 

tjßrobircu  ©fe  biefetben 
gcfalhgff  nn,  tun  ju 
feOen.  ob  fie  Sffiteti 
,  gut  paffen. 

©ie  Vermel  ftnb  311 
meit. 

©ie  SBeinfleibcr  fiiib 
etiuaS  jti  lang. 

©ieb  iff  jetff  Sflobe,., 

©er'ftracf  fneipt  rnirb 
unter  ben  Sinnen,  er 
ift  31t  eng. 

Gr  ift  nrnff  31t  lueit  tun 
bie  SaiHe. 

Gr  wirft  galten  im 
bcu  ©cffiifteru. 

§3a$  muff  geäuberi 
werbe«. 

® nt,  bann  werbe  icff 
tffn  wicber  wifueff* 
men  1111b  iffn  morgen 
•  mieberbringen. 

i>aben  ©ie  bie  ffterff* 
innig  mitgebracfft? 

ftein,  irb  mill  fie  mot> 
gen  mitbringen. 


G  n  g  l  i  f  cff. 

Yon  can  depend  on  it 
for  certain. 

Sir,  I  have  brought 
your  clothes. 

That’s  right,  you  are 
a  reliable  man. 

Please  try  them  on, 
to  see  if  they  fit 
well. 

The  sleeves  are  too 
wide. 

The  pantaloons  are 
rather  long. 

That’s  the  fashion 
now. 

The  dress-coat  pinch- 
.es  me  under  the 
arms,  it  is  too  tight. 

It  is  also  too  wide 
round  the  waist. 

It  makes  folds  be¬ 
tween  the  shoul¬ 
ders. 

That  must  be  altered. 

Well,  then  I  shall 
take  it  back  and 
will  return  it  to-v 
morrow. 

Did  you  bring  the 
bill  with  you  ? 

No,  sir,  I; shall  bring 
it  to-morrow. 


StttSfpradje. 

juff  fiiim  tupennb  onn 
it  for  perrten. 

$örr,  ei  bam  brafft  juff? 

flofftbcS.  V- 
tffaf'p  reit,  fuff  offr  a 
tileiebj  maim.  y 

*>IiffS  frei  bffent  orot, 
"Mu  piff  iff  bffeff  fitt 
‘well. 

bffe  ffliffiVs  affr  tuff 
’meib. 

bffe  pcintcifuffuS  affc 
tobffer  long.  v 
fffat’8  bffe.fafcff’n  nau. 

bffe  breffdofft  pintfcffcfc 
miff  ouber  bffennuS, 
it  ip  fuff  teit. 
it  ip  afflpo  tuff  meib 
• '  raniib  bffe  mefffft. 
it  mefffP  fofflbs  bitmiffn 
bffe  jcffojjlber*. 

tffat  mofft  biff  efflterb. 

’wefT.  tffeim"  ei  fifftifl 
tefff  if  bäff  cinb  'null 
ritorn  it  fit-morro. 

bibb  juff  bring  bffe  bill 
‘witff  juff  ? 

110,  fförr,  et  fcffäfl  bring 
ittu*morro. 


8JH4  fcem 

Stff  ffabe  ein  <ßnar  I  must  have  a  pair  of  ei  tnofff  ffdro  n  pdffr 
banerffafte  ©tiefetn  strong  boots  aud  a  :ou  ptrong  bnbfe  dnb 

uitb  ein  fj?aar©cffuffe.  pair  of  shoes.  a  päffr  ou  |rffuff§. 

feffr  uötffig. 


©eutfd). 

58i$  mann  fönnen  Sie 
biefelben  machen  ? 

Sie  foöen  fte  biö  über« 
morgen  haben. 

2Sa§  für  eine  ©orte 
fieber  münfcfjen  Sie 
ba^n  ? 

Stemmen  Sie  311  beit 
Stiefeln  recht  fta rf e§ 
ßeber,  tu  ben  Sd)u* 
tjen  aber  mu|  e& 
recfjt  weidj  fein. 

Sullen  bie  Stiefeln 
runb  ober  fpi£  fein? 

üftacpen  Sie  bieiewen 
fpiij  mit  einfacfjen 
Sohlen. 

©eben  Sie  Obacht,  bab 
fte  nidjt  311  fnapp 
werben  unb  mich 
brücfen. 

3d)  njünftfje  fte  weit 
unb  bequem  $u  l;a* 
ben. 

©aS  ßeber  31t  ben 
Stiefeln  barf  nidjt 
bart  ober  fteif  fein. 

Seien  Sie  Derfidjert, 
bafj  Meö  nad)  3(p 
rem  2öuufd)e  ge* 
macht  werben  wirb. 

fiaffen  Sie  mid)  gefal* 
ligft  9ftap  nehmen. 

ßrft  mufi  id)  meine 
Stiefeln  nufyiefjett, 
geben  Sie  mir  ben 
Stiefelfnerf)t. 

SÖann  werben  Sie  bie 
Stiefeln  unb  Schube 
bringen? 
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©nglifcb. 

How  soon  can  you 
make  them  T 

You  shall  have  them 
day  after  to-mor¬ 
row. 

What  kind  of  leather 
should  you  like  to 
have  ? 

For  the  boots  take 
very  heavy  leather, 
but  for  the  shoes  it 
ought  to  be  very 
soft. 

Shall  your  boots  be 
pointed  or  round 
toed  ? 

Make  them  pointed 
with  single  soles. 

Take  care  that  they 
may  not  be  too 
narrow  and  pinch 
me. 

I  like  to  have  them 
wide  and  comfort¬ 
able. 

The  leather  for  the 
boots  must  not  be 
hard  or  stiff. 

You  may  be  assured 
that  they  will  be 
made  to  your  satis¬ 
faction. 

Please  let  me  take 
your  measure. 

I  must  first  pull  off 
my  boots;  give  me 
the  boot-jack. 

When  will  you  bring 
the  boots  and 
shoes  ? 


91  u  5  f  p  r  a  cf)  e. 

baa  jmbn  fänn  jutj 
mefjf  bbem  ?' 

juf)  fdfjätt  bäw  bljem, 
bep  äljfter  twmotm 

Wat  feinb  on  letter 
fcbubb  iub  leif  tu 
l;äw? 

for  bbe  buf;t§  feb? 
werri  bemrni  lettfjer, 
bott  for  bl)e  fd;ub$ 
it  aljt  tu  bit;  werri 
Joft. 

fcfjatl  jul;r  bubtS  bib 
peunteb  or  raunb 
folfb? 

meljf  bbem  peunteb 
with  jmigT  $ °bl$- 

tebf  fäbr  tljat  bljeb 
mal;  nott  bib  tub 
närro  äub  pintfcb 
mil). 

ei  leif  tu  fjäw  bl;em 
weib  äub  foium* 
fortabl. 

bf;e  fettljer  for  b!)e 
bubtö  müjjt  nott  bib 
barb  or  ptiff. 

juF;  mäb  bit;  afrfjuFjr’b 
tfjat  bbelj  ’will  bib 
tuebb  tu  jubrfätip* 
fäffdfn. 

pliljS  left  niifjtebf  juF>r 
mefd)fd)er. 

ei  möpt  förpt  pull  off 
mei  buljfo;  giiu  miq 
bbe  bul;t=bfd;aff. 

’wenn  ‘will  juf)  bring 
bbe  bubtö  änb 
fdjitljö? 


&eutfdjj. 

D^idE)t  el)er  (rt$  nadjflert 
©ainfta#. 

Sßun ,  brttigen  ©ie 
meine  ©tiefeln  unh 
©djul)e? 

S.d,  l)ier  ftnb  fie,  belie* 
ben  ©ie  biefelben 
anjuprobiren. 

©iefe  ©tiefeln  finb  ju 
eng. 

©ie  ftnb  31t  fdjtual 
über  ber  ©panne, 
fte  brüefen  mid). 

Sd)  öerfidjere  Sfjnen, 
bap  fie  fid)  burd)’$ 
fragen  nod)  meiten. 

2)icfe$  fieber  bebnt  ficb 
mie  ein  £anbftf)ul). 

2ßeiiu©iee8imutfdjen, 
jo  faint  id)  fie  mieber 
mitnebmen  unbnodj 
einmal  .über  ben 
Seiften  fdjlagen. 

£f)un  ©te  ba§. 

Sftun  laffen  ©ie  mtcb 
bte  ©d)iil)e  fefjen. 

SDteOnartiere  finb  nicht 
genug  auögefdjmtteit. 

Sd)  faint  nicht  bequem 
mit  bein  $upe  hin¬ 
ein. 

«dd)  nmg  feine  ßeicb* 
boruett  befommen, 
beoor  biefe  ©tiefcln 
nub  ©djulje  ficb  ge* 
meitet  l;aben. 

©ie  tuüufdjten  aber, 
baft  fie  recht  fnapp 
fitzen  follten. 

fSllerbingö,  aber  nicht 
fo  fnapp,  baft  fte 
mich  brüefen. 


—  14$  — 

©ngliftf). 

Ho  sooner  than  next 
Saturday. 

Well,  have  yot| 
brought  my  boot# 
and  shoes? 

Tes,  here  they  are, 
please  to  try  them 
on. 

These  boots  are  too 
tight. 

They  are  too  tight  at 
the  instep,  they 
pinch  me. 

1  can  assure  you  that 
they  will  get  wide? 
in  wearing. 

This  leather  will 
stretch  iike  a  glove. 

If  you  desire  I  ‘will 
take  them  bach 
and  put  them  oa 
the  last  again.  . 

Well,  do  so. 

How  let  me  see.  th@ 
shoes. 

The  quarters  are  not 
cut  out  enough, 

I  cannot  get  my  foot 
in  as  easily  as  I 
should  like. 

I  do  not  like  to  get 
corns  before  these 
boots  and  shoe3 
will  have  stretched. 

But  you  wished  them 
to  fit  pretty  tight. 

Yes,  hut  not  to  he  so 
tight  as.  to  pinch 
me. 


SfuOfptac^e, 

no  bubner  %anti  twfjf 
fjattörbeb, 

‘toell,  •-  barn  inf)  brnf)r 

meibubt&anbfcbiibe? 

jeb..  l)tf)r‘  bbeb  öT>r; 
plil)$  tu  tret  bbern 
01m. 

b’bi()§  bul)t§  afjr  tuf) 
teit- 

bfjel)  af)r  tub  teit  at  bbe 
Hnnptep,  bf)el)  pintfeb 
mil), 

ei  fantt  äfdjubr  juT; 
bbeb’miEgett'meibet 
in  ’tnebring. 

tf)t§  lettber  'miff  bttetfdf 
teit  ä  glof)tu. 

iff  jub  bibeir  ei  ‘tvift 
te()f  bbeitt  bäff  äub 
pött  b()em  oiin  bbe 
Jäl)bt  ägemt. 

mell,  bu  jjo. 

Jtau  left  mil)  fit)  bl)e 

bbe  fmarterd  0^:  nott 
fött  aut  inöff. 

ei  fäunot  geft  mei  fuff 
in  ad  if)fli  a$  ei 
fd/ubb  leif. 

et  bu  nott  leif  tu  geti 
fonts  bifol)r  bl)ib$ 
tml)ts  ätib  fd)u()§ 
’mill  l)äm  ptretfdj’b. 

bptt  fitly  ’mifeb’b  bbern' 
tu  fitt  pritti  teit. 

jefi,  bött  nott  tu  bib 
teit  aS  tu  pintfeb 
mib. 
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&eutfty. 

3ty  mag  biefe  ©riptye 
nityt  bemalten.  uel)* 
men  ©ie  fie  juriicf 
uub  matyeit  Sie  eilt 
auberes  '}$aar. 

Srfj  mid  Styien  aucb 
einige  alte  ©ttefeln 
unb  ©djitye  geben, 
bie  aufcgebejfert  met* 
ben  folleir. 

£ier  fin*  jiuei  $aßr 
©tyitye.  bie  $u  be* 
foljlen  fin*. 

£ier  ift  ein  'fJaar  ©tie* 
fein  jum  SSorfc^u- 
.  lieu. 

bringen  Sie  natyfte 
5Botye,  mo  möglity. 
Me&  miebec. 


ßngüfty 

I  shall  not  keep  these 
shoes,  take  them 
back  and  make  me 
another  pair. 

I  will  also  give  you 
some  old  hoots  and 
shoes  that  must  be 
mended. 

Here  are  two  pair  of 
shoes  to  be  half- 
soled. 

Here  are  a  pair  of 
boots  to  be  new* 
footed. 

If  possible,  bring 
every  thing  back 
,next  week. 


$lu$  fa  ratye. 

ei  frf)ä(I  nott  Fifa  M;ty$ 
jtyityS  teljf  bbem 
baff  dnb  meljf  mil; 
another  pafa. 

ei  mid  al)l§o  gnu  juf; 
fromm  ofrlb  bufrt& 
änbfdntystyatmöfrt 
bty  menbeb. 

l;i(>r  af;r  fid)  pityr-Ob 
[dm  fro  tu  bit;  Ijctyf* 
frofrlb. 

frtyr  afrr  ä .  pityr  ob 
bufrt$  .tu  bty  nu- 
futteb. 

iff  poffib'f,  bring  cm» 
mrt  tying  bäft  liefet 
lotyf. 


SHU  einem  £utma<J>en 


Sty  roiinftye  einen  §ut 
ju  faufeit. 

£aben  Sie  eine  Fjübftyc 
9Iu6roaI)l  borrätyig? 

O  ja,  ity  frabe  oon 
allen  Sorten  unb 
©röfren. 

(Eaftor*,  ftilj*  unb  Sei* 
beityiite. 

2Boden  Sie  mir  einige 
oon  ber  neueften 
Sttobe  »eigen  ? 

Sty  brautye  einen  fiut, 
ber  einen  berben  $e* 
gen  auöfrält. 

Sötinftyen  Sie  ©aftor*. 
•ftilj-  ober  Seiben* 
Ijiite  ju  fefren? 

3ft  btefer  ©eibenljut 
roafferbityt  ? 


I  wish  to  buy  a  hat. . 

Have  you  a  good  as¬ 
sortment  on  hand  ? 

Yes,  sir,  I  have  all 
sorts  and  sizes. 

Beavers,  felt  and  silk 
hats. 

Will  you  show  me 
some  of  the  latest 
fashion  ? 

I  must  have  a  hat 
that  will  stand  a 
good  shower  of  rain. 

Do  you  wish  to  see 
beaver,  felt  or  silk 
hats  ? 

Is  this  silk  hat  water- . 
proof? 


ei  mtfty  tu  bei  a  Ijätt. 

Tjäm  jity  a  gubbäfför?* 
ment  onti  Ijanb? 

jefr,  frörr.  ei  (tyro  af)t 
frortfc  änb.peifeö. 

btymerS.  felt  änb  frilf 
l)ättS. 

’min  pty  ftyof;  mty 
fromm  ou  bfre  lefrtefrt 
fiifd)  n  ? 

ei  tnofrt  främ  a  frätt 
tyat  mid  ^tdnb  d 
gtibbftyauer  oorefrn. 

bu  jul)  roifty  tu  frty 
btyroer,  felt  or  frtlf 
.  fyattS? 

i§  tf)i&  hilf  f;ätf  master- 
\pculjf? 
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®eutfdj. 

3dj  tt)ünfc^  einen  f>ut, 
ber  leidet  unb  ju*. 
gleicfjredjtbauerijaft 
ift 

$ier  ift  einer  ber  feljr 
rueicf)  unb  letdjt  ift. 
probireu  ©ie  il)n  ge* 
fälligft  anf 
ift  ©d)abe'  er  pä  jit 
mir  md)t.  er  ift  311 
meit 

HebrigenS  fefje  id)  aucf). 
bap  bie  Krempe  met 
breiter  ift  ale  man 
fie  jept  trägt 

2?er  ffopf  ift  311  l)ori), 
id)  möchte  einen  mit 
niebrigerem  $opfe 
haben. 

$iite  mit  hohem  Äopfe 
finb  jeftt  fel;r  in 
SJtobe.  ° 

Sd)  bitte  probiren  ©ie 
bod)  biefen  hier  auf, 
fel;en  ©ie  einmal  in 
ben  ©piegel. 

©iefer  §nt  gefällt  mir 
ganj  tnoljl 

tEr  fiept  Shnen  feljr 
fji'tbfdj  ich  öerftchere 
Spnen 

3Sa$  foftet  er? 

3d)  ftepe  Spnen  bafür. 
bafj  er  mie  ein  ©tuet 
Seber  hält. 

Paffen  ©ie  biefen  £ut 
fiübfdj  aufpn|en  unb 
febiefen  ©ie  ipn  mit 
>ber  Dtechnung  auf 
•mein  £ogi$  « 

3cp  möd)te  and)  eine 
§utjc|ad)tel  pahern. 


ßnglifdj. 

I  want  a  hat  that  is 
light  and  at  the 
same  time  will 
wear  well. 

Here  is  one  that  i3 
very  soft  and  light, 
please  to  try  it  on. 

It  is  a  pity !  it  don’t 
fit  me,  it  is  too 
large. 

Besides  I  see  the  brim 
is  much  broader 
than  they  are  worn 
at  present. 

The  crown  is  too 
high,  I  should  like 
to  have  one  with  a 
lower  crown. 

High  crowned  hats 
are  now  quite 
fashionable. 

Please  try  on  this  one 
and  then  take  a 
look  at  yourself  in 
the  glass. 

I  like  this  hat  well 
enough. 

You  look  very  well 
in  It,  I  can  assure 
you. 

What’s  the  price  of  it? 

I  will  warrant  it  to 
wear  like  a  piece 
of  leather. 

Let  this  hat  be  neatly 
finished  and  then 
«end  it  with  the 
Lill  to.my  lodgings. 

I  should  also  like  to 
Jhave  a  hat-box. 


Shi  $  f  p  r  a  $  t. 

ei  ’mant  a  pätt  tpat  is 
leit  änb  ät  bpe  fjeprn 
teim’milTmepr'mell. 

pipr  is  monn  tp at  is 
merri  fmft  änb  leih, 
plipS  tu  frei  it  onn. 

it  iS  ä  pitti !':  it  bol)nt 
fitt  mil),  it  is  tup 
laprbfcp. 

bipeibs  ei  pip  bpe 
brimmiSmötfcpbrap» 
ber  tf)äun  bpep  al)r 
’moprn  ät  preffent. 

bl)e  fraun  is  tul)  pei, 
ei  fd)ubb  leif  tu  l)äm 
monn  ’mitp  ä  lop-er 
fraun. 

pei  fraun’b  pattS  al)r 
ifau  fmeit  fäfcp’n* 
äb’l. 

plipS  frei  onntpiSmomt 
anb  tl)enn  tel)f  a 
luff  ät  juprfielf  in 
bl)e  gläpp. 

ei  leif  this  baft  ’mell 

jup  luff  merri  ’roefl  in 
it,  ei  fänn  äfcpupr 
juf). 

’mat's  bl)e  preis  op  it? 

ei  ’mid  ’marrant  it  fu 
’mept  leif  ä  pips  op 
lettper. 

left  tpiS  patt  bif)  niljtri 
jinnifep'b  änb  ipeini 
fienb  it  ’mitl)  bl)e  bid 
‘tu’mei  IobfcpingS. 

ei  fdjubb  afjlfm  leif  tu 
j)äm  ä  patt*botf$. 
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mu  fce* 


ÜD  c  « t  f  dj. 

©inb  ©ie  bie  'ffiafdj* 
frail,  nad)  ber  id)  ge* 
[tern  gefdjicft  Ijabc  ? 

3d)  ()abe  einige  fdjmu* 
|ige  ffiäfdje,  fönnett 
©ie  öiefelbe  bid 
©antftag  luafdjen? 

©ie  foflen  fie  ganj 
beitiinmt  bid  babin 
baben. 

3d)  f)offe.  bail  ©ie  Wiled 
gut  mafdien  tuerben. 

Seffern  ©ie  aurf)  2öä* 
fcbe  aud  ? 

©ie  fönnen  jebed  ©tiicf 
Qitsbeffern,  roo  es 
nöf()ig  ift. 

©fein  £err,  id)  bringe 
3()re  2öäfd)e. 

'Daö  ift  gut,  faffen  ©ie 
mid)  feljeu,  ob  Wiled 
gut  gemafcben  ift. 

©eljett  ©ie  felbft  nadj, 
mein  £>err. 

3d)  finbe,  ba§  biefe 
f>etnben*  nidjt  tueib 
genug  ftub,  fie  finb 
aud)  nid)t  gut  genug 
geplättet. 

®iefe  Raiten  foüfen 
feiner  fein. 

$ie  fragen  finb  niif)t 
enug  geftärft. 
en  ©ie  meine  Sä* 
frf)e  nicfjf  gebieid)t? 

Sein,  icb  -fonnte  nid)t, 
bn?  Setier  mar  31t 
fdjlecbt,  urn  fie  irn 
freien  ju  bieidjen. 

f>itr  finb  nod)  einige 
0deden. 


€  11  g  I  i  f  tf). 

Are  you  the  washer¬ 
woman  for  whom 
I  sent  yesterday  ? 

I  have  Some  soiled 
linen,  can  you 
have  it.  washed  by 
Saturday? 

You  shall  certainly 
have  them  on  that 
day. 

I  hope  you  will  wash 
them  well. 

Do  you  also  mend 
linen? 

You  can  mend  every, 
piece  that  needs 
mending. 

Sir,  I  have  brought 
your  wash; 

That’s  right,  let  me 
see  if  it  is  well 
washed. 

Please  to  look  at  it 
yourself,  sir. 

I  find  these  shirts  are 
not  white  enough, 
they  are  also  not 
well  ironed. 

These  plaits  ought  to 
be  finer. 

The  collars  are  not 
starched  enough. 

Did  you  not  bleach 
my  linen  ? 

No,  I  could  not,  the 
weather  was  too 
bad  to  bleach  it  in 
the  open  air. 

Here  are  still  a  few 
spots. 


Wudfprodje. 

o^r  juf),  blje  ’mafeber* 
mummen  for  tjufjm 
ei  pent  jepferöeb  ? 
ei  j)äro  fmmm  fjeul'b. 
linnen,  fänn  jub 
bäm  it  ’roafaj'b  be* 
fjattörbefj. 

jul)  fdjaU  perrfenli  bam" 
bljem  oun  ti;at  bei). 

et  f)of)p  jub  ’mill  mafd) 
bfjem  ’meil. 

bu  jub  aljlpo  menb 
‘,-liuuen? 

jub  fänn  menb  emm’ri 
pib§  that  neebd 
menbing. 

jjörr,  eifjäm  brabtjubr 
’mafd). 

fbaf?  reit,  lett  mil)  fjib 
iff  it  id  ’meü  ’tnafc&’b. 

plib§  fu  luff  at  it  jufjr* 
pelf,  fjörr. 

ei  feinb  bf)if;S  fcDörtö  ♦ 
abr  nott  ’meit  iuöff, 
bbeb  abr  abipo  nott 
’melt  eiern’b. 

bbib^  plebtd  abt  tu  bilf 
feiner. 

bbe  foüärd  abr  nott 
pfarbfcb'b  inöff. 
bibb  jub  nott  mibtfe^ 
mei  linnen? 
no,  ei  fubb  nott,  bbe 
'metier  ’mad  tuij 
bnb  tu  biif)tfdj  it  in 
bbe  ofjp'it  ähr. 
b'br  abr  ptrff  a  fju$ 

.  ppottd. 
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$eutf$- 

3$  tonnte  fie  nicht  her*' 
aub  bringen-  eb  finb 
Slintsnflecfen. 

$ie  SBeften  finb  gut 
gemafcben,  icb  finbe 
feinen  SLdbel  baran. 
©eben  ©ie  mir  nun 
ben  Bettel,  id),  mill 
meine  SBäfche  jaln- 
len,  um  au  fel>fciv>  ob 
billed  richtig  ift. 

©in  $u&enb  ^enibetr, 
«Bier  Tatar  Unterhofen, 
3mei  Seiten. 

©rei  Ibiterhembem, 
©ed)b  'ißpar  ©ocfen.. 
©in  ©nienb.Sofdjen* 
tiidjer. 

©ed)&'£altb:tiid)cr. 
©ed^^aor  $tai(fcbefc 
feu. 

5ld)t  Prägern-  . . 

®a  ift  ein  #anbtucf), 
Dab  pid)t  mir  gehört« 
®ab  ift  nicht  meiu^ev 
eben. 

©e  fehlt  nichts. 

©e  ift  9Web  richtig'. 
§ier  ift  tyx  ©elb. 


©Vtglifch. 

J  could  not  get  them 
out,  they  are  ink- 
spots. 

The  vests  are  well 
washed,  I  can  find 
no  fault  with  them. 
Now  give  me  the 
bill,  I  will  count 
my  linen  over,  to 
see  if  all  is  right,  j 

One  dozen  of  shirts, 
f’our  pairs  of  drawers. 
Two  vests. 

Three  undershirts. 
Six  pair s  of  socks. 
One  dozen  of  hand- 
kerchiefs»- 
Six  towels. 

Sii  pairs  of  cuffs. 

Eight  collars. 

Here  is  a  towel  that 
don’t  belong  to  me. 
That  is  not  my  mark. 

Nothing  is  missing. 
All  is  right. 

Here  is  your  money. 


9tubfpracf>e. 
ei  fubb  nott  gett  bhem 
ant.  bljeb  lllt 
bpotte 

bl;e  mefsts  ’obr  ‘melt 
mafeb'b,  etfann  feirtik 
no  fa l;lt  ’with  bbem 
nau  gim  mih  bl;e  bill 
ei  'mtO  fanut  met 
(innen  ol)iuer.  tu  plj? 
iff  a  hl  ib  reit. 

>  monn  boffn  oo  fdjortb 
fohr  pnbrb  oo  bralperb 
fill)  mefste. 
ihrib-ouberfthortb., 
giffb  päbre  no  jioffb. 
monn  boffn  oo  Ijoufer 
tfchihfb. 
gifte  tauelb. 
giffb  pährb  oo  foffb. 

eht  foflarb. 

hil)r  ib  ä  tauel  that 
bol)nt  bilong  tu  mih. 
that  ib  nott  mei  mart. 

nothing  ie  miffing) 
al)l  ib  reit. 
bihr  ib  juhr  monni. 


SEMHetS  ,  «Brief t  ,  $otu 
tiafte ,  fftfdutuugcn, 
Quittungen ,  Söedifet, 
Tratten,  «öerfdjreitmiu 
%m,  $anMuc4)fel,  2ln* 
Reifungen,  Annoncen 
WUJ>  ®ef<$$äft$f arten» 


(Sintabungen  ic. 

£err  «Braun  empfiehlt  ft*  £errn 
nt|if)er  unb  bittet.  if;m  bie  (S^re  au 
eriueifen.  morgen  um  2  lUjr  bei 
?I;m  au  Wittag  ju  fpeifen. 

f>err  unb  Wabaine  ©fuef  em¬ 
pfehlen  fief)  ber  Wa&ame  9Ht  nebft 
§räu(eiii  Hö*tern  beftenö  imb  bit¬ 
ten  um  bie  ©fjre.  uäefjfteit  Wittioo* 

fpeifei/1^  Ulit  ÜJUe'1  4U  3U 

itin  Slufmort  tutrb  gebeten. 

§err  'Blacf  euipfieblt  ft*  feinem 
toertOeu  §-reunbe  unb  bittet  *11,  bie 
©ute  au  buben,  i(;ni  auf  einige  Hage 
beu  Driften  'Baub  uou  ©[jafes* 
peare’s  Wejfeu  311  teilen. 

#err  ©cott  empfiehlt  ft*  £errn 
?Ba(b  unb  bringt  ifjm  feinen  innig- 
ftcu  ®anf  bar  für  ba&  fcfjöue  ©e* 
frfjeuf.  ba8  er  ftetö  aufs  ©orgfäf* 
tigite  aufberoa!)ren  mirb  als  einen 
«Beweis  feiner  §rennbf*«ft  unb  afs 
em  'Jinbenfeu  an  bie  frohen  ©tun* 
beu.  bie  er  in  feiner  llnterbaltuna 
berlebtc. 


Notes,  Letters,  Agree« 
ments,  Bills,  Receipts, 
Bills  of  Exchange, 
Drafts.  Promissory 
Notes,  Due  Bills,  Or¬ 
ders,  Advertisements 
and  Business  Cards« 


INVITATIONS  AC* 

Mr.  Braun  presents  hia  com¬ 
pliments  to  Mr.  Fisher  and  re¬ 
quest  the  favor  of  his  company 
at  dinner  at  2  o’clock  to-morrow. 

Mr.  and  Mrs.  Gluck  respect¬ 
fully  present  their  compliment» 
to  Mrs.  and  Misses  Alt  and  re¬ 
quest  the  favor  of  their  company 
at  dinner  on  Wednesday  next  at 
three  o’clock. 

An  answer  is  respectfully  re¬ 
quested. 

Mr.  Black  sends  his  compli¬ 
ments  to  hi  friend  and  requests 
.the  favor  of  the  loan  of  the  third 
volume  of  Shakespeare’s  works 
for  a  few  days. 

Mr.  Scott  presents  his  compli¬ 
ments  to  Mr.  Wald  and  returns 
him  many  thanks  or  his  very 
agreeable  present  which  he  will 
always  be  careful  to  preserve  as 
a  token  of  his  friendship  and  as 
a  remembrance  of  the  happy 
hours  he  has  passed  in  his  com* 
pany, f 
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Qttttnörfiit. 

$err  Sraiin  griipt  $errn  jftifdjer 
ttnb  inbeni  er  fid;  burd)  feine  freunb* 
iidje  ©tnlabung  fel;r  geetjrt  fü^U, 
■nimmt  er  biefelbe  mit  Vergnügen 
än,  obnml)l  er  um  Csntfdjnlbigtuig 
bitten  map,  mean  er,,  burd)  ein 
bringenbee  ©efdmft  obgetjalten,  erft 
eine  ©tuube  fyäter  fonimen  fault. 

SSttabame  SUt’S  befte.  (guipfe(jt.in* 
gen  an  £errn  ntib  SWabame  ©Intf 
unb  fie  bebaitert  redjt  feljr,  bap  ein 
Unmo()lfein,  meldjcs.  fdion'  einige 
Sage  gebauert  tjat,  fie  oerljinbert, 
$errn  itnb  fßlabame  ©(ncf’ö  gütige 
Sintabnng  anjuneljmen.. 


'Hr.  Braun  -presents  Ms  re¬ 
spects  to  Mr.  Fisher,  and  feeling 
much  honored  by  his  kind  invi¬ 
tation,  accepts  it  with  pleasure* 
though  he  .  must  beg  to  be  ex¬ 
cused  if,  detained  by  some  press¬ 
ing  business,  he  should  not  be 
able  to  come  until  an  hour  later. 

Mrs.  Alt  presents  her  respects 
to  Mr.  and  Mrs.  Gluck  and  is 
extremely  sorry  that  an  indis¬ 
position  which  has  lasted  some 
days  already,  prevents  her  ac¬ 
cepting  of  Mr.  and  Mrs.  Gluck’s 
kind  invitation. 


Sitte  um  eine  Unterrebnng.  asking  an  interview. 

©eefjrter  f>err!  Dear  sir: 

Snbem  icb  foeben  in  biefer  ©tflbt  Having  just  arrived  in  this 
nngctommcn  bin,  bill  id)  fo  frei,  ©ie  city,  I  beg  leave  to  request  you 
burd)  ©cgenumrtigeS  311  erfndjen.  by  the  present,  to  inform  me  of 
mid)  ben  &ag  unb  bie  ©tunbe  toil*  the  day  and  hour  I  may  call  on 
fen  311  (affen,  mo  id)  bei  3()neu  nor«  you,  as  I  have  .something  of 
fptedjcn  fann,  ba  id)  Sljnen  etma«*  great  importance  to  communicate 
böd)ft  Sßidjtigeö  m^utljeUeu  Ijnbe.  to  you. 


SB  i  1 1  e  t .  menu  in  a  n  \3  e  m  a  n* 
ben  311  §  a  life  nid)t  an* 
getroffen  (jat. 

©eftern  fftacbmittag  gegen  hier 
UI)r  mar  id)  bei  Syucn.  infolge 
Syrer  frennblidjen  Ginlabnng,  ©id 
311  befudjen.  Cvd)  bebanere  feljr. 
©ie  nidjt  311  £anfe  angetroffen  31U 
baben.  nnb  bitte  baber.  mid)  rniffen 
311  laffen,  ,311  mcldjer  Seit  id)  morgen 
tmrfprerijeu  fann. 


A  NOTE  WHEN  A  PERSON  HAS  NOT 
BEEN  POUND  AT  HOME. 

T  called  on  you  yesterday 
about  four  o’clock  in  the  after¬ 
noon  in  consequence  of.  your, 
kind  invitation  to  come  to  see 
you.  I  am  very  sorry  not  to 
have  founds  you  at  home,  and, 
therefore,  beg  to  inform  me  at 
what  time  I  may  call  to-morrow. 
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Slnttaorf, 

3d)  “biffc  um  gütige  (Sutfrfjur. 
ötgung.  bap  id;  gefteni  md)f  411 
£au[e  umr,  als  Sie  mid;  befit« 
djcn  fameu.  borgen  werben  Sie 
mid;  ben  ganzen  Jag  jit  £>an[e 
ftubeii  nub  Sie  fomteit  baher  31t 
jeber  3eif  foiumen,  wie  e$  3önen 
actdai^ilt 


*öiftc  um  ein  ChiipfebluugA* 
\  cf;  r  e  i  b  c  it. 

©eefjrter  v>err  I 

Da  id;  m  einigen  Jagen  narf;  8?. 
abreifen  mill  fo  bin  id;  ueranfajit. 
0«e  31!  bitten,  mir  einen  Ginpfel;- 
Inn^brief,  an  #errn  einen 
^angmer  jeneä  Orfeö,  ju  geben, 
inbem^mr  biefeö  Don  großem 
Vinnen  fein  würbe.  3u  bcr  £off« 
unng  gütiger .  (Bewäljruug  bin  id; 
tm;fuug6üoll 

„  3f;r  2c. 


wer. 

I  beg  you  will  kindly  excuse 
me  for  not  having  been  at  home 
yesterday  when  you  took  the 
trouble  to  call.  To-morrow  you 
will  find  me  at  home  all  day 
and  therefore  you  may  come  at 
any  time  convenient  to  you. 


askinq  a  letter  op  recom¬ 
mendation. 

Dear  sir : 

As  I  intend  to  set  off  in  a  feW 
days  for  R.,  I  take  the  liberty  to 
request  of  you  a  letter  of  recom-. 
mendation  to  Mr.  W.,  a  banker 
in  that  city,  which  will  be  very 
useful  to  mb.  Hoping  a  com¬ 
pliance  with  my  request  I  am“ 
most  respectfully 

Yours,  &c. 


einen  Fauquier,  an  ben 
3cm anb  e nip f of; fen  i ft. 

®eef;rfer$etr ! 

3d)  bitte  Sie.  bie  (Bute  411  l)abeir. 
mid)  ben  Jag  nub  bie  Sfimbe  fm'f- 
feu  ^11  taffen,  iuo  id)  bei  3(;neu 
oarfommen  Faiin.  urn  31)uen  emeu 
(£iupfel;liingg-  uub  (Srebifbrief  iu 
übergeben,  ben  mir  fierr  ß  con 
'Berlin  fur  3l;r  •'5auS  gegeben  (;at. 

3d;  Ijabe  bie  Sbrc^u  fein 
3l;r  ergebener  Diener 
dt.  W.  S. 


TO  A  BANKER  TO  WHOM'  A  JPERSON 
18  RECOMMENDED. 

Dear  sir 

I  beg  you  will  have  the  kind¬ 
ness  to  inform  me  of  the  day  and 
hour  I  may  call  on  you,  in  order 
to  present  you  a  letter  of  recom¬ 
mendation  and  of  credit,  which 
Mr.  L.,  of  Berlin,  gave  me  oa 
your  house. 

I  have  the  honor  to  be 

Your  obedient  servant, 

E.  M.  S. 


COMMERCIAL  LETTERS. 


£  a  n  b  e  t  g  b  v  i  e  f  e. 

§erren  Silliamg  u.  Go.  ju  53ofton. 
gfteiue  £erreii  l 

3m  Auftrag  uub  für  föedmuug 
£errü  ßiiberg  I^aben  mir  nut  bent 
©djiffe  ,,3faac  Slemton”,  Gapifaut 
gor,  bag  aim  unfercm  $afetr  .1109 
obigem  §afen  abfegett,  berlabeii t : 
Bmanug  Men  Solle,  an  Sertlj 
1250  Dollar«.  53eiliegenb  über* 
fenben  mir  3f)neu  bag  oem  er* 
mä()nten  Gapitain  unterjeiqnete 
Gonuoiffement.  unh  I  bitten  ©ie, 
baoon  bie  5lffe.nm\n$  jtu'n  ©eften 
unfereS  §reuubeg  tu  53 —  3U  befor* 
gen,  mit  bent  ©te  fief)  megen  3l;rer: 
oegfallfigeu  5luglageu  ju  berechnen 
belieben.  Sir  haben  Sljiten  in 
einigen  Soeben  eine  gleiche.  ©eit* 
bung  ]\\  nntrtjen  unb  erfueben  ©te, 
eiiri'tmeileu  baoon  gefalligft  eben  fo 
bie  5lffecur<in$  bort  jtt  beforgen. 

5Diit  aller  §odjad)tuug  betör¬ 
ten  mir 

‘Slue  ergebenden  ic.; 


Messrs.  Williams  &  Co.,  Boston. 

Gentlemen? 

By  order  and  on  account  0 £ 
Mr.  Lueders  we  have  shipped  by 
the  “Isaac  Newton,’*  Capt.  Fox, 
which  is  to  sail  from  our  port  for 
the  aboVe  place,  twenty  bales  of 
wool,  amounting  to  1250  dollars. 
We  forward  enclosed  the  bill  of 
lading  signed  by  the  said  captain, 
and  bdg  you  will  cause  the  in¬ 
surance'  to  be-  taken  care  of  to 
the  best  advantage  of  our  friend 
at  B —  with  whom  you  will  settle 
your  disbursements  in  this  busi¬ 
ness.  We  still  have  a  cargo  re¬ 
maining  of  the  same  nature  to 
forward  to  you  in  a  few  weeks 
and  we  request  you  in  the  mean¬ 
time  to  take  the  trouble  of  having 
it  likewise  insured  in  your  town. 

We  remain  with  all  possible 
'regard,  Gentlemen, 

Your,  &c.- 


§errn  Silling  ju  £nfl. 

Lofton,  2.  £)ct.  1883. 
©elfter  £errl 

3d)  bin  im  53efi&e  3l)reg  ©ebrei* 
beng  bom  7.  biefeg  mit  Sbrer  Tratte 
auf  bie  Herren  ©all  für  300  3>oOL, 
bereu  Einnahme  erfolgt  ift  utib  für 
bereu  betrag  ich  ©ie  erfaunt  babe. 
3rf)  uierbe  3l)uen,  Anfolge  3()reg 
5(uftragg,  mit  bem  ©ebiffe  „DWarie 
ßouife",  Gapitaiu  Sende.  breipig 
©tuet  ßeiiren  unb  bierjig  ©tuet 
£üd)  jufenben.  Senn  ©ie  fonft 
noch  etmaö  bebiirfeu.  fo  boffe  icb 
mich  mit  Sbren  Aufträgen  beehrt 
au  leben.  Sri)  bin 

Grgebenft  3f;r  icv 


To  Mr.  Wilkins,  Hull. 

Boston,  Oct.  2.,  1883.  , 
Dear  sir: 

Yours  of  the  7th  inst.  is  at 
hand,  together  with  your  draft 
on  Messrs  Gall,  for  300  dollars, 
which  has  been  accepted  and  the 
amount  duly  carried  to  your  ac¬ 
count.  I  will  consign  to  you  by 
the  ship  “Marie  Louise,”  Capt. 
Wencke,  thirty  pieces  of  linen 
and  forty  pieces  of  cloth,  agree¬ 
able  to  your  order.  If  you  want 
any  thing  further,  I  hope  you 
will  favor  me  with  your  orders. 

I  am,  sir, 

Yours  most  respectfully,  &c. 
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ßritttientnß  megen  .Sab* 
lang. 

TOtaöelpIjia,  6.  Vlat  1884. 

(Seeljrfer  §err! 

$)a  i(f)  unermartct  einen  Vßecbfel 
Au  befahlen  habe  nnb  e$  mir  äugen- 
blicflui>  an  ftonbö  fehlt,  fo  bin  ich 
veranlagt,  *6te  megen  be$  fleuten 
•©albo  ju  Ijeläftigeii,  ber  noch  jmi* 
frfjeii  uuö  au^ugleicben  ift.  SBenn 
e?  Sljrten  nicht  eonoeuiren  follte. 
mir  bas  ©anje  ^ufommcn  ^u  taffen, 
fo  mürben  (Sie  mid)  in  metiier  ledi¬ 
gen  Verlegenheit  recht  feljr  nerbiu- 
ben.  menu  Sie  mir  auch  nur  einen 
S&eil  baoon  abtragen  mollten.  3n 
©rmartmig  3l)rtr  Wufmort,  ber* 
bleibe  ich  achtnugeooH  31}* 

ÄnltDdrt. 

(Beehrter  #err ! 

Shreut  Verlangen  enffprec^enb, 
habe  uff  für  beu  Doden  Vetrag  be$ 
fchulbigeu  Salboö  eine  Wumeiiunft, 
mif  Sicht  auf  £errn  VJeier,  ber  fie 
gegen  Quittung  fofort  einlöfen 
mirb,  hier  beigefchloffen, 

©rgebenftr  :c. , 


(Hrt  (B  e  m  e  r  6  8  m  a  nn  an 
einen  feiner  Äun.ben 
megen  V e j a  1;  1  n n g. 

(Beehrter  #err ! 

3f)re  fftecbmmg  für  bioerfe  fe|te§ 
3af;r  3f)nen  gelieferte  ©aaren  ha* 
beit  Sie  bereits  feit  länger  als  brei 
Vtönafcu.  erhoffen  unb  ich  mavdiei 
Shrten.r  nm  Sie  an  bie  V^afflung 
fit.  .erinnern,  mar  jeböch  nicht  jo 


CALLING  FOB  PAYMtlNT. 

Philadelphia,  May  6th,  1884. 

Dear  sir : 

Having  an  unexpectecPbill  to 
take  up  and  being  at  present 
short  of  money,  I  take  the  liberty 
of' troubling  you  fop  the  small 
balance  of  accounts,  which  is  at 
present  between  us.  If  it  should 
be  inconvenient  for  you  to  let 
me  have  the  whole,  even  a  part, 
in  my  present  perplexity,  would 
exceedingly  oblige  me. 

Waiting  lor  your  answer,,  I 
remain,  sir, 

Most  respectfully  yours, 

&.C.J 

Answer. 

Dear  sir : 

Agreeable  to  your  request  I 
have  enclosed,  for  the  full  bal¬ 
ance  which  remains  due,  an 
order,  payable  on  demand,  to 
Mr.  Meier,  who  will  deliver  you 
the  cash  on  receiving  your  re¬ 
ceipt  for  the  same. 

Yours  respectfully,  &c.) 


A  TRADESMAN  TO  ONE  OF  HIS 
CUSTOMERS  CALLING  FOR  PAY¬ 
MENT.  S' 

Dear  sir : 

Your  bill  for  various  articles 
furnished  to  you  last  vear,  you 
have  received  upwards  of  three 
months  ago,  and  I  have  waited 
on  you  to  call  for  payment,  but 
have  not  been  so  lucky  to  find 
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ofücflirf).  Sie  A»  £aufe  öiijutreffcn. 
Set»  Oabe  im  $aufe  uädflter  Sßocfje 
einen  [tarfen  Soften  311  entrichten 
unb  mürbe  eS  alö  eine  bejoubere 
Ointft  betrachten,  menu  Sie  mir 
ben  ^Betrag  meiner  SRecfjnimg  ab* 
tragen  mailten. 

3n  ber  Hoffnung,  ba§  Sie  meine 
Freiheit,  an  Sie  in  biefer  Angele* 
genfjeit  311  frf)reiben,  entfcfjnlbigen 
merben,  bin  ich  2c. 


(S  0  n  t  r  a  f  t  3  m  t  f  dj  e  n  bem 
93  e  f  i  fc  e  r  eines  fiaufeS 
unb  feinem  .91  b  nt  i  e  t  f)  e  r. 

3mifcfjeit  £>errn  'GHjnrleS  Reblet), 

1  eineötljeilö.  unb  -fperrii  £enrt}  Wo* 
bertfon,  anbernt^eitö.  ift  am  1.  3nlt 
1883  ftolgenbeS  oerabrebet  unb 
befcbloffeu  morben: 

©enannter  ©tjarleS  £eblep  ber* 
mietet  für  ben  hier  feftgefe^ten 
ltnb  berabrebeten  füRietl^in?  ait 
£errn  9iobertfon:  ferfjs  Simmer, 
born  IjerauS,  tut  erften  Start,  in  bem 
£anfe  9?o  —  töaee  Strafe,  nebft 
allem  3ubel)ör.  fouue  mit  ben  jeljt 
barm  befrublirfjeii  ©fabeln,  nätn* 
lieft:  bier  jJ.ifrfjen.  bicr  Spiegeln  2c., 
für  ben  Seitraum  bon  jmei  Saljren. 
00m  nächften  1  Stili  1883  au.  für 
ben  jährlichen  ©fietl^inS  bon  fünf* 
hunbert  -Dollars.  btertel[ährltch 
zahlbar,  nämltch  am  1. 3uli.  1.  Oc* 
tober,  1.  Sanitär  unb  1  9lpril 
£err  9tobertfon  feiuerfeits  ber* 
fpriefit  an  £errn  §eblet>  ob^r  feine 
®ebo(Imäd)ttgten  ben  jäfjrlidjen 
©fietfjjinS  bon  fünfhnnbert  Dollars 
an  ben  oben  feftgefetjtcn  Terminen 
au  befahlen,  unb  macht  ftd)  ber* 
binblich»  auf  Verlangen  bcs  $crrn 


you  at  home.  I  have  a  large 
sum  to  pay  in  the  course  of 
next  week  and  shall  consider 
it  a  particular  favor,  if  you 
would  let  me  have  the  amount  of 
my  bill. 

I  trust  you  will  excuse  the 
liberty  I  take  in  writing  to  you 
on  this  subject,  and  believe  me, 
sir, 

Your  obedient  servant,  &c. 


CONTRACT  BETWEEN  THE  OWNER 

OF  A  HOUSE  AND  HIS  TENANT. 

It  is  agreed  on  the  1st  of  July, 
1883,  by  and  between .  Charles 
Hedley,  of  the  one  part,  and 
Henry  Robertson,  of  the  other 
part,  as  follows : 

The  said  Charles  Hedley,  ig 
consideration  of  the  rent  herein, 
mentioned  and  agreed  to  be  paid 
to  him,  has  let  to  the  said  Henry 
Robertson,  six  front  rooms  on 
the  first  floor,  No.  —  Race  street, 
with  all  other  appurtenances, 
together  with  the  furniture  at 
present  standing  therein,  viz. : 
four  tables,  four  looking-glasses, 
&c.,  to  hold  to  the  said  Robert¬ 
son  for  the  term  of  two  years,  to 
commence  from  the  first  of  July 
next,  1883,  for  the  yearly  (an¬ 
nual)  rent  of  five  hundred  dol¬ 
lars,  to  be  paid  quarterly,  viz. : 
on  the  1st  of  July,  1st  of  October, 
1st  of  January,  and  1st  of  April. 

The  said  Robertson,  in  con¬ 
sideration  thereof,  agrees  to  pay 
to  the  said  Charles  Hedley,  or 
his  agents,  the  aforesaid  yearly 
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$ermietr;er§,  ober  beffen  IBeboH* 
nin'djtigten,  biefe  befagte  SBoljnung 
i()m  ober  ilpieu  fofort  311m  rnljigen 
imb  uugeftörteu  Sefijje  31t  über¬ 
leben  1111D  311  berlaffett,  giigletd)  mit 
bent  fämmtlidfeii  Mobiliar,  mie  er 
eö  Don  [einem  ßii^uge  an  bafelbft 
gefnnben  unb  biSljer  benu(jt  l;at,  in 
guter  Orbmutg  unb  33efcf;affenbeit. 
mit  uöfdjtnb  ber  burrf)  einen  ge* 
U'üljnlidjen  ©ebräuefj  uuoeriiieib^ 
lidjett  Wbuitipmg. 

3nr  iöegfanbigtmg  beffen  fjabeit 
mir  ben  gegeiunärtigeu  ßontraft 
cigcnl)dnbig  iinlerfrfjnebeu  mtb  be* 
fiegelf  unb  in  3iuei  gteidjtautenben 
ßjemplareit  aubgefeiligt 

9iem  Sort  am  l.  3u(i  1883. 

(Unterfdjriften.) 


ßontraft  um  ein  £au$  3Ü 
bauen. 

ßonfraH ,  abgefdjfoffeit  am  1. 
Sluguft  1883, 3tuifd)eit  $efer  9?iebef 
ans  Hamburg  in  iöerfö  ßoimtp,  irn 
©taafe  ^eiiiifijlbauien,  Kaufmann, 
einerfeitö,  unb  ßarl  £iint  m  £uh* 
tomn  in  bemfclben  ßomitp,  <öau* 
meifter,  anbererfeifö,  mie  folgt:  3n 
33etrad)t  beö  biernaef)  Grmäfjnteu 
berpflicfjtet  ftcfj  ber  genannte  darf 
fmnt  für  fidj,  feine  ß^ecutoren  unb 
9lbmiuiftratoreu,  gegenüber'  bem. 
genannten  $eter  Giebel,  feinen 
ßrecutoreit.  Wbminiftratorcn  unb 
53eooQinäd;tigteit,  .baß  er,  ber  ge¬ 
nannte  ßarl  £unt,  in  einem.Beit* 
raum  bon  acht  Monaten,  bom  Ijeu* 
figen  ©atum  ob,  in  guter,  tüchtiger 
unb  fimftgererfjfer  9lrt  ein  •baue  im 
6fäbfd)eu  ©omeleborf,  in  'Berfb 
ßoimtij,  feft  unb  bauerfiaft  errief)* 


rent  of  five  hundred  dollars,  at 
the  times  above  fixed  for  pay¬ 
ment,  shall  and  will,  at  the  re¬ 
quest  of  the  said  Hedley,  or  his 
assigns,  immediately  yield  and 
deliver  up  to  him  or  them,  the 
peaceable  and  quiet  possession 
of  the  said  rooms,  together  with 
all  the  furniture  he  found  there 
when  he  first  took  possession,  in 
good  order  and  condition,  rea¬ 
sonable  wear  and  tear  only  ex¬ 
cepted. 

In  witness  thereof  we  have 
put  our  hands  and  seals  to.  the 
present  deed,  and  delivered  it  in 
two  conform  copies. 

.New  York,  July  1st,  1883. 

(Signatures.) 


AGREEMENT  FOR  BUILDING  A 
HOUSE. 

Articles  of  Agreement,  made, 
and  fully  agreed  upon  the  first 
day  of  August,  in  the  year  of  our 
Lord  one  thousand  eighthundred 
and  eighty  three,  between  Peter 
Niedel,  of  Hamburg,  in  the 
County  of  Berks,  and  State  of 
Pennsylvania,  merchant,  on  the 
one  part,  and  Charles  Hunt,  of 
Kutztown.  in  the  county  afore¬ 
said,  builder,  of  the  other 
part,  to  Wit:  the  said  Charles 
Hunt,  for  the  consideration  here¬ 
after  mentioned,  doth  for  him¬ 
self,  his  exec«tors,  administra¬ 
tors  and  assigns,  covenant,  prom¬ 
ise  and  agree,  to  and  with  the 
said  Peter  Niedel,  his  executors, 
administrators  and  assigns,  that 
he,  the  said  Charles  Hunt,  shall 
11 
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ten,  bauen  unb  öoüenbeit  will,  Don 
nacbfolgenb  betriebener  ©robe 
unb  ©efcbaffenljeit :  (bier  mu*  eine 
genaue  ©efebreibung  ber  einzelnen 
Steile  unb  ©efdjaffenljeU  bee  £au* 
feb  folgen)  unb  mill  .baffelbe  non 
©tein.  §o!j  unb  anbereu  Materia¬ 
lien  fo  aubfüljren,  mie  ber  genannte 
Sßeter  Giebel  ober  feine  ©euoll- 
ntärijtigteu  für  ben  Bwecf  anfdjaf- 
feit  werben.  3it  ©etrarfjt  beffen 
perpflirijtet  fidj  ber  genannte  Steter 
Giebel  für  fict),  feine  ©jecutoren 
unb  9lbminiftratoren.  gegenüber 
bem  genannten  ©arl  §unt  feinen 
©recittoreit  unb  ©eüoümädjtigten. 
bieSunime  oon  2500T'o(larö  bem 
genannten  ©arl  £>unt,  feinen  ©je* 
cutoren.  Slbminiffratoren.  unb  ©e* 
oollmärfjtigten.  in  folgenden  Ter¬ 
minen  treulich  ju  johlen  ober  ml)* 
len  311  laffen.  uämlict) :  1500  Dol¬ 
lars  beim  beginn  bee  ©aue$.  weitere 
400  T'odare  nach  oier  Monaten, 
unter  ber  ©ebiiigung.  bafc  bas  ge* 
nannte  §aii$  wcnigften$  bulb  fertig 
fein  map.  unb  bie  reftirenben  600 
^otlarei  in  oolt  für  ben  genannten 
©au,  menu  berfelbe  gan*  unb  ooH- 
ftäubig  uodeubet  ift  ltnb  ferner, 
ban  ber  genannte.  Veter  Giebel, 
feine  ©jecutoren,  'Jlbminiftratoren 
ober  ©eüollmädjtigten.  auf  feine 
unb  iljre  eigenen  Soften  ade  ©feine. 
Bieget,  #ol.j  unb  fonftige  311m  ©an 
be$  genannten  §aufeö  nötbigen 
Materialien  beforgen  unb  anfdiaf* 
feu  modelt,  llnb  für  bie  treue  Gr> 
fitduug  aller  unb  jeher  uorgenanu- 
iett  ©erfprecbungeit  unb  ©erptlicf)* 
tuiigeu  uerbinbet  ficb  leber  ber  ge* 
nannten  ©etljeiligten  fürfief).  feine 
©rben.  .©jecutoren  unb  'llbniint* 
frataoar»  ibeut  jlubenu  Vjjcincu 


and  will,  within  the'  space  of 
eight  months,  next,  after  the 
date  hereof,  in  good  and  work¬ 
man-like  manner,  and  according 
to  the  best  of  his  art  and  skill, 
well  and  substantially  erect, 
build,  set  up  and  finish,  one 
house  or  messuage,  in  the  town 
of  Womelsdorf,  Berks  County,  of 
the  dimensions  following  (here 
insert  the  dimensions)  and  con¬ 
struct  the  same  with  stone,  brick, 
timber  and  other  materials,  as 
the  said  Peter  Niedel,  or  his  as¬ 
signs,  shall  find  or  provide  for 
the  same.  In  consideration 
whereof  the  said  Peter  Niedel, 
doth  for  himself,  his  executors, 
administrators  and  assigns,  cove¬ 
nant  and  promise,  to  and  with 
the  said  Charles  Hunt,  his  ex¬ 
ecutors  'and  assigns,  well  and 
truly  to  pay,  or  cause  to  be  paid, 
unto  the  säid  Charles  Hunt,  his 
executors,  administrators  and 
assigns,  the  sum  of  two  thousand 
five  hundred  dollars,  in  manner 
following,  to  wit :  fifteen  hundred 
dollars  at  the  beginning  of  said 
work,  four  hund  ed  dollars  more 
after  four  months,  provided  the 
said  house  be  at  least  one  half 
done,  and  the  remaining  six  hun¬ 
dred  dollars  in  full  for  the  said 
work ,  when  the  same  shall  be  com- 
pletely  finished.  And  also  that 
the  said  Peter  Niedel,  his  execu¬ 
tors,-  administrators  or  assigns, 
shall  and  will,  at  his  and  their 
own  expense,  find  and  provide 
,  all  the  stone,  brick,  tile,  timber, 
and  other  materials  necessary 
for  making  and  building  the  said 
house.  And  for  the  true  per 
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Gjecutoren,  9lbminiftraforen  unb 
©eDpOmäebtigten,  oollfräftig  bitrcf) 
biefeit  Gontraft  $ur  Ballung  einer 
©traffumme  oon  1000.  Sofias. 
£>ein  ^ur  Urfunbe  j)aben  tuir  bie* 
feu  (^ontraft  unter  obigem  S'ntum 
X\\  glatibfjajter  SBeife  Ponogen, 
lüie  uüf(jfte(ii 

$eter  Giebel.  (L.  S.) 
Garl  §unt.  (L.  S.) 
ttnterfcpriffen 
ber  3eugen.; 


formance  of  all  and  singular  ih© 
covenants  and  agreements  afore* 
said,  each  of  the  said  parties 
bindeth  himself,  his  heirs,  execu¬ 
tors,  administrators  and  assigns,’ 
in  the  penal  sum  of  one  thousand 
dollars  firmly  by  these  presents. 
In  witness  whereof  we  have  here¬ 
unto  set  our  hands  and  seals,  the 
day  and  year  first  above  written. 

Peter  Niedel.  (L.  S.) 

Charles  Hunt.  (L.  S.) 
Sealed  and  delivered 
in  the  preseifce  of 


e  dj  n  u  n  g  e  tt, 

$f)irabelpT)ia,5.i)rug.  1883. 
$err  Filipp  Seder 

ßrtjielten  Don  Gart  gaber, 

1882.  ©djneiber. 

©ec.  9.  "*  $aar  fcbttmne  §o* 

1883.  fen . $5.50 

San.  6.  1  grüner  Oberrod 

-  r  fieflicft  .  .  .  J  75 

0eb.  2.  1  Waiter  grad  auS* 

.  gebeffert  .  .  .  1.35 
«  8.  1  feibene  SBefte  .  .  2.00 

©umma  $9.60 


BILLS. 

Philadelphia,  Aug.  5th,  1883. 
Mr.  Philip  Becker 

To  Charles  Faber, 

1882.  Tailor,  Dr. 

Dec.  9.  To  1  pair  of  black 

1883.  pantaloons  .  .$5.50 

Jan.  6.  To  mending  a  green 

overcoat  .  .  .  75 

Feb.  2.  To  repairing  a  blue 

dress-coat  .  .  1.35 

„  8.  To  1  silk  vest  .  .  2.00 


$9.60 


Stem  Sorf,  2.  gflarj  1884. 
$err  Gbriftian  2ind 

an  G.  9??.  Th-efder*, 

1883. .  ©cbuljmnrber. 

tfgeb.  16.  gur  I  ^aar  ©tic* 

fefrr  ....  $5.50 
SKärj  8.  gürl  $aar  ©cfjiifje 

ju  befohlen  .  .  1.00 
3itK  3.  giir  ein  $aar  ©tie* 

fefn  auSjubeffern  1.25 


New  York,  March  2d,  1884. 
Mr.  Christian  Linck, 

To  C.  M.  Dressier, 

1883.  Bootmaker,  Dr. 

Feb.  16.  To  1  pair  of 

boots  .  .  .$5.50 
March  8.  To  soling  1  pair 

of  shoes  .  .  1.00 

July  3.  To  repairing  1 

pair  of  boots  1.25 


$7.75 


$7.75 
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1.  Suit  1883. 

©err  Salentin  Stacf 

(Erhielten  non  3.  51.  Sauer. 
Stuf  6  donate: 

1  3)u|.  9Kafjfl90nlJ  ©tül;le  $48.00 

2  ®ioan$  0  $18  .  .  .  36.00 

2  ©pieget  0  $6.25  .  .  12.50 
1  Sifci?  .....  .  ♦  3.75 

$100.25 

$ero  SJorT,  6.  Sunt  1884. 

©err  51.  ©mitl; 

(Erhielten  non  Soljit  Sect, 
1884.  Grocer. 

SEärj  16.  56  $funb  Kaffee 

@  10  (Eta. .  .$5.60, 

1  Sfunb  Sljee 
(gemixt)  .  .  56 

20  Sfunb  Bucfer 
0  9im.  .  l.^o 
mal  10.  25  «Pfuiib  ÜÄe&l  1.50 
15  «ßfunb  9tei$ 
@4»  .  /  60 

$12.66 

BöMung  erhalten  tn  noU 
3of;n  Sect., 

S^ilabelptjia,  6.  Slärj  1884'. 
©r.  ©.  S.  ©mtcfS  in  Cincinnati 
Crljielten  non  ^rattj,  STgper, 
©Iocfengiefet. 

9  ®Io<fen-59Tobeüe  non  10 

bi£80W>.  .  ♦'  $34.25 

1  Olocfenfctjmang  non  400 

. .  .  20.00 

1  Apparat  ba^u  /  .  ' .  . .  10.00 

1  $ifte  für  bie  Stobefle .  .  1.75 

$66.00 


Philadelphia',  July  1st,  1383. 
Mr.  Valentin  Black  ^ 

Bought  of  J.  A.  Bauer.’ 
Terms  6  months: 

1  doz.  mahogany  cluiirs  .$48.00 

2  divans  @  $18  .  -  ♦  36.00 

2  looking-glasses  0  $6.25  12.50 
liable  .  .  .  ...  •  «  3.50 

$100.25 

New  York,  June  6lh,  1884.1 

Mr.  H.  Smith 

To  John  Beck, 

1884.  Grocer,  Br. 

Mareh  16.  To  56  Tb  of  coffee 

0  10  cts. .  .$5.60 
To  1  pound  of 
tea  (mixed)  . 

April  19.  To  50  lb  of  soap 


56 


0 


5  ct. 


„  To  20  lb  of  sugar 

09|cts.-.  . 

May  10.  To  25  lb  of  flour 
„  To  15  )b  of  rice 
0  4  cts. . .  . 


2.50 

1.90 

1.25 

60 


.  .,$12.66 

Received  payment  in  full 
John  Beck.) 

Philadelphia,  March  6th.  1 884. 
Geo.  L.  Haucks,  Esq..  Cincinnati, 
To  Francis  Mayer, 

Bellfounder,  Dr. 
To  9  bell-models  of  10  to 

8Ö  pounds  .'  .  .  *  $34.25 

To  1  bell-sweep  at  400 
pounds  .  .  •  •  *  20.00 
To  1  apparatus  for  it  .  .  10.00 

To  1  box  for  the  models  .  1  75 

$66.00 
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O.  u  i  1 1  u  n  g  e  n. 

(Erhalten,  ^5f;itabelpf;ia  ben  3. 
Sum  1883,  Don  §erru  Sofyn  ©. 
Cartel;,  ^ierljunbert  ©oUarS  ouf 
§lbfct;Iag.  %.  ©oblep. 

$400.00. 4 

(Erhalten,  27em  Sort,  10.  3uni 
1883,  oou  hen  Herren  SBittig  u. 
©rat),  75  ©oflarS, -poll  uitb  richtig 
für  ade  meine  ^orberuugen. 

$75.00. 

SI.  SB.  Oroingd  u.  ©oljtt. 
©urd)  fi.  237.  ©teroart. 

{Erhalten,  sßfjilabelpljta  ben  15. 
Suit  1883,  oon  f>errn  §.  ©mill) 
eine  S7ote  auf  fecfjö  237önate  oom  5. 
b.  237.  für  730  ©odors,  ood  uttb 
richtig  für  eine  SBaareuredjmung 
oom  felben  ©alum. 

$730.00.  ©ebrüber  ©raun. 


(SrfjQlten.  $f)tfabelpl)ta  ben  4. 
Sfuguft  1883,  Don  §ernt  ©amuel 
gulborne  125  ©ollarS  in  Dod  für 
Dtertdjdfjrige  2JNet()e  für  ba$ 
2So()itI)au8  27o.  499  Slrd)  ©frape, 
fädig  am  1.  b.  237. 

$125.00.  $ür  Sonadjan  SBieffe, 
Sfaac  Sacffon,  SIgent. 

©rl)alfen,  ^iraberpfjta  ben  18. 
©eptember  1883.  Don  §errn  Sofjn 
23Iacf  burd)  bie  Herren  ©rpan, 
27emfjarb  n.  3orn  bie  ©umtne  Don 
300  ©odarS  in  Dod  für  einen  ©e* 
trag  Don  2Baaren,  uerfauft  am  17. 
Sunt  1883.  ©id  &  ©regg. 

$300.00. 


RECEIPTS. 

Received,  Philadelphia,  June 
3d,  1883,  of  Mr.  John  S.  Varley, 
Four  Hundred  Dollars,  on  ac¬ 
count.  F.  Godley. 

$400.00. 

Received,  New  York,  June 
10th,  1833  of  Messrs.  Wittig  & 
Gray,  seventy  Five  Dollars  in 
full  of  all  demands. 

$75.00. 

A.  W.  Owings  &  Son, 
pr.  L.  M.  Stewart» 

Received,  Philadelphia  July, 
15th,  1883,  of  Mr.  H.  Smith,  his 
note  at  six  months  from  the  15th 
inst.  for  Seven  Hundred  and 
Thirty  Dollars  in  full  for  a  bill 
of  Mdse,  (merchandise)  of  same 
date  when  paid. 

$730.00.  Braun  Brothers. 

Received,  Philadelphia,  Aug. 
4th,  1883,  of  Mr.  Sam.  Fulbome, 
One  Hundred  and  Twenty  Fiv© 
Dollars,  in  /full  for  one  quarter’s 
rent  of  the  dwelling  house  499 
Arch  street,  due  1st  inst. 

$125.00.  Jonathan  Wiesse, 
pr.  Isaac  Jackson,  Agent.; 

Received,  Philadelphia,  Sep¬ 
tember  18th,  1883,  of  Mr.  John 
Black,  by  Messrs.  Bryan,  New- 
hard  &  Zorn,  the  sum  of  Three. 
Hundred  Dollars,  in  full  far  blip 
of  mdse,  sold  to  him  June  iTffy 
1883.,  Gill  &  Gregg.  ' 

$300.00. 
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SB  e#fet 

fßTjila'beTpljia,  12/Sunt  1883. 
£1000  Sterling. 

©reipig  ©age  nad)  ©idjt  jaulen 
0ie  aeaen  liefen  meinen  fnm 
9Bed)fel  (©ecunDft  uitb  ©ettia  Pont 
felbcn  ©aturn  uube,$af)lt)  an  bie 
JDrb’rc  non  2».  SBbatmau'  u.  Go. 
£1000  Sterling.  Valuta  erhielt  id) 
in  SBaaren,  unb  bringen  Sie  biß 
©umme  in  Sflerijimug.  lout  SSencpf.. 

£.  SB.  ©ern. 

©>en  $etrcn  9totjjf#lb  u.  Go<  - 
fioitböft. 

(NB.  tief  Secunba  uitb  SEfffia  Steif#1 
ftnb  atcldjlautenb,  mit  2}ü$rtcrtme  ber  ei«* 
ßetlammerten  SDofte.) 


BILL  OF  EXCHANGE. 

Philadel  plna,  June  12th,  1883. 
£1000  Sterling. 

Thirty -days  after  sight  pay 
this  my  first  Bill  of  Exchange 
(second  and  .third  of  the  same 
tenor  and  date  unpaid)  to  the 
order  of  J.  Whatman  &  Co.r 
One  Thousand  Pounds  Sterling, 
for  value  received,  as  per  advice, 
for  the  account  of 

H.  W.  Gern. 

To  Messrs.  Rothschild  &  Co., 
London. 


Tratte. 

Wtabelpljto,  8.  Sunt  1833. 
$722  65. 

©rei  Soge  nod)  Si#  beliebet] 
©ie  au  Aal;ten  an  £errn  G&arleJ 
$norr  abet  Örbre  722  ©ollarS 
65GtS.  oljne  Slbjug.  .3B<rth  em* 
pfangen,  uub  berechnen  Sie  biefeu 
ben  mit  ober  ofjuc  weitern  ©end)* 
Obrem 

9ft.  Glauber, 

Sin-bie  §erren  SB.  £art  u.  Go., 
S3ofton. 


DRAFT. 


Philadelphia,  June  8th,  1883. 
$722.65. 

At  three  days  sight  pay  to  Mr. 
Charles  Knorr  or  order,  Seven 
Hundred  and  Twenty  Two’ 
65-100  Dollars,  without  defalca¬ 
tion,  value  received,  and  charge 
the  same  with  or  without  further, 
advice  to  the  account  of 

Yours  R.  Klauder. 

To  Messrs.  Wm.  Hart  &  Co., 
Boston. 


©r oefene  SB-ed)feI. 

${)ilabelpt)ia  7.  Sttai  1883’. 

;  ©reifiig©agenacb  obigem  ©atum 
perfpreebe  ieb  511  ^al)len  an  bie  f>er* 
ren  SSrorim  &  Go.  ober  beren  ©rbre 
1000  ©ollar0,  ol)ue  alien  Sltytig, 
für  Serf!)  erhalten.  ' 

$1000.00.  Robert  ©oobrid). 


promissory  notes. 

Philadelphia,  May  7th,  1883., 
Thirty  days  after  date  1  promise 
to  pay  to  Brown  &  Co.  or  order, 
One  Thousand  Dollars,  without 
defalcation,  value  received. 
$1000.00. 

*'  Robert  Goodrich. 
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Baltimore,  27.  Sum  1883. 
3dj  oerfprect)e  (permit.  Dem  ^>r;i. 
3ol)n  ‘Äuljii  ober  Snljaber  ©iefes 
auf  Bedangen  200  dollars  nebft 
Stufe»  für  empfangenen  SBertlj  311 
^aljleiL  .©omiuicf  §>ognoii. 


Baltimore,  June  27th,  1083. 
On  demand  I  promise  to  pay 
Mr.  John  Kuhn  or  bearer,  Two 
Hundred  Dollars,  with  inter* 
est,  for  value  received. 

.Dominick  Hognon. 


§ant>roed*fel. 

3al)lbar,  ^f;ilabelp()ia,  26.  3a- 
uuar  1883,  an.  SB.  (Strong  ober 
£>rbre.  56  ©oflarö,  in  SBaareu  au§ 
nuferem-  Sager,  für  SBertl)  em¬ 
pfangen.  ©opfe  &  Biati. 

$56.00. 

3aljlbar  an  SouiS  (Eramforb 
ober.3ul)aber  ©iefeS  25  ©ollarS, 
SBerH)  empfangen.  Bern  Sorf,. 
27.  Slpril  1883. 

$25.00.  SlubreaS  ^orftall. 


DUE  BILLS. 

Due,  Philadelphia,  January 
26th,  1883. .to  Wm.  Strong  or 
order,  Fifty  -Six  Dollars,  in 
goods  from  our  stock,  for  value 
received.  Doyle  &  May. 

$56.00. 

Due  Lewis  Crawford  or  bearer. 
Twenty  Five  Dollars,  value  re¬ 
ceived.  New  York,  April  27th* 
1883.  Andrew  Forstalt. 

$25.00. 


51  nroti  jungen. 

f>erru  SB.  §.  fmrftmauu  &  (£o\ 
'Belieben  ©ie  311  liefern  an  £>. 
95iuer§  ober  Bo^eiger  ©iefees  60 
©ollarS  iit  ,  SBaareu  für  meine 
9*fed)uuug. 

Bl;ilabelpf;ia,  3.  Btai  1883. 

SBm.  Bronm. 

1ßl)ifabelpf)ia,  9.  ©ec,  1883. 
£errn  Sofju  G.  Beef. 

©ie  rnerbeu  gefälligft  bem  lieber- 
bringet  ©iefeö  bie  50  $afj  Sftoggem 
ineljl  jufiteOen,  bie  icf)  am  12.  b.  Bt. 
bon  3fjnen  fauffe. 

©er  3I;rige 

51uguft  f^ifcf;er. 


ORDERS. 

Messrs.  W.  H.  Horstmann  &  Co, 
Gentlemen :  —  Please  deliver 
to  H.  Rivers  or.  bearer.  Sixty 
Dollars,  in  merchandise,^»  my 
account. 

Philadelphia,  May  3d,  1883,. 

Wm.  Brown, 

Philadelphia,  Dec.  9th,  1883, 
Mr.  John  C,  Beck. 

Dear  Sir :  —  Please  deliver  to 
bearer,  the  Fifty  Barrels  of 
Rye  Flour,  bought  of  you  oa  the 
12th  inst.,  and  oblige 
Yours, 


Augustus  Fisher. 
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BeitungS  •  Annoncen  uub 
©cf^äftöfarten» 

Bu  bermieiljen  i(t  ein  brciftocfigeS 
$au8,  9to.  4  Union  ©trape.  nebft 
Sab^and.  Bu  erfragen  9io.  273 
©iib  ^ront  ©trafie. 


ADVERTISEMENTS  AND  BUSINESS- 
CARDS. 

To  rent — A  three  story  house 
No.  4  Union  street,  with  bath  &c. 
Apply  at  No.  273  South  Front 
street. 


Bu  oermietlfen  ift  ein  Cabeit  in 
ber  SBater  ©trabe,  nebft  (Eomptoir 
unb  einer  feuerfeften  ßifte.  Bu  eis 
fragen  bei  3.  ö.  föuffie  in  9Zo.  S 
San!  ©trabe. 


To  let  —  A  store  in  Water 
''sti^et,  with  counting  room  and 
fire  proof. 

Inquire  of  J.  B.  Bussie,  No.  8 
Bank  street. 


Bu  perfaufen  ift  eine  55rob-  uhb^  '?or  sale  — The  Fixtures  of  a 
&utf)enbäcferei.  nebft  3iibef)ör  unb  Bread  and  Cakes  Bakery,  with 
guter  ^unbfdjaft,  mitten  in  bet  a  good  cash  custom.  Location 
©tabt  gelegen,  Sflietbe  -billig.  central  and  rent  low.  Also,  an 

(Ebenfalls  ein  Lüftern*  nnb  (Erfbb  Oyster,'  Eating  and  Drinking 
febungSfefler  unter  einem  g>oteI  in  ,  §aloon,  under  a  hotel,  in  North 
ber  fftorb  Written  ©trabe,,  too  bi$  Third  street,  license  paid., 
®irtbfd)afte=2icc:tj  fd)ön  bejal)lt  ift.  Apply  to  H.  M.  Tomer,  No.  15 
M;ereS  bei  9ÜZ.  Corner,  Sfto.Iö  Library  street. 

Bibrart)  ©tr.  • 


Sttait  nmnfd)t  ein  £>au§,  ba§  Jn 
©pritiggarben  ©tr.  in  einer  ange¬ 
nehmen  5Tad;barfcf)aff  gelegen  ift, 
für  ben  Sßreiö  non  $400Ck-$500() 
|u  taufen.  §lbreffe.:  3.  ©.  ©emo- 
Irat  Office. 


Wanted  to  bay  —  A  house  in 
Spring.  Garden  street,  in  a 
pleasant  neighborhood,  for  about 
$40q0~  or  $5000. 

Address:  J.  S.  Demokrat 
bffice.  i 


tfoft  unb  BogiS.  —  (Ein  (Ehepaar  Boarding.  —  A  gentleman  and 
unb  einige  einzelne  Herren  fönnen  wife,  and  a  few  single  gentle- 
mit  guter  .^oft  unb  angenehmen  men,  can  obtain  good  board  and 
.SBorberjiminern,  nebft  ©ebraurf)  pleasant  front  rooms,  with  the 
tines' iBabeUnuncrS,  berfeljcn  mer«  / use  of  bath,  by  applying  at  the 
ben,  menu  fie  im  £aufe  an  ©iibofb  South  East  corner  of  Eleventh 
(Ecfe  ber  (Elften  unb  (Eljerrt)  ©trabe  and  Cherry  streets, 
ttorfrageu. 

7 

Verlangt  mirb  ein  8el)rfing  für  y  Wanted  —  An  apprentice  to 
baS  ^ranen>©rfmfjmacbergefd)(ift  in  the  Ladies’  Shoemaking  business 
©reen  ©tr.  oberhalb  ber  5ten  ©tr.  in  Green  street,  above  Fifth. 
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Verlangt  wirb  in  9io.  92  ©Üb 
Vierte  ©rape  ein  wipe*  grauen* 
gtninier  a  1 0  $örijin  unb  iur  ^iilfe 
beim  Sßniiijen  unb  23iigelu.  (Iben* 
cm  imDer(;cirnlljeter  ^ann 
alb  Stufmärter  unb  Äutfrf;er  für 
einen  einfoännigen  Sagen. 

Verfangt  toirb  eine  gute  Kleiber- 
marijerm,  bie  fällig  iff,  einem  mpbii 

WenS'nraenFIriDci’.WQaajiua^eV. 

®!obt  6or,}iirteljen ;  einer 
flnfen  Öfrbeiferui  (mibere  braudjeu ' 

fid)  nirfjt  311  melben)  mirb  bet  hefte 
^obn  jugefagf.  Stfan  abreffire  an 
^leibermarberin,  granfförb  Ißofh 
SfPcrnnb  beftiinme  3ugleid)  einen 
Wafr  für  eine  Bufammenfunft' 

Verlangt  rnirb'  ein  $?äbcf>em für 
^aubarbeit  in  9?o.  46  ^eiu  ©fr. 

■1./&  V 

,  3«’ einem  tleiber^aga^n  rnirb 
ein  guter  SSerfaitfsmann.  gefmti, 
ber  baS  ©efdjaft  bureaus  oerffebt 
unb  mit  ©tabffuubeu  b^fannt  ist 
ßm  9»anu  Don  mittreren  Sdbrtn 
Gat  beu  Sßorjug.  Stiemanb  anberr 
braucht  fid)  311  melben.  «Ibreffe : 

©oj  330  ißoftoffice.  ' 

Sertaflf  Werten  jroei  »utfeta'-1-  Wanted -1  Two  Bovs  to  the 
L’r+e0  hL  ®^re,"^aefc*)öff.  Stilt  Cabinet  .Making  business  None 
foldie  braunen  fief,  Ju  raelöeit;  bie.  need  apply  bit  such  a,  hill 

InhPiT0  ID<rf  00,11  ®e^lif^0me^xperience.  Apply  at  No 

Gaben.  ©aSjMjere  396  Spartet  396  Ma4t  street;  up^tai^. 


_  Wanted  —  At  No.  92  South 
Fourth  Street  a  white  woman  as 
Cook  and  to  assist  in  washing 
and  ironing.  Also,  a  single 
man  as  Waiter  and  to  drive  a 
one-horse  carriage. 

"Wanted  A  first  class  Dress¬ 
maker  one  competent  to  take 
charge  of  a  Fashionable  Dress¬ 
making  establishment  out  of  the 
eity  ;  liberal,  compensation  will 
be  paid  to  a  competent  person . 
none  other  wanted.  Address  ; 
^Dressmaker,”  Frankford  Post- 
Qffice, -Stating  where  an  interview 
can, be  had. 

Wanted  - — A  Girl  for  general 
housework  in  No.  46  New  street. 

;  Salesman  wanted.— -In  a  Cloth¬ 
ing  store  a  first-rate  Salesman, 
one  thoroughly  acquainted  with 
the  trade^and  particularly  with 
the  city  buyers.  None  other 
need  appl^-  A  middle  aged  man 
would  Jae  preferred.  Address: 
Bpx  330  Post-Office. 


©trape,  eine  kreppe  hoch 

.  Verfangt  toirb  ein  ftarfer,  f  e# 
m  ßaufburfche '  Don  15  fahren 
©oep  mup  berfeffie  bie  befteii  ßm» 
Pfeilungen  Don  feinem  lebten  »Ir* 
peifgeber  bringen  fönnen.  ftäfjere? 
1  Commerce  ©trajie.. 


•/  -  .  • 

-  ^  Wanten  —  A  stout,  active 
Errand  Boy,  about  15  years  old. 
None  need  apply  unless  with 
tyndpubted  reference  from  his 
last  employer.  Inquire  at  No.  I 
Commerce  street. 
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Verlangt  wirb  ein  Beinling  für 
bab  ©ilberfchmiebgefchäft.  9täl)ere8 
in  9io.  1  2at;for'*  Slllci),  bei  3. 
SiMow.  v 

ein  junger  Uftann  wunjp  am 
Slbenb  «efchäftiguug  im  ©opiren 

in  englifrfier  unb  bentfrfjer  ©praerje. 

'©ein  gegenwärtiges  ©alair  ift  ge* 
ring  nnb  er  ttmnfcfjt  bal;er  $2 — 13 
wöchentlich  mehr  $u  nerbienen. 
21brefte :  SB.  ©.  ©emofrat  Dtpce. 

ein  junger  Sttann,  ber  beutfdj, 
fraiuöfifch  unb  englifcb  fpruht, 
iüüufdjt  eine  ©teile  als  ©Treiber, 
©udifiihrer  ober  ©eljülfe  in  einem 
gaben,  er  fann  bie  beften  ©m* 
Pfeilungen  nachweifeu  unb  fietjt 
mel)r  auf  Skfdjäftigung  wie  auf 
©e^alt.  9tal;ere8  9io.  9  Strch  ©tr. 

Verloren.  —  $m  28ften  borigen 
gjtonnfS  würben  auf  bem  SBege 
•bon  ber  Vierten  unb  ©reen  ©trape 
nach  ber  ede  oon  ©ermantown 
unb  ©irarb  Stoenue  jwei  B  eb  er* 
tafeben  uerloren,  welche  eine  fil* 
berne  Bride  unb  anbere  ©egen* 
ftänbe  enthielten,  ©er  f^inber  wirb 
erfucht,  biefelbeit  in  Seuty'ft-  Bud)la* 

ben,  ©ermantown  dtoab.abjugeben. 


Wanted  —  An  Apprentice  to 
the  Silversmith  business.  Iri- 
ouire  at  No.  1  Taylor  s  alley. 

^  J.  Tislow* 

Wanted. — A  Young  Man  is 
desirous  of  employing  his  even¬ 
ings  in  copying  either  German 
or  English.  His  salary  is  small, 
and  he  would  like  to  earn  $2  or 
$3  per  week  more.  Address: 
W.  D.  Demokrat  office. 

Wanted  — By  a  Young  Man 
who  speaks  the  German,  French 
and  English  languages,  a  situa¬ 
tion  as  Clerk,  Book-keeper  or 
Assistant  in  a  Store.  Best  ref¬ 
erences  given.  Employment  more 
an  object  than  salary.  Inquire 
at  No.  9  Arch  street. 

Lost  —  On  the  28th  ult.  in 
going  from  Fourth  and  Green 
streets  to  the  corner  of  German¬ 
town  and  Girard  avenues, .  two 
Satchels,  containing  a  pair  of 
Silver  Spectacles  and  other  ar¬ 
ticles.  The  finder  will  confer 
a  favor  by  leaving  the  same  at 
Kelly’s  Book  store,  Germantown 
avenue. 


günf  ©oflarS  Belohnung.  — 9lm 
3.  b.  warb  ein  gropes,  braunes, 
maroffO’leberue&  ©afehenbueb,  ba§ 
^wei  günfbollar*91oten  unb  eine 
3weiboflar*9tote  enthielt,  auf  bem 
2Be,ge  non  ber  ©ermantown  Woenue 
nach  ber  Bolt  oertoren.  ©ie  obige 
Belohnung  erhält  ber  ehrliche  gin* 
ber,  ber  baffelbe  in  35  ©ocf  ©trupe 
abliefert  an  Bh-  ©ppelbijeimer 


$5  Reward.  —  Lost,  the  3d 
inst.,  a  large  Morocco,  brown 
colored  Pocketbook,  containing 
two  Five  Dollar  Notes  and  one 
Two  Dollar  Note,  on  my  way 
from  Germantown  avenue  to  the 
Exchange.  The  above  reward 
will  be  paid  to  the  finder,  if  de¬ 
livered  at  35  Dock  street,  to 

Philip  Eppelsheimer. 


%funbett.  —  &uf  bem  $ra|e, 
too  ftcp  am  2.  b.  M.  in  ber  9?ä^c 
oon  Princeton  ber  (^ifeitbaljiiiuifad 
ereignete,  iuurbe  ein  golbenes  Me- 
baidon  gefnnben.  ®er  ©igeutpü* 
nier  fantibaffelbe  ruieber  erpaffert 
in  ber  Office  ber  ©amben  n.  Slmboij 
©ifenbapn  ©o„  45  ©outp  2Bparbe§, 

dürften  nnb  93la8bäfge  für 
©cpmiebe  toerben  in  9Io.  38  Siib 
Oritte  @tr.,  nape  ©peftnuf,  in  alien 
©attungen  angefertigt,  nub  jiuatt 
non  ben  beften  Arbeitern  nub  au§ 
ben  bot^üglicpftep  Materialien. 

©.  SB.  Me|. 

happen  !  happen  !  happen ! 
garnet)  nnb  ©omp.  banfen  bem 
$ub(ifmn  für  bie  ipuen  bieper  34 
$Pril  geworbene  patronage  unb 
geigen  jugteicp  an,  bap  fie  einen 
flanj  neuen  Sorrafp  non  happen 
erpalfeu  paben,  melcpe  fie  billiger 
berFaufen  als  irgenb  ein  anbetef 
Buben  in  ber  ©tabf.  ©omnier* 
happen  non  jeber  ©affung  bis  ju 
bem  niebrigen  greife  bon  12?  ©t§. 
I,erab  finb  gleicpfahö  öorrnfpig. 
StucpFappen  50  ©tS.  Mart  merfe 
fid)  baljer  91 0.  150  ©üb  3meite 
©Rape,  im  Mergemölbe. 

.  M.  Bean.8,  ©cfe  ber  U'ocf  unb 
Written  ©trape,  im  groeiten  ©fodf, 
empfieplt  fiep  als  ©raoeur  bon 
93ifiten*  unb  ©efrpaftefarten,  SSig* 
netten,  £piir|fpilberu ,  ©iegeln, 
©olb«  unb  ©ilbermaaren,  golbe» 
nen  unb  filbernen  Freimaurer' 
Snftgnieu,  golbenen  ©rprifReicpen 
unb  SBappeuber^ierungen,  Die  in 
jeber  SSenepung  jierlicp  unb  elegant 
flu^gefüprt  merbeu. 


Founds- On  the  ground 
the  railroad  accident  occurred, 
near  Princeton,  oh  the  2d  ing% 
a  Gold  Docket.  Will  be  returned 
to  the  owner  at  the  office  of  the 
Camden  &  Amboy  Railroad  Co»i 
No.  45  South  Wharves, 


Brushes  and  SmRh  Bellows 
manufactured  at  No.  $8  South 
Third  street,  near  Chestnut  $t., 
in  all  their  varieties,  made  by 
experienced  workmen,  and  o£ 
the  best  materials. 

G.  W.  Hetz, 

Caps!  Caps!  Caps  !  —  Ilarvey 
&  Co.  return  their  thanks  for 
the  very  liberal  encouragement 
they  have  received  and  beg  to 
inform  the  public  that  they  have, 
received  an  entire  new  stock  of 
Caps  which  they  will  sell  lower 
than  any  other  store  in  the  city. 
Summer  Caps  of  all  descriptions, 
some  of  which  will  be  sold  as 
low  as  12£  cents  each.  Cloth 
laps  50  cents.  Remember  No, 
i50  South.  Second  street,  base? 
ment  store. 


Engraving.  —  Martin  Leans, 
N.  E.  corner  of  Dock  and  Third 
streets,  second  story,  Engraver 
of  Visiting  and  Professional 
Cards ;  Labels  of  every  descrip¬ 
tion*  Door  Plates;  Seals,  Jew? 
elry  and  Silver  Ware;  Gold  and 
Silver  Masonic  Marks  ;  Medals}. 
Gold  Ciphers }  Crests  and  Arms? 
and  Engraving  of  every  descrip¬ 
tion  neatly  executed. 
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Silfjelnt  ©repmann.  ^obfifmd 
öon  Üflilitär-S?appen  unb  Seber» 

C,  ©emtlfffutteralen,  ©cfjrofr 
ein,  Sagbtofcpen  unb  öUen  au* 
bereit  Wirten  pon  Militär*  u.  Sagb- 
©erätpfcböften,  9io.  96  Porb 
©ritte  ©trape,  unterhalb  Siace. 

3.  P.  u.  3.  PonberTmTf|; 
Sapederer,  Po.  2  ©üb  ©iebenfe 
©trape,  empfehlen  Jtdj  jur  Pnfer-' 
tigung  oon  Porl)ängen  firau.3* 
letften,  ©eppidjen,  Sipen  ftranfen, 
hatten,  5D?atra^en,  '^Oi  lern,  Zip¬ 
fen,  genfteruorljangen  unb  Salou- 
fien,  ßabenoorljängen  ncbft  3ube- 
i)ör,  SLreppenleiften  u.  f.  10.  2ludj 
wirb  jebe  21rt  oon  Steparaturen 
prompt  beforgt. 

28.  ©rabau,  aub  Premen,  em¬ 
pfiehlt  ftd?  ben  Piirgern  pijilabel- 
ptjia'b  beftenö  311m  Unterricht  auf 
bem  pianoforte,  fomoljl  in  ben 
28o(jnungen  ber  fierneuben ,  als 
‘aucfi  in  feinem  §aufe.  ©ie  Pe- 
bingnngen  erfährt  man  in  Po.  125 
Soinbarb  ©trape.  3u  feiner  (Em¬ 
pfehlung  nennt  er  folgenbe  fierren : 
21.  §arper,  452  SJtarfet  ©tr.,  u.  21. 

9P r6.  P.  Promn  giebt  mieber 
Unterricht  im  ©Ingen  in  ihrer 
iSBohnung,  Po.  1024  ©aflomljill 
©trabe. 

Puguft  ©löfer.  tuobnljaffPo.  79 
©herrp  ©trape  in  Pljilnbelpbia. 
empfiehlt  fich  feinen  Mitbürgern 
in  ben  Per.  ©taaten  beftenS  nid)t 
allein  als  ßehrer  ber  beutfchen, 
englifchen  unb  lateinifchen  ©pra- 
eben,  fonbern  auch  als  lleberfe^er 
unb  literarifcfjeS  factotum. 


'William  Cressman,  Manufac¬ 
turer  of  Military  Caps  and  Equip¬ 
ments,  Gun  Cases,  Shot  Bags, 
Game  Bags,  and  Furnisher  of  all 
kinds  of  Military  and  Sports¬ 
men’s  Articles,  at  No.  96  North 
.Third  street,  below  Race. 

J.  Y.  &  J.  L.  Vondersmith, 
Upholsterers,  ^No.  2  South  Sev¬ 
enth  street,  Philadelphia. — Cur¬ 
tains,  Cornices,  Carpets,  Cords, - 
Tassels,  Matting  Mattresses, 
Cushions,  -Bedding,  Venetian 
Blinds,  Transparent  and  Holland 
Shades,  Store  Curtains  and  Fix¬ 
tures,  Stair  Rods,  &c.,  made  t<^ 
order.  Altering  and  repairing 
promptly  attended  to. 

William  Grabau,  late  from  Bre¬ 
men,  respectfully  informs  the 
citizens  of  Philadelphia  that  he 
is  prepared  to  give  instructions 
on  the  Piano,  either  at  the  resi¬ 
dence  of  pupils  or  at  his  own 
residence.  Inquire  for  terms, 
&c.,  at  No.  125  Lombard  street. 
References :  Alexander  Harper, 
452  Market  street,  &c.. 

Mrs.  B.  Brown  has  resumed 
the  instruction  of  Singing  at  her 
residence,  No.  1024  Callowhill 
street. 

Augustus  Glaeser,  79  Cherry 
street,  Philadelphia,  Teacher  of 
the  German,  English  and  Latin 
languages,  Translator  and  Liter¬ 
ary  Factotum,  offers  his  best 
services  to  his  fellow-citizens  of 
the  United  States  of  America. 


®w«S9*f«ßfeS 

engtifd^Seutf^s  unb  ®*«tf^.eagnf«e<j 

KWrttrtu*  mit  JlnsDirnrije. 

ßtitljaftenb :  bie  teträtfe  beä  gemäßen  Sebens  unb  Scrfe$rS. 

cSngfifdj-peuffdjer  f^eif. 

Cemertunä.  »leicnffl« :  ©|(6e,  5i„„r  Bfl4cr  lw  ^  f-r  ^ 
iß  äB  fcetoiten  (fielje  ©eite  10). 

A,  an  (a,  ein),  ein,  eine,  ein. 

Abandon  (äbänn'bon),  berluffen* 
uberlaffen.  [roorfen,  ehrlos! 

Abandoned  (Qbäntt/bon’b),  Oer» 

Abate  (ube^t'),  abbretfjert ;  noch* 
loffen  abnehmen ;  the  heat  has 
abated,  bie  £ttje  f)nt  ubgenom* 
men;  abjtehen.  rubattiren;  nach* 
loffen  (t>om  greife). 

Abatement  (ubefjt'ment),  5fbtuo 
Abbot  (äWitUbt  }ma& 

Abbreviate  (Qbbril/miäfjt),  abfür« 
uf-  .  ..  [^bfür^ung. 

Abbreviation  (obbriiimta^fcb’n), 

Abdicate  (ab'bifeOt),  obbonfen. 

Abdication  (obbife^ftfjn),  ribbon- 
1  a  vflni0-.  rruna. 

Abdnction  (abbof^’n),  Gntfü$. 

Abhor  (abf)orr7),  berobfoeuen. 

Ability  (äbil'liti),  $ütf)tigfeit, 

Inngdfafugfeit. 

Abjure  (abbfcfmljr'),  obförnören. 

Abnormity  (äbnor'miti),  Unreoeb 
mäpigfeit.  0 

Able  (eb'b'I),  gefrf)icff,  f.äbig.fürfjtig; 
oermogenb,  ftablimgftfaOtg ;  to  be 
able,  fönneti,  im  ©taube  fein 
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Aboard  (fflo&tb'),  an  Sorb. 

Abode  (abofibO,  Sfufentfmlr. 

Abo hsh  (iiboI'fiM),  ab\i, affen. 
ment  (tthol'liftfiment),  9fb. 

Abominable  (aborn'mine^l)!1  ol* 

bor^ania^f 'b/  '  Ueber^u^ 
About  (about7),  um,  fjerum:  about 
the  town,  um  bie  ©tobt  herum  • 
gegen,  ungefäljr:  about  seven’ 
gegen  7  ill) r ;  two  hours  about, 
ungefähr  2  ©turrben ;  über,  in 
betreff:  we  spoke  about  it,  mir 
[praßen  barüber;  bei:  I  have  it 
not  about  me,  id)  fjobe  eö  nirijr 
bet  mtr ;  to  be  about,  im  begriff 
fern ;  wliat  were  you  about  to 
say?  maö  mpHten  ©ie  fugen  ? 
Above  (äb om7),  über:  he  lodges 
above  me,  er  mofjnt  über  mir- 
above  ten  pounds,  fiber  lebn 

Abridge  (fibribfdj'),  obfu^eTei^ 
Abridgment  (nbriöfrtj'mcur).  flh. 

furjunfi  fkeife;  fin  SluManbe,' 
Abroad  (abrol)b,)l  broupen;  auf  bet 
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Abrogate  (ab'rogebt),  aufbeben. 
Abruptly  (cibropt'lt),  abgebrochen» 
unerwartet,  plöfelid). 

Absence  (ab'ftenp),  $btt>efenl)rik 
Absent  (absent),  abtpefenb. 

Absist  (abpipt').  abfte(;en,  oblaffen. 
Absolute  (iib'ppliut),  unabhängig, 
uubebingt;  noQftänbig. 

Absolutely  (— li),‘fd)lecbtetbmg$. 
Absolve  (äbpolro')r  freifpreeben. 
Absorb  (ctbporb')r  ein[augen. 
Abstain  (öbptebn'},  fich  enthalten. 
Abstinence  (äb^^tinen^),  (£ntljalt* 
famfeit.  [been. 

Absurd  (abporb')/  ungereimt,  ob 
Absurdity  (iibpör'biti),  $lbge* 
febmoetttjeit.  tm,  SHenge. 
Abundance  (äOönnrbäuf3),  liebet* 
Abundant  (öbonn'bönt),  teiebheb, 
in  Wenge. 

Abuse  (äbjub$'),  Wi^brouch ; 
(Sdpmpf,  ©cbmdlpmg ;  mifibrau* 
eben ;  täufeben,  IjintergeOen. 
Accelerate  (ötf  jjel'lerebO»  bc[d)leu» 
nigen.  [9tad)brucf. 

Accent  (öff'bent),  £ou,  Accent, 
Accept  (offpept'),  annebmen. 
Acceptance  (ätt^ep^tän^),  9ln* 
nobme.  [bar. 

Acceptable  (äfftjep'tob’l),  anncbm* 
Access  (öffpeb').  Bugang.  Zutritt, 
§lnfau. 

Accident  (ofFpibent),  Zufall,  Um 
fall;  by  accident,  anfällig. 
Acclamation  (äfflemeb/lcb  n),  53ei* 

fan. 

Accommodate  (ätfom'mobcbO, 
pa[[enb  madjen,  einriebten;  aus» 
helfen,  besorgen. 

Accommodation  (off omtri  obel/* 

fcb'n),  bequeme  Einrichtung,  55e* 
quemlid)teit. 

Accompany  (aff  omm'pani),  beglet* 
ten;  accompagniren. 


Accomplished  (äfFomm'phicj)  b)) 
ouPgebilbet,  collenbet. 
Accomplishments  (äffomnFplifd) 
ments),  ftertigfeiteii,  Talente. 
Accord  (cifforb'),  übereinftimmen. 
According  to  (äfforbiug  tu),  laut, 
genuin,  nod) ;  according  to  your 
promise,  Obrem  $erjpreri)en  gc* 
map.  [gernäp,  bemnad;. 

Accordingly  (äff or^bingli),  bfm» 
Accost  (äffopK),  oureben. 

Account  (üffnuuK).  [Mining , 
lRecben(d)aft ;  9tad)iiri)t;  Grjab- 
lung,  ©d)itberung;  to  put  to 
account,  in  crijniing  [teilen,  to 
turn  to  account,  oortI;eilhaft 

beuuljen. 

Account  for,  Etmaf'  ocrantworten ; 
non  GtiuaS  ben  förimb  angeben, 
crflärcn.  [nung&fübrer. 

Accountant,  (äffaun'tcnt),  [Red)s 
Accumulate  (öfföni'julebt)  auf* 

baufen.  . [©enauigfeit. 

Accuracy  (cifFjuröpi),  ©orgjott. 
Accurate  (äffriurcl;t).  [orgfdltig, 
genau.  [Hagen. 

Accuse  (tiffjub§'),  bcfajiilbigen  am- 
Accustom  (äfföp/tom),  getuöbnen; 
to  be  accustomed  to,  gemöbnt 
[ein  an.  [Würfeln. 

Ace  (el)$),  ba§  9lp,  bie  Einö  auf 
Ache  (el)f),  ©djmcrj;  head-ache 
(bebb*cl)f).  Äopftdjiherj. 

Achieve  (ätfrijieiy'),  tjoflenben,  er* 
langen. 

Acid  (cip'pib),  ©aure;  [auer. 
Acknowledge  (öfnol'l.ebjcb),  Otter* 
feitncn,  befennen.  . 
Acknowledgment  (äfnoKleb[cfy- 
ment),  ßrfenntli^fcit,  lautbar* 
feit.  [dien  mit. 

Acquaint  (nFwebnF).  befannt  ma* 
Acquainted  (öfroebn'tcb),  betont« 
mit. 
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Acquaintance  (afmeljn'fanfi),  tBe- 
failnffdjnft,  an  acquaintance  of 
mine,  einer  meiner  Sefannten 
Acquiesce  (afitmeb')'  firf?  bei  Gf- 
iuae  beruhigen,  fitf;  fügen. 
Acquire  (afiueir/),  erwerben ;  er* 
lernen. " 

Acquisition  (äfroiftfcb'fcfi’n),  Gr- 
Werbung ,  Grleruung. 

Acquit  (ähuitt'),  freifpreefjen ;  ab» 
nuifben,  ablrngert. 

Acre  (el/f'r),  ber  Slcfer  £anbe$. 

Acrimony  (äf/frimonni),  Sitterfeit 

Across  (afrobO-  quer  burrf;,  quer 
über;  across  the  street,  quer 
über  bie  6trabc,  gegenüber. 

Act  hi  ft),  £>aubluug,  f )qw 

oeln,  imrfen ;  oar|telIeu,  fielen 
Action  (of'fdj’u),  §anblung,  $fmt, 
Active  (äf'fim),  fljcitig,  arbeiffaml 
febljaft.  [fpieler. 

Actor  (üff'fer),  ^bäfer;  6rfmu- 
Actually  (äff/'junfli),  mirflicf). 

Acute  (äfjubt'),  fpi^ig  ;  an  acute 
disease,  eine  Ijitjige  Ärntifljeit. 
Adage  (nb'bibb|d/)(  ©pridjwort. 
Adapted  (öbäp'teb),  auqepuül.  an* 
fleiueffeu. 

Add  (nbb),  Oiitjitfugeit ;  Uermeljren. 
Addition  (äbbi'fd/n),  Slbbition; 
-Bugobe.  • 

Adder  (äb'ber),  Raffer. 

Addict,  (iibbif^),  wibmen,  ergeben. 

Adhere(übbibK)(Quf;äuöen,flebeu. 

Adjoin  (rtbbftfjeuu'),  anfügeu,  an* 


,  flreiyeu. 

Address  (äbbreb')-  Wbreffe,  Wi rfj- 
fung;  9fnrcbc;  Seuejiiicn;  Ge* 
fdjicflidjFcit;  firf;  nn  Scmaubeu 
f  weubeu,  ^emnnbeit  onreben. 
Adieu  (öbjul/),  51bieu. 

Adjourn  (äbbfrf;örn'),  Perfagen. 
Adjust  (abbfcbö&K),  orbu cn, 311  recht 
morgen,  beilegen.  y 


AdministrationfcibininifitreB'fcfin) 

jBerwaltung,  Regierung. 
Admirable  (äbb'niirefyb’Q,  bewun* 
bernSiuürbig.  [wuuberunq. 
Admiration  (ribmirel/frfj’n),  8e* 
Admire  (äbmeir'),  bewuubern,  lie- 
..  ben. 

Admirer  (abmei'rer),  Senmnbcrer. 
Admission ^äbmifef/fd/n),  3ulnjj, 
(iiulnb,*  tickets  of  admission, 
Gulrebiflefö. 

Admit  (öbmitK),  jufaffen,  t>orlaf* 
fen ;  geftatteu,  jugeben. 
Admittance  (äÖmit/tän&)l  3lllaü, 
Zutritt  [neu. 

Admonish  (abnion'nifcb),  ermnlp 
Admonition  (äbmonni'fcb'n),  Gr* 

;  tnabnung. 

Ado  (äbuf/),  bn§  StFjim,  Treiben, 
SB e fen ;  bie  SSttiilje;  I  had  much 
ado,  itjb  fjafte  nie!  SD?üf;e. 

Adopt  (äbopt/)  nnnefjuieu. 
Adoration  (äborel/fcfj’n),  51ube* 
fung,  SBerefjrung. 

Adorn  (äboljru'),  feftmuefen,  31‘cren. 
Adulation  (übjulel/frb’n),  §djmei* 
rbetei.  [enundjfcn* 

Adult  (üböfl'),  ber  Griuadjfeue; 
Adulterate  (üböf'fercbt),  cljcbre- 
eben;  öerfiil|djcu ,  to  adulterate 
wine,  SBeiu  oerfäffd)enk 
Adultery  (äböl'leri),  Gbebrucfj. 
Advance  (übweinufi'),  Pormnrf£' 
fouinicu,  öorriiefeu;  borfrijieficir 
fteigcn  (beim  greife);  fteigern! 
erOöOen.  (ffjeil. 

Advantage  (äbwiiun'tibfdj),  $or- 
Advantageous  (iibwnnfeb'öfrfwfi), 
bortbcilfjaff.  [teuer;  SGßagftiicf. 
Adventure  (nbmeii'tfrfjcr),  Slben- 
Adversary  (tib'roerjjäri),  Gegner 
Adversity  (äbwer'&ifi),  9)libgc- 
_fn;icf.  [ituupuciren 

Advertise  (übwerfeis'),  aujeigcn, 
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Advertisement  (übroerteiS'ment), 
Wiueige,  Annonce. 

Advice  (äbioeiö7),  fftaff) 
riciit.  Seridff. 

Advise  (äbmeiS')»  rattert ;  beridp 
ten.  metöen.  [Serffleibiger. 
Advocate  (äbi/roofel]t),  Stboofat. 
Aeronaut  (el)'ronaf]t),  ßuftftfjiffer. 
Affable  (lif^eljb'l),  gefpräfflig,  lent- 
Telia.  [gen!) eit.  Raubet. 

Affair  (äffnl)r').  ©efrfjäft.  kugele- 
Affected  (üffef'teD),  geru(;rt.  affet* 
tirt.  n. 

Affection  (äffcf'fdfn),  Ctcbe.  fftei* 
Affectionate  (äffet'fd/neljt).  hebe* 
üoü,  järtlid) ;  eifrig. 

Affiance  (äffei'aup),  Perloben,  Per* 
fpredjen.  [«luefage. 

Affidavit  (äffibel/roit),  ciblidje 
Affinity  (äffin'mti),  Senoanbt* 
ffflaft.  .  .  ,  [|cn* 

Affirm  (ftfförm/),  bejahen,  beftar* 
Affirmation  (äfförmelj'fdjn),  $e> 
jaljung,  Setl)enruug. 

Affix  (üf'fitt*).  anljeften,  beiden. 
Afflicted  (äfflifFteb),  traurig,  be¬ 
trübt;  behaftet.  [Setriibnffl. 
Affliction  (äfflif'fdj’n),  Äunimer, 
Affluence  (df'fTuenl),  Ucberflitfi. 
Affluent  (affluent),  reifflltd),  über* 

flüfffg  [he/ern- 

Afford  (affoljrb')*  geben,  gemalten. 
Affray  (affreffO^  ©djlbgerei.  $u* 
nullt. 

Affront  (äffronnt')*  ©tßunpf.  ©c* 
Icibigimg;  beleiöigen,  bcfdiunpfcu. 
Afloat  (äfftobt')*  fdjrpiinnienb,. flott. 
Afraid  (äfrclffi'),  fiirrfjtfaiiu  bange; 

to  be  afraid  of,  fid]  fürdffeu  POL 
After  (äbi'ter),.  nad]t  Ijiufer;  nad}* 
'bent,  nadjlicr.  [tog. 

Afternoon  (äl)f'ternuf)n.)«  9indimit- 
Afterwards  (dhf'teuparbe),  nach¬ 
her,  barauf. 


Again  (iigenn'),  roieber ,  to  find 
again,  inieber  finben ;  as  much 
again,  nod]  einmal  fo  biel. 

Against  (ägennft'),  gegen,  ttnber, 
against  the,  stream,  gegen  ben 
©from. 

Agape  (ageljp'),  gaffenb 
Age  (effflfd)),  Miter ,  ffltenfdjenalfer \ 
Beitalter. 

Aged  (el/bfd)’b)r  alt,  beiafjrf. 
Agency  (el/bfcbeiijn),  Agentur. 
Agent  (eb'bfcbent),  Mgent,  ©e- 
fdjäftöträger.  [reu;  reuen. 
Aggravate  (äg'gfäroelit),  erfdjrue * 
Ago^ägol)7),  poriiber,  üorfjer ,  long 
ago,  por  langer  3eit;  an  hour 
ago,  por  einer  ©titube. 

Agony  (äg'goni),  2obe£fompf. 
Agree  (ägrif/),  übereinftiinmen ; 

einig  merben;  eimuilligeit. 
Agreeable  (ägrilj'äbt),  angcnef)m. 
Agreement  (cigrif/inent),  Vertrag, 
Sergleid),  Mfforb. 
Agriculture(äggrifult/fd]er),(5(rf  er¬ 
bau.  [©runbr 

Aground  (aggraunb').  auf  ben 
Ague  (äg'ju),  tatted  gieber. 

Ahead  (ä&ebb'),  PommrtS. 

Aid  (eljb),  §ülfe»  ©eiftanb ;  unter« 
[tilgen,  Ijelfeit; 

Ail  (ef>l),  fdmterjen,-  fehlen;  ^nat 
ails  you?  ma§  fehlt  31] neu  ? 

Aim  (el]tn).  ffiidffung,  Biel  ;  fielen. 
•Air  (al]r),  £u[t;  fUUfue,  Miueljeu; 

Mrie.  t  . 

Air-gun  (af]Lgönn).  ©iiibbutfffe. 
Alacrity  (älät'friti).  SRuuterfeit. 
Alarm,  (iifabtm*),  fiatuu  plaint; 

er fd) reden,  alarmum 
Alas(äläü'*).ödiUtpehF-  ,  r 
.Alehouse,  (elj^ljöUö.),,  ©^eilfb, 
Si  erb  a  iffl. 

Alight  (ii leUjtO*  abfteigen.  . 

Alike  (aletF),  glci%  atjnli&tme. 
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Alive  (dlety/),  lebenb,  lebenbtg 
to  be  sti^' alive,  nod)  leben. 

All  (q()(),  afle,  alles,  gem* ;  all  men, 
aUe  ^euidjen;  all  the  town,  bte 
gnii^e  @tabt ;  all  Europe,  ganj 
©uropa ;  all  black,  gauj  [chtuan; 
at  all,  burrijauS;  not  at  all, 
gatij  uni)  gar  nici)t.  [fjaupten. 
Allege  (ddebfd)'),  anführen,  be« 
Alliance  (ddei'dnfl),  23dnbnib. 
Allow  (allftii'),  erlauben;  berniHi* 
gen. 

Allowance  (ädait'üub),  SBenntli* 
'guug ;  bewilligte  ^ortion;lftation. 
Allure  (adjiiOr7),  lotfen.  [bete. 
Ally  (dllei'),  ber  Miirte,  Sßerbiin« 
Almanac  (abl/mdndf),  $alenber. 
Almond  (a()/monb),  Sütanbel. 
Almost  (at)l/mobbt).  faft;  beinahe. 
Alms  (al)ujb),  ?llmo[en 
Alone  (aloljn'),  allem. 

Along  (along'),  längs,  entlang, 
fort;  along  the  river, IdngS  beb 
gluffeS;  come  along  with  me  ! 
fommeit  0ie  mit  mir! 

Aloud  (dlaub7),  laut. 

Already  (aljlreb'bi),  fdjon,  bereits. 
Also  (abt'po),  aud),  ebenfalls. 
Alter  (abater),  Derdubern,  änbern. 
Alteration  (aljlterel/fd/u),  J8er* 
änberung.  [fcliibj 

Alternately  (ablter'ndtli),  abwech* 
Alternative  (ahlter'ndtiw),  SBaljt 
awifd)en  aroei  ©ingen.  [fcfjou. 
Although  (abitbob')r  obgleich,  ob«. 
Altitude  (at'titjubb),  &öhe. 
Altogether  (ahltugetb'tber),  ganj« 
lief,  gam  unb  gar.  [immer. 
Always  (abrroeb*).  allemal,  ft  eft. 
Amass  (ämäbb')«  önbänfen. 
Amaze  (dmeb$')«  erfebreefen, .  in 
©taunen  fe^en,;  amazed  at,  er« 
ftaunt  über.  ,  [nen. 

Amazement  (dmebS'ment),  ©rftau* 


Amazing  (dmef/jiittg),  amazingly, 
.jerftaunlid). 

Ambassador  (dmbdfj'fmber),  bee 
©efaubte.  ,  [heutig. 

Ambiguous  (dmbigg'juofs).  ^met* 
Ambition  (dmbi'fcb’n),  ©b»*Öei3-  . 
Ambitious  (ämbi'jdjob),  ehrgeuig. 
Amendment  (dmenb'ment),  SSer« 
beffemmg  (eines  ©efebeS). 
America  (dnier'rifd),  Slmerifa. 
Amiable  (el/midbd),  •  liebenSumr*. 

big.  .  ..  ■  c 

Amicable  (dm'mifdbl),  freuttö» 
fdiaftlirb;  amicably,  in  ©iite. 
Amidst  (dmibbt'), 'mitten  unter. 
Amiss  (dmip'),  unredjt,  übel,  Der* 
febrt ;  to  take  amiss,  übel  nehmen. 
Among  (among7),  amongst  (d* 
mongbt'),  unter,  unter  ber  fDlenge. 
Amorous  (dm'moroj)),  Derliebt; 
Amount  (dmaunt7),  betrag.. 
Amount  to,  [ich  belaufen  auf,  be¬ 
tragen.  #  . 

Ample  (ämm'p’l),  meit,  grob,  ircic^* 
lieb ;  amply,  reichlich  DöUig. 
Amuse  (dmjubS'),  unterhalten,  be* 
luftigen.  "  . 

Amusement(ämjuh§/utent),  Unter* 
haltung,  «Bergungen.  [tenb 
Amusing  (ärnjul/jjmö),  unterl)a: 
Ancestor  (ämi'bepter)',  Vorfahre. 
Ancients  (eljn'fc&ents),  bie  SUteru 
Angel  (ehn'bfcb’l),  ©ngel. 

Anger  (äng'gen;  Born,  Merger. 
Angry  (äng'gri),  ^ormg^bofe. 
Anguish  (än'greifch),  Slngft. 
Animal  (-dn'nimdt)/ 

Animate  (dii'minef»*),  beleben,  be* 
feelen ,  animated^  befeelt. 

Annex  (dnnefS7),  einfügeu. 
Annihilate  (änin'fjUeljt),  bernidj* 
ten.  ' [restag. 
Anniversary  (änniroer'fjdri),  Sah* 
Announce(ännaunp'),anfünbigen. 
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Annoy  f  armen')»  Bctafligcn,  plagen. 

Annoying  (duneu'ing),  läftig,  ftö* 
reuö,  fchäblidj.  [gung,  ^lage. 

Annoyance  Jänue..  auf?),  93däfti» 

Annual  (üuu'juäCQ,  jährlich ;  to  be 
paid  annually,  jährlich  ja^lbar. 

Annuity  (ännju'W),  Leibrente, 
3al;rgel;alt. 

Annul  (ännölF),  annuHiren. 

Anonymous  (änon'nimojj),  unge¬ 
nannt,  anonpm. 

Another  (änotl/tfjer);  ein  (e)  Zu¬ 
berer  (e,  e§). 

Answer  (abn'lser),  51ntiuort ;  ant* 
Worten ;  beautroorten ;  entfpre* 

jdjen;  answer  for,  [te^en  für, 
verantworten. 

Ant  (äunt),  9lmei[e&  [net. 

Antagonist  (äntäg'gonitft),  ©eg* 

Anticipate  (äutip/pipel;t),  Permit* 
tl;eu,  erwarten. 

Anxiety  (anFpei'etty.-Wngft. 

Anxious  (änf'fcböß),  äugftlich, 
bange ;  beforgt  um  ©tmaö.  . 

Any  (än'ni),  irgenb  einer,  jeber 
(e,  e$);  any  person,  Semanb; 
any  thing,  ©troaS. 

Apace  (äpeb§0-  fd)neH,  *iifeT;enb$. 

Apartment(äppart/ment)  dimmer. 

Aperture  (äp'pertfcher),  Deffnung. 

Apothecary  (äpotb'efärri),  3lpo* 
tljefer ;  apothecary’s  shop,  ?lpo* 
tljefe.  [bar,  fdjeinbar. 

Apparent  (äppa'rent),  — ly,  offen* 

Appeal  (äppipl'),  appelliren. 

Appear  (appigr').  erfcheineu ;  fic^ 
jei  gen. 

Appearance  (äppih'tänji),  ©rfdjei* 
neu;  Auftreten;  ba§  $lnfe(;en, 
Sleupere.  [tit. 

Appetite  (appeteiK),  ©fünft,  5lppe« 

Applaud  (äpplabb'),  applaubiren. 

Applause  fäpplal)*.'),  SSeifall. 

Apple  (ap'p’Q.  Gipfel. 


Application  (applifel/fdj’u).  ©2* 
futp,  93itte. 

Apply  (äppleK)/  anwenbeit,  ge* 
brauchen ;  to  apply  to,  fid;  wen* 
ben  an,  fiep  melben. 

Appoint  (appeunt'),  beftimmen, 
feftfe^en;  ernennen. 
Appointment  (iippeunt'ment),  23e* 
ftimmung;  $efteflung. 
Appreciate  (äpprih/fchiöf;t),  fd)ö«* 
,|en,  ttmrbigeiK 

Apprehend  (äpprepenb')*  begrei¬ 
fen,  ergreifen ;  befürd)teit  v 
•Apprentice  (äpprenn'tip),  Lehr¬ 
ling.  [rtei)tuigcu. 

Approve  (äppruf;m'),  billigen,  ge*. 
Apricot  (np'prifpt;,  SlprtFofe. 

Apt  (äpt).  paffeitb,  tatiglicp. . 
Approach  (approv'd)'),  fid;  mi*- 
(;ern,  uaf;e  fommeti. 
f\rhor  (abr'ber),  Laube. 

Architect  (aljr'fiteFt),  Samucifteft. 
Archives  (abr'feiw'ö),  2trd;ii>. 
Archness(abrtfcb/iief}),SKun;n)ille. 
Ardent  (al;r/bent),  feurig,  heftig. 
Ardor  (ahr'ber),  JMfce,  ©ifer 
Argument  (ar'gfumenf),'  IBemci?* 
grunb ;  ©treitpimFt.  [gehen. 
Arise  (äreiS')*  entfielen,  l;erocr- 
Arm  (at;rm),  tffriu.  [ftiiijl 

Arm-chair  (a(;nn-tfdjäl;r),  Leljii» 
Arm  (ahrm),  bewaffnen;  armed 
(at;rm’b),  bewaffnet. 

Armory  (nhr'mori),  0tuftfainmer, 
3eugf;au§. 

Arms  (ahrniSb  Sappen ;  Soffen. 
Arose  (aroh&O,  entftiinb.  Pou  arise. 
Around  (äraunb'),  fingö  inuher. 
Arrange  (ärrebnbfchQ,  orbnen, 
einrichten.  '£©iflridjtnng. 
Arrangement  (ärrebubfcb'tneitf), 
Arrears  (nrrihrS').  SÄiicfftatib. 
Arrest  (lirrebt^/  für  reft  üßerhaf* 
iuug;  verhaften;  aufhaJteu. 
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Arrival  (arrei'rodl),  Stnfimff. 
Arrive  (drreito'),  anFotfltncii,  on* 

■  lartgefi,  erreichen. 

Arrogance  (dr'rognup),  Sumfcl. 
Arrogant  {dr'rogdnt),  anmapenb. 
Arrow  (är'ro),  s43fciL 
Art  (oljrf),  Äunft ;  ßijt. 

Artful  (art'full),  f lmftöotl ;  ItfttQ. 
Artificial  (ürtififd/fdjal),  füuftlicf). 
Artisan  (ar'lifdit),  §>aftbtt)erfer* 
Artist  (ar'tipt).  «iiitftlcr. 

As  (d$),  als,  roie ;  as  . as,  ebett 
fo  ...  rote ;  as  for,  nm.S  betrifft  ;• 
as  well ...  as,  fo  tüol;l  . . .  als 
and).  ,  [öiifftctgeit. 

Ascend  (äppenb')*  befteigeü,  l)iii* 
Ascendency  (äppeit/benpi),  liebet 
legen f;eit  [dfen,  beftintmen. 
Ascertain  (dppertebn'),  geröip  ma-; 
Ascribe  (dpfreib')/  jufcbreiben,  bei* 

■  rneffen. 

Ashamed  (dfdjefjmV),  fiefdfdmt; 

to  be  ashamed,  fid)  fdjämen. 
Ashes  (äfcb'fcbeS),  Slfdjc.  [Saab. 
Ashore  (dfcgobr'),  am  Ufer,  am 
Aside  (dpeib'),  feitroärtö,  beiseite. 
Ask  (äf)ftf)»  fragen;  bitten;  per* 
langen,  forbern. 

Asleep  (äplibp'),  fd)lafenb ;  to  be 
asleep,  fdjlafen ;  to  fall  asleep, 
einfd)(afen. 

Aspire  (dp  peir),  ftreben,  trachten. 
Assail  (dppebl7)»  anfallen. 

Assault  (dfipaljltO,  angreifen,  an* 
fallen ;  Angriff;  assault  and 
battery,  t()dtlid)er  Angriff. 
Assay  (dppel/),  probiren,  prüfen. 
Assemble  (dppemm'b’l),  fid)  Per* 
fammeln.  [lung. 

Assembly(äpbemm/bli)/  ißerfamm* 
Assert  '(dpfjört'),  behaupten. 
Assertion  (dfjpör'fcb’n),  23el)aup« 
tung.  [Sljätigfeit. 

Assiduity  (Öfjfjibju'iti),  ßmftgfeit, 


Assiduous  (abbib'jn  op),  emftg,  Ufa 
Assign  (appeiti7),  anmeifeu.  [tig< 
Assist  (äpptpt/),  beifteben,  belfeu. 
Assistance  (appip'tdnp),  'ikiftaui, 
Assistant  {nppipttiint),  (§et)iüfe% 
Assizes  (dppci'Gce),  'Kfufcn. 
Associate  (dpBo'fdpdbt),  (Seuoffc; 
,  fid)  jugefelieu,  fid)  Derbtiibcu  mit 
jfssume  (opju()m/),.annel)men,  fid), 
antuapcu. 

Assure  (cifd)n fjr7),  Perfidjern. 
Assuredly  (äfdjuljr'bli),  ficberlid), 
gernip. 

Asthma  (iipt'nieb),  ©ngbrüftigfeit. 
Astonish  (dpton'nifcb),  erftaunen. 
Astonishment  (djjton'nifcbment), 
Cfrftauncn. 

Astray  (äptret)'),  irre ;  to  go  astray, 
irre  gefjen,  fid)  perirren. 
Asunder  (dppön'ber),  auSeinanber. 
At  (ätt),  an,  in,  ju,  bei,  auf;  at 
church,  in  ber  ^fircfje ;  at  the 
play,  im  Sweater ;  at  sea,  auf 
ber  ©ee ;  at  London,  31t  fionbcm ; 
to  play  at- chess,  ©d)ad)  fpielen. 
Attach  (dttdtfd)''),  anbeften ;  feffcln, 
für  ftcf)  einnel)meu. 

Attachment  (ättdtfd/nrcnt),  5ln* 
bdnglid)feit ;  ÜBefdfiagnabme. 
Attack  (dttaTF'),  angreifcu. 

Attain  (dttel)  it7),  erreichen,  erlangen. 
Attempt  (dttempt'),  SSerfud^ ;  Per* 
fudfen. 

Attend  (dttenb'),-  beachten,  bemer* 
fen ;  bcbienen,  pflegen ;  aufpaf* 
fen,  Perfeben ;  befucbeu ;  begleite«. 
Attendance  (dtten'bdnp),  ÜBebic* 
nung,  Slbruartung.  [famfeit. 
Attention  jjdtten'fdj  n),  Stufmerf* 
Attentive  (atten'tiro),  aufmcrffam. 
Attest  fdttejjt'),  bezeugen ;  bcjdjei* 
Attire  (dtteir'),  Stnpujj.  [nigen. 
Attorney  (dttor'ni),  5lnroalt,  ©ad)* 
roalter. 
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Attract  (ättraft').  öligen. 
Attribute  (ättnViut),  aufcpreiben. 
Auction  (apf'iWn),  Skrfteigerung; 
"to  sell  by  auction,  berauftioni* 
ten.  [bie  8u(;örer. 

Audience  ^atyb^enp),  5tnf)ören ; 
Augment  (apa'ment),  bermepren. 
Aunt  (äpnt),  Sante. 

Authentic  (atpenn'tif),  gtaubpaft. 
Author  (a'tbor),  Urheber  ;'$ßerfaf« 
[er.  Men ;  Obrigfeit. 

Authority  (atpor'riti),  9Rad)t,  Sin« 
Autumn  (at/tom),  §erbft. 

Avail  (äroept')«  geifert,,  ttii^crt ;  to 
avail. one’s  self  of,  beiiutjen. 
Avarice  (äb/umrip),  ©ety. 
Avaricious  (drorodri'föof),  gei^tg. 
Avenge  (ämennbfd/)-  rächen. 
Average  (äu/meribfcp),  ‘Surd)« 
fcfjnitt ;  average-price»  ®urd)» 
fcpnittSprei«. 

Averse  (diners'),  abgeneigt. 
Aversion  (ätner'fd/n),  SBibemnüe. 
Avoid  (droeub')«  bermeiben. 

Await  (diocpt'),  eribarten. 

Awake  (dwe.t)!')*  eribarten. 

Aware  (älbüpt'),  to  be  aware, 
iniffcn,  überzeugt  [ein. 

Away  (äiuep),  meg,  fort. 

Awe  (at)),  ©prfurdjt.  [big. 

Awful  (ap'rutl),  ergaben,  eprmur* 
Awkward  (apt'roarb),  gefdjmacf* 
toS,  lingefdjidt,  lintifd). 

Awning  (ap'niitg),  Bettbad). 

Axe  (äffö),  2tj't. 

Axle-tree  (äf'ß  btrif}).  9lt^fe. 

Ay  (ep),  o  ja!  gewip! 

Azure  (d'fdjur),.  punnietblau. 

Babe  (bepb),  Äinbdjeit. 

Baby  (oef/bi),  Säugling. 
Bachelor  (bdtfdj'ler),  Surtggefetle. 
Back  (baft),,  9iucfen,.  Äeptfctte ; 
juriidf. 


Backbite  (bäff'beit),  berteumben. 
Backhouse  (bdff'ljnu«),  Winter* 
pans,  Abtritt.  [[tube. 

Backroom  (bdff'rupm),  §iufcr* 
Backwards  (baff'marbS),  riiff* 
Bacon  (bet/fu),  ©peef.  [märt». 
Bad  (bab),  bö[e,  fdjledjt. 

Bade  (bepb),  bat,  befapl,  bon  bid. 
Bag  (bag),  ©acf. 

Baggage  (bäg'gibfcp),  ©epäcf. 

Bail  (bept),  iBiirge;  bürgen,  93iirg*. 
[cf)aft  leiften. 

Baker  (better),  ^Bacter. 

Balance  (bat'länp),  StBage;  93 i* 
Ianj ;  ©albo,  lleberfdwp  ;  aus* 
gleichen,  abfdjticpen,  [albiren. 

Ball  (baiji),  Äuget;  93atl. 

Banker  (bän'fer),  SBonquier. 
Bankrupt  (bdnt'ropt),  banferott. 
Bankruptcy  (bänf'roppi),  SSanfe* 
rott. 

Banquet  (bän'fmet),  ©aftmapl. 
Baptism  (bdpp'tipm),  Slaufe. 
Baptize  (bäpp'tei«),  taufen. 

Bar  (baljr),  Stieget,  ©cpranfe; 
©djenftifep. 

Bar-keeper  (bapr'tipper),  Äellner. 
Barber  (barber),  SBarbier. 

Bare  (bapr),  naeft,  fapl. 

Bargain  (bapr'gen),  §anbef,  Äntif; 
to  make  a  bargain,  einen  £au* 
bet  abfeptiepen ;  bargain  for,  pan* 
beln  um  etwa«.  [betten. 

Bark  (baprf),  Slinbe;  Barffdjiff; 
Barley  (bapr'Ii),  ©erfte. 

Barn  (baprn),  ©djeiine. 

Barrel  (bdr'rel),  $ap;  ©emeprlauf. 
Base  (bet)«),  93afiS,  niebrig,  gemein. 
Basement  (bepS'ment),  uutcrfleS 
©tocfwerf. 

Basin  (bep'p'ii),  53ccf CU. 

Basket  (bdpp'fct),  fforb. 

Bass  (bet)«).  $5ap ;  9ttnttc..  [fließen 
Baste  (betjptjij  tie  [ten mit  gett  be? 


—  179  — 


Bath  (fmtfj),  f8a&. 

Bathe  (batjtt)),  babftf.  „  , 
Battery  (bäFteri),  ©äiftttie;  ©c|ia* 
gerei,  Angriff. 

Bay  (bet))  ©udjt ;  rotfjHcfj-braun. 
Beach  (biOtfcf)),  ©tranb,  ©ud)t» 
Beacon  (bit/fn),  fieud)tfeuer. 
Beam  (bif)iu),  Rolfen;  ©traf)f. 
Bean  foitjn),  ©otjne. 

Bear  (bef;r),  ©är ;  tragen,  ertragen. 
Bearer  (bet/rer),  Sntjaber;  SrdgerF 
Beard  (bi^rb),  ©art. 

Beast  (bitjfjt),  2t)ter,  ©iefj.  , 

Beat  (bit)*),  ©ctjtag ;  fftunbe 
gen ;  befiegen. 

Beau  (bob),  <3tu|er,..  Biebfjabet 
Beautiful  (bjufFtifut),  fct)ön. 
Beauty  (bjut/ti),  ©djontjeit. 
Became  (btfetjnF),  tüurbe,  Don  be* 
Because  (bita^/),  toeit.  [come. 
Become  (bifomnF),  roerben;  it  be* 
comes,  e$  fdEjicft  fid),  üemt  fidj. 
Becoming  (bifonFming),  fcf)idfUcb^ 
Bed  (beb),  ©ett;  ©eet.  [mer,; 

Bed-room  (beb-rutjm),  ©djtafdnnq 
Bedstead  (oeb/^tebb),  ©ettfteue. 
Bee  (bit)),  ©iene. 

Beech  (bifjtfcf)),  ©udje. 

Beef  (bitjf),  tftmbfteifd).  [fdjnitte. 
Beefsteak  (bitjf fjteh?),  tftinofteifch* 
Beer  (bifjr),  ©ier. 

Beet  (bifjt),  rotfje  Stiibe 
Beetle  (bitj'fl),  tdfer.  [ren. 

Befall  (bifafjF),  befallen,  tuiberfa^- 
Before  (bifofjr7),  Dor,  Dorn,  juDor; 

beoor,  ctje;  before-hand,  im 
Beg  (beg),  bitten ;  betteln.  [©oran$. 
Beggar  (beg'ger),  ©ettlets) 

Beget  (bigeF),  erzeugen. 

Begin  (biginn7),  anfangejj. 
Beginner  (bigin7ner),  Anfänger. 
Beginning  (bigin7ning),  Anfang. 
Begone  (btgonn7),  angefangen 
Don  begin. 


Beguile  (bigeiF),  taufcfjen,  hinter« 
getjen ;  enfroifdjen. 

Behalf  (bihatjf7),  ©efjuf,  ©ortfjeit. 
Behave  (bihdtjtu7),  ftch  beneljmen, 
berfjalten. 

Behaviorfbiba^robe^^enebmen. 
Behind  (bifjetnb7),  fjinter  *  hinten. 
Behold  (bifjohlb7),  anfegen,  an* 
bticfen.  [fen. 

Being  (bFing),  ©ein,  ©ajetn;  3Be* 
,  Belief  (b^Iifjf'),  ©taube. 

Believe  (b’lihm7),  glauben,  trauen. 
Bell  (belt),  ©lode. 

Bellows  (beFtobö),  ©tafebafg. 
Belly  (beFti),  ©aud).  [men. 

Belong  (bitong7),  gehören;  jufom* 
Beloved  (bitom’b7),  beliebt,  geliebt. 
Below  (buotF),  unter;  unten. 

Belt  (belt),  ©ürtel. 

Bench  (bentfch),  ©an?,  [neigen. 
Bend  (benb),  biegen,  beugen ;  fief) 
Beneath  (bmitjtf/),  unter;  unten. 
Benefactor  fbennefdf7ter),  SB  obi* 
tfjäter.  [thdttg. 

Beneficial  (Benneft/fd()äl),  mot)!* 
Benefit  (bert^nifit),  SBotjlttjat. 
Benevolence  (bennen/ttxotenfr), 
SBofjlmoHen.  [motleno. 

Benevolent(benuetD/tDOleut),  tt)ot)l* 
Bequeath  (biftoifdfF),  Dermalen 
(im  Seftament). 

Berry  (ber7ri),  ©eere.  [ten. 

Beseech  (biptjtfd)7),  erfudjen,  bit* 
Be^et  (bibetF),  befejjen,  beunruhi¬ 
gen,  belagern.  [außer;  übrigens. 
Beside  (bifieib7),  besides,  neben; 
Besiege  (bifntjbfcf)7),  belagern. 
Besom  (bif/fem),  meiferbefen. 
Best  (bebt),  ber,  bie,  baS  ©efte; 

am  betten ;  at  best,  IjöcfjftenS. 
Bestial  (befFtfdjidl),  ttjierifcf),  bielj* 
ifcfj.  [ren. 

Bestow  (biftofF),  ertljcilen,  gemöh* 
Bet  (bett),  SBette;  metten. 
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Betimes  (bitcimS'),  bei  Seiten. 
Betray  (bitreh')*  »erraten. 

Betroth  (bitrohtl/),  aerloben. 

Better  (bet'ter),  beffer ;  to  like  bet 
ter,  liebet  haben. 

Between(bitmihn0'3roiföen, unter 

Beverage  (berD/roerit>fcb)  -  ©et^oni 
Beware  (biroahr'),  fid)  bäten. 
Beyond  (bijonb')',  ienfeitS,  brubeft 
Bible  (bei'bi),  Sibel. 

Bid  (bibb),  beiden,  gebieten;  bieten 
Big  (bigg),  grob,  bid.  [auf  Stum*. 
Bigamy  (big/g‘ami),  -Doppelehe. 

Bill  (bid),  Sattel,  Rechnung;  ©efefc* 
entmurf ;  Stöedjfet  ;  @d)nabel. 
Billiards  (bid'jarbS),  Sidarbipiel. 
Billow  (bil'loh),  Sßoge,  Sßede. 

Bin  (binn),  gältet,  [oerpflid)tem 
Bind  (beinb),'  binben ;  perbinben, 
Binding  (bein'bing),  (Einbanb. 
Biography  (beiog'grüfi),  Sebent 
befebreibung.  _r. 

Biped  (bei'peb^jtmetfnfngeS  $  W* 
Birch" (börtfef)),  Sirfe. 

Bird  (börb),  Sögel. 

Birth  (berth),  ©eburt.  ^bfunft. 

Bit  (bitt)r  Riffen  ;  •  every  bit,  gonj 
Bite  (beit),  Sib ;  Reiben,  [unb  gar. 
Bitter  (bitter),  bitter. 

Black  (bläff),  fdjmarj.  ^ 

Blacken  (bldf'fen),  fchtnar^n;. 
Blacking  (blotting),  ©djulpmchfe. 
Blackberry.  ( — berri),  «Brombeere, 
Blackbird  (—borb),  Slmfel.  [fei. 
Blackboard(— botjrb)  fcEjmarjeSa* 
Blackguard  gahro^ummeb 

Blackmail  (— meljl),  Wberpref- 
r '  jung,  ©chmeigegelb  [fdnnieo. 
Blacksmith  •  ( — |mith),  ^  ©rob* 
Bladder  (blab'ber),  Slafe,  Slatter. 
Blade,  (blefib),  klinge ;  £alm. 
Blame  (blehnr),  tabeln. 

Blank  (blänf),  «Riete;  leer. 
Blanket  (blanket),  modeue  S'ed 


Bleacli  (MifrtM>)i  bleiern,  [fen. 
Bleed  (Miftb),  bluten;  jut  Siberia]- 
Blemish  (blem'mifd)),  6d)anbilecr. 
Blend  (blenb),  ntifd)em 


Bless  (bleb),  fegnen,  beglucfem 

Blessing  (bteb/bing).^egen,®ohb 

'Blind  (bleinb),  blinb.  {d>at. 

Blindfold  (bteinb/fohIb)blinbfing&.. 

Bliss  (blifn,  ©eligfeit,  $Bonne. 

Block  (bloff),  Slocf,  £lop. 
Blockhead  (bloff'hebb),  ®umm- 
Blood  (blobb),  Slut.  Um 

Bloody  (blob/bi),  blutig,  [blühe«- 
Bloom  (bluhm),  Slume,  «Bliitlje; 

Blossom(blob/bom)Sliithe;  blühen. 

Blot  (blott),  Rieden,  Sflecfb, 

Blow  (blob),  ©d)lag ;  blafen,  me* 
hen;  praplen;  blow  out,  aubbla* 
fen blow  up,  in  bie  “Suft  fpren* 
Blue' (blüh),  blau.  [gen. 

Blunder  (blonder),  Serfehen, 
§ehler,^©chni^er.  [ftumpfen. 
Blunt  (Womit),  ftümpf,  grob;  ab* 
‘Blush  (blöfch),  fRöthe ;  erröthen. 
Bluster  (blotter),  braufen,  toben. 
Boar  (bohr),  ©ber. 

Board  (bohrb),  Stett-;*  Sehorbe; 
$o[ttifdjlSorb;  bielen  ;mn  Sorb 
gehen;  befolgen. 

Boarder  (bohr'ber),  &offgangor. 
Boarding-school  (öohr/bing*ffut)l) 

ftoftfdpile,  «frenftou.  . 

Boast  (bohlt),  rühmen;  fid)  ruh- 
Bo&t  (bold),  Spot,  [men,  prahlen. 
Body  (bob/bi);  2ei1),  Körper ;  some 
‘  body,  Semanb  ;  no  body,  «Rie* 
manb;  every  body,  any  body. 
Boil  (beul),  fo.dben;  [Sebermann. 
Boiler  (beVler),  $effel. 

Bold  (bohlb),  fühn,  breift,  frech- 
Boldness  (bohlb'nel),  ?ühnf)eitr 
Bolster  (bohl'bter),  9ßfül)0  Riffen, 
Bolt  (bohlt),  flieget  ;  oerriegeln. 
Boinb  (bom),  Soinbe. 
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Bond  (bouiib),  ©djn.Iböerfdjrei' 
buna,  Obligation. 

Bone  (boljii),  Äuorijcn,  Sein. 
Bonnet  (boii'uet),  ^raueuOut. 
Bonus  (bol/nöp),  sjlr(imit. 

Book  (buff),  Sud) ;  einfcbreiben. 
Bookkeeper( — fibper)(Sud)l)Qt!er. 
Bookseller( — fjeQer),  Südländer. 
Book-store  ( — ^tol;r),  Suct)i;unb< 
Boot(bubt), Stiefel ;  3ugube.  [luug. 
Boot-jack  ( — öfrf)äff),0ti^felfiied)t, 
Border  (boljr'ber),  Sorb,  Öfaub; 

©renje ;  augreujeu  ;  eiufaffen. 
Bore  (bol)r),  trug,  Don  bear. 
Borrow  (borrol/),  borgen. 

Bosom  (bup'inn),  Sufeii. 

Boss  (bobb),  Stiefel, ftuopf;  Steiftet*. 
Both  (boljtl;),  beibe,  beibeö. 

Bother  (botb'tber),  plagen. 

Bottle  (oot't'I^Älafrbe. 

Bottom  (bot'tem),  ©oben,  ©rtinb. 
Bought  (bat)!),  faufte,  bou  buy'. 
Bounce(bauup),  Sprung;  fpringeit. 
Bound  (baunb),  gebmtbeft,  oou 
bind.  [$Ulibgelb. 

Bounty  (baim'ti),  greigebigfeif ; 
Bouquet  tbofef/b  Slumeuitraufj. 
Bow  (bau),  Verbeugung! ;  ©<tiff$» 
bug ;  Sdjlei.fe ;  Sogen  ;  biegen, 
frdj  oerueigen, 

Bowels  (bail'd*),  diugeiueibe. 
Bower  (bau'er),  Oaube;  SBölbu’itg. 
Bowl  (boljl).  Sonde,  Vapf ;  fegelu. 
Bowling  (bof/ling),  Regeln. 
Bowling-alley  (— äfli),  Kegelbahn. 
Box  (boffdh  Siirbfe,  0djad)td, 
Dofe.  haften ;  Ooge ;  Schlag. 

Box  on  the  ear,  Ohrfeige ;  to  box, 
boi’eit;  in  Giften  pnrfeu 
Boy  (beu),  Sube,  jtnabe. 

Bracelet  (brebb'iet),  Wrmbanb. 
Brain  (brebu),  ©efjxrn. 

Brake  (brefjf),  Srcmfe;  bemmett. 
Branch  (branbfd)),  diueig. 


brandy  (bruu'bi),  Srannfmein. 
Brass  (brufi),  Steffiug. 

Brave  (brebiu),  brao,  tapfer. 
Bravery  (brel/meri),  SapferFeit. 
Breach  (briljtfdj).  Srutfj;  Srefdfe. 
Bread  (brefjb),  Srob.  [fd)(ageu. 
Break  (breljf),  §Jriid) ;  breebeu ;  ter* 
Breakfast  (brdjF'fa^t),  ftriibftucf. 
Breast  (brejjt),  Sniff, 

Breath  (breib),  tytl;ein. 

Breathe  (briljtl)),  dtbniCH.  [iiefjdh 
Breed  (brifjb),  Srut;  Jiidjten;  er* 
Breeding  (bril/bing),  ©rnebung, 
ßebenemrt. 

Breeze  (briljö),  fityle#  ßüftdjen.  . 
iBrew  (brn()),  brauen.  [Sraueret. 
Brewery  (brul/eri),  brew-house; 
Bribe  (breib),  beftetfjeit. . 

Bribery  (brei'beri),  Sefterfmng, 
Brick  (b riff),  Biegetfteiu. 
Bricklayer  (britf'lether),  Staurer*. 
Bride  (breib),  Srmtt.  [tigatn, 
Bridegroom  (breib'grubm),  Srau* 
Bridge  (brib-fdj),  Sriicfe,  . 

Bridle  .(brd'b’l)/3äittn,  Bügef. 
Bright  (breit),  beff,  glcinjeub.  [djdh 
Brighten  (breiten),  gläujenb  ttia» 
Brilliant  (bril'liant),  glnujenb* 
Bring  (bring),  bringen. 

Brink  (brillfj,  ffidjlb. 

Britain,  Great  Britain  (grel)f'bdt'* 
r  täu),  ©rofibritnmticu. 

Briton  (bri'tou),  ©ritte. 

[Bristle  (brib'd),  ©fyoeiitftbofftfc 
[Brittle  (brit't’l),  fpröbe,  brörfdig. 
Broad  (bröfjb),  breit,  befl,  Pöflig, 
(Broken  (bro^fn),  Aerbrota,  ruil 
1  Broker  (brofj'fer),  Staffer,  [flirt, 
Brtfoeh  (brofjtfd)),  Srofdje,.  k 
Broom  (brttbin),  Sefen. 

Broth  (brotf;),  $feifcf)briif)d 
Brothel  (brotf/el),  ©orbeCT, 
Brother  (brotf/tber),  Srubetv\ 
Brought(bratjt),bragbte,  ööftMBf* 
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Brow  (brau),  Augenbraue;  ©tiro. 
Brown  (braun),  braun. 
Bmise(oru()ö),guet[cben;  jepftoben. 
Brush  (bröfcb),  dürfte ;  bürfteu. 
Brute  (bruijt),  jlbier,  $ief;. 

Buck  (boff),  33ocf. 

Bucket  (bof'fet),  (Eimer. 

Buckle  (bot'H),  ©rfjnalle. 

Bud  (böbb),  knospe,  Auge. 

Budget  (böb/b[rf)et)l  ©ad ;  ^ubget. 
Bug  (bog),  Käfer, 

Build  (bilb),  bauen.  . 

Building  (billing),  ©ebäube.  ■> 
Bull  (bull),  ©tier. 

Bullet  (buhlet),  ©eroelpKuget. 
Bunch  (böutfrb),  ÜBituö;  'Biifrijcl. 
Bundle  (bÖh'D'I).  Zimbel,  SJunb. 
Bung  (bong),  ©puub. 

Bungler  (böng'gler),  ©tümper. 
Buoy  (beu),  ©oje. 

Barden  (bör'D'tt),  53iirbe,  Saft. 
Burglar  (börg'ler),  (Einbrecher. 
Burial  (bör/riä(),_ Segräbuiß. 
Burlesque  (börlepf'),  ißojje. t 
‘Burn  (börn),  brennen., 

Burnish  (bör'hifd}),  polifen. 

Burst  (börpt),  berften,  jeffpringen. 
Bury  (bör'n),  begraben. 

Bush  (böfdj),  ©ufrf).  ©ebüftB. 
Bushel  (bufcfj'el),  ©ufcbel. 
Business  (bip/nep}r  ©efri)äft,  ©e» 
merbe,  ©ache,  Angelegenheit. 
Busy  (bip'fsi),  gefd)aftig,tfbatig. 
But  (bott).  aber, [onöeru,  nur,  auper. 
Butcher  (but/[ct)cr),  ftleifcber. 
Butler  (bolder),  Kedermeifter. 
Butter  (böt'ter),  ©utter. 

Butterty  (—fiel),  ©cbmetterling. 
Button  (böt't'n),  Knopf ;  jutnöpfen.- 
Button-hole  (— bo$l),  Knppflocf). 
Buy  (bet),  taufen. 

By  (bei),  neben,  burd),  non,  bei. 
By4aw  (bei^lat)).  ^ebengefe^. 

Bye  (bei),  good  byel  lebe  mobil 


Cab  (fab),  ftiafer,  ^rofchfe. 
Cabbage  (fäb'bibfdj),  Kol)(,  Kraut. 
Cabinetmaker  (fäb'binetmebfer), 
Sunfttiföler,  SKöbelfrfjreiuer. 
Cable  (ferbl),  Kabel,  Anfertau. 
Cage  (feljbfcb)/-  Käfig. 

Cakenebf),  Kuchen ;  Klumpen. 
Calamity  (fäläm'miti),  Unglüct. 
Calculate  (fälFjuletji),  berechnen. 
Calculation  (fälfjulel/fch'n),  S3e» 
reefmung. 

Calendar  (fäFlenber),  Kalenber. 
Calf  (fabf),  Kalb;  äßabe. 

Caliber  (fäMiber),  ©urchmeffer. 
Calico  (fäl'tifofj),  Kattun. 

Call  (faljl),  rufen,  neunen,  forberit; 

to  call  on,  befueben. 
Calling(fäb/ling),iBeruf,©eroerbe. 
Calm  (fuljni),  ©tide,  SBinbftifle ; 

ruhig.  ftitt.  [bung. 

Calumny  (füPIöinni),  SBerleum» 
Came  (felp),  tarn,  tum  come. 
Camel  (fdm'mct),  Kuuieel. 
Camomile  (fäm'moineil),  Komide. 
Camp  (fätnp),  g-elblager. 

Campaign  (fämpefjnl),  $e(b$ug. 
Can  (fäun),  Kanne ;  tonnen. 

Canal (fänäijP), Kanal,  [rienüogel. 
Canary  bird  (füue()/ri  börb),Kaua» 
Cancer  (fän'per),  Kreb$(«2eiben). 
Candid(fänn/bio),  offen,  aufrichtig. 
Caudle  (fän/b’l),  Sicht,  Kerje. 
Candlestick  ( — Seurijter. 
Candor  (fänn'ber),  Offen  berAigf  eit 
Candy  (fäim'bi),  Bucfcrmerf. 

Cane  (fehlt),  Diopr,  ©teef. 

Cannon  (fäti'iton),  Kanone. 

Canoe  (fänmil/),  ©atimfafjiT. 

Cant  (tonnt),  £euch<dei.  [nicht. 
Can’t  (fännt),  für  can  not,  tarnt 
Cap  (tapp),  Kappe;  BunMiütchen. 
Capable  (fäl)/päb‘l),  fähig,  taug» 
licfy,  im  ©taube.  _  [©eräwnigfeit. 
Capacity  (fäpäf/fnti),  ^ahigfeit; 
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Capital  (Fäp'pitäl),  §auptftabt ; 

Kapital.  [nig,  launenhaft. 
Capricious  (FäprFfdjöp),  eigenfin* 
Captain  (fäpp'f’n),  $auf>tmann. 
Car  (fahr),  Darren,  «Bagen. ' 

Card  (fahrb),  tarte;  SBoflfrafce. 
Care  (fel;r),  ©arge,  «Borfidjt;  to 
take  care,  forgen,  fid)  Dörfern, 
in  5ld)t  nehmen;  to  care  for, 
fid)  befümmern  um. 
Career(farri()r/)fiQufbQt)n.  [fid)fig. 
Careful  (FehFfutt),  forgfältig,  t>or* 
€areless( — left),  forgloS,  nadjläffig. 
Carpenter  (fapFpenfer),  «Simmer* 
Carpet (fa[)r/pet),  Steppieh-  [mann. 
Carriage  (FäFribfd;).  tutfdje;  £a* 
bung;  gubrlohn;  Haltung. 
Carrier  (fäFri*er),  t  ärmer ;  letter* 
carrier,  «Briefträger. 

Carry  (FäFri),  führen,  fragen;  to 
carry  on,  betreiben,  führen . 
Cart  (Eafirt),  Darren. 

Carter  (faster),  Kärrner. 
Cartridge  (FahFtribfd)),  Patrone. 
Carve  (fa()riu),  borfdjneiben ;  au§* 
hauen;  fdjui^en. .  [«Bilbfchni^er. 
Carver  (FahFmer),  «Borfcfmeiber ; 
Case  (fehh).  puffern!,  ©etjäufe; 

$afl;  in  case,  im  ^ade. 

Cash  (fäfch),  taffe;  baareS  ©elb. 
Cashier  (FafchfdjihF),  taffirer. 
Cask  (feh§f),  m> 

Cast  (fäbpt),  merfen;  gieren;  cast 
iron,  ©uheifen.  [tafteil. 

Castle  (fähiFp’l),  ©cfjlop,  «Burg, 
Cat  (fätt),  fa&e.- 
Catch  (fätfch),  fangen,  hafchen. 
Caterpillar  (feFterpider),  Ötnnpe. 
Cathedral(fäthih/brät),Tiomfirche. 
Catholic  (fätl/olif),  fafho(ifd). 
Cattle  (FäFfl),  «Biel),  0ftinböieh. 
Caucus  (fah'föjj),  «Borberaff)ung. 
Cauliflower  (FafFIiflauer),  «Blu* 

jnenfabf. 


Cause  (fah§),  Urfadje;  Sted^tsfadje, 
Projejj ;  öerurfadjen. 

Causeway  (fab^roeh),  #od)meg. 
Caution  (Fab'fcb’n),  «Behutfamfeit ; 
tuarnen. 

Cautious  (fah'fchöh),  öorfid)tig. 
Cave  (Fehrn),  £ö()le,  ©rube. 

Cease  (^ihh)/  aufhören. 

Cedar  (pil/berh  ©eher. 

Cede  (jmib),  amveten,  iiberlaffen. 
Ceiling  (jjil/lingV  Bimmerbecfe. 
Celebrate  (peFleoreht),  feiern ;  Der- 
herrlichen ;  celebrated,  berühmt. 
,  Celery  (peFleri),  ©ederie. 

'  Cell  (peU),  Sede. 

Cellar  (peFIer),  Mer. 

Cement  (femettF),.  titt;  fitten. 
Cemetbry  (fienFmefebri),  Segrob* 
nifjplab.  [fabeln. 

Censure(ben/fd)ur),  Urtheü,  Sabel, 
Census  (fjetFjmp),  «BolfbjahUmg.. 
Cent  (fjennt),  ©ent  (100=$'1.00). 
Centennial  (jjenteiFniäl),  bunbert* 
jährig. 

Centre  (fjenn'fer),  TOtelpunft. 
Century  (pen'tfdjuri)  Sabrbunbert. 
Certain  (perFten);  gemip..  [tmp. 
Certainly  ({jerFtenJi),  ficherlicf).  ge* 
Certainty  (perFfeuti),  ©emtpbeit. 
Certificate  (fjerfiFfifebt),  «Befdjei* 
nigung,  Seugnip. 

Certify  (perFfifei),  befcheinigen. 
Chain  (tfcpehn).  Me. 

Chair  (tfdjebr),  ©tidjl ;  «Borfib. 
Chalk  (tfchahf),  treibe. 

Challenge  (ffdjeFlenbfd))','  $eran§- 
forberung ;  berauöforbern. 
Chamber  (tfcbebnFber),  tammer. 
Champagne  (fcbempebn')  ©()am* 
pagner  SBein.  [Preisträger: 
Champion  (tfdjem'pion),  Kämpfer, 
Chance  (tfcbänfj).  Sufad,  ©lücf ; 

by  cbance,  jufädig.  [leuchter. 
Chandelier  (tfcbäubelibF),  2Irm* 
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Ctoge(tfdjebnkfcb),  Verankerung, 
SSecbfel,  fleine*  ©elk;  ankern, 
tauften ;  med)feln. 

■Chapter  (tfd)öp'ter),  Äapitel. 
Character  (formatter),  3eid)en; 

&barafter ;  Diofle-  [befcbulbigen. 
Charge  (tfdjabrkfd)),  beauftragen; 
Charity  (tfdjär^iti),  Vtilktbätigfeit; 
Charm  (tfdjabrin),  SÄcij,  3a  über,  i 
Charter  (tfdjaljr'ter),  greibrtef.  _ 
Chase  (tfdjelj*),  Sagk ,  jagen ;  ct|ei 
Chat  (tfdjatt),  fdpuatjen.  [Ureu, 
Cheap  (tfdjiljp),  billig,  n>ol)!feil. 
Cheat  (tfd)i()t),  «Betrüger ;  betrugen: 
Check(tfdjecf)  Sluweifung;  l)emmen;; 
Cheek  (tfdjiljf),  Vacfe,  VSange. 
Cheer  (tfd)il)r),  ftreitkenruf;  igudh 
Cheerful  (— full),  froblidj,  yen, 
Cheese  (tfcMe),  $äfe.  . 

Chemistry  (fem'miptri),  ©ljen‘ue,j 
Cherry  (tfcber'ri),  Sirfcbe. 

Chess  (tfcbeb)-.  edjorijfpicl. 
Chestnut  (tfdjebt'nott),  Stafiame: 
Chew  (tfebub).  $friemcben;-fßuen. 
Chicken  (tfd)if/feii),  §uI)U. 

Chief  (tfd)ibf),  fcaupt,  VorfteljCC  j 
oberft,  uoruebmft,  bocbft. 

Child  (tfdjeilk),  ftink. 

Childhood  (—  bukb),  Ätub'oeu.' 
Children  (tfdjil'k’rn),  linker. 
Chill  (tffbitl),  ftieberfroft;  fait.  _ 
Chimney  (tfcbim'ni),  ©djornftettr, 
$amin;  2ampengla§. 

(fe  (tfd)iun),  £inn. 

China  (tfdjei'na),  VorjeCfan. 
Chisel  (tfdw'b’l).  cijtel ;  meißeln. 

Chocolate  (tfd)of/fo!el)t)G.t)acolake. 

Choice  (tfebeup),  ©abl.  BnSnmbL 
Choir  (fmeir),  ©bor. .  [djen. 
Choose  (tfebubb),  wählen,  auöfu- 
Chop  (tfdjopp),  bauen,  baefen. 
Christen  (frip'fj'n),  taufen. 


Church  (tfdjörtfcb),  Äirtbe.x 
Chum  (tfdwrn),  «Butterfaß;  buttern. 
Cider  (bei'ker),  Obftmoft,  Gipfel- 
agar  (pigabrO,  Gigant,  [mein. 
ander(bin/ber)auögeglubteMoble,: 
annamon  (jnn'nemon),  oi'nunt,  . 
Cipher  (fjei'fer),  3iffer,  3nbf; 
arcle  (fcer'f l),  ^reik.  *  [d&iffre 
Circuit  (permit),  Umfreiö.  [betv 
Circular  (berf'juler),  iHunkfcbret, 
arculate  (berf'julebt),  umlaufen* 
cirfuliren ;  circulating  library  , 
fieibbibliotbef.  ~  [Umfang; 

Circumference  ;(perf5mni/fcrenjj> 
Circumstance  (berr'fömfitänb) 
Uni  [tank. 

Citizen  (bit'tipen),  «Bürger. 

City  (jjit'ti),  ©robftakt. 
avil  (jnw'il),  bürgerlid? ;  bofUcp. 
Civility  (jjiroil'liti),  $oflicbfeit. 
Claim  (tlebm),  Slnfprucb,  $arke» 
rung  j.beaufprudjen,  forkern. 
Claret  (flär'ret),  Stotbwein. 

Clash  (fläbiO-  Älaffe. 

Clause  ^laufet 

Claw  (flab),  SUaue.  Srafle, 

Clay  (fiel)),  fcljoii,  Sel)m. 

Clean  (flibn),  rein,  reinlich ;  retm* 
gen,  pitmen.  [feit 

Cleanliness  (flibn'liuejj).  Veitlltd). 
Cleanse  (flemik),  reinigen,  putzen. 
Clear  (flil)r),  flar,  bell,  beiter;-  to 
clear  up,  flar  machen,  auf  flären ; 
räumen. 

aemency  (flem'enjn),  Vfilke. 
Clergy  (flör'/bfdji).  ©eifrlirijfeit. 
Oerk  (flörf),  ©djreibcr,  §anb- 
luugekiencr.  [gewankt. 

Clever  (flew'wer),  gefdjicft,  ge» 
aient  (flei'cut),  ©lieuf,  ©cbü&ling. 
Oimate  (flci/met),  $lima. 

Climb  (fleitn),  flcttern,  erfteigen. 
Cling  (fling),  fictj  feftbalten,  an* 
(flobf)  '  '  ” . 


Christian  (fmt/iän)l©bnit.  [ten.  Cling  (fling),  ficb  feftbalten,  an 
ÖÄ8  (wrraai).  Wi*  Cloak  (flotjf)  antel.  IJanje» 
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Clock  (Hoff),  SSmitmfjr3 
Clog  (flog),  fuityrijufj. 

Close  (flob*)-  f(t)liepen,  oerfrfjlieben. 
Closet  (floppet),  Cabinet,  ©ebranf. 
Cloth  (flotl)),  $nd),  fiemtuanb. 
Clothe  (ffobtO).  fleib.cn»  befleiben. 
Clothes  (flofjs*),  f  leibef. 

Cloud  (flnub),  Bolfc. 

Cloudy  (flau'bfS,  tuolfig,  trübe. 
Clove  (floI)iu),  ©emiirpielfe. 
Clover  (floro'mer).  A  fee. 

Clown  (f(ami),  Riegel;  *>an$rourft. 
Club  (flöbb),  fenle.  fniipyel. 
Clumsy  (.flom'jji),  plump. 

Cluster  (floater),  ®iifrf)cf,  Traube. 
Coach  (fo(jffd))t  f  ntfdje. 

Coachman  (— maim),  fuffeber. 
Coal  (fofjl),  f  o()le. 

Coal-yard  ( — jal)rb),  f  i)f)fenlager. 
Coarse  .(fo(jrp),  grob,  roufh  rob. 
Coast  (fo()pf),  f  liffe. 

Coat  ( f o 0 f ) ,  Dtorf,  f  feib,  lleberjug. 
Coax  (fofjfs),  frfjmeirfieln,  be* 
Cock  (foff),  !>al)n.'  [frfjmafeen. 
Cockade  (fofebb'j,  f  ofarbe. 

Cod  (fobb),  ©toeffifrb  I  codliver- 
oil,  Ceberfljran. 

Code  ( f o f) b ) ,  ©efejjbucb,  .Sober. 
Coffee  (fof'fi),  Coffee. 

Coffin  (fof'fin),  ©arg: 

Coin  (feun),  Sttünje,  ©elb.  [fait. 
Cold  (fof)lb),  falte;  Srfältung; 
Collapse  (Fotläppö'),'  jufamnien* 
fallen. 

Collar  (folder),  Äragen,  £alsbanb. 
Colleague  (foldibg),  Sollege. 
Collect.(foneft/),famme(n.  [©dptfe. 
College/'fo[/lebf(f)),Sonegiiim,  l)of;e 
Collide  ('fofleib'')  jufammeufto&en. 
Collier  (foldfer),  f  of;fengräber. 
Colonel  (för'nel),  Oberft. 

Color  ( fo(/fer),  ftarbe ;  färben,  colo» 
Colt  (foljft),  Stillen.  Triren. 
Column  (fpldöm),  ©QHle,*©palte. 


Comb  (foTjm);  famm.  [bfnbung. 
Combination(FombiucO/fcb'u)1Ser* 
Come  (fojnin)7,fonuneir.' 

Comely  (fomm'lijv  luibfcfj,  flnmu* 
tÖ»r^  [feit. 

Comfort  (Foinm'forf),  Befjaglid)* 
Comfortable  (Tomm'forfnbd),  be* 
fjaglirf),  nngenefjnr.  bequem. 
Command  (famnhiiiM),  f  rnuman* 
bo;  befehlen,  befjerrfdjen. 
Commence  (fommenfi/).  aufaugert. 
Commend  (fommenb').  fööeiiy  ptei* 
fen.  PBcrfefjr. 

Commerce  (Forndnerfe).  £aubeL 
Commission  (fommifdKfrfj 'll),  Sluf* 
trag.  [oerljaften;  begeben. 
Commit  (fonimit7),  amjerfraucnr; 
•Committee  (fommitde),  Sliisfdjuji. 
Commodious  (fammo'biop),  be* 
queuK 

Commodity  (foiinnob/biti),2ßaare. 
Common  (fom'meu),  gemein,  ge* 
tnobnlidj  ;  — ly,  geroobnlid). 
Communicate  (fomju'nifeÖt),  mit* 
tfjeifeii.  [führte,  Jbeilbaber. 
Companion  (fompänn'jen),  ©e* 
Company  (fonim/piini)  ©efefrjVhaft. 
Compare  (fduupabr').  Dergleirfjen. 
Compass  (fomm'päß),  Umfang, 
Äompa£.  [leib. 

Compassion  (fompafclp'fdj’n),  2Kit* 
Compel  (fompelK).  jmingen. 
Compensation  (fompenjieb'fdl’n), 
Srfatj,  Vergütung. 

Compete  (fompibff),  fonfurriren. 
Competition  (fompetifrbdrb’n), 
fonfnrren3.  [fammentragen. 
Compile  (fompeiF),  rebigiren,  ju*- 
Complacent  (fomplä'&ent,  gefällig. 
Complain(fomp(ebn/)  ftd)  beflagen. 
Complaint  (fomplebnt'),  Älage, 
23efd)tuerbe,  f  ranffjeit. 

Complete  (fomplibt'),  ooQftanbia; 
— ly,  Pöllig,  gän^lt^; 
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Complexion  (fomplef'fchn),  ©e- 

Mttfatbe.«  f  Melt 

Complicated  (tom'plifehteb), -  öer- 
Compliment  (fom'pUment),  Kom¬ 
pliment.  [lll9en' erfuüS 
Comply  (fomplei7),  eumnfligen,  pci? 
Compose  (fompohö'),  jufamnien» 
fe^en,  fomponiren. 

Composure  (fompol/fcber),  muhe, 
Comprehend  (tompreljenb^^be* 

Compromise  (fom'promeiS),  ©er- 
Compulsion  (f  omp  u  l'  fd)’n )  -  3n?an  g. 
Compunction  rtompunt'W)  n) 
9teue,  ©eroiffenbbiffe. 

Compute  (fompiuljt').  beregnen. 
Conceal  (fonpiSO-  oerijeimli*«!. 
Conceit  (fonpiS'),  begriff,  ttinfoU, 
©inbilbung. 

Conceive  (fon^U;ror).  Men,  ben- 
Concern  (fon^ern7),  Angelegenheit; 
©orge;  ©efefjäft;  it  concerns, 
e§  betrifft,  poubelt  fid?  (urn). 

Concert  (fonn'pert),  ^on;ert 
Concession  (fonpefd?/fd?.n),  33ecöil- 

Conciliate  (fon&il'IiäW),  #«(06- 
Concise  pon?ei»0,  fut*  {jin; STO)- 
Conclude  (foiifluyb'),  fd?liepen,  be* 
fchliepen,  folgern. 

Concord  (fon'forb),  ©intrant.  . 
Condemn  (fbnbemm').  oerurtpet* 
len,  lnipbiCligen.  - 
Condense  (fonbenp7),  oepbichten. 
Condescend  (fonbepenb'),  fid)  9er* 

Condition  (fonbi'flb’n),  ©«bin- 
mma,  Buftanb ;  upon  condition, 
unter  ber  ©ebingung.  L9en.- 
Condole  (fonbobK),  ©eileib  be*ei- 
Conduct  (fon'boftJ.-gnljrunfl.  be¬ 
tragen.  £fprad). 

Confab  (fon'fftb),  ©louberei,  ©e- 
Confection  (fonfef'fch’n)»  «onfefi. 


Confederate  (fonfeb'berafjt),  Per* 
bnnbet.  [ratschlagen. 

Confer  (fonferr'),  jufammen  be- 
Confess  (fonfe^'),  flefteljen,  beten* 
nen.  [trauen. 

Confidence  {tonn'pbenp),  ~  ©«• 
Confine  (fonfein7),  begrenzen,  cm- 

Confinement  (fonfein'ment),  ©e* 
f angeiifcbaft ;  5öod;enbett. 

Confirm  (tonförm7),  betätigen. 
Confirmation  (fonfermel/fcp  n), 
«Beftätiguug,  Confirmation. 
Confiscate  (fonpp'fäht)/  einten 
als  PerfaUen,  foufieciren. 
Conflagration  (fonflggreh'fch  n), 
fteuer&brunft.  t"a,9* 

Conform  (tonfohrm7),  fid?  rid) ten 
Confound  (fonfaunb'j,  Permirren, 

,  .  beftünt  machen.  [gehen. 

Confront  (fonfroni7),  gegenüber* 
Confusion  (tonfjiih'fcb’nj.  ffierrmr- 
rung,  Unorbnung. 

Confute  (foufjuht'),  ttnberlegen 
Congratulate  (fongra  tjulayt), 
©lüct  münfehen.  [©emembe. 

Congregation  (fongregah'fd?  n?, 
Congress  (fong'grep),  Sqngtep. 
Connect  (fönnett7),  oerbuiben. 
Connection  (fonnef'fib’n),  Serbin* 
bang.  [l)inget)en  taffen 

Connive  (at)  (tonneuu  att),  etwa* 
Connoisseur  (fonneffopr7).  Stenner. 
Conquer  (fonn'fer),  erobern,  be* 
fiegen.  Oh 

Conscience  (fonn'fdjenb)'  ©eroif* 
Consent  (fonpennt')  -  eimmüigen 

Consequence  (fonn'pefmenp,  tfob 

ge ;  SBidjtigfeit.  f fol9llfj- 

Consequently  (fonu'pefmentli), 
Conservative  (fonperr'matuu),  ton« 

feroatio.  [©fronifobjiii*. 

Conservatory  (f onperr  watohri), 

Conserve(fonpern/),  auf  b  ernähren. 
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Consider  (fonfnb'ber),  fcebenfen ; 
befrachten. 

Considerable  (foiljnb7beriib'l),  be» 
trädjtlid).  [auS. 

Consist  (of)  (fonMtd7  on),  befielen 
Consolation  (fon&olel/frtfu),  Sroft. 
Console  (fonpoljl7),  tröften. 
Consolidate  « (foitpoi'li&efyt),  her» 
fdjmefjen. " 

Consort  (fouu'jjort),  ßebeuSge* 
fiiljrte.  [jdjroorung. 

Conspiracy  (fonppir'räpi),  25er= 
Conspire  (fouppeir7),  fief)  berfdjmo- 
ren.  [bigfeit. 

Constancy  (foiin'ptänf»),  SBeftän» 
Constant  (foun7ptmit),  beftaiibig. 
Consternation  .(foitpteruel/fd/n), 
SSeftiirjung.  [fropfung. 

Constipationffouptipel/fdj’n^SSer* 
Constitution  (fouptitjul/frffn), 
Serfaffung ;  Seibebbefdjaffeuijeit. 
Constrain  (fonptreljn7),  ^wutgen. 
Constraint  (fonptreijnt7),  3waug. 
Constrict  (touptrifft7)  jufammen* 
jiefjeti.  [auffiiljren,  bauen. 
Construct  (fonptröfft7),  erridjteu. 
Construe  (foufjtrul/),  f onff ruireit. 
Consul  (fonn7pul),  Eonful. 
Consume  (Eoufjjuljm7),  Deqeljren. 
Consummate  (fonpbin7mat),  öoU- 
^ieljcn,  bofleuben. 

Consumption  (fonpOUl'fd) ’ll),  5lu8* 
jefjnmg,  ©djwinbfucbt. 

Contact  (fomCtiifft),  ©eriifjrung. 
Contagion  (foufiib'fdjeu),  'iln* 
ftecfuug. 

Contain  (fontebn7),  enthalten. 
Contemplate  (fontemm'pläljt),  be- 
,  trachten,  erwägen. 

Contempt  (fontemmt7),  25eradp 
tung.  [ärijtlicb. 

Contemptible  (fontenim'ttb'l),  ocr* 
Contend  (tonteunb7),  ftreiten. 
Content  (fpntemit7),  ^ufriebeu. 


Contentment  (fontennt'ment),  3u* 
jrieben(jeit. 

Contest  (fonn7tefit)r  ©treit. 

Contest  (foutefit7),  ftreiten. 

Contiguous  (fontig7juöfj),  anfto* 
|enb,  nahe. 

Continent  (fom/tinent),  ^eftlanb. 

Contingent  (föntinn7bfdjent),  3u* 
fd)up ;  Zufällig,  auperorbentlid). 

Continual  (fontimcjuäl),  forttüäf)* 
renb;  — ly,  iiitanffyprlid). 

Contiuuance(foHtinn7juän{j),§ort» 
feijung.  [fortfetjen. 

Continue  (fontiim'ju),  fortbanern ; 

Contraband  (fouu7träbänb), 
Schmuggelroaare. 

Contract  (fonu7träfft),  Vertrag. 

Contract  (fonträfft7),  jufammen» 
jieljeit ;  fontrahiren.  [jpredjen. 

Contradict  (fonträbifft7),  miber» 

Contrary  (fonträ7ri),  "©egentheil-; 
on  the  contrary,  tm  ©egentljeil. 

Contrast  (fonn7trupt),  ©egeufatj. 

Contrast  (fontrdpt7),  eutgegenftel* 
te  [©efe^übertrehing. 

Contravention  (foiiträwen7fd>n), 

Contribute  (fontrib7jut),  beitragen. 

Contrivance  (fpiitm7wänp),  ©t* 
finbuug,  ©inridjtung.  [beufen. 

Contrive  (fontreim7),  erfitiben,  er» 

Control  (t'ontroljl7),  Kontrolle ;  be* 
auffidjtigeu.  [fdjnng: 

Contusion  (fontjuT)7fd)‘il),  Cuet» 

Convalescent  (fomiuilep7ent),  ©e* 
nefenber ;  genejenb. 

Convenience  (fonU)i(/lli-en§),  ÜBc» 
quemlichfeit.  [quem. 

Convenient  .(fonwif/ui-enf),  be- 

Convent  (fonn'roent),  Silofter. 

Convention  (fonwenn'fdj’u),  25er» 
fammlung,  25erabrebung. 

Conversation  (fonroer$eIj'frf)'n), 
Umgang,  Unterhaltung.  [halten. 

Converse  (fompörp7),  fic^  unter* 
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Convert  (tonn'wert),  Befeater/ 
Convert  (fonroerrt').  befetyrcn. 
Convex  (tpnroeW*'),  lerljabeit  $6. 

Convey*  (fontW),  fortfd>affen> 
fpebiren,  üb  ertragen  (Don  ©runo* 
©igeutfjum).  ~  . 

•Conveyance  (fomDefranp), 

fcboffung ;  guljtroerf.  [tat. 

Conveyancer  (fonroel/anfer), wo* 

Convic^foun'iDimj^crurtljctlter, 

Convict  (fonimttt').  überfuhren. 

Conviction  (tonroit'lc^’n), ^lieber* 

Convince  (ftmtDittjj7),  überzeugen. 
Cook  (tuff),  £6d) ;  todjen.  [funft-; 
Cookery  (fuf'feri).  Men,  Äocfo 
jCool.(flll)l),  füljl;  tßtt^Är0- J 
fitljlcn.  [©afdjbar. 

Coon  (fiibtt)  (abgef.  Don  raccoon), 
Coop  (fuljp),  §ubnerforb 
Co-operate  Xfo*p'peref)t),Ju[qm* 
memuirfen,  mitiuirfen. 

Copartner  »  (foljpaljrt'net)^  ©e- 
'  fcf)äft§tf)eill)ftber. 

Copper  (fop'per),  Tupfer,  [trujf. 
Copperas  (fop'perap),  fl/uner  «t* 
Copy  (fop'pi),  Slbfdjrift,  ^opie ; 

abfdjreiben,  fopiren  1 
Cord  (forb).. ©eil;  staffer  (#otz). 
Cordial  (fobr'bial),  fiiqueur;  gen* 
Cork  (foljrf). Sort.  «Pfropfen.  [lu$. 

Cork-screw  (— fdru),  Slorfjteber. 
Cornjfom).  2Rai$;  fifiljneraugc. 
Corner  (for'ncr),  ©cfe,  ffiinfel. 
Coroner  (for'roner),  „  Beic^enoc- 
’  flauer.  „  f 

Corps  (foljr),  ©orp$,  §eerfjaufen.] 
Corpse  (foljrpe),  Beidje. 

Corpulent  (forp'julent),  bid.  [gen. 
Correct  (forreft'),  richtig :  beridjtji 

Correspondence  (focrefspon'benfi), 

«Briefroecbfel.  [fen,  befräftigen. 
Corroborate  (forrob'boreljt),  [tar- 


Corrosive  (forrofj'pirü),  aljenb. 
Corrupt  (forröpC),  Derb  erbt. 

Cost  (fohpt),  Unfofteu,  fretf;  Jo* 
(ten ;  —ly»  treuer.*  ‘  fi&utte. 
Cottage'  (fot'tibfd)),  JBanbljaue. 
Cotton  (fot'fn),  ©aiiTmuolIe. 

Couch  (fautfdO,  Saget ;  lagern.. 
Cough  (foff),  Wen;  Wen., 
Council  (fanned),  jWotb. 

Counsellor(fatinp/l6r),  S^at^,9natt). 

gebet.-  £ 

Count  (faimt),  ©_raf jaulen  ;  bc- 
Countenance  (famit'ncmfe),  WP, 
ftognomte,  ©efid)t ;  Raffung. 
Counter  (faun'ter),  3al;Ipfenntg ; 

fiabenti]d),  ©d)enftifch. 
Counteract  (faunterafft').  tnfge* 
germurfen. 

Counterfeit  (faun'terfit),  nacpma» 
dien,  fallen.  [befteüen. 

Countermand  (faitu'termniib),  ab* 
Countess  (faun'tep),  ©rafin. 
Country  (fonn'tri),  ©egenb,  fianb ; 

Sßaterlanb.  „ 

County  (faim'ti),  ©raffdjaft,  $fr«$J 
Couple  (fop'p’l),  ^aar. 

Courage  (for/ribfd)),  9Kutf|. 

Course  (fotyrS),  Banf,  ©ang,  Sftetpe ; 

’  of  course,  natfirlid). 

Court  (fof;rt),  £>of ;  ©ericbtsbof- 
Courtesy  (foljrt'pi),  £5fUdjteit. 
Cousin  (fo&'jfn),  better. 

Cover  (roro'roer),  3)ecfe ;  bebeden. 
Cow  (fan),  Äu&. 

Coward  (fau'arb). 

Cowardice  (fati'.arbip),  getggeit. 
Crab  (frnbb),  Krabbe. 

Crack  (friiff).  ftrnd).  ©palte.  SRifc; 

berften.  fracben,  auffnacfen. 
Cradle  (fralpb’l),  SBiege.  [ter. 
Crank  (franf),  Kurbel ;  ©piegelfedp 
Crape  (frefyp),  ?Hor,  ^repp. 

Crawl  (frabl).  friedjen. 

Crayon  (fral/on).ftreibejtift 
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Crazy  (Traf) 'pi),  berrücft. 

Cream  (friljm),  IRabm.  [fatten. 
Create  (TrhebF),  ftfyaffen,  oerur* 
Creature  (fribt'fdjjer),  ©efcf)öpf. 
Credit  (frcb'bit),  Ärcbit. 

Creditor  ffreb'bitor),  ©laubiger. 
Creed  (fribb)»  ©laubenöbefenntnifj. 
Creek  ffriljf),  Barf);  Bud)t 
Creep  (frit)p),  friedjen,  fd)Ieid)en. 
Cremation  (frimel/fcb'u),  Seiten 
ücrbreuming. 

Crew  (frub),  ©rf)iff$mon.  fd)aft 
Cricket  (friFfet),  ©ride,  £eimdjen. 
Crime  (freitn),  Berbrerf)en. 
Criminal  (frim'iiiöl),  35erbrecljcr ; 
uerbrerfjerifrf). 

Crimson  ffriin'jnt).  fnrraoifinrotf;. 
Cripple  (frip'p’l),  Krüppel;  per» 
früppelit. 

Croak  (frol)f),  quaFenf  frädjjen. 
Crochet  (froljfdjel/),  (jafeln. 
Crockery  (froFferi),  Sopfermaare. 
Crooked  (fruFeb),  frumin;  betrii- 
gerifdj. 

Crop  (fropp;,  (Srnre ;  Sfropf. 

Cross  (fropt  Sreii^;  btirdjfreujeu. 
Crow  (frob),  fräbe;  frühen. 
Crowd  (fraub),  Bienge,  ©ebränge. 
Crown  (framt),  Ärone ;  ©djeitel. 
CrucW.)le(frub/f5ib’l),©rf)inel}ficgel. 
Crude  (frubb),  rob,  iin^ubcreitet. 
Cruel  (frul/el).  graiijiun. 

Cruelty  (frub'elti),  ©raiifamfeih 
Crumb  (fröinm),  Srtiine,  Brofmite. 
Crumble  (frötn'b  l),  fid)  nbbröcfeln. 
Crush  (frofrb),  ^erquetfrfjcn. 

Crust  (fröpt),  Prüfte,  Stfinbe. 
Crutch  (frötfrf)),  ^riicfe. 

Cry  (frei),  ©efdjrei;  fdjreieit.  rufen; 

cry  out,  oufmifen. 

Cube  (fjubb),  Eilbus,  58iirfef. 
Cucumber  (fjiFfmnber),  ©urfe. 
Cuff  (föff),  SDinnfcbette ;  ©d)(ag. 
Culminate  (foU'minefyt),  gipfeln. 


Culpable  (fitFpoM),  fd)ul&tg,  ffrof* 

bar.  5^tj|.6ilben. 

Cultivate  (fofl'timebf),  3®baueh ; 

Culvert  (föU'iuert),  ^bjifgöfonöl: ' 

Cunning  (fön'uiug),  liftig.  fd)Tö&. 

Cup  (fopp).  $affe;  ©djröpffcpf; 
fcfjröpfen. 

Curate  {.fjüB'ret),  Pfarrer. 

Cure  (Fjubr),  Äur;  heilen. 

Curiosity  (fjiibriop'&iti),  Beugter: 
©eltenbeit  Parität 

Curious  (fjul/riöp),  netFjpeng; 
fouberbnr,  merfmiirbig. 

Currant  f  föFröut),  Sohanniebeere, 
Äorintqe. 

Currency  fför'renfn),  Umlauf; 
Cuubeemmi^e,  ^apiergelb. 

Current  (foFretif),  ©iröniung; 

umlaufenb,  gaugbdr. 

Curse  (förfj),  ftludj ;  oerflurfjen. 

Curtain  (förFtin),  Borbang. 

Curve  (form),  Krümmung. 

Cushion  (füfd/en),  Riffen. 

Custody  (föp'tobi),  §oft  ©cfott* 
genftfjaft 

Custom  (föjFtom),  ©emofjubeif. 
©itte;  ^unb[riK»ft ;  3 oll. 

Customary  (föjFtomnri).  üblid), 
gebrüud)Iid). 

Customer  (föjFtomer);  Äunbe. 

Custom-lioüse  (föp'tom-bau*)» 
3odf)au8. 

Cut  (fött),  ©rbnitf,  $ieb;  §04* 
fdjuitt;  fdjneibcit,  bauen. 

Cuttle-fish  (föFflfifrb), Siufenfifd), 

Dagger  (biig'ger).  ?o(d). 

Daily  (bel)'li),  tiigfid). 

Dainty  (belju'ti).  Merbiffett. 

Dairy  (belj'ri),  ®ildjmirtbfd)Qff. 

Dale  (beljl).  S()at 

Damage  (bmiFmibfrf)),  ©fboben; 
©tfjabenerfüt} ;  befcbäbigeit. 

Damn  (bämm),  oerbammen. 
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Damned  (bämnt'b)  bcrbammt. 

Damsel  (baimn^p  l).  ftraulem.  - 
Dance  (bdnp),  $anj ,  tanken.» 

KÄSÄo.  «■(*,«. 

Dangerous  (bebn^b]d)erop),  ÖWJ* 
Dare  (bdl)r).  biirfcn.- wagen.  [l«9. 
Daring  (barring),  oerroogen. 

Dark  (baljrf).  ®inifell)ctt ;  bunlel 
Darkness  (babrf'nefc).  ©urifelj)eit 
Darling  (babr'liiift),  Giebhug. 

Date  (beljtY.  ®atum  Rottel. 

Daughter  (boater)*  i- cutter,  [rfett. 

Dauntless  (baljut'Ufl).  uitertc&ro* 
Dawn  (bal)ii),  Dämmerung;  bam* 
Day  (bei)),  $ag.  £mecn’ 

Dazzle  (bäp'M).  btenben. 

Deacon  (bit/t’n).  $iafonu&.  . 
Dead  (bebb),  tobt,  matt,  bumpp 
Deadly  (bebb'ti),  töbtlid). 

Deaf  (betf).  taub. 

Deal  (bifyl),  5El)Cil ;  a  great  ober 
a  good  deal,  Diet,  bebeutenb. 
Deal,  andt^eilen.  geben  ,  bqnbeln_ 
Dealer  (biller),  .fcdnbler,  taut* 
Dean  (biljn),  Defalt.  [maun. 

Dear  (biljr),  treuer,  heb,  jart. 
Death  (betl)),  $ob,  ^obebiaU. 
Debate  (bibet)t').  'SEBortftreit, 
batte ;  ftreiten,  bebattireu. 
Debauched  (bibaljtfdj  b),  lieberlu^. 
Debauchee  (bi.ba[djil/)^  9B«ftlili{j, 

©djwelger.  [geret. 

Debauchery  (bibaljt'jc^en)  ©c^met' 

Debt  (bett),  0cbulb. 

Debtor  (bet'tor),.  0d)nlbner.  [men. 
Decay  (bitet)')»  Perfatten.  abneb* 
Decease  (bibibb')-  $ob;  gerben. 
Deceit  (bipibt''),  betrug  dintertift. 
Deceive  (bipiljmO  betrügen,  tau« 
Decentfbi^bent)  .anjtanbig.  [[eben. 
Deception  (bipep^fc^  n),  betrug. 


Decide  (bi^eib').  cntfrf)eiben.[ 
Decision  (bib^fd) n)*  ©ntjcbetbut% 
Decisive  (bipei/bin>),  entjcbeibenb. 
Deck  (beff),  SSerbetf ;  beefen.1 
Declaim  (bittern'').  beftamtren 
Declaration  (biftdreb'icb  n)'  ©r“a* 
Declare  (btfldbr').  erfldren.  [runa. 
Decline  (bittern').  abtebnen,  ab* 
meifeu ;  befltniren. 

Decorate  (bef'forebO*  öerjieren. 

Decorum(bifo()/rurn),©cbnfbd)fett. 

Decrease  (befril)*').  Perminberrt 
Decree  (befril/).  «Befdjeib,  SRecbtS* 
fprucb,  ®efret ;  berorbnen. 
Dedicate  (beb'bifebt),  roibmen. 
Deduct  (bibott'),  abjieben,  ttbre^* 
nen  [«Rabatt. 

Deduction  (biböFfffn), 

Deed  (bibb),  Z\)at,  §anbUing; 

Kaufbrief,  SontrafUlrfunbe. 
Deem  (bibm)r  urteilen,  erachten. 
Deep  (bibb),  tief.,  t/i..  w  ,N 
Deer(bibr),  SRotl)tDiIb($irfc6,  fW)- 

Defamation  (bifdmdl/[cb  n),  ^cr' 

leumbung. 

Defeat  (biftt'),  übertage ;  fdjla- 
gen,  in  bie  §ludjt  [djlagen. 

Defect  (bifeft'),  gebier,  Mangel. 
Defence  (bifennb'),  «Bertbeibtgung. 
Defend  (bifennb'),  üertbetbtgen. 
Defendant  (bifenn'bent),  SSetiag* 
ter  [ritn9* 

Defiance  (bifei'dnb),  $erau*forbe* 
Deficient  (befi'fcbent),  mangelhaft. 
Definitive  (befin'nitiro),  beftmunt. 
Defray  (bifrel)'),  befreiten,  beml)*, 

Defunct  (bifunft'),Perftorben.  [ten; 

Defyfbifei'j.bcroitdforbern.trobctt 
Degrade  (bigrel)b/),  begrobiren. 
Degree'  (bigrit)'),  ©rab  ;  jnang. 
Deity  (bibriti),  ©ottf)eit.  [feb tagen. 
Dejected  (bitfc&el'teb).  nieberge* 
Delay  (bileV),  auffdjieben.  [ter. 
Delegate  (bel'legebt),  Slbcjeorbnfr 
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Deliberate  (belilKbercipt),  mit  $or* 
bebarfjf.  [Sartpeit. 

Delicacy  (bet'lifapi),  ©eliFateffe, 
Delicate  (bel'lifat),  beltfat,  ;art, 
•Ooffo*).  [itcf,, 

Delicious  (beli'ftpof),  Eoftlicp,  treff* 
Delight  (bileit'),  greube,  fiufi* 
SBontte ;  fiep  freuen*  erhöben. 
Delightful  (— full),  ergötjlicp. 
Delinquent  (bilm'Fment),  $erbre* 
eper.  [freien. 

Deliver  (biltm'mer),  abltefern;  be* 
Delude  (biljupb7),  täufepen. 
Deluge  (bta^ubfrf)}*  §(utp,  ©iinb* 
fluff).  [forbetn,  bedangen. 
Demand  (bimänb'),  giorberung; 
•Demeanor(bimip'nor)5luffüprung. 
Demented  (bimenn'teb),  geifteö* 
•FranF,  [reiben. 

Demolish  (bemot'lifcp),  nieber* 
Democracy  (bemo'fröpi),  $olf§* 
.  Jperrfcpaft.'DeinoFrafie.  [roeifen. 
Demonstrate  (bem'monptrept),  be- 
Denial  (binei'äl),  SBetmeigerung. 
Denounce  (binaunp')  antigen, 
angeben. 

Dentist  (bemt'tifji),  Sapnaqt. 
Deny  (binei'),  leugnen,  bermeigern. 
Depart  (bipaprt'),  abreifen,  meg* 
geben. 

Departure  (bipaprt'fdjer),  $lbreife; 
Depend  (bipennb');  abpängen  bon, 
fid)  berufen  auf;  —  upon  one, 
fid)  berlaffen  ouf  Semanben. 
Deposit  (btpop'pit),  nieberlegen, 
bepontren.  [pof. 

Depot  (bipop'),  Sftieberiage;  $apn* 
Deprive  (bipreiro).  berauben. 
Depth(beptb)^iefe.  [©tellöertrefer. 
Deputy  (bepp'juti),  Wbgeorbueter, 
Derange  (berdpnbfd)'),  berniefen. 

bermirren.  [roapnfiniug. 

Deranged  (berci&nbfcf)  o'), jerriittet 
Derive  (bireiro'),  dbleiten. 


Descend  (bipennb'),  perabgepen, 
abftärnmen.  [Derabfteigung. 
Descent  (bipehnf'),  Slbftammuug , 
Describe  (betreib'),  befcpreiben. 
Description  (be&frtp'fm’n),  Se« 
^  fepreibung.  *  [ben. 

Descry  (bipfrei),  erbfiefen,  erfpa* 
Desert  (bep'pert),  Säfte;  tthift. 
Desert (beporrt'),  $erbienft,  $arp* 
tifrf) ;  berlaffen,  befertirert. 
Deserve  (biperm'),  berbienen. 
Deserving  (biper'ming),  berbienft* 
boll.  [bürfnip,  ©eroünftfjfcö. 
Desideratum  (bepiberop'timi).  5?e* 
Design  (bipein'),  9lbfid;t,  (Sntnwrf. 
Desirable  (bifei'röbl),  miiiifdjeiiß* 
mertp. 

Desire  (bifeir').Sunfd) ;  miinfdjcu. 
Desirous  (bifei'röp),  begierig. 
Desk  (bepf),  ©djreibpult. 

Despair  (btßpäpt'),  SSer^meiffung ; 
ber^metfelu. 

Despatch  (biSpcitfd)'},-  ©epefepe) 
ßile;  abfertigen,  befcpleunigen. 
Desperate  (be&'perät),  berjmeifelt. 
Despicable  (beS'pifiib’l),  bfjrdrfjt* 
Despise  (beppeiö'),  beraepten.  (ltd). 
Destination  (beptinöp'fcp’n),  $8e* 
ftimmung.  [fal. 

Destiny  (bep'tini),  Sufunft,  ©eptef* 
Destroy  (biptreu'),  gerftören. 
Destruction  (biptrol'fcp’n),  3erfto* 
rung. 

Detach  (bitatfd)'),  obfonbent. 
Detain  (bitepn'),  jurfnfpalten. 
Detect  (bitetft'),  eutbetfen.  [gift. 
Detective  (biterf'tim).  ©ebeimpoii* 
Deteriorate  (bitip'rioräpt),  fid) 
berfeplimmern.  [®ntfd)loffenpeit. 
Determination  (btterminap'fcp’n), 
Detest  (bitepf'),  berabfepeuen. 
Detriment  (bet'trimentj,  9lad)tpeir» 
Develop  (bimel'lopp),  enfnhcFefn. 
Deviate  (bip'raiäbt)/  abmeicberu 

xa 
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Devise  f  Sitveiö')'  Vfdjtdß  f 

Devoid  T(bitt)CuV)^rtr;%rQirt>l. 

Devote  (birooljt7),  tvibnten,  weiten. 
Devotion  (biroQl/fcb'n),  9tnbad)t. 
Devour  ((bnvaur7).  Dcrfdjtinsen. 
Devout  (bi, unnt'),  anbädjttg. 

Dew  (bjul;),  $bcw.  k 
Dexterity  (betpter7ritl),  ©CtüQitbt* 
Diagram  (bei'ögiäm),  %'wt,  ?lb» 
Dialect -(bei'alett),  Violett,  [rtp. 

Dialogue  (bei7a(og),  ©ialpg.  [fcr. 
Diameter  (beiäm7eter),  S5>ift'ct>incf- 
Diamond  (bei'ämonb),  ©iamant. 
Diarrhoea  (beiärril/ö),  ©urd^ufl. 
Diary  (bei7äri),  $agebucf). 

Dice  (beifs),  bie  Sßürfel. 

Dictate  (biftcljt7),  biftiren.  [budj. 
Dictionary  (bif7|'d;eneri),  Söörtcr« 
Die  (bei),  Würfel;  ftarbe;  [terben. 
Diet  (bei'et),  «oft  STßtjrnng. 

Difference(bif7Tcrenb), Untersteh. 

Different  (biffcrent),  verfdjtcben. 
Difficult  (öif'fifölt),  fdjtver,  fc&nne* 
Tifl.  v  Cfed. 

Difficulty  (biffifölti),  ©(fomertg?. 
Diffidence  (bif7fiben£),  SRiptrouen. 
Diffident  (bif7fibcnt),  tni^tramlc^. 
Diffuse  (biffiul)^7),  verbreiten. 

Dig  (bigg),  gtfobcn,  anögtaben. 
Digest  (bibfdjept7),  verbauen. 
Digestion  (bibjd)ept7jcn),  Sßerbait« 
Dignity  (bigg7niti),  SBürbe.  [ung. 
Dilatory  (bU7lel)tori),  fmunfetig. 
Diligence  (bil7libfd)enp),  ^teip. 
Diligent  (bil'Übfcbent),  fleipig. 
Dilute  (biliut)t/),,verbiinuen: 

Dim  (bimm),  trübe. 

Dimension  (biiueu'fd)  tl),  ©rope, 
5tnbbe()nnng.  l[bern. 

Diminish  (biniin'nifdj)#  vermin« 
Dine  (bein'),  311  SHittng  effen. 
Dinner  (bin7ner),  3Rittag#effcn. 
Dip  (btpp),  cintaudjen,  neigen. 


Direct  Tbeireft7),  richten,  leiten. 
Direction  (beiref7Jd)'n),  9tid;tung, 
Wbreffe. 

Directly  (beireft'li),  gerabem. 
Directory  (bircf7tori),  Wbrejjbunj. 
Direful  (betr'full),  fdjrecflid),  Urdu 
Dirt  (bört),  6d)mu&,  ©reef.  [Udj. 
Dirty  (bör7ti),  jdjmu&ig. 

Dibble (bipeb'b’l), unfähig  machen 
Disagree  ^bipagril/),  nid;t  über. 

cinftimmen.  fuu^enel)m. 

Disagreeable  (brjjögril/cb  1),  un* 
Disappear  (bipäppiljr7),  verftbmin- 
bcn.  Od}?n* 

Disappoint  (bipöppennt7),  tau- 
Pisappointment  (bijmppeunt7- 

ment),  getätigte  ©nuartuug, 
sjjiiplingeu.  [billigen. 

Disapprove  (bi&opprulpv7),  mip» 
Disarm  (bipal)rm7),  entmöffueu. 
Disaster  (bipüp7tcr),  ltnglnrf. 
Disburse  (bipborfc7),  nubgebeU- 
Discern  (bippöru7),  unterjdjeiDea 
maljrnetpnen. 

Discernment  (bifsböru'mcnf), 
nrtbeitnngbfraft. 

Discharge  (bipt^aljrbfd)7),  abtra- 
gen,  berievtigen,  entlaßen. 
Disciple  (bipfsci'p’l),  6d)itler. 
Disclose  (bipfloljö7),  9ltiff$lu&  g& 
Pen.  [tented,  uujufriebeu. 
Discontent  (bifif ontennt7),  discon> 
Discord  (bipforb7),  äivietradjt. 
Discount  (bip7faunt),  ^Ib^ug,  ©tfc 
fonto.  [©ecbfel  biötontireu. 
Discount  (bijifauut7),  abjieljcn, 
Discourage  (bipfor7rib[d)),  entmu* 
ttjigen.  Cfpredjea 

Discourse  (bipfoljrS7),  ©efprädj; 
Discover  (bipfom'mer),  cutbccfcn. . 
Discovery  (bipfom'ri),  Ghitbecfuug. 
Discredit  (bipfreb7bit),  üUiipfrcbit. 

lineare.  [oerTrinuicacu. 

Discreet  (bijrtritjt),  Vprfutjtig,  ttug; 
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Discretion  (bijjfrif/fö’n),  $Ultg* 
peit ;  lluificfyt. ' 

Discriminate  (bißfrim'mtyjallt), 
iinterfdjeihen. 

Discussion  (bipfofcfKfdj’n),  (Ernte* 
rung.  [pergebten. 

Disdain  (bipbcl)!^),  perfdnniiljen, 
Disease  (bipij)^),  Ji'rnnfljeit. 
Disengage  (bipenge(;b[d/),  fid;  Ip8* 
madjeii. 

Disfigure -(bipfig'jnr),  entftellen. 
Disgrace  (bifujrcljs'),  Ungiiabe, 
©rijanbe. 

Disguise  (bipgeifc'),  Perfleiben,  fid) 
perfteflen.  [ruille. 

Disgust  (bipgopt'),  ©fcl,  SBibcr- 
Dish  (bifgj),  ©rijiiffcl;  ©crid;t. 
Dishearten  (bijtyaljr't’tt),  eiitmu* 
t(;igen.  [lid;,  unreblid). 

Dishonnest  (btpon'uept),  unel;r* 
Disinterested  (bipin'terejjteb),  un* 
Disk  (bipf),  Sdjeibe.  [eigenniitjig. 
Dislike  (Dipteif').  Abneigung. 
Dismay  (bipmcbO,  erfdjrecfen. 
Dismiss  (bipmip'),  entlaffeji. 
Disorder  (bibo(;r/bcrh  Itnorbnitng. 
Dispense  (bippennf}'),  freifprcdjen. 
Disperse  (bipperp'),  gerftreiteu. 
Display  (bipplel/),  entf  alten, jcigen. 
Displease  (bippliljS),  mipfaUen. 
Dispose  (bippol)^),  perfügen. 
Disposition  (bippofi'fcffn),  Ster* 
fitgung. 

Dispute  (bippjubt'),  ftreiten. 
Dissent  (bippent7),  uneinig  fein. 
Dissolve  (bippohu'),  Quflöfett. 
Dissuade  (bippiuebb'),  abratljen. 
Distance  (biptänpO,  (Entfernung. 
Distinction  (biptinf/fd;’n),  $ln8* 
^eirbnung ;  itnterfdjieb. 
'Distinguish  (bipftng'guHfd;),  till* 
terfd;eibcn,  antucidni'cn. 

Distress  (biptrepO,  Stngft,  9iotI). 
Distribute  (biptrio'jut),  Pertljeilcu. 


Distrust  (biptröpt'),  fDiiptratrctt. 
Disturb  (bipiürb'),  ftöreu. 
Disunite  (bipjuneit'),  Peruneinigen 
Disuse  (bipjulje/),  abgerppl;ncu. 
Ditch  (bitfd;),  ©raben ;  grobciu 
Dive  (beito),  tanc^eftj 
Divide  (bitoeib),  tptffen,  eiulljcilen. 
Divorce  (bnuorp'),  ©djeibung. 
Divulge  (bnoölbfdj),,  anPbrcitcn, 
rud)bar  ntndjen,  oerratfjen.  f 
Do  (bit),  tfjnii,  beforgen,  au0ria;ten. 
Docile  (bof/peil),  gelehrig. 

Dock  (Doff).  $ocf. 

Doctor  (.bof'tor),  5(r^f. 

Doctrine  (bot'trin),  fief;rfa^. 
Document  (bof'jnment),  Urftutbe. 
Dodge  (bobfd)),  au$tpeid)en. 

Dog  (bogg),  £unb. 

Dog-days  (— bel;ö),  |>unb0töge. 
Dogged  (bog'geb),  Perbiffen. 
Doggereirbpg'gereEj.ÄnüttelPcife. 
•Dogma  (bog'inci),  Öfeligion^fatj«- 
Png. 

Doleful  (bo^fnll).  dolesome. 

(boljKpornm),  ipel;miit()ig. 

Doll  (boll),  ^nppe. 

Dollar  (boii'lerh  Staler. 

Dolor  (bof/lor),  ©dpner^. 

Dolt  (bo(;(t),  ■J'umnifopf. 

Domain  (bomeljn'),  Jßanbbcft^. 
Dome  (bo(;m),  $>om. 

Domestic  (bomep'tif),  SMenftbote ; 
fjanPlicb;  ejnl;eimifcf> ;  domestic 
animals,  -fianMbiere. 

Dominant  (bpm/mincnt),  Porf)erV* 
fdjenb. 

Don  (bonn),  anlcgen,  oh.jiefjen. 
Donation(bonc(/|dfn),6d)cnfnng: 
Done  (bonn),  gct(;on  (0011  do, 
ffjim),  fertig,  nbgcmarijt;  veil 
done,  brapo!  f [at. 

Doom  (bnlpn),  Sftidjifprnd),  <£djid> 
Door  (bol;r),  2f)iire ;  out  of  doors, 
brdupen;  within  doors,  im^aufe. 
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Dormant  (öorr'ment),  fdjlafeub, 
unbenutzt.  [gemadj. 

Dormitory  (bordniitorri),  Scfjlaf« 
Dose  (boljö),  DofiS  (einer  s3trgnei). 
Dot  (bott),  fßunft.  [pelit. 

Double  (bob'b'I),  boppelt ;  oerbop* 
Doubt  (baut),  3roeife(;  jrocifeln. 
Doubtful  (—full),  jroeifelbaft. 
Dough  (bob),  Deig. 

Dove  (boro),  Daube. 

Dower  (bati/er),  SRitgift. 

Down  (baunj,  Ijittab,  herunter. 
Downright  (—reit),  offen,  bieberj 
offenbar,  Pöflig. 

Dozen  (bob'll),  Dutjenb. 

Drain  (breljit),  ableiten. 

Draught  (bräljft),  3ug  ;  Sd)fucf. 
Draw  (bralj),  gieren;  geirfjuen; 
fdjopfcn. 

Drawing  (bral/iitg),  3eicf;nimi]. 
Drawing-room  ( — riilpn),  ©01*09’ 
fdjaft^immer,  Salon. 

Dread  (brebb),  f^urd;t ;  f iirrfjten. 
Dreadful  ( — full),  furcf)tba r. 

Dream  (briljm),  Dramn;  träumen. 
Dreary  (bril/ri),  traurig,  fd;recf  (id). 
Dregs  (brege),  £efen. 

Drench  (brentfcfj),  bnrdjnoffeii. 
Dress  (brefj),  ^(eibung;  fief;  auffe* 
bcit ;  auriebten,  bereiten. 

Drink  (brinf),  trijifen. 

Drive  (breiiu),  treiben,  fahren. 

Drop  (bropp),  tropfen  |  tröpfeln  ; 

faden  (affen,  aufgeb&tt.  [licit. 
Drought  (braut),  Dürfe,  Drocfen* 
Drove  (broljro),  trieb  (oou  drive, 
treiben),  [drowned,  ertriufen. 
Drown  (braun),  erfäufen ;  to  bea 
Drowsy  (brau'fn),  fcfjtäfrig. 
Drudgery  (bröb'fcberi),  ^lacferet. 
Drug  (brögg).  ütqneimaare. 

Drum  (brömm),  Drommcl. 
Drummer  (bröm'mer),  Dambour. 
Drunk  (brouf},,  betrunfen. 


Drunkard  (bröiif/ferb),  Säufer. 
Dry  (brei),  troefeu ;  troefnen.  [rin. 
Dry-nurse  ( — uöro),  M inberroärte» 
Duchess  (böt'fcbcjj),  (per^ogin. 
Duck  (böff),  Gute. 

Due  (bit!)),  fd)ttlbig,  fällig. 

Duel  (bju'el),  DueQ. 

Dug(bögg),  grub  (oon  dig,  graben).. 
Duke  (bju()f),  fier^og. 

Dull  (boll),  matt,  geiftfoS,  bumin. 
Dumb  (bgium),  ftunun. 

Dun  (böiiu),  mabuen. 

Dunce  (bömif»),  Duntmfopf. 

Dung  (bung),  'Dünger,  9Rift. 
Dunghill  (—[jid),  $?ift()aufei!. 
Dungeon  (bönu/bfd)'u),  Werfer. 
Dupe(bjubp).  ©impel ;  Ijintergeben. 
Duplicity  (bjuplip'piti),  3meibeu* 
bigfeit,  g-a(fd)beit. 

Durable  (bjul/rübl),  bauerbaft. 
During  (bjiil/ting),  maljrenb. 
DusK  (böfif),  Dämmerung. 

Dust  (böpt),  Staub. 

Dusty  (bpjj'ti),  ftaubig. 

Dutch  (bötfdj),  bo(Iäiibifd). 

Dutiful  (bjub'tifull).  folgfam. 

Duty  (bjut/ti),  fflidjt,  Sdjulbig- 
feit;  3o(l. 

Dwarf  (bmarf),  3merg. 

Dwell  (bme(l),  mobueu,  blctbeit. 
Dwelling  (bmcKIing),  ©obuuug. 
Dwindle  (bmiidb'l),  ^iifa  ninieti« 
,Dye  (bei),  färben.  [fdjrumpfeu. 
Dyer  (bei/er),  fyärber. 

Dysentery  (bip'eutcrri),  Din(;r. 

Each  (ibtfdj),  jcbcr,  jebe,  jebe$. 
Eager  (ib'gcr),  begierig. 

'  Eagle  (ib'g'l),  Wblcr. 

Ear  (ifjr).  Ohr. 

Early  (orr'lij.  frufj.  jeitig. 

Earn  (örn),  Derbieueu. 

Earnest  (örr'nefd),  ©ruft,  Drauf* 
Earth  (örtl;),  ©rbe.  [gelb. 
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Ease  (U)6),  fltulje ;  at  ease,  bef)aß« 
Easter  (ilypter),  Öfter».  [licij. 
Easy  (il)'fi),  leicht,  ruljig,  beljag? 
Eat  (i()t),  effett.  [tiflj. 

Eccentric  (effjeit'triffj,  uugeiüöljn« 
lid),  iiberfpauiit. 

Economy  (ifou'nomi),  Oefonoftue. 
Edge  (ebfci)),  ©d)ärfe,  9taub ;  — 
tools,  fdjarfe  ©erzeuge. 

Edifice  (eb'bifip),  ©ebdubfc. 
Educate  (ebjufeljt').  ergeben. 
Education  (ebjufel/fdj’n)»  (Sr^ie- 
Eel  (iljl),  «lal.  [bung. 

Effect  (effefft').  Söirfuug;  effects. 


Effective  (effeff'tim),  tvirffatu. 
Efficient  (effi'ftfjeut),  tuirf|am. 
Effort  (ef'fort),  Anftrengiing. 

Egg  (egg),  (Si. 

Eight  (ei)t),  aef)t. 

Eighty  (eb'ti),  arijtAig. 

Egotism  (il/gotism),  ©elbftfud)t. 
Either  (il/tljer),  einer  oott.beiben; 

either ...  or,  entmeber . . .  ober. 
Eject  (i()bfrf)efft/Q,  Ijiuauftuerfeh. 
Elapse  (elaps'),  uergelje». 

Elastic  (eläß/tiff),  elaftifrf). 

Elbow  (ell'bol)),  (Sllbogeit. 
Election  (elef'fcb’ii),  2öal;L 
Elegance  (el'legcitijj),  (Sleganj. 
Elegant  <'el/(egönt),  elegant,  $ier* 
lief).  [AitfangSgritube. 

Elements  (el'lemeuts).  (Elemente' 
Elevate  (el'lemeljt).  erbeben. 

Else  (el§).  QtiberS,  fonft 
Elsewhere  (elS'tueljr),  auberSmo. 
Embark  (etnbaljrEO-  etnfe^iffen, 
berlaben. 

Embarrassfentbär/räj}),  bermirren. 
Embezzle .  (embe|/jj’l),  uuterfd)la« 


yen. 

Emblem  (env'blemm),  ©ittnbilb. 
Embrace  (einbrebS'),  umarmen. 
Embroider  (embreii'ber),  ftiefen. 


Embroidery  (cmbreu'berij,  ©tide*, 
ret. 

Emigrant  (em'ntigrauf),  AuStuan« 
berer.  [befliß 

Emigrate  (em'inigreljt).  attStuam 
Eminent  (eui'miuent),  ausgezeich¬ 
net.  [ter. 

Emissary  (em'niifjcirri).  Abgefaitb* 
Emperor  (emm'perer),  Äaifer. 
Empire  (ciunt'peir).  Dieid) ;  ftaifer* 
tbum.  [anmeuben 

Employ,  (cmplen').  befdjaftigen ; 
Employment  ( — ment),  Befdjnf- 
tigung,  Arbeit. 

Empress  (emm'p'rejj).  Saiferiit. 
Empty  (emnt'ft),  leer. 

Emulate  femm'juleljt),  tuetteifern. 
Enchant  (ent]d)iiut/),  bezaubern 
Enclose  (ettflol)?'),  eiufd)lief>eu 
Enclosure  (euflol/fdjer).  Utujäii« 
uuug.  (Sinfdjliejjeu  [begegnen. 
Encounter  (eilfoun'tcr).'  nntreffeu. 
Encourage  (cufor'ribfri)),  nuftnun- 
tern.  [Aufmunterung 

Encouragement  (eufor'ribfdnueut) 
Encumber  (etifömm'ber).  befdpue- 
reit,  belüften 

Encumbrance  (cnfomm'briinb), 
finft.  sBefd)iuerbe. 

End  (enb),  (Sub ;  euben.  [ben 
Endanger  (eube()U/bfcber),  geftiljr- 
Endeavor  (enbeiu'iuer),  sBeftrc* 
ben;  fid)  beimiljeu.  beftrebeti. 
Endorse  (eubol)rs/)  (a  bill),  eilten 
SBedjfel  iubofjtre.it. 

Endure  (ettb j.ttljr^),  auSftnlteu.- 
Enemy>(eu/uemi),,§eiub. , 
Enfeeble  (eufil)/b  l).  fdpuadjeu. 
Engage  (engebbfd)7),  Perpflid)fen. 
fid)  oerbiublid)  madjeit ;  fid)  ein« 
laffett.  ['Berbiublidjfeih 

Engagement  (engel)bfrf)'mettt). 
Engine  (enu/bfd)eiu),  9ftdfd)iue. 
England  (iitg'lcijlb),  (Snglültb.  > 
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English  (mg'Iifd)}.'  bie  (gngtanbcr ;  Especialiy(ef3pe'fd)äai),  befonbert. 

etiglifrf).  [ftechen.  Essay  (eß'ßep),  Sluffofr;  Serfud). 

Engrave  (engrehm'-)*  gramren,  Essential  (effen'fdjel).  mefentlidj. 
Engross  (engroh*'),  aufhäufen;  Establish  (e&täb'bti|d;),  feftfefreii, 
gaiifl  an  fid)  jiehen ;  reinfc^reiben.  grunben,  ctablirert.  [befit). 
Enjoy  (enbfcheu').  genießen.  Estate  (efetefjt7),  Vermögen,  ©ruub* 

Enjoyment  (enbfdjeii'ment).  ©e*  Esteem  (eSti&ni'),  fchafcen.  [ren. 

mif  [erweitern,  vermehren.  Estimate  (efi'timebt),  fdjäjjen.  faji* 
Enlarge  ^etjlafjrbfdj');  uergropern.  Europe  (juh'rop),  Europa. 
Enough  (inöff'),  genug.  '  Eve  (il)ro),  Slbenb ,  ^eiliger  5lbenih 

Enraged  (enrehbfrijV).  ttJÜtl;enb^  Even  (it/ron);  eben,  glatt;  quitt. 
Enrich  (entitl'd)'),  bereichern,; .  fogar,  felbft;  not  even,  nirf)t  ein* 

Ensign  (enn'pein),  g-ähnrid).  Evening  (ihm'ning),9Ibenb.  [mat. 

Ensue-  (enpjnf)'),'  folgen,  erfolgen.  Event  (ernennt'),  ©reignip. 
Entangle  (entäng'g't),  oermicfeln.  Ever  (em'roer),  immer  \  forever, 
oetroirren.  /[gehen.  auf  immer. 

Enter,  (en'ter^'eintreten;  hinein*  Every  (em'mri),  jeber,  jebe,  jebefc 
Enterprise  (enu'terpreiS)  Unter*  Evidence  (em'rmbenfj),  Seroei$ 
nehmen. ;  [ten ;  bemirthen.  3eugitifj. 

Entertain  (entertet}!!').  unterhat*  Evident /cm'iuibent),  Har,  beutlid). 
Entire  (inteir'),  ganj,  ooflftänbig ;  Exactly  (efpnfft'li).  genau. 

— ly,  ganj,  gänjlid).  Examine  (effjäm'min),  unterfu< 

Entitle  (entei't‘1),  bered)tigen.x  chen  ;  ausfragen,  prüfen. 

Entrance  (enn'trdnp),  Eingang.  'Example  (effiam'p’l).  Seifpief. 
Entreat  (entriht'),  bitten,  anftetjen. .  Exceed  (erpibb'),  iioetfteigen. 
Entreaty  (entrif/ti),  Sitte.  Excellent  (ef'peUent),  Dortrefflidj, 

Envelop  (enmel'top),  eimtncfeln.  Except  (efpept'),  ausgenommen. 

Envelope  (enn'roelop).  ©oiiDert.  Exceptioh(efpep/fd)’n),?tuSnaI)me. 
Envious  (enn'iüiofj),  neibifd).  Excessive  (effjep'fiiu).  übermäßig; 

Environs  (emuei'ernS),  Unigegenb.  Exchange(ef0tid)ehnbfd)'),  $mifd). 
Envy  (eiin'mi).  Dteib ;  beneiben.  SBechfel;  Sorfe;  •taufdjcn,  luedi*- 
Epidemic  (eppibem'milf),.  an*  Excite  (effseit),  erregen.  [fehl. 

ftecfenb.  Exhaust  (efßgnhht'),  erfdjöpfeu. 

Epilepsy  (cp'piteppfji),  ^ntlfudht.  Exclaim  (efpflehnt).  anSrufen, 

Equal  (ih'fmat),  gfeicp ;  — ly{  gtei*  Exclude  (efßhihb').  au0frf)tiefsen. 

chermeife.  Excuse  (efpfjutjfc'),  entfd)iilbigeit: 

Equity  (et'fimtfi).  Sitligfeif;  Execute  (efßefjut),  auöfiihren.  ■ 

Equivalent  (efroiro'ä(ent),  Sergu*  Execution  (efßefjuh'fd)’n),.$tu0füh* 
tfing .  gleicpmerthig.  rung; £>inrid)tung.  [ootlftrecfer.. 

Equivocal(efiüim'ofät),3n)eibeutig.  Executor(efßeff'iuter),^e]'tamentö-, 
Ere  (ähr),  epe  beoor.  Exercise  (eff'perpeis),  Hebung. 

Errand  (er'rönb).  Sotfdjuft.  ©nng.  Exert  (ef|errt')nnffrei!g'eji:  [üben 
Error (er'ror).  Drrtljum.  rfonnuen.  Exertion  (efjen/fd/ii),.  ^tnjtreu* 
Escape  (eßfd)p'),  cntflidjeu.  enb  guug. 
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Exhibit  ‘cfr'ftUr'btf).  fcarfteOeu.  uor- 
[teilen.  [lung. 

Exhihitioa-^fftdjibi'fdj’n),  SJorftcl* 
Expect  (efepefft'),  erumrtfu. 

Expedient  (efepty'bient).  ^Kittel, 
ratsam,  augemeffeu. 

Expense  (efspcup').-  vKt&gabe. 

Expensive  fefspenn'piio).  foftfpte* 
üö. 

Experience  (efPpih'ri-enp),  Erfah¬ 
rung  ,  erfahren,  erleben,  [geben. 

Expire  (efspeir'),  ablnufcit,  Per* 

Explain  (efsplehn'),  erfldrcn. 

Explanation  (efcplaitcl/fri/it),  (Sr* 
Waning. 

Explore  (ef$plol}r/),  erforfrhcn. 

Expose  (eföpol^'),  auefeijeu.  . 

Express  (efsprep'),  (Sihuageu ,  att8* 
Driicfen,  aupern. 

Expression  (efeprefd/fd/ii),  Wu$* 
brnrf.  [anecrlcfcn. 

Exquisite  (efsfuup'pit),  aiiegcfudjt. 

Extend  (efötennb'),  anjbeijncn. 

Extensive  (efeteuu'piu»),  grop,  nm* 
faffenb.  ausgedehnt.  [lofdjen. 

Extinguish  (efPtiug/guifdj),  ans» 

Extort  (efeto(jrt/),  erpreffen. 

Extremely  (efötrilyni^li),  anpcr* 
orbientlidj.  [winden. 

Extricate  (efs'trifeht),  heraus* 

Exultation  (efSolteh'fdj  n),  Subcl. 

Eye  (ci).  eilige ;  befdjnuen.  [en. 

Eyebrows  ( — brauS),  'llugenbrau* 


Face  (feljp),  ©efid)t;  anfeben. 
Facility  (ffipil'liti).  gertigfcit;  Sent* 
Fact  (fiifftO.  $ljrtt[adje  [jeligfeit. 
Factory  (fiiff'torri).  gabrif. 

Fade  (fel)b).  oergeyen,  oeriuelFeu. 
Fail  (feljl),  fehlen,  ocrfcljlen ;  mip* 
tingen.  [Ferott. 

Failure  (fel;trjitr),  üftiplingeu,  $nn* 
Faint  (fef;ut).  iratt,  ol)u* 

mächtig  werden. 


Fair  (fahr).  3afjrmarFt;  «0?effe.  $Iu$- 
ftelhuig ;  biibfd),  fdjöu ;  offen. 
Fairy  (fdh'ri).  gee.  [eljrllrfj; 
Faith  (fehtlj).  ©lanbe,  SSreue. 
Faithful  (—full),  getreu.  ^ 
Fall  (fahl),  fallen;  £erbft,  fallen. 
False  (fal)le).  falfd),  umicbt. 
Falsify  (fnhl'fifei).  oerfulfdjen. 
Fame  (fcl)iu),  9in[.  Sftubnt. 

Family  (fäui'unli),  gamilie. 

Fan  (fäi|j.  gad;er;  fcid)cln. 

Fancy  (fiiu'pi),  ^(jaiitafie ;  £uft, 
Neigung  ©cfdjmacf.;  glauben, 
fid)  eiubjjbcn. 

Far  (fahr),  fern.  weit. 

Fare  ( f c f) irf) rgc  1  b ;  6peife. 
Farewell  £ — well)  l?CUC»00[jl. 
Farm  (fayrin),  finubgut. 

Farmer  (fabr'mcr),.  Vanbiuirtf). 
Fashion  |fc | d)/|*d)'n).  SOlode.  (Sitte, 
©chrmtd) ;  ©cftnlt,  gagoii. 
Fashionable  ffdfd/ndb  l),  luodifd) 
311m  guten  Sou  gehörig,  fejit. 
Fast  (fdh.pt),  gafteu ;  fcft;  eilig, 
fdjnell ;  faftcn. 

Fasten  (fiihhVu),  befeftigeu. 

Fat  (fiitt),  gctt,  fett. 

Fatal  (fch'tcl),  ungliirflirfi,  tödtlid). 
Fate  (fcl)t).  vSdjtcffiil. 

Father  (fah'tljer).  plater. 

Fatigue  (fdtighO-  Grniudimg.  93e* 
fdnnerde.  Strapaze. 

Fatigued  (fdtibgV)  ntiide. 

Fault  (fal)lt),  gel)lcr,  <Sd)itld. 
Favor  (fclj'wer),  ©unft,  ©efaflen  ’ 
bcgiinftigen. 

Favorable  (fcl/wcröbT),  gimftig. 
favorite  (fel/werit),  fiicblitig;  be¬ 
liebt. 

Fear  (filjr).  gurd)t;-befiird)ten. 
Fearful  (—full),  furdjtfam. 
Feasible  (fil/fiol).  tbuiilid). 

Feast  (fihfit).  Sd}tnou$.  gcfteffetT 
Feat  (fil;t).  S^h^t,  RunftftucL 
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Feather  (fetf/er) ,  geber. 


Feature  ton#«).  . 

Federal  (feb'berel),  oerbunbet. 

Fee  (fib),  ©ebipen ;  Scl;en. 

Feeble  (fil/bl).  fdpadj-. 

Feed  (filjb).  futtern. 

Feel  (fi()l),  Wen,  empfinben. 
Feeling  (fU/Iing),  ©efitbl. 

Feign  (fe()u),  erbitten.  I;eurf;elu. 
Fell  (fed),  faden. 

Fellow  (fel'lo).  ©efa&rte.  ©enofo 
fflWtglicb ;  -ftm 
Female' (fi(/mel)l),  meibltd). 

Fence  (feunb),  Umzäunung. 
Ferment  (ferr'ment),  ©ayrungo 
Ferment  (fermennK),  gäliren 
Ferocity  (feroi'^iti);  Söilbtjeü. 
Ferry  (fct'ri),  gabre. 

Fertile,  (ferr'til),  fruchtbar 
Fertility  (fertigt);  grupbarfcit. 
Festival  (fep'tirocil),  geft. 

Fetch  (fctfdj),  t)o!en. 

Fever  (fil/roer),  gteber. 

Few  (fjul)),  menige;  »few,  einige. 
Fib  (fibb),  fleine  Büge, 

Fibre  (fci'b'r).  gafer.  [Verlief). 
Fickle  (fif/f  t),  manbelbar,  beran* 
Fidelity  (fibeKIiti),  Srette. 

Fidget'  (fib'fcbett),  nnripg  fein. 
Field  (plb).  gelb. 

Fierce  (fifjrfj)-  milb,  grimmig. 
Fiery  (fei'ri),  bibig.  feurig. 

Fifteen  (fiff^til)ii) .  fünftel^. 

Fifty  (fiff'ti)-  füiifd^B-  r  . 
Fig  (figg).  getefc.  [pfen. 

Fight  (feit),  ©efedjt,  fecfjten  fain* 
Figure  (fig'jur),  gigur,  ©eftalt. 
File  (fed),  geile,  9teil;e;  feilen; 
Fill  (fid),  füllen.  [anreiljen. 

Filter  (fxtt'ter),  giltrirapparat. 
Filth  (ftltb),  ©c&mufc,  Hnratl>. 
Find  (feint)),  finben ;  oerfeben. 
Fine  (fein),  ©elbftrafe;  fein,  jart, 
febön. 


Finery.ffei'ner'O^ui 
FingdrXPg'ger),  ginger 
Finish  (p'mp),  hoUenben,  be- 
Fir  (förr)  Staune.  {enbtgen. 
Fire  (feir),  geuer. 

Fireside  (— peib),  ^amin. 

Firework  ( — luorf),  geuermerr. 
Firm  (form),  girma ;  feft. 

First  (for jit),  ©rfte,  juerperft. 

Fish  (fijd)),  gifd) ,  filmen 
Fisherman  (fifrf/ermann),  glfdjer. 
Fist  (fifjt),  go  lift.- 
Fit  (fitt),  spoffen;  Slnfad;  paffenb, 
fauglid) ;  it  is  not  fit,  e$  fdjtcft 
fidi  nidjt ;  einrid;teu,  paffen ;  auf* 
Five  (feim),  fiiuf.(  __  [putjen. 
Fix  (fiffo),  befeftigen ;  beftimmen,. 
Fixed  (fiffpb),  feftgefe|t.' 

Flag  (flagg),  glagge./ 

Flake  (debt),  gl ode.  _ 

(Flame  iflebm),  glamme: 

Flash  (pfeb),  SU&,  ©trabt. 

Flat  (fliitt),  flad),  glatt,  feid)t. 
Flatter  (fhiFter).  frf;nieid;elu. 
Flavor  (flel/mer),  2ßol)tgerü^, 
SBoblgefdjmacf ;  mürben. 

Flaw  (flab),  gebier,  Slip.- 
Flax  (pits).  gtadjS. 

Flea  (flit)),  gW 
Flee  (flib)  fliehen. 

Fleet  (flil)t),  glotte. 

Flesh  (flefri))  gleifd). 

Flexible.  (fleFpib'l),  biegfam. 
Flight  (pit),  glud)t. 

Fling  (fling),  werfen,  fcyleubern.. 
Flirt  (-flörrt),  ©oquette;coquettiren. 
Flock  (pff),  beerbe. 

Flood  (flubb),  glutb.  imx[ 
Floor  (flop).  gitpboben ;  ©totf- 
Flour  (pur),  9Jtel)l. 

Flourish  (flor'rifcb),  blühen. 

Flow  (flob),  fliepen. 

Flower  (flanker),  SBturne. 

Fluency  (flu'enfi),  ©eläufigfeii 
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Fluid  (ffo&'lb),  glüffigfeit,  flüffig. 
Fly  (ftei),  gliegc ;  fliegen. 

Foe  (fob),  geiub.  , 

Foam  (foijm),  ©djaum. 

Fog  (fogg),  Diebel. .  [menlegen. 
Fold  (foljlb),  gälte,  falten,  jufatn* 
Follow  (fol'lo).  folgen,  befolgen. 
Folly  (fo Vli),  Sljorbeit. 

Fond  (of)  (font)  oo),  gern  f)abenb, 
Fool  (fuljl),  Dlarr.  [begierig  und). 
Foot  (futt),  gufj.  [Üacfci. 

Footman  ( — männ).  Gebienter, 
For  (for),  für,  um,  megeit. 

Forbear  (forbear),  unterlaffen. 
Forbid  (forbibb')»  oerbieten. 

Force  (fobr|),  Dttadjt,  ©emalt; 
jroingeu. 

Forehead  (foT;rr0eb),  ©tim. 
Foreign  (for'rin),  fremb,  auSlan* 
bifcb. 

Foreigner  (for'riner),  grember. 
Forest  (for'refst),  Söalb. 

Forfeit  (for'fit),  Perroirfeit.  [ben.. 
•Forge  (fotjrbfcf)),  ©dpniebe ;  fdjmie* 
Forger  (f o^r'bfrfjer),  gälfdjcr. 
Forget  (forgett/),  pergeffcu. 
Forgive  (forgin/),  oergeben. 

Fork  (fort),  ©abel.  [fam. 

Forlorn  (forlofjrn7),  Oerfaffen.  ein« 
Form  (form),  gönn,  ©cftalt ;  bil» 
Former  (for7mer),  Voriger,  [ben. 
Formidable  (for'mibiibl),  furrijt* 
Forsake  (forbel)!1'),  Oerlaffen.  [bar. 
Forth  (foljrtl)),  üonoärts,  (jeroor; 
and  so  forth  (abgef.&c,),  unb 
fo  roeiter  (abgef.  k.  ober  u.  f  tu.). 
Fortitude  (for'titjiiljb),  Sapferfeit. 
Fortnight  (fort'neit),  14  Sage.  > 
Fortress  (for/trep)^  geftitiig. 
Fortunate  (fort'junebt).  gliicflid). 
Fortune  (fott'ftffn),  ©lucf;  91er* 
mögen;  ©d)icffnl.  _ 

Forty  (fobr'ti),  pier}ig.._  . 
Forward  (for'marb).  bcförbern. 


Foster-brother  (fot;/|ter*brotfjer), 
DJlildjbruber. 

Foster-child  ( — tfcfjeilb),  pflege- 
•Four  (fofjrh  Pier.  [finb. 

Fourteen  (— tif)n),  üieräefjll. 

Fowl  (faul),  ©eflügel. 

Fox  (foff$),  guajS. 

Fracture  (fräft/fcf)er),  fBrud). 
Fragrant  .  (fräl/gränt),  rooblrie» 
Frail  (fräljl),  Aerbrerblid).  [djeHb. 
Frame  (freljin),  Dtabmen. 

Frank  (fräjir),  freimütl)ig. 

Fraud  (fraljb),  fBetrug. 

Free  (frit)),  fret. 

Freedom  ( — bom),  greibeit. 
Freeze  (frib$)',  frieren. 

Freight  (frebt),  grad)t. 

French  (frenjd>),  fran^öftfcfj. 
Frenchman  ( — männ),  gran^ofe. 
Frequent  (frif/fmeut),  Ijauftg ; 

— ly,  oft,  häufig. 

Fresh  (frefd)),  frifd),  neu. 

Fret  (frett),  fid)  ärgern,  bärmen. 
Friction  (friff'fd/n)',  Dteibung. 
Friday  (frei'beb),  greitag. 

Friend  (pennb),  greunb;  — ly, 
freititblid) ,  —ship,  greunbftfjaft. 
Frighten  (freien),  erfd)recfen. 
Frivolous(friro/u)oloS),leid;tfimtig. 
Frog  (frog),  grofcfj. 

Frolic  (froFlif),  ©pafj,  ©dpuaufe* 
rei;  fröblid),  luftig. 

From  (fromm),  bon,  ati§,  Por,  nadj. 
Frontier  (fron'tiljr),  ©retire. 

Frost  (froljfjt),  groft. 

Frozen  (frol/pn),  gefroren  (oon 
freeze,  frieren). 

Frugal  (frul/gel),  fparfam,  mäpig. 
Fruit  (frubt),  grudjt.  C1  b ft. 
Fruitful  (—full),  frudjtbar. 
Frustrate  (fröf/trebt),  Pereiteln. 
Fry  (frei),  braten.  [material 
Fuel  (fjii'cH.  geueruug,  $reim? 
Fulfil  (fullfill'J,  erfuÜm. 
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Full  (full),  bofl.  ,  ^ 

Fume  (fjutjm).  tact),  ©unit. 

Fun  (fonu),  ©pap.  ©rfjerj. 

Funds  (fönb*).  ftonb,  Capital. 
Fuheral  (fjuh'ueral).  fietd)cubc* 
aanauifh 

Funnel  (fon'uel),  Trichter. 

Fur  (förr).  'JSelj.  ^cljwcrt;  ftetl. 
Furious  (fjub'riop).  u>iit()enb.  _ 
Furnace  (forr'uep),  ©dnueljofeu. 
Furnish  (förr'nifdj), .'oerfclj.cn,  per* 
forflcu:  möbliten;  liefern,  per* 
fdjaffen,-  ^öbiinma. 

Furniture  (förr  uitfdjer),  ©emtlje;- 
Furrow  (för'rob).  &urd)e. 

’Further  .(fön/th  er),  weiter,  ferner. 
Fury  (fiub'm),  Sutf). 

Fuse  CfiuTi*).  -fdjmeljen,  jerfhefren. 
Future  (fiuljt'fdjcr),  Sufuuft;  fiuif? 
tt^;  in  futufe,  in  iöufunft. 

0*ün  (gehn),  . 

Gale  (ne()l).  em  fri|djer  Smo. 
Gallant  (rjäKlaut),  tapfer. 

Gallant(gänännf/).l)pfiid),0anatit 

Gallows  (näl'lob^.^algen.  [uer. 

Gambier  (gämb'ler),  ©picler,  (Sau- 

Game  (gel>m),-©piel;  Partie;  9öub. 
Garbage  (galfr^bibfch),  Äuchen*$t>* 
falle. 

Garden  (gafjr'beu).  ©arten; 
Garland  (gal)t/lüub),  Äranj. 
Garlic  (gafy'lift)-.  Stuoblaudh 
Garret  (gär'ret),  Dberboben,  ©ach* 

fainmer.  r,  . 

Garter  (gahr'ter).  (©trumpfbanb. 
Gas  (gcil)p),  ©a§. 

Gate -( gebt),  11)  or. 

Gateway  (—web),  ©horweg. 
Gather  (gritl/ther),  fammelu.  per- 
fammeln. 

•Gauge  (gebbfd)),  $id)ina£. 

Gay  (geb),  luftig,  munter. 

Gazette  (päfett'j,  Leitung. 


Gern  (bfebemni),  ©belfteirt. 

General  (bfdjen'neröl),  General; 

allgemein.  [th*8«  fcöej- 

Generous  (bfcben'uerofi),  grofcniu- 
Genius  (bfdjil/niop).  ©emu«,  ©e- 
nie,  ©eift-  .  [Jjfl* 

Genteel  (bftheiitibl')»  fein-  a"\m‘ 
Gentle  (bfijen't’O,  artig,  gütig. 
Gentleman  (— tuduii),  £err,  feiner 
üttnuu.  .. 

Genuine  (bfdjenn'juiu),  ad)t,  rem. 
Germ  (bffyörm).  Steinl.  [beutfd). 
German  (bfcberr'iuiin),  ©eutfdjer ; 
Germany  (bfdjerr'mäni),  ©eutfd)* 
*danb.  •  ftucit. 

•Germinate  (bfcherr'minebt),  fei* 
Get  (gett),  berotnmeu,  friegen;  her- 
bienen ;  haben. 

Ghost  (gph&t),  ©eift. 

Giant  (bfcbei/ätit),  Utiefe. 

Gift  (gifft),  ©abe. 

Gigantic  (bfdjeigen'tif),  riefenhaft. 
Gimlet  (gimmGet),  ©obrer. 
Gingerbread  (bfdjinu'bfdjerbreb), 
..©fefferfiicben. 

Gipsy. {bfdjipp'fci),  Bigeuner. 

Girl  (görl),  ©tabdjen. 

Give  (giw),  Qebeu. 

Glad  (gläb),  frol),  erfreut. 

Glass  .(gläbfi),  ©la«. 

Gien  (glenn),  Stl)al,  ©ergfd)lutfjt 
Glitter  (glit'ter),  flimmern. 
Globe  (glol)b),  Äuget,  ©rbfuger. 

.  Gloomy  (glul/mi),  bufter,  butiteu 
Glorious  (glob'riop),  rubmöofl. 
Gloss  (gtobP>,  ©lau*,  ©loffe. 
Glove  (glow),  f&aubfdjuh. 

Glow  (glob),  ttiüljeu. 

Glue  (glubk  Seim ; leimen* 

Gnaw  (nab);  nagen,  benagen. 
Go.(gob),  geben. 

Goat .(aoht),  Siege. 

Goblet  (gob'let).  ©echer. 

God  (gob),  ©ott. 
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Goddess  (gob'befj).  ©ottin. 

Goitre  (gcu'tcr),  ftropf. 

Gold  (gol)lb),  ©oll». 

Golden  (gobt'D'n),  golbett. 

Good  (mibb)*  gilt 
Goose  (gut)*).  ©an& 

Gooseberry^ — berri),©fad)el6eere. 
Gospel  (gop'pi),  ©Paugelittm. 
Gossip  (gop'pip),  ©efdjroap;  fiati 
frijeit,  fajioaheit. 

Gout  (gaut)  ©idjt.  [Ijerrjtyeft. 

Govern  (joto'iuern),  regieren,  be* 
Gown(gauu),C'beif(eib,s)tntted(eib. 
Grace  (greljp),  'l(nnuiti) ;  ©uabe. 
Gracious  (grelj'fdjöjj),  gntibig. 
Gradual  (greljb'jucl),  nilntfl()(ig. 
Grain  (gretjn),  fioru,  (Betreibe. 
Grammar  (gram'miir),  ©prod)* 
lefjre,  ©ranimatif.  [gtaujeub. 

Grand  (gränb),  groß,  großartig, 
Grandeur  (grcmb'jur),  ©ropnrtig* 
leih  [©cojUmter. 

Grand-fatlier  •(granb'faljtljcr), 
Grant  (grant),  ®emi(lignna ;  beioil* 
*  Jigeg,  gcmnfyrcu.  jngeben. 

Grape  (grebp),  Steinbeere. 

Grasp  (griibpp),  ergreifen,  erfaffen. 
Grass  (grii()p),  (Brae. 

Grate  (gretjt),  (Bitter ;  Cfenroft. 
Grateful  (grebKfnfl),  banfbar. 
Gratify  (grüt(tifei),  tuiflfafjren,  be* 
friebigen.  [feit. 

Gratitude  (grät'titjnb),  lautbar* 
Gratulate  (grat'jnicijt),  gratnliren. 
Grave  (gref)iu),  ©fab ;  ernft. 
Gravel  (greii/tuel),  &ie£s. 

Gravity,  (gratu'uuti).  ©idjtigfeit, 
©d)mere,  ©dperfraft. 

Gravy  (grel/trn),  ^Briitje,  ©ance. 
Gray  (grefj),  gran. 

Great  (greljt),  grof?  ;  — ly,  fefjr. 
Grease  (gritje),  SBagenfcpmiere 

m- 

Greece  (grif)p),  ©riedjenlanb. 


Greedy  (grif/bi),  gierig. 

Greek  fgribf),  (Briefe ;  griec$if$. 
Green  (griijn),  grün. 

Greet  (grit)f).  gnipcir. 

Grief  (gril)f),  ftninmcr,  ©rant. 
Grieve  (griljiu),  frön  fen,  fdpneqeit; 

fid)  gramem 
Grin  (grinn),  gririfem 
Grind  (greinb),  mnljfcm 
Groan  (groljii),  fcufjcn,  arifjjelt.  - 
Grocery  (grotj/peri),  ©pe^etei* 
nwarem 

Groom  (grnOm),  ©fafifttedjf. 
Groove  (griiljin),  Stinit.e,  ©eleife. 
Grope  (grofjp),  tappen. 

Gross  (groijf;),  ©rop  (12  3>n&enb), 
grob,  rot). 

Ground  (grannb),  ©rtinb,  $oben; 

gninbcu;.geniaf)Ien  (non  grind) 
Groupe  (grntjp),  ©nippe. 

Grove  (grolju»).  $nin.  ®et)ölj. 
Grow  (gfojj),  uuidjfen  ;  merbett. 
Grudge  (gröb.fd)),  mißgönnen. 
Gruel  (grni/ci).  $nfcrfd)(eitiu 
Grumble  (grom'b’t).  ntnrreu. 
Grunt  (gronnt),  grniuen. 

G  uaran  t  ee  ( gä  r '  r  c  1 1 1  i  () ) ,  ii  r  gfd)  a  f  f ; 

terbiiegen.  [Ijiiten.  beuuidjen. 
Guard  (gaOrb).  5Bad)e  ©djiip; 
Guardian  (gabrb'jcn),  SSorimilib. 
Guess  (ge|),  erratben,  oermntfjen. 
Guest  (gep>)?  ©aft. 

Guide  (geib),  ftiiljrer;  fiitjren. 
Guilt(gi(f).©d)n(b;  guilty,  fdjnlbia. 
Guinea  (gin'ni),  ©ninee  ($4.92). 
Gulf  (golf),  SWecrbufeit. 

Gulp  (gölp),  gierig  fdjlncfett. 

■Gum  fgömm).  ©ninini ;  daipiffeifd). 
Gun  (gönn),  ©eme()r,  tauoit?. 

Gut  (gött),  ©arm. 

Gutter  (göt'ter),  Dtinnffein,  ©offe. 
Gymnastic  (bfdpmHCp'tif),  gptn* 
naftifdj. 

Gypsum  (bfrfpp'pum),  ©t)p$. 
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Habit  (bab'bit),  ©eroognljetT,  ^n* 
ina.  [n«nfl.. 

Habitation  ((mbiteb'fdj'n),  JM- 
Hack  (l;aff),  kietl)futfrf)e ,  Serbe. 
Hail  (belli),  C>a0el;  Hageln;  begru« 

■  pen,  ©üut  wimföen. 

Hailstone  f — ^tol;u),  ©^loffe. 

Hair  (t)äbr),  fmar. 

Half  (b'al)f),  Hälfte ;  halb. 

Hall  (()a()l),  §alle,  ©aal. 

Halt  .(Wit).  §alt;  £tnfen. 

Ham  (bamtn),  ©djinfen. 

Hammer  (bam'mer),  jammer. 
Hammock  (bein'moff),  fmnge* 
matte.  „ 

Hand  (banb)r  $aiib;.. Arbeiter; 
Beiger ;  eiutjänbigen ;  iiberrei» 
(heil  [^afrf)entiirf),  §ßl*tucb. 
Handkerchief  (beiig'fertidjtbf). 
Handle  (bäu'ö’l).  ©riff,  jpenfel; 
anfaffeti,  tjanbireu.  4 

Handsome  (bcinb'jminm),  \)ub]d). 
Handy  (bän'bi),  gefrfjicft.  beauem. 
Hang  (bang),  bangen. 

Hangman  ( — mann),  Reuter. 
Happen  (bdp'pen);  gefdjeljen.; 
Happiness  (bäp'pinep);  ©Inrf,  3u* 
friebenbeit.  [oergnugt. 

Happy  (IjÄp'pi).  gliVcftirf),  froij, 
Harbor  (babr'ber),  £afeu. 

Hard  (babvb),  Ijort,  ftreiig.  Taub, 
[dpmerig. 

Hardship  (— fdjip).  Scfdjmerbe. 
Hardware  (-—mehr),  (Sifenmaaren; 
Hardy  (babr'bi),^ feft.  ftart.  fiibn. 
Hare  (1)01)©,  §a[e. 

Hark  (t)arf),  Iptd) !  borgen. 
Harm  ((ya^rm).  ßeib,  llnredjt. 
Hamess(babr/ueb),^ferbege|cbirr, 
Harrow  (bär'ro),  (Sgge. 

Harsh  (barfdj),  (yart.  ranl). 
Harvest  (babr'me&t),  ©ritte 
Haste  (betjbt)-,  (Site. 

Hasten  (bel/fn),  eil 


Hasty  (beft^ü).  eilig,  boreüig. 

Hat  (bätt),  $ut. 

Hatch  (batfeb),  brüten.  ■ 

Hatchet  .(biitgdjet),  Seil. 

Hate  (bebt).  bQffe»- 
Hatred  (bel/treö),  §ap. 

Hatter  (böt'ter),  £ntma<ber. 
'Haughty  (bdb'ti), 

Haunch  (babnlfd)),  ^>iifte. 

Have  (ban?),  haben. 

Havoc  (bäm'moff).  Serraufiung. 
Hay  (bei)),  §>en. 

Hazard  (bö&'örb),  mögen.  . 
Hazel-nut  (bel/jel-nött),  §  a  [ein  up. 
He  (bib).  er. 

Head  (hebb),  &0pf. 

Heal  (bit)!)-  bedeii. 

Health  (böltb),  @e[unM;eit. 

Heap  (bibb)-  Raufen: 

Hear  (Ijibr).  b°ren. 

Hearse  (börfs),  Stubenwagen. 
Heart  (baljrt),  #trjj. 

Hearth  (bortl))-  §eerb. 

Hearty  (bßbr'ti).  b^r^Iirfj. 

Heat  (bib*)’»  :  erl;i^en. 

Heath  (bil)tb).  bie  £eibe. 

Heathen  (bil/tben),  ber  £eibe. 
Heaven  (bem'm’n).  f>iirimel. 
Heavy  (bew'mi),  [dpuer,  ftarf. 
Hectic  (beff'tiff)n  ©cbminbfud)t ; 
[d)minbfnd)Hg. 

Hedge  (bebfdj),  £ecfe,  Bann. 

Heed  (()ilyb).  £nt,  sHd)t ;  beadjten. 
Heel  (bibl).  §er[e ;  'ilbjap. 

Heifer  (bel/fer),  junge  Sul),  ftdrfe. 
Height. (belt).  £i>be. 

Heir  (aljr).  (Srbe. 

Hell  (bell),  $ölle. 

Hellebore  (bel'Iebobr),  9tiepmur3. 
Helm  (beim),  ©tenerruber. 
Helmet  (beHmet),  $elm. 

Help  (help).  plfe;  helfen. 

Hem  (beinin).  fäiniieii. 

Hemp  (bemp),  §anf. 
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Hen  (beim),  $eune;  SBeibrfjCtt. 
Hence  (benfi),  Don  l;ier,  fort. 

Her  (Ijöc),  fie,  iljr. 

Herb  njorb).  SI  rant. 

Herd  (börb),  beerbe;  fftubef. ' 
Here  (Ijiljr),  ()ier,  Ijierfjer. 
Hereafter  (Ijiljrdf 'ter),  fiinftig,  in' 
Hero  (bilj'ro),  $elb.  [ber  g-ofge. 
Hesitate  (bej'fiteljt),  jöjjern,  un* 
fctHTifficj  fein.  , 

Hew  (l)ju(n,  bauen,  fjarfeit. 

Hide  ((jeib),  g-cfl;  Perbergen,  trer* 
beimUrijen. 

Hideous  Mib'biob),  abfcfjeulirf), 
High  (bei),  borf) ;  — ly,  (jörfnt. 

Hill  (bill),  |>iigel. 

Him  (bmtm),  tfjm,  ifjn. 

Hinder  ((jiun'ber),  bmbern.  [nib. 
Hindrance  ((jinn'briinb),  f>iuber* 
Hinge  (binbfrij).  Birgel,  Gl/arnier. 
Hint  Mint),  2Biuf,_  giuger^eig, 
Hire  (beir),  mictijen. 

Hi3  (biß),  fein,  feine,  feinig. 
History  (fjiß'tori),  ©efdjirijte. 

Hit  Mitt),  treffen. 

Hitch  up  (bittfrb  öpp),  aufpannen. 
Hither  ((jitl/tljer),  t;icrl;cr. 

Hive  (beim).  93ieneuflorf. 

Hoarse  (fjohrß),  (jeifer.  rauf;. 

Hoax  (boijfb),  ©djmaiif. 

Hoe  (bob),  £aue,  §nrfc. 

Hog  (bog),  ©djmein,  Gber. 

Hoist  (beubt),  Qufbiffen. 

Hold  (bobtb),  (jrtlttn. 

Hole  (bobi),  £orb. 

Holiday  .(bol'libeb),  fteiertag. 
Hollow'  (bol'iob),  boljl. 

Holy  (bob'li).  beilig.  [nacb  §aufe. 
Home  (bobni),  fieimatf;;  beim» 
Honest  (on'nept),  et;rlirf),  reblirf). 
Honesty  (on'nepti),  ©brlicbfeit. 
Homey  Moti'ni),  §onig. 

Honor  (on'ner),  dljre .  ebren. 
Honorable  (cn'ricrdb’l),  cbrenboll. 


Hoof  (bubf),  fntf. 

»Hook  (mrbf),  $afen. 

Hoop  Mnbp),  Meif. 

Hope  (bobP),  ^offnnng  ;  fjoffen. 
Horizon  ((jorei'fou),  fiori^ont. 
Horn  (born),  £orn. 

Hornet  (IjorrMett),  £>oriiiffe. 
Horrible  (Ijor'ribl),  entfe^ltrf). 
Horror  ( l^or'ror),. bfd^eu. 

Horse  (l;orß),  ^ferb. 

Horseman  ( — mann),  Leiter. 
Horticulture(bortifult/fcber),i®ar* 
tenbau. 

Hose  (bob*)’,  ©cblaudf;  ©trumpf. 
Hosiery  (Ijofj'fcberib),  ©trumpf* 
rcaaren. 

Hospital  (bob'pitaf),  £ofpitaf. 
Hospitality  (boppitalMti),  ©aft- 
freunbfcfjaft. 

Host  (bobbt),  SBirtf;. 

Hostess  (bobb'teb),  SBirtfjin. 
Hostile  (bob'til),  feinblicb. 

Hot  (baft),  b^ib ;  beftig. 

Hotel  (bobted'),  ©aftgauS. 

Hound  (Ijaunb),  Sagbfjunb. 

Hour  (our),  ©tunbe. 

House  (bau?),  £nu§. 

Household  ( — b°lb),  f>an$boft* 
Housekeeper  ( — f ifjper),  £auS* 
balterin. 

Housewife  ( — meif),  £au?frau. 
Hover  (fjon/mer),  fff;meben.  . 
How  (bau),  mie.  [beffen. 

However  (bauem'roer),  jeborb,  in* 
Hug  (fjögg),  umarmen.  [(jener. 
Huge  (bjubfeb),  feljr  grob,  unge* 
Human  (julj'mdn),  menfd)[ic£>. 
Humane  (jubinebn'),  buman,  artig.' 
Humanity  (jumän'niti),  SftenfdJ* 
beit ,  9jtenfdjlifbfeit. 

Humble  (omm'b’I),  bemütbig,  er* 
geben ;  bemütbigen.  [rei. 
Humbug  Mum'bug),  Shiffc&neibe* 
Humid  (bjub'inib),  feud)! 
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Humility  (IjjufjmU'Uti),  $emutl;.  Illuminate  (idjul/miueljt);  erleud)' 
Humor  (juf/mor).  junior,  2auue.  ten.  bunt  auötnaleit. 

Humorist  (iul)'mortpt),  fmmorift.  Illusion  (ifljulj'fdfn),  2öu|d;ung. 
Hump  (Ijömp),  fiocfer,  ©liefet.  Illustrate  (idop'trefjt),  erflrireu. 

Hunchback  «Bude»  unfdjaulid)  niadjeu.  iCiiiftriren.  , 

lijier  Illustrious  (idöp'triop),  erlaudjt. 

Hundred  (f^on'berb),  Wbcrt  berühmt,  ergaben. 

Hunger  (pöug'ger),  fmnger.  Image. (im'niäbfdn,  Stlb.  [ben. 

Hunt  (bout),  jaaen.  Imagine  (imdb'fdjiu).  fid)  etubil* 

Hunter  (bun'ter),  Sager.  Imbecile  (im'bepiljl),  biimm. 

Hurdle  (f)ötr'b'l)r .£iirbe.  Imitate  (im'mitefjt),  nadjaljniem 

Hurricane,  (fjdr'rifeljil),  ©turm*  Immaterial  (imnidtil/ridd),  nit.*. 

toinb,  Orfaiu  .  [erlen.  toefentlid) ;  uuförperlid). 

Hurry  (Ijör'ri),  freibeu,  brdugen,  Immediately  (itniljb'idtli),  jofofh 
Hurt(f)örrt),  oerleheii,  bejdjabigen.  fogleid). 

Hurtful  (— fud).  tdjdblirf).  Immense  (immeu&O,  imcrmeplid). 

Husband  (()ö^bäiib),  ßljemami.  Immerge  (immerbfd)').  eilltoiirijcn. 
Husbandman  [ — maim),  fiaiib;  .  Immigrant  (im'migrdnt)  liinipnil»-- 
-  mirt(>.  [roirtf)fd)nfi^  berer. 

Husbandry  (Ijop'bdiibri).  fiaub*  Immoderate  (immpb'bereljt).  mi* 
Hush  (f)öfcf)).  ftifll  ru()ig !  berulji*-  mafig.  [frijeibeit. 

gen,  be[d)tnid)tigeu,  pertufdjen.  Immodest  -(immob'bept),  imbe* 

Husk.(l)öpf),  fnllfe,  ©d>ale.  Immoral  (inimor'rdl),  uufittlirij. 

Hustle  (Ijöb'p'O^brängen.  Immortal  (immortal),  uufterblid). 

Hut  (^ott).  finite,  ftefbfjiitte.  Impair  (impdbr7),  beeintriidjtigcn. 

Hymn  (IjtmmY,  £ljmne.  [lei.  Impart  (impaljrt7),  mittljeilen. 
Hypocncy  (()ippot7fri^il)),  §euc^e*  Impartial  (impal;r'frf)dt);  iuipar* 

teiifcf). 

f  (ei);  id).  Impatience  (impel/fdjenb),  linger 

Ice  (eiö):  ßi§.  bulb.  [big. 

Idea  (eibi'dl)),  Sbee.  Impatient  (unpef/frfjent),  imgebul*  * 

Ideal  (eibi'dd).  Sbcal.  Impeach  (impildfrf)7)-  aiiflagen. 

Identic  (eibeuu'tif),  ibenfifd).  Impediment  (impeb'biment),  §iit* 

Idiot  (ib'Diot).  ©uutmfopf,  ©löb-  berutjj. 

Idle  (ei'b‘1),  miipig.  [finniger.  Impel  (imped'),  ahtreiben,.- 
Idleness  ( — neb),  Sttlijuggang.  Impend  (inipenb'),  beoorfteOeii. 
Idol  (ei'bol),  ©öbenbilb.  Imperative  (imper'ratiiu),  befeljlS* 

If  (iff),  tnenn ;  ob”.  .  Ijaberifd),  bringenb  nötl)ig. 

Ignorant  figg'uorant),  lintpiffetrb.  Imperfection  (imperfeff'fdfn), 
III  (id),  übel,  fdjledjt;  unroof;l.  Unoonfommenljeit. 

Illicit  (iflijj'fit),  unerlaubt.  Imperial  (impUj'ridl),  faiferlief). 

Illigal  (idil/gdd),  ungefe^lieO.  Impertinence  (imperr'tiiienfi),  9ln* 
Illiterate  (-iQit'terel;!),  uuroiffenb.  nafung.  [burdjbringlid). 

Illness  (id'neb),  Umuoljlfem.  Impervious  (imperr'ipiob),  un*1 
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Impetuous  (impctt7juop),  unge* 

ftiim. 

Impetus  (uum'petop).  ^uftop. 
Implement  (tui'plemetif),  ©crdtl;. 
Scrfjeng. 

Implore  (iuiplo(;r').  nnflel;eu. 
Impolite  (tinpoleit7).  unl;oflid; 
import  (mtppijrr),  Gtnfuljr;  ein* 
fiiljieit.  [tigfeit. 

Importance  (inipoljr'täup),  2ßid;- 
Important  (uupohr'tdut),  n>id;tig. 
Importunate  (iniport'juuel;!).  ju- 
brtnglid)  loftig.  (lid;. 

Impossible  (impoVfcib'l).  uninog- 
Impotent  (im'poteiit),  ol;umäd;tig. 
Impracticable  (imprdff'tifdbi). 

tmtbmtlid).  [brucf. 

Impression  (tinprefd)/fd)’n).  Gin- 
Imprison  (imprip'ini),  einfcrferu. 
Improve  (iiuprulpu').  nerbefferit, 
permel;reu;  ftortfd;ritte  nmdjen. 
Improvement  (impruljiu'inent), 
^erbeflmmg.  [uubebadjtfam. 
Imprudent  (imprudent),  imflug, 
Impudence  (imin'pjubeufij.  Uil* 
per|*d;dnitl;ett.  (fd)fimt. 

Impudent  .(imui'pjubcnt).  nutier- 
Impute  (impjii(;r).  juredjnen.  ju* 
In  (in),  in.  nnf,  bei.  [fd;reiben. 
Inauguration  (iuabgjurel/fd/n). 

Gimoeil;uug,-Ginfej)Uitg. 
Incandescent  (iufdnbe|Vpeut), 
iueijjnliif)ciii>. 

Incapable  (tnfälj'päb  l),  unfähig. 
Incendiary  (infjcu'bidri).  53ranb* 
Inch  (inffd;),  3o(l..  [ftifter. 
Incident  (inn'fjibeiit),  3ufall 
Inclination  (infliueg'fd/n).  9Iei* 
gung. 

Inclined  (infleinV),  geneigt. 
Include  (inTIufjb').  einfd;lieftfn. 
Income  (inn'foin),  ©infomnten. 
Incompetent  (infoimn'pefent),  uit* 
tüchtig,  unöennögenb 


Inconvenience  (tufoiuuil/m-enf}) 
Unbeqnemliddetf. 

Incorporate  (infofjr'poreljt),  eilt* 
oerleiben,  inforporiren. 
Incorrigible  (infor'ribfd;ib'[),  un* 
Pcrbefferlid;. 

Increase  (iufril;*').  3imnf;me ; 

tundjfen.  jimel;meii.  1 

Incur  (iufdrr').  fid;  eftuaö  ^u^ieOet» 
Jitf  fid;  laben 

IncurableOnfjnl/räb'I),  unheilbar. 
Indebted  (inbet'teb).  oerpflirijtet 
Indecent  (inbil/pent).  imanftnubig. 
Indeed  (in_bil;b')  in  ber  $l;ot. 

Juirflid; ;  freilid; ;  fiirmal;r. 
Indtmnification  (inbeninififel/* 
fd;'n).  Gntfd;dbigung. 

Indemnify  (inbemm'nifei),  enf* 
fd;dbigeu.  .  [abl;dngig. 

Independent  (iubepenn'benf),  tin. 
Index  (inn'befö),  3eiger,  Dtegifter 
3nl;a(tboerjeid;nib 
Indian  (tmt'bidn).  Subiauer. 
Indicate  (inn'bifeOt),  aubcuten. 
Indictment  (inbeit'maif),  fd;rift- 
lidje  Auflage.  [giiltigfcit. 
Indifference  (inbij'Jerenf}).  ©leidp 
Indifferent,  (iubif'ferent).  glcidp 
gülb'd;  mittelnidpig.  '  [arm. 
Indigent (inu'bibfdjenf).  bebfuftig. 
Indigestion  (iiibibfdjefjt'jen). 

baiiHngbbe|d)tuerben. 

Indignation  (iubigitel/fd;u),  llu* 

-  roifle.  (imeufbe(;rlid). 

Indispensable  (iubippeun'fjnbl). 
Indisposition  (inbifcpoft'fd/n)  11  n- 
tpoI;lfein.  (pibuimi. 

Individual  (iubuutbb'judl),  3nbi- 
Induce  (iiibjuljfi'),  Deranlaffen 
Induct  (inböfft7),  einfiif;ren 
Indulge  (tnbdlbfd)),  nad)f;dugen 
Industrious  {iuböf/trio&).  fleif.io 
Inebriety  (iuebrei'eti).  Srunfen* 
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ineffectual  (ineffeft'iuöl).  inuuirf 
Sam  [unerfahren. 

Inexperienced  (niefeptb'n  enp  D). 
Inexpressible  (inefSpreB'pib  l). 

ttiiauofprecblid)  [unfehlbar. 
Infallible  (iufnl'lib  I).  mitriiglict 
Infamous  (inii'fo mop),  fd)öublicb. 
fdjinipflid) 

Infant  (mti'fiillt).  Stub  UK1*) 
Infect  (iufefft'),  anftccfeii  (ftrfwif* 
Infer  (iuferr').  folgern. 

Inferior  (inftl)'rior).  geringer, 
infernal  (tuferr'ndl).  (;ö(lt{dj,  teuf- 

Infinitely  (inn'finitli),  mteiiblirf) 
Infirmary  (tnfor'nienlj).  hospital 
Inflame  (inflebm'J.  entjunben. 
Indict  (upon)  (inflifft'  opponn), 
jufngen,  nuferlegen. 

Influence  (iuu'tluenp),- Giuflu&. 
Inform  (infobrm'),  bcnndjridjtiQen. 
Infringement  (inf  rillbfcfj^nieilt). 
llebertretiing 

Ingenious  (uibfdjll/niojn.  getft- 
reid) .  erfiuberifd). 

'ngenuous  (inbfdjemi'juojj).  offen« 
Ijerpg  freimütig,  [bmifborfett. 
Ingratitude  (iugnit'titjub),  lln* 
Ingredient  (ingril/bi-ent),  93e* 
ifnubtbeil  [molpter. 

Inhabitant  (inljflb'bitänt).  Gut* 
Inhale  (uiljeljl).  einntl)uieit. 

Inherit  (inber'rit).  erben. 

Iniquity  (inif'froiti).  Unbtffigfeit. 
Initiate  (inifcb'jcbt).  eimusiben. 
Inju  iction  (inbfdjönf'fdj'n).  Gin« 
Mtsbefebl  sBefd)eib.  ^orfdjrift. 
Injure  (um'bfd>er).  frbnbeu  ,  [ben. 
Injury  (tun 'bfrbtt ri)  llured)t.<Sd)a* 
Injustice  (mbfebop'tif)).  lingered)1 
Ink  (nif).  $iute  [ttgfeit. 

Ink  stand  (— ptcinb).  ©ebreib^cug. 
Inmate  (inn'mebf),  $aufcgenop 
Inn  (urn).  Gaftljof. 


innocence  (iit'uopcnp),  llnfdjulb 
Innocent  (tn'noftent).  tiiifdgilbig. 
Inquest  (iii'fioeftt).  geririjtirrije  Hit* 
terfiicbmig  [undjfrageit. 

Inquire  (iiifmeir').  fid)  erfimbtgen, 
Inquiry  (iuftoei'ri),  9iad)frage 
Inquisitive  (uifiui&'fittro),  lieu* 
gierig. 

Insane  (in&aljn7),  fbabnfinnig. 
Inscribe  (tupfreib'),  einfdjreiben.  _ 
Inscription  (iupfrip'fd)  n),  3n* 

Insect  (inn'fefft).  Snfeft.  [fdjriff. 
Insensible  (inpcnil'ptb  1).  iincni* 
pfinblid).  [tretuilid). 

Inseparable  (injjep'peräb  1),  tinker« 
Insert  (mperrt'),  etnfc^en. 

Inside  (mu'peib).  bas  Sintere. 

Insignificant  (iiipigmf'fifänt),  ge« 

ringfugig. 

Insinuate  (in&inn'jiialjt),  JU 
ftel;eii  geben  [jdguncft 

Insipid  (mpip'pib),  fabe,  nbgc* 
Insist  (iitpipt').  befteljen  auf. 
InsoIence(imi/ftolenb).Ueberniutb, 
©robljeit.  [uufii:,iij. 

Insolvent  (infjon'iueut),  unblutige«, 
Inspection  (mjjpef'fd)  it),  Wuffldjt. 
Inspire  (infjpetr'),  einflöpeu ;  be* 
geiftern.  [fd)r.ig*jo0limn. 

Instalment  (injjtabl'nient),  516- 
Instance  (inu'ptauji),  53etfpie(,  foe 
instance,  ^uniiBeifpiel.  [pglcid). 

, Instantly  (inu'ptiintli).  inftiinbig' 
Instead  (iuptebb'),  anftutt 
Instruct  (inptrofft'),  imtcrridjtcii 
Instruction-^  iuptrbff'td)  i.).  Unter« 

:  nd)t. 

Instructive  (inhtroff'tiu»),  lebr- 
Instrument  (inu'ptrmuent).  ©erf- 
;eug  [leibtgeu. 

Insult  (inpolt').  ^eleibigung  be« 
Insurance  (infdjulj'runp)  5>cr« 
ftrberuug, 

Integrity  (integ'griti),  »tedjtic&of* 
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Intellect  (iun'teflcft).  iBerftattb, 
Intelligence  (intcl'Iibfcbenfj),  9$et* 
ftai'D.  Meuntiup,  9tad)nd)t. 
Intelligent  (uitel'libfdjent),  Pef* 

ftiinbig 

Intend  (iufenub'),  beabftcfjtic^eft. 
Intense  (internin'),  ftarf,  heftig. 
Intention  (infcnn'fel) it),  2lbfid)t. 

I  ntercession  (mterpcfd/fdjn),  93efc 
mitteluug. 

I ntercourse  (iuterfof)rb'),  $erfefjr. 
Interest  (imt'tcrept),  .  Sntereffe, 
Worthed,  Eigenuup;  3tnfett. 
Interesting  (iuterep'ttng),  iuteref* 
font,  luidjtig.  [fcTjert. 

Interfere  (iuterfil;r'),  fief)  eitimi# 
Interior  (intif/rior),  3nncre$;  iiU 
ner()a(b. 

Intermittent  (intermit'tent),  imfef* 
breebeub ,  —  fever*,  Sedjfelfiebef. 
Internal  (iutefr'uäl),  inner,  itltief* 
licb ,  ein()eimifdj. 

lnterpose(interpol)§/),einfd)reiteft, 
bojrotfcfjen  treten,  [bohnetfdjert. 
Interpret  (iuterr'pret).  miblegen, 
Interrogation  (interrogef/fcb'njh 
fragen,  5krl)orert. 

Interrupt  (interröppt'),  unftrbte* 
c&en,  ftören.  [terbredjung. 
Interruption  (iüferröp'fd)  n),  Hit» 
Interval  (itm'terroal),  Bttnfcbenjeif, 
Intervention  (intetroenn'fd)  it), 
$)ajrotfdjenfunft.  [rebititg. 
Interview  (utii'teriDjuf)).  Unter* 
Intestines(inteb/tin$),ßingetüeibC, 
Intimate  (iun'titnetjt),  innig,  oer* 
Into  (inn'tu).  in,  hinein.  [traut, 
Intolerable  (intol'teräb’t),  inter* 
träglidj.  [frfjen. 

Intoxicate  (intoff'fifebt).  bernib 
Intrepid(intrep'pibj,nnerfcf)roffet!; 
Intrepidity  (iutrepib'biti),  Itned 
fdjrocfenbeit. 

Introduce  ^introbjitl)?')  einfiif;reti. 


Introduction  (infrobbff'fdjn), 
Einführung  [aufbrittgen. 

Intrude  (mtruf)b'),  einbnngen.  fid) 
Intrust  (infropt'),  anbertrauen. 
Inundation  (inunbeb'fd)  n),  lieber** 
fcbtoeminung.  JTgreifert. 

Invade  (imud)b'),  eiiifaUen.  an* 
Invalid  (intunl'lib).  frfjtuad) ;  rechts* 
ungültig  [änberlid). 

Invariable  (imuaf/rinb  l),  nuDer- 
Invent  (inmenrit'),  erftnben.  erben* 
fen.  [bung. 1 

Invention  (inrbenn'fch'n),  Erfin- 
Investigate  (uuuep'tigebt),  erfot* 
fdjeu.  [tnb?(nlnge. 

Investment  (imuept'meut),  £api* 
Invigorate  (iuiuig'gorebt),  [forfeit* 
Invincible  (iuiPiuu'fnbl),  unüber< 
tbinblidj. 

Invisible  (imnip'ftb’I),  unfubtbnr. 
Invitation  (inmitet/fd)  n),  Etnld* 
Invite  (mrueit').  einlabeti.  [bung 
Invoice  (iitu'iueuS),  ftaftitr.. 
Involve  (iutuo(tu'),  benmcfeln> 
Ireland  (eir'ldub).  Srlanb: 
Irishman(ei/rild)mQiut),-3rlänbcf: 
Iron  (ei'ern),  Eifen.  [mäpig? 
Irregular  (trreg'iulär)N  unregelr 
Irritate  (ir'ritel)t),  retAens.) 

Is  m  irt. 

Island  (ei'liinb),  3nfcl\ 

Isolate  (ip'polebt).  ifoltren.  .... 
Issue  (t|d/fcf)u).  IMubgong;  auSgd»' 
It  (ttt),  el  ,  [ben,  erlaffeit. 
Itch  (itfdj).  Äro^e ,  jurfon. 

Item  (ei'tcm),  neuer  ttrtifel,  Stem.’ 
Ivory  (ei'roori).  Elfenbein./* 

Ivy  (ei'roi),  Epfjeu. 

Jacket  (bfdjöF'fet),  Sacfe. 

Jail  (bfrbebl).  ©eföngnip.  tferfer. , 
Jailer  (bfrfjeh'ler).  Sferfermrifter.  I 
Jam  (bfc&dmm),  ftrucf)t*(3elee. 
January  (bfrfjänu'juätri).  SamMfc 
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Jaundice  (bfrfjobn'bip).  ©elbfu<$f. 
Jaw  (bfdjQb).  MiunlaDe.  [neioifc^. 
Jealous  (bfdKl'loft),  eiferfudjtig, 
Jealousy  (bbtjel'tojt),  (Siferfudjt.— 
Jelly  (bjdjet'li).  ©atterte,  ©elec. 
Jerk  (bfd^errf).  ©tofi,  9%ucf  fort» 
fct)nelien. 

Jest  (bfrfjept),  ©d)er$;  fcber^en. 

Jet  (bfrfjett).  ©ngat,  SBafferftrobf. 
Jetty  (öfdjet'ti),  sSorfprung ;  £>ofen* 
Jew  (bfdjub),  3nbe.  [bamin. 
Jewel  (bfcbub'cfl),  3uroel. 

Jeweller  (bfdjub'efler),  3utudicr. 
Jilt  (bfc^ilt).  foppen. 

Job  (bfc^obb),  Arbeit,  ©efdjnft. 
Job-lot  ( — lott),  Partie  SBaarcn. 
Jobber  (bfrbob'ber),  3uuidjenbiinb* 
Jockey  (bfdjof'ft),  jReitfncdjt.  [ler. 
Join  (bfdjeuu),  perbiubeu,  fid)  per* 
einigen. 

Joiner  (bfdjeuner).  $ifdj(cr. 

Jointly  fbfcbeurif'li),  anfammen, 
gemeinfßaftlid). 

Joist  fbftbeufd).  JQuerbalfen. 

Joke  (bfdjobf).  ©pap;  fpafjcn. 

Jolly  (bfdjol'li).  froblidj,  frifd). 

Jot  (bjcboft),  3ota,  ^unftdjcu. 
Journal  (bfdjorr'nal),  3onrnal. 
Journey  (bfdjörr'ni),  SRcife. 
Journeyman  (—manu).  f>anb* 
tnerfögefea.  [finnig. 

Jovial  (bfdjoO'roiäl).  froy* 

Joy  (bfdjeu),  ftreube. 

Jubilant  (bfcbjul/bilent),  jubelnb. 
Jubilee  (bfdnub'biltb),  3ubilaum. 
Judge  (bfdjöbfcb).  Siebter ,  urtbei* 
Judgment  (— ment).  llrtl;eif  [(en. 
Judicial  (bfdjubi'fdpil)  gerichtlich. 
Judicious  (bfchubt'fcho^).  flug,  ge* 
Jug  (bfefjugg).  trug.  [fdjeibt. 

Juggler  (bfcbogg'(er),  5tafd;enfpie. 
Juice  (bfdpibfj),  ©oft.  [ler 

July  (bfd)u(et'),  3u(i. 

Jump  (bfdjump),  fpringen  bupfen. 


Junction  (öfdjonf'fcf)  n),  Serbin» 
June  (bfcbufjn).  3uni.  [bung 
Junior  (bfcfjul/nior),  ber  3ungerc 
Jumper  (bfdjub'mper),  SBacbbol* 
ber. 

Juror  (bfdjub'ror),  ©efdjroorner. 
Jury  (bfdjul/rt),  ©djrourgericbt. 
Just  (bfrijöfd),  geredjt.  billig;  ge* 
robe,  juft,  eben:» just  now,  fp 
e^cn  [9itd)ter. 

Justice  fbfrf>ö§'ti&)  ©eredgigfett, 
Justify  (bfrböp'lifei).  red^f fertigen. 
Juvenile  (bfdjub'roinil).  jugenbltdj 

3£eel  (ftyl).  tie!  eine«  ©ebiffeö. 
Keen  (fil;n),  fc^arf.  eifrig,  ftreng. 
Keep  (fibp),  halten,  behalten,  be- 
.  mabren,  betpadjen ;  fich  halten. 
•Keeper  (fib'per),  $iiter,  SBndjter. 
Keepsake  fftbp'pebf).  Wiibcnfen. 
Keg  (feg)-  »dpchen.  [vMinbcftatt. 
Kennel  (fen'nel),  ©offe,  fflinne-' 
Kept  (feppt)  hielt  (non  keep,  bnl 
Kernel  (ferr'nel),  tern.  [ten) 
Kettle  (fet't'l).  teffel. 

Key  (fib),  ©cblüffel. 

Kick  (fiff),  ftofien,  treten. 

Kid  (fibb),  IBocfchen,  tiijlein. 

‘  Kid-gloves  (_Q(obro&),  ©facee* 
Oanbfdjube.  fieri 

Kidnap  (fibb'nap).  Sflenfcben  ftcb 
Kidney  (fibb'nib),  ftiere. 

Kill  (fid),  tobten,  fcb(ad)ten. 

Kiln  (ftd),  Brennofen  Starre. 

Kin  (finn),  55enuanbtjd)aft. 

Kind  (feinb),  5lrt,  ©attung,  gütig, 
frennblid). 

Kindle  (finn'b'f).  anjiinbett. 
Kindness  (feinb'nefi)  ©nte. 
Kindred  (finn'berb),  ÜBenoanbt* 
King  (Fing),  tönig.  [icbafb 
Kiss  (ftp),  tub ,  fiiffen 
Kitchen  (fitt'fdjcn),  tiidfe  [toeibe. 
Kite  (feit),  ^apierbraetje ;  ©obef> 
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lütten  (fit'ten.),  junge  S?a|e. 
Knave  fncljm),  ©dj.olf,  ©cfjurfe. 
Knead  (nil)b),  fnetem  ' 

Knee  (nibL  Änic. 

Kneel  (niljl),  fitieen.Y 
Knell  (uell),  Sobteugeläufe. 

Knife  (neif).  Keffer. 

Knight  (licit),  fitter. 

Knit  (nift),  ftriefen. 

Knob  (uobbj.ßnopf,  9IiiSttuidj$ 
Knock  (uoff).  Hopfen,  podjcit: 
Knocker  (uof'fcr).  Ijiirf lopfer. 
Knot  (uott).  Änotcn. 

Know  (not)),  tniffcti,  fcimcii. 
Knowledge  (nol'lebfdj),  Äenntnifj, 
SSiffenfdjaft. 

^nuckle  (iiöf'fl),  Äuöcfjel. 

Label  (lef/bel),  3ettel.  (Etiquette. 
Labor  (Icl/bor),  Arbeit,  [torium.. 
Laboratory  (leb'borctori),  fiabora* 
Laborer  (le!/borer).  Arbeiter. 
Lace((c!)b).33ortc  ©pitjen.  ©dpiur. 
Lack  (luff).  EDiamjct ;  ermangeln. 
Lacker  (Inf'fcr)  ijacf ;  laefiren. 
Lad  (Inbb).  fBnrfdje. 

Ladder  (hib'berj.  Writer. 

Laden  (IcO'bit),  btlaben. 

Ladle  (Iclj'b  l).  ©rijopfUiffcl. 

Lady  (Icl/bi).  üTmue ,  ©emaljlin. 
Lake  (Icljf).  ber  ©ce,  50?aler^£acf. 
Lamb  Häm),  fiamm. 

Lame  (lel)m).  lalpn.  [merit. 
Lament  (läntennt').  Hagen,  jam« 
Lamentation  (tamentcl/fdjn), 
Lamp  (Id  in  pi  fiampe.".  [28el).flage. 
Lance  (lanfi).  fiaitje 
Land  ((dub):  £nub:  lanben.. 
Landing(län/bing)2aiibiingöpra^. 
Landscape  (Kiiib'jjfcfjp).  Paiib* 
Lane  (lefjn)  OiiudjciK  [fdjufr. 
Language  ({äiig'guiibfifj}.  ©pradje. 
Lantern  (lami'lerii).  Laterne. 

Lap  (läpp),  ©djooji. 


Lapse  (läppf3),  Verlauf,  oerlanfeiti 
Larceny  (laljr'jjeni),  $iebftafcL 
Lard  (lal>rb).  ©djmaty. 

Lardqr  (lafyr'ber),  ©peijefammet 
Large  (laljrbfd)),  grob,  roeit.- 
Lark  (iafjrf).  ßerdje. 

Lass  ((ajj),  ©fübdjen. 

Last  (Kiljjjt),  Ceiften;  lefct,  julcgtj 
bauern,  fid)  fatten. 

Latch  (liitfdj),  SfjiirHinfe. 

Late  (Icljt),  fpof. 

Lath  (loll)),  Cotte. 

Latlie  (le(;t()),  3)rel)banf. 

Lather  (latl/er),  ©e i fen fd) aunt t 
eiufeifen. 

Latin  (lat'tin),  lateinifd).  [fang. 
Latitude  (Idt'titjub),  ^Breite,  Um« 
Laudable  (läf/böb  l),  löblicfy. 
Laugh  (laljf),  ladjeu. 

Laughter  (latter).  ©eldcfjter. 
Launch  (laljnbfd)),  oom  ©tapel. 
laufen  laffen. 

Laundress  (la&n'brcp)  ©dfdjertn. 
Laundry  (lafyn'brt).  Sii jdjeret. 
Laurel  (lor'rel).  fiorbecr  [mer. 

Lavatory  (Idnrrodtori).  2\'afd),}im« 
Lavish  (Idro'roifd)),  oerfdjiueubeh. 
Law  ((at)),  ©efetj. 

Lawful  ( — full),  gcfetjmnfug.  [tud); 
Lawn  (laf)nV  ©raeplatj ;  ©deleter* 
Lawyer  (laq'jer).  5Hcrfjt^nelcl;rter. . 
Laxative  (leff'lüttm),  ^luf iil;rinit* 
Lay  (le^).  legen.  [tel.  4 

Lazy  (lel/ft).  faul,  träge. 

Lead  tlebb).  ©lei. 

Lead  (lihb).  leiten,  fiifjren.  [tifel. 
Leader  (lil/ber).  ftiiljrcr ;  Ceifar*, 
Leaf  (lil;f).  ©latt;  leaves,  ©hitter. 
League  (lifjg)  ©eemeile  (bcei  cugl. 

©teilen);  ©iiubniji. 

Leak  flifjf).  £ecf,  lerfen.  rinnen. 
Lean  (Iif)n),  le()nen  ;  mager. 

Leap  (Itfjpj.  ©prung;  fpring^n..’ 
Leap-year  (— [iljr),  ©djaltja^t. 


iLearn  (form),  (erneu ,  fjörcu,  er* 
f.iljren 

Learned  (lörr'neb),  gelehrt,  [feit. 
Learning  (lörr'iiiug),  ©eleljrfam* 
Lease  (lit)?),  'fkrijt,  'JJfieflje. 

Least  ((i(jßt),  fleinfte,  geriugfte;  at 
least,  metiigfleub ;  not  in  the 
least,  burdjattS  uicfjt. 

Leather  (letb'tl)er),  Seber. 

Leave  (lifjiu),  ftbfdjieb ;  Grlaitbuib; 
Urlaub,  lagen;  oerlaffen,  juriicf- 
-laffeii ;  iiberluffen. 

Lecture  (left'fdjcr),  93orlefung. 
Leech  (liljtfd)).  <Blu  feget. 

Leek.  (Iit;f).  Saudy 
Left  (lefft),  Siitfe ;  linf$. 

Leg  (leg),  $ein. 

Legal  (lil/gel),  gefejjmäfjig. 
Legation  (ligefir fdj' n).  ©efanbt* 
fitjaft.  [gislatnr,  ©efejfgebnng. 
Legislature  llebfdji&lat'fdjer),  Se* 
Legitimate  (lebjdglj'limeljt),  recbU 
mdbijj,  [sure,  mit  $?upc. 

Leisure  (lif/fcber),  9Jfttpe;  .at  lei-* 
Lemon  (lem'moit),  ©itroue. 

Lend  ((cititb),  leiljen 
Length  (fengtlj).  Säuge. 

Lens  IfeuS),  (©(nfi  )Siufe. 

Lent  (leant),  ftaftenjeif. 

Lentil  (retm'lil),  ßinfe  (ftrudbt). 
Less  ffeb),  fleiittr,  weniger. 

Lessen  (leb'jfu),  berfleinern. 
Lesson  (lejj'jHi),  ßeffioit. 

Lest  (lept),.i>afj  nidjt,  bamit  nitfjt. 
Let  (left),  laffeu,  ^tilaffen«  erlauben; 
oermietbeit. 

Letter  (let'ter),  $3udjftabe;  $kief. 
Lettuce  (let'tnr)),  Sattid),  Salat. 
Level  (lew'w.l),  eben,  flatf}. 

Lever  (lil/mer),  £ebet 
Levity  (lew'iuiti),  Seicbtfinn. 
Lexicon  ( lef f 'fiif on ) .  SBörterbudj. 
Liable  (lei'ob'i),  unterworfen,  per* 
oiifmortlitf;. 


Liar  (lei'er),  Siigucr.  [gebig. 
Liberal  (liberal);- freifiunig;  frei* 
Liberty  (Itb'berft),  g-reibeit 
Library  (lei'brari).  SJibliotl’ef* 
License  (lei'peuj)),  Grlaitbliip 
Lick  (lift),  lecfeu,  fdjlageu. 

Lid  (libb),  Terfel ;  ftugculib. 

Lie  (lei),  Siige ;  lügen ;  liegen, 
Lieutenant  (luteu'näiit),  Sieute*i 
Life  (leif),  JOebcti.  ,  [uant. 

Lift  (lifft),  l;ebeit,  aufbebett. 

Light  (leif),  Sidjt ;  liebt,  bell;  ett* 
^unbeit ;  erleuchten ;  leuditen. 
Lighten  (fei't'n),  blitjen  ;  atiolabcn. 
Lightning  (leit'ning),  53(tjj. 

Like  (leif),  gleid),  abitlid) ;  hue,  fo 
wie;  gern  fjaben,  lieben,  leiben, 
gefallen.  [fd)einlid)fcit. 

Likelihood  (leif/tibubb),  ©ul;r» 
Likely  (leif'li),  n>abr|d?ciitlid). 
Likeness  (leit'nep),  ftelmlidifeiL 
ftbbilb. 

Likewise  (leif'meib),  gletdtfalls. 
Lilac  (Ici'laf);  fpanifeber  glieber, 
Lily  (lil'li),  Stlie. 

Limb  (liimn),  ©lieb  ;  ft  ft. 

Lime  (leiin),  $alf;  Sittbe. 

Limit  nim'mit),  ©retire;  beftbran* 
Limp  (limp),  (jinfen.  ‘  [fen. 
Line  (leiu),  Siuie;  Beile;  füttern 
(ein  Sleib), 

Linen  (liii'nen),  Seinwatib. 

Ling  (ling),  Seiig  (gifrij). 

Linger  (ling'ner),  jögerjt ;  lange 
leiben ;  oberen. 

Lining  (lei'ning),  (5Hocf.)gutter, 
Link  (liiif),  ©lieb  (einer  Mette), 
Linseed  ((iuu'jub&J,  Seinfamen. 
Lion  (lei'oit),  Some;  5£dge$bclb; 
Lioness  ((ei'pnejj),  Söwin. 

Lip  (tipp).  Sippe. 

Liquid  (lif'mib),  glitffigfcit 
Liquidation  (lifmibel/ldj'll),  ftb* 
ipicfelmig  eines  ©.fdjäftö. 
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liquor  (Itf'fer),  ftarfeS  ©etränF. 
Liquorice  (liLforii!),  Ca» 

List  (lifu),  Cilte,  0al)lbanD,  [frilje. 
Listen  (liiViVu),  I;ord>en,  läufigen. 
Literal  ((it'tcnil),  budjitablid;. 
Lithograph  (litl/ogräf),  Citljogra» 
hOle, 


Lively  (IcfljiD'lih).  lebhaft. 

Liver  (lin/iu'r),  -Ceber. 
Livery-stable  (liw'iuerhbteljb’l), 
Lizard  (lip'perb),  (Sibedj)e. 

Load  (loljb),  Cabling,  Caft;  laben. 
Loaf  (lohf),  Caib  (Srob,  3ucfer).' 
Loafer  (lof/fer),  ^eriiintreiberL 
Loan  (lohn),  Slnlcihe;  leif?en.- 
Local  (lol/fcl),  ortlidj. 

Locate  (lol/feht),-  fief)  nieberlaffen. 
Löck  (faff),  ©djlofi ;  lock  up,  oer* 
fdjlicjien.  [motioe, 

Locomotive  (lofomoh'titP),  Cofo» 
Lodge  (lobjrh),  £äued)en;  Coge; 

roohnen ;  beherbergen. 

Lodger  (loyfdjer),  35eroof)iier ; 
Sftietfjniaim. 

Lodging  f(ob'fcf)itig),  SBahnung. 
Lofty  (loff'ti),  l;od;,  luftig'. 

Long  (long),  lang.;  verlangen,  ftc^ 
fernen  nach. 

Longitude  (Ipnn'bfchitjub),  Cange. 
Look  (luff),  feljen,  flauen,  bliefen. 
Looking-glass  (luf'fing-glahb), 
Spiegel. 

Loom  fliihin),  9Bebftul;L 
Loose  ( lu(j§),  log,  loefer. 

Lord  (loljrb),  £err,  ©ebieter. 

Lose  (liil)S),  Derlieren. 

Loss  (tob),  Serluft.  [plafe. 

Lot  (Intt)/  Cooe ;  6djicffal;  Sau» 
Loud  (faub),  laut. 

Love  (lorn),  Ciebe ;  lieben. 

Lover  (loiu'roer),  Cteopaoer. 


Low  (lol;),  niebrtg ;  feidjt;  leife. 
Lower  (lol/er),  feufen. 

Luck  ((off),  ©liicf. 

Lucky  (lof'fi),  gliidflid). 

Lumber  (lumber),  Sauljolj,'  ©e» 
T  rumppl.  [gldu^eub. 

Luminous  (Iful/minob),  ieiidjtenb, 
Lump  (lump),  klumpen;  in  the 
lump,  in  Saufd)  nub  Sogen. 
Lunatic  (luh'uefff),  2Ba()ii|uiiiiger. 
Lunch  (limtfd)),  Smbip,  Bu*ifd)en» 
Lungs  (lunge),  Cimge.  [effen. 
.Luxury  (luff'fdjunl  Ueppigfeit, 
Curu8. 

Lye  (lei),  Cauge.  [fiben. 

Lynch  (lintfdj),  Solfejuftij  aue» 

Machine  (mofcfo’fjn').  Sfofdjine. 
Mad.  (liiübb),  rafenb,  toll. 

Madman  l^-rjiiaim),  Serriicfter. 
Madness  (-Hiep),  $o(ll;eit. 
Magazine  (imig'gefiljn),  S?agQ3in, 
Magic  (nuib/b[d)if),  Bauberfunft. 
Magistrate  (mäb'bfchifitreht),  Sta» 
giftrat. 

Magnet  (nicig'net),  Stagnet. 
Magnify  (mäg'nifei),  oergröjkrn. 
Mahogany  (maljog'geni),  Stalja» 
gonibola. 

Maid  (mefjb),  Stäbchen,  Sungfrau. 
Mail  (meljl),  Danaer ;  ^oft.- 
Maim  (mefyin),  oerftiimniefn. 

Main  (niehn).  £aupt...;  oonüß» 
lidjft,  oornebmft,  grob,  ftarf. 
Maintain  (mäntelm'),,  erhalten, 
ernähren ;  behaupten; 

Majesty  (nmb'bfdjepti),  Stajeftät. 
Majestic  (niähfchef/tif),  majeftä* 
tifch. 

Major  (mel/bfdjor),  Stajor;  groper. 
Majority(mäöichor/riti),SKehr.heit. 
Make  (mehf),  maefjeu. 

Male  (mehl),  männlich. 

Malice  (mdKlip),  Soweit. 
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ftfallcious  (madi'fdjofj),  boöf;afC 
Mailet  (möl'let),  Ool^erner  furm» 
Malt  (innijlt),  Walj.  [tner. 

Man  (mänu),  Wenjd).  Wann,  ®ie* 
Tier ;  bemannen. 

Manage  (män'uibfd)),  nerroatten, 
betreiben,  führen.,  einricbtcu. 
Management  (mäu'uiöfdjment), 
.g-iibruug.  Leitung. 

Manager  (moii/nibfd)er).v  «Bermaf*’ 
ter,  Tuteffor.  [feljt. 

Mandate  (niäuti'befyt),  ßrlafj,  93e* 
Manifest  (inäu'nifeßt)»  Wauifeft, 
Äunbgebung.  ^ 

Mankind  (männ'fetnb),^  Wenjd)' 
Manner  (mciu'uer).  Wrt  imb  Seife; 

the  manners,  bie  ©itfeit., 
Mansion  (inämt/fd;n).,So[)nf)öti§, 
Manufactory  (mäujitfdf  t^tori).  §a- 
.  brif. 

Manufacture  (mänjufnfft'fdjer), 
^abrifat,  berferttgen,  fabnciren. 
Manure  (mänjubr')-  junger. 
Manuscript  (männ'jufifript), 
Dnnbfdjrift.  [maudjet. 

Many  (innn'ni).  biete,  many  a.. 
Map  (mcipp)(<  ßaubfarte 
Marble  (inn()Vb'l),  Marmor. 
March  (ümljrtfd)).  Wärj^Warfd) ; 
marfdjireu. 

Marine  (mfirifjn').  ©eeroefen ;  ©ee* 
folbot.  "  [3iel;  bejeidmeit. 
Mark  (run tjrf),  Beteten,  SÜ^erfmal  4 
Market  (matjr'Fef).  Warft. 
Marriage  (mdr'ribfcbh  £>eiratjji' 
Marrow  (mär'rot)).  Warf. 
Marry(mär/n)..l)etratl)en:;  trauet^ 
Marvel'{iual)c^n)el).  Sunber. 
Mask.(maM).  Wabfe^  tuaMiren.,’ 
Ma5oir,(mel)'f?‘n),.  Waurer. 

Master  (imibbaer)*  &em  Weiftet 
Mat  (matt).  Watte. 

Match  (mäffcfj).  ^etraffj*  Partie; 
©treidjljöl^djett,  ßfetdjfom men. 


Material  (mnfif/rinf),  tuefentlicf; 
Materials  (lmitit/ruilb),  Watcriül. 
Matter  (matter),  ©torf.  ©artje 
Mattress  (uüit'trcfs),  Watratje. 
Mature  (mätjubr'),  reif. 

May  (met;),  Wat;  mögen,  fonnen 
Mayor  (niäö'or),  Waijur,  «Bürger« 
Me  (mit;),  nur,  mid).  [mciftei*.. 
Meadow  (nteb'bo),  SBtcfe. 

Meal  (miljl).  Waijf^eiji. 

Mean  (iut()u),  gering,  nicbrig ;  met* 
neu,  .tuillenS  fein  beharren. 
Means  (mitjub).  Wütet ;  by  all 
means, burdmuö.  [reget;  meffeu. 
Measure  fmefd/fdter),  Waft,  Waji* 
Meat  (mu;f).  ftteifd) .  Gffcit.  [fer. 
Mechanic  (mefiiii'nif).  vmubiuer«* 
Mechanical  (mefiill'uifiit).  niecfja- 
lüfdj.  [nifiit3C. 

Medal  (meb'bdt),  WebaiQe,  ©enf* 
Med.de  (meb'bl)  fid;  mifdjen  in 
(Stmaö ,  fid)  befaffeu  mit  ßtiuaS 
Medicine..  (meb'bifftn),  Webi.jin, 
Strjnet/  [tetiueg. 

Medium  (mtfj'bium).  Wittet,  Wit« 
Medley(meb/ti),  ©emifri).  ©eineng* 
Meet  (miljt),  begegnen.  [fei. 
Meeting  (mit/ting),  «Begegnung, 
«Bcrfammtuug: 

Melancholy  (mel'Iänfoti),  ©dpber» 
mutt),  traurig,  fdjmcrniiitfjig. 
Mellow  fiueVtp),  mürbe,  meid). 
Melody  (mel'totjbt);,  Wetobie. 

Melt  (melt),  fdjmel^en.  [gltcb. 
Member  (mem/ber),  ©tieb,  WiN 
Memory. (mem'mori)/  ©ebädjtniji, 
Menace  (men'mitjfi).  2>rof)ung. 
Mend  (ntenb)i  beffetih  on$beffern; 

.  ftdj  beffent, 

Mendicant  (menn^bifant)^  Settler, 
Mental  (meu'täl).  geiftigf' 

Mention  (men'fdfn).  ermähnen. 
Mercantile /merr'fänteil),  merfan* 
titifrb- 
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Merchandise  (mörr'ifdjenbeiS) 
tffianren. 

Merchant  (miyr'tfcljent).  $auf- 
«lOjlll. 

Mercirry  (merr'fjuri).  Guecffilber. 
Mercy  (mör'ni).  ©nahe. 

Merely  (inifjr'h).  blofi.  nur,  aßciii. 
Merit,  (mer'rif),  iBeröieuft.  SBcrtl; , 
Perbienen. 

Merry  (mer'ri),  luftig,  froljlid) 
Message  (tneiVpebfrij),  Soffdjüft 
Messenger  fnie&'penbfdjcr).  53ote. 
Messieurs  (mefdjil/err*)  (abgef. 
Messrs  ),  meine  Herren  •  bte 
£err<pt  (auf  Slbreffcii) 

Metal  (met'l'l).  9RetalI. 

Meter  (mil/ter),  SWcffer . 

Method  (nTe'tljob).  ?lrt  unbSBeife 
Mek-e  (milj'tr).  fflfefcr. 
Microscope  (mei'fro$fof)p).  $er- 
grdnermigeghig  [üö. 

Michaelmas  (niif'Fefmai),  ÜÄidme* 
Middle  (nüb^b  1).  ©litte. 
Midnight(mibb'neit).2>?itternacf)t 
Midsummer  (mibb'fiommer),  So- 
.  Onuniö  [ten  in 

Midst  (mibfjt).  in  the  midst,  nut- 
Midwife  (mib'roeif),  Hebamme 
Might  (nicit),  3J?ad)t,  <2tarfe 
Mighty  (mei'ti),  mächtig. 

Mild  (meilb),  milb. 

Mile  (meil).  ©letle 
Military  (mil'htäri)  militdrtfd) 
Militia  (mili'fdjin).  Wilu 
Milk:  (milf),  9Jlild). 

Mill  (mid),  9J?ii()le,  $nbrif 
Milliner  (mil'liiier).  s)3njjmacf;erin. 
Million  (mitl'jen).  Million 
Mind  (meint)),  ©enuitf).  Seefe, 

,  Oeift ,  bendjtcii,  firi)  Fiimmmt  um 
Mine  (mein),  ©ergmerf,  3J?tne, 
ment,  ineinig 

Miner  (meißner)  ^Bergmann 
Mineral  (ntin'iieral).  Mineral 


Mingle  (ming'gl).  mifdjen  pst> 
mifdjetr 

Minister  (min'mfiter)  ©eiftltdj« 
Minor  (mei'nor)  ©liiiberjdbriger „ 
Heiner.  {©pielmatm 

Minstrel  (miiin'ntrel)  ©dimer 
Mint  (ininnf).  ©iiinjftätte 
Minute (min'iut),  ©limite  [gering 
Minute  ( nuiijiiljK)  Nein,  genau 
Miracle  (iujr'rdfl).  ffiuuber 
Mirror  (mir'ror).  «Spiegel 
Mirth  <inörtb).  fiuft,  ftrenbe. 
Miscarriage  •  (mi&fdr'ribfd))  im* 
^eitige  ©cburt 

Miscarry  (minfdr'rt),  mifilntgcn 
Mischief  (mifr'tfdjtf), llnljeil  ©dm* 
ben.  [Poll,  bofrljnft 

Mi,schivous  (nnntfdji'muf).  nnljeil« 

Miser  (meiner),  ©(either,  ©eijljnl« 

Misery  (mif'feri)  glenb  [glnrf 
Misfortune  (mijnor'Dfd)  n).  Ilm 
Mislay  (nu&lel/).  berlegen 
Mislead  (nublifjb')  irre  führen 
Miss  (inib):  ^rdnleut.  öenniffcn 
entbehren .  perfdmnen  oerfebleu 
Mission  (tmfdj'ld)  n).  ©enbiing 
Mist  (mint),  Giebel  [Wiffion 
Mistake  (mt§teljf/).  Strflmm.  31er* 
feljen  .  periuedifeln,  Perfennen  ; 

.  to  be  mistaken,  fid)  irren. 

Mister  (min'fer).  $err,  abgef  Mr; 
Mistress  (mifi'fiib.  and)  nuf/trefc). 
ftrau.  ©ebieteriit ,  ©eliebfe.  ab-i 
geflirrt  Mrs. 

Mite  (meit)  ©tilbe,  SUeintgfeit. 
Mix  (miff$).  mifdjen.  permifdjen. 
Moan  (mo(]ii ),  ftöbneu 
Mob  (mobb)  $öbcl 
Mockery  (mof'feri),  ©pöfteret. 
Mode  (mobb)  Wöbe. 

Model  (mob'bel).  ©iobdl 
Moderate  (mob'berebf)  mdfiia 
Moderation  ( iiioberelj'fcf)  il).  ©?5* 
biginrg 
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Modest  (mob^befit),  bejcfyeibeit. 
Modesty  (moybepti),  Söefdjeibett* 
beit. . 

Modify  (moo'bifei),  öbäubern. 
Moist  (meubt),  feucht. 

Mold  (moblb)  $ornC©iebform. 
Mole  (mol)l),  5Kuttcrmftl;-SWauI» 
tuutf. 

Molest  (molest'),  beläftigen. 
Mollify  (mol'lifei),  befänftfgcri. 
Moment  (mob'meni),  iBicbtigfeit; 
51ugenblid. 

Monarchy  (mo'narfi),  $tonarcf)ie 
Monastery  (monhiäpteri),  Älofter. 
Monday.  (nionn'beb),  Montag. 
Money' (mon'iii),  ©elft 
Monk  (monf),  SJtöncb. 

Monkey  (mon'fi),  5tffe.  [feit 
Monotony  (monot'toni),  (Sintönig* 
Monster  (mon'bter),  Ungeheuer 
Month  (month)  iDtonat. 

Monthly  ( — li),  monatlich 
Moon  (muijn),  SÖtonb. 

Moonlight  ( — leiOrHOtoubfcoem. 
Moral  (mor'räl),  Stugenblebve., 
Morals  (mor'räls),  ©ittüdjfeit. 
More  (mobr),  met)r. 

Morrow  (mor'ro),  morgen. 

Mortal  (mofjr'täl),  fterolicb. 
Mortar  (m  or7  tär);  Dörfer;  hortet 
Mortgage  (mor'gebbfcb),  £>bpothef. 
Mortify  (mor/tifei),  ärgern,  frön* 
Moss  (mob).  9)too$.  £fen. 

Most  (mobbt),  nieift.- 
Moth  (moth)  üDtotte. 

Mother Ymotl/tber),  Butter. 
Motion  (mol/ffb'n),  ^Bewegung. 
Motive  (moi/tiiu)  Urfadie.  [tet 
Motor  (mob'ior),  33eroegnng8mit*. 
Mount  (mount),,  (teigen,  hinauf* 
fteigen. 

Mountain  (maun'tin),  93erg. 
Mourning  (mor'uing)*  Stauer^ 
Mouse  (raau3),  9)tau$. 


Mouth  (mautb),  SOtrinb. 

Movables  (mug'roäb'Ie),  $tobiliert. 
Move  (muljiu),  bewegen;  riibren; 
Mow  (mob)  mähen.  Qiehen. 
-Mr.,  obgefürjt  für  Mister,  |>err. 
Mrs.,  obgefürjt  für  Mistress  (mijj'- 
bib)»^tnn,  $tabam. 

Much  (motfch),  öiel,  febt. 
Mucilage  (miuh'büebfch),  hiebet. 
Mud  (mnbb),  Shed,  ©djiamm. 
Muff  (muff),  SÖtuff. 

Mule  (mjul)l),  ^aulthier.  [gen. 
Multiply  (nml'tiplei),  oeröielfälti* 
Multitude  .(initlFtitjub) ,  Stenge! 
Murder  (mör'ber),  SJtorb ;  morben. 
Murderer  (mor'berer),  SDiörber. 
Muscle  (mub'b’l),  Sftugfel. 
Muscular  (muf/fjulär),.  mu$fulö$. 
Muse  (mjuhö),  finnen,.  nadjbenfen. 
Music  . (mjui/fif),  SÄitfif. 
Musi.cian'(ntjuhfi/fd}'n)r9)buftfer. 
Musket  (miip'f et),  g-linte. 

Must  (möpt)‘,  muffen1.  .  [hart. 
Mustache  (muptahfch/),  ©rf)iiuri> 
Mustard  (mup/tärb),  ©enf. 

Mute  (mjuht),  ftiimm. 

Mutiny  unju'tiui),  Meuteret. 
Mutton  hnot't’n),  ©cböpfenfieifd).- 
Mutual  (mju/tfd)uäl),  gegenfeitijj. 
Muzzle  (mo|vfI),  ©chnou^e;  2Äun* 
bung  eines  ©eroebrS. 

My  (mei),  mein. 

Mystery  (mib'teri),  ©ebetmnift. 

Nail  (nehl).  9togef;  nageln. 

Naked  (nel/feb).  uncft. 

Name  (nehm),  9t ante ,  nennen. 
Napkin  (näp'finj,  ©croiette. 
-Narrative  (när/rätiw)7^r3ählung; 
Narrow  (ndr'ro)* ‘.enge,  fcbmal. 
Nasty  (ndf/pti)  garftig-. 

Nation  (neh^’d/n),  Nation. 

Native  (neb/tirojl.(£ingebotnet;  ge* 
gebür%  eingeboren. 
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Natural  (liätt'föerßl),  natürlich 
Naturalize  (uätt'föerälei*).  ein- 
bürgern. 

Nature  (ueljt'fc&er),  Statur. 
Natured  (uebt'fcber’b),  geartet; 

good-natured,  gutmütig. 
Naughty  (nal/ti),  ungezogen. 
Nausea  (naf^frfjiä),  llebelfieit 
Navel  (nehmet),  Stabei. 
Navigation  (nätp'tmgel/fdni), 
©tfrifffa&rt 

Navy  (nef/nu),  ftlotte,  ©eemadjt. 
"Nay  (neb),  Verneinung;  nein,  fogar. 
Near  (nii;r)f  nabe,  bei;  —ly,  bei¬ 
nahe,  aiemlid). 

Neat  (nipt),  nett,  fauber. 
‘Necessary-  (nef'peffäri),  Vebürf» 
nip;  notfitpenbig. 

Necessity  (uepef'fiti),  Votfnueubig* 
Neck  (neff),  £>al*.  [feit. 

Ne.ed  (ni(;b),  nötfjig  haben,  bcbiir* 
Needle  (nib'b'l),  Stabet.  [fcn. 
Needy  (nif/bi),  bebürftig. 

Neglect  (negtefft'),  oernadjtäffigen. 
Negligent  (neg'glibfcbent).  nad;iäf- 
fig  .  .  [Ijanbeir 

Negotiate  (nigof/fcbiäbt),  unter» 
Negro  (nit/gro),  Sieger. 

Neighbor  (nel/bor),  Stadjbar. 
Neighborhood  ( — Oubb),  Stadjbar» 
fdiaft.  [roeber . . .  nod). 

Neither  fnif/tf)er),  —  ...  nor, 
Nephew  (nen/iujti),  Steffe. 

Nerve  (nönu),  Stero ;  ©tärfe. 

Nest  (nefit),  Steft. 

Net  (nett),  Stetj. 

Nettle  (i.eKt'I),  »effel. 

Neuter  (njut/ter),  neutral. 

Never  (netu'roer),  niemals. 

,New  (nuf;),  neu,  fri[d>. 

News  (uul)3).  Stadjridjt,  Steuigfeit. 
'Newspaper  (— pehper),  Beitung. 
Nex^  (nefjjt),  udcfjft,  jimacbft 
Nice  (neiji)  fein/  tjübfd),  nett 


Nickname(nifl/nerjm),©pcithiath^ 

Niece  (nil;ö).  Stifte. 

Niggardly  (nig'gärbti),  fuicferig. 
Night  (neit),  Vadjt. 

Nimble  (nhn'b’l),  fliiif,  geumubt 
Nine  (nein),  neun. 

Nine-pins  (— pinn*),  Segelfpiel. 
Nineteen  (neintitjn7),  neunzehn 
Ninety  (nein'ti),  neunzig. 

Ninth  (neintb),  ber  Steiinte. 

Nitre  (nei't’r).  ©nlpfter. 

No  (uof>),  nein ;  fein. 

Noble,  (nob'b’l).  ebel. 

Nobleman  ( — maim),  Gbeluiaun. 
Nobility  (nobil'liti),  Slbel., 
Nobody  (nol/bobbi).  Stiemanb. 
Nocturnal  (noftur'jiäl),  nächtlich 
Noise  (neue),  ßcjrfrh  [neu 

Nominate  (uofti'miueljt),  eruen 
None  (nonu),  feiner,  — e,  — eS. 
Nonsense  (uoriu'penfj),  llnftun. 
Nook  (nu()f),  Gcfe,  SBiitfel. 

Noon  (nitl)ii).  SStjttag. 

Noose  (mil;*),  ©rijlinge. 

Nor  (nor),  uodj,  meber,  and)  nicht 
Normal  (uobr'mel),  regelrecht 
North  (uortl)),  Storben. 

Nose  (not)*),  Stofe. 

Nostril  (nostril),  Stafenlod). 

Not  (nott).  nidjt. 

Notary  (no'täri),  Stotar. 

Note  (nogt),  ViÜet;  Vertreibung ; 

Vanfnote :  2lnmerfung ;  State. 
Note-book  ( — buff),  Stotijbud). 
Nothing  (notf/ing).  nid)t§. 

Notice (nol/tip),  Stadjridjt.  Stotij 
Notify  (nol/tifei),  antigen,  nielben. 
Notion  (u'ot/jdj’n),  Vegriff,  Slbficht 
Notorious  (notog'rioj}).  befaunt 
berüchtigt. 

Notwithstanding  (notroithhtünn/ 
bing),  ungeachtet,  tro^. 

Nought  (ua()t)  Sticht*.  [rung. 

Nourishment  (uor^rifchinent), Stab- 
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Novelty  (nom'melti),  9lenf)eit, 
Uteuigfeit.  [ber. 

November  (uomem'ber),  Dlobem* 
Now  (nan),  mm,  jept. 

Nowhere  (iio(/it>e()r),  nirgenbg. 
Nuisance  (uju/pdnp),  ©rijdblidjeS, 
fiäftigeb. 

Number  (nom'ber),  3al)f.  ©lenge. 
Numerous  (nju'merop),  jablreidj. 
Nun  (noun),  91omir 
Nuptials  (nop'fdjfilfr),  $p'd).$eit. 
Nurse  (nörr&),  inline,  SBdrteriu; 
fänden,  pflegem 

Nursery  (nörr'peri).  ^flrtlljid)ulc. 
Nut  (noth.  91  nib 
Nutmeg  ( — meg),  ©liisfatiiiip. 
Nutritious  (njutri'fdjop),  ual;rfjöfh 

Oak  (o()F),  Gid)e. 

Oar  (oljr),  Wilber, 

Oats  (obt$).'£mfer. 

Oath  (ol)tl)),  Gib.  [film. 

Obedience  (obil)'bi--Cllp),  ©djor* 
‘Obedient  Yobil/bi-ent).  folgfiiub 
Obey  (obem).  gebordjen. 

Object  (ob'bHtefft),  ©egenftanb. 
Objection  (obbfdjeff'frij  u),  Gilt» 
lueiibungv 

Obligation(obfigeb/|d)‘u),  ©erbinb* 
lidjfeit,  @d)ii(boerfrf)reibiiiH]. 
Oblige  (obleibfd)''),  berpflidjteu, 
Perbtnben ,  nötigen. 

Obliging  (oblei'bfdjing), 
gefddig 

Obscene  fobpibn').  unjudjfig.. 
Obsoure  (obpfjubr').  bmifel. 
Observation  (obpermel/frf) tl).  ©e» 
obadjfungv  [merfen. 

Observe  (oDperw').  beobachten,  be* 

Obstacle  (ob'ptdf’l),  |>iiibernip. 
Obstinate  (ob'&tindt),  Ijartndcfig. 
Obstruct  (obftrötft'),  Ijemmen,  bin* 
berm  [ten. 

Obtain  (obtefyn')»  erlangen  erlinl* 


Obviate  (ob'ttmefjt),  borbengett. 
Obvious  (ob'miofr).  bentliri).  flar 
Occasion  (offd/ld/u),  93eraulaf- 
fung ;  beranlaffem 
Occupation  (offjupeO'fd)*»).  ‘©e- 
frfjdftignng ,  ©efihuabme. 
Occupy  (offupei'),  beferen.,  einnelh 
tneu.  [men 

Occur  (offorr^) .  gefcbefyeii,  porfom* 
Occurrence  (offor'renp),  Greignip 
Ocean  (o(/[ri)’n),  Ocean.* 9)1  eer. 
October  (oftolj'ber),  Oftober. 
Oculist  (of'julipt).  Augenatjt 
Odd  (obb),  [eltiam.  mimberlid), 
fönberbar ,  nugerabe,  einzeln. 
Odious  (oi/biop),  be rl) apt. 

Odium  (of/binm).' §ap. 

Odor  (olj'bor),  ©ernrf). 

Of  (on),  uom  one.  imterfbot,  nod).* 
Off  (off),  ab.  meg.  fort,  fern 
Offal  (of'fd),  Abfall.  [©ergeben. 
Offence  (offcnup/),  ©eleibigimg , 
Offend  (offennb'),  beleibigeit 
Offer  (of'fer),  Anerbieten;  anbie* 
ten.  [ream  Gjpebition. 

Office  (of'fip),  Oienft,  Amt;  ©u* 
Officer(of/fiper),  ©eamter,  Offijier 
Official  (offifd/dl),  anitlirf). 
Officious  (offifd/op).  bienfteifrig. 
Offspring  (off/ppring),  9tad;fömm* 
Often  (of/t’n),  oft.  [ling. 

Oh  (ob).  old  ad) 1 
Ojl^eul/IdDel*  o(en. 

Ointment  (ennt'ment),  6albe. 

Old  (oblb)vnlt. 

Omelet  (omm'lett).  GierFnrfjem 
Omit  (onntt/).  megfaffen. 
Omnipotence  (omni/potenfj);  All* 
On  (win),  auf,  am  fiber  [madjt. 
Once  (luonnp),  einmal ;  etnft. 

One  (moim).  ein.  eine,  eines;  man. 
Onion  (onu'jen).  3miebel. 

Only  (oljn'li).  einzig;  nur,  blöd. 
Onward  (omi'tuarb).  oorroärtö. 
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Open  (pf/p’n).  öffnen,  aufmadjen; 
Opera  (op'perd),  Oper.  [offen. 
Operation  (opperel/jdj  n),  Opera¬ 
tion. 

Operator  (op'perefjtor),  Arbeiter. 
Opiate  (opiälff7),  ©djlaftrunf. 
Opinion  (oppinn'ien),  Meinung. 
Opium  (ol/pium),  Opium. 
Opponent  (oppob'nent),  ©eaner. 
Opportunity  (oppoctjul/uiti),  ©e- 
legeubeit.  [fid)  miberfepen. 
Oppose  (oppobs')*'  miberftreiten, 
Opposite  (oppofntt').  gegenüber, 
entgegengefefct. 

Oppress  (opprep'),  nnterbrutfen. 
Optician  (opti'frijen),  OptifuS. 
Option  •(opp'fdj’n);  SBaljl. 

Opulent  (opp'juleut),  tvo()I(;abeiib. 
Or  (orr),  ober.  '  [felfine. 

Orange  (or'rdubffb),  Orange,.  Sip- 
Orator  (or'rdtor),  IJtebner. 

Orb  (orrb),  ftugel;  Augapfel. 
Orchard  (ort'fdjdrb),  Obftgarten. 
Order  (oljr'ber),  Orbnnng;  ©efelff. 

Orber,  Orben ;  befehlen,  beftel* 
Ore  (oljr),  ©rj.  [leu. 

Organ  (or'gdn),  Orgel ;  Organ. 
Organism  (or'gdnipm),  Organis¬ 
mus. 

Organize  (or'adnneiS),  .emridjten. 
Origin  (or'ribftfffn),  Urfprnng. 
Ornament  (orr'ndmentj.  Skr^ie* 
Orphan  (otr'fdn),  SBaife.  [rung. 
Orthodox  (or'tbobofS),  rechtgläu¬ 
big. 

Orthography  (ortbog'rdfi),  9tecbt- 
fdjreibung.  [(erei. 

Ostentation  (o&tentef/fdnj),  ^rol)* 
Ostrich(op/tritfcb),©trantj(®oge[). 
Other  (otl/er),  ber,  bie,  ba&Slnbere. 
Otherwise  (otl/ermeiS),  anberS ; 
Ought  lal)t).  follte,  müßte.  [fonft. 
Ounce  (annp).  lln^e  (©emid)t). 
Our  (aur).  uufer. 


Ourselves  (aiir&elmS')-  »wir  felbft: 
Out  (ant),  ans,  beraub,  hinaus. 
Outbid  (autbibb/),  liburbieteu. 
Outcast  (ant'fiihpt),  Verflogener. 
Outdo  (outbid/)-  überbieteu,  liber- 
treffen. 

Outlet  (aut'left).  SluSmeg.  Slusflup. 
Outline  (aut'leiu),  Umriß. 
Outrage  (au'tribfdj).  ©eleibiguug. 
Outside  (aut'jjeib).  bas  Sleupere. 
Outweigh  (autmel/).  ubenuiegeit. 
Outwit  (autiuitt7),  iiberlifteu. 

Oval  (ol/mel),  obal,  eirunb. 

Oven  (ol/men).  Shufofeu. 

Over  (ol/mer),.  über,  ooriiber ; 
borbei. 

Overalls  (ol/tuerablS),  lleberbofeu 
Overbearing  (obmerbel/ring),  au- 
mafeeub. 

Overcharge  ^obrnertfdmbrbfd/). 

überlaben,  borfdffageu  (b. greife). 
Overcome  (obmerfomm7),  über- 
minben. 

Overdo  (obmerbuf/)-  übertreiben. 
Overlook  (obmerluff'),  überfeinen. 
Overpower  (obmerpau'er),  über- 
mdltigen. 

Overrate(ob>uerrebt/),iiberfd)dbeu. 
Overseer  (o&roer&il/er),  Wiiffefjer. 
Oversight  (ol/toer&eit),  Sluffidjt, 
SBerfefyeu ;  iiberfeljeu. 

Overtake  (obroertel/f7),  einbolen. 
Overthrow  (obmertbrob7),  ltmffiir- 
3en-  HBorfriffag. 

Overture  (ob'mertjur),  Oubertiire, 
Overturn  (obmertörn'),  unuuerfen. 
Overwhelm  (obmermelm'),  über- 
mdltigen.  [Slrbeit;  überarbeiten. 
Overwork  (obmermorf'),  lleber- 
Owe  (ob),  fföitlbig  fein;  berbaufen. 
Owl  (aid),  Side.  .  [uen. 

Own  (obnh  eigen;  gefteben,  befeu- 
Owner  (oi/ner),  (gtgentfyiimer. 

Ox  (offs),  Od)S ;  oxen,  Opfert 
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Oxidize  (off'&ibeiö).  ojibtren. 
Oyster  (eu'pter).  dufter. 

Face  (pel)b),  0d)rilf. 

Pacific  Ocean  (pöffif'fif  ol/fd/n), 
©tiller  Ocean.  [beruhigen. 
Pacify  (päp'^ifei).  ^rieben  ftiften, 
Pack  up  (päff  opp),  eiiipacfen. 
Package  (päf'fibfd)).  gartet. 

Paddle  (pdb'bl),  Di  über ;  rnbeni. 
Paddle-wheel  (— U)il)l),  Diüb  (am 
Oampfer),  ...  _ 

Padlock  (pbbb'loff),  Sßorle^ejd^op. 
Page  (pel)bfd)).  ^agiiia,  Seite; 
Pail  (pel)!).  (£imer.  ftiibel.  [s£age. 
Pain  (pel)ii),  Sdpnerj ;  Strafe; 

DJiiilje  [m- 

Painful  ( — fu fl ) ,  fdjni e f .jl i d) ;  niülj- 
Paint  (pel)iit),  ftnrbe,  Oclfarbe ; 

malen,  nnftreidjen.  fdjminfen. 
Painter  (pel)u'ter).  Dealer.  Din* 
ftreidjer. 

Painting  (peljn'tiug),  ©cmalbe. 
Pair  (pdl)r),  DSnar ,  paaren. 

Palace  (pdl'ldb).  'ßalaft. 

Pale  (pe!)l).  blab- 
Paleness  (—lieb),  93Idffe. 

Palm  (pal) in),  Spalme. 

Palpitate  (pfill'pitebt),  fragen, 
flopfen  podjen,  Juden, 

Paltry  (pafjl'tri),  armfelig,  elenb. 
Pamper  {püin'pcr):  per^ärteln.  . 
Pamphlet  (pdnpflet),  $lugf<f>rift. 
Pan  (pänn),  Pfanne. 

Pancake  (— fei)f),  Dponnhufjetl. 
Pane  (pcl)n),  ®laö|d)eibe. 

Pang  (pang).  s2Ingft.  D3ein. 

Panic  (pün'nif),  Scbrerfen. 

Pant  (pdnnt),  fendien.  beben. 
Pantaloons  (piintdln()ii6/),  £>ofen. 
Pantry  (pßnn'tri).  Speifefammer. 
Paper  (peb'per),  Rapier.  [v*Öv 
Parade  (pörräljb')  ^arabe,  91  nf* 
Paralysis  (pärül'lifib),  ©djlagflup. 


Parasite  (pdr'rdfieit),  &d)inoroj)C?, 
^ßarnfit. 

Parcel  (paOr'jjel),  $l)cil,  ^äcMjeiu 
Pardon  (paljr'b'n),  üBerjeibung ;. 
oerjeiljen. 

Parents  (pdf)  rente),  Glteru. 

Parish  (par  rifd)),  iiirdjfpicl. 

Park '(poljrf). 'JJarf.  [ment. 

Parliament  (pal)r'liinent),  'JJürhv 
Parlor  (paljr'ler).  'Befnd^immer. 
Parrot  (pdr'rot),  Papagei. 
Parsimonious  (pal;rf3im ol)  niofi}, 
fparfam.  geizig. 

Parsley  (paljrjj'li).  5PcterfUie. 
Parsnip  (paljrjpnip).  'Jtoftinafe. 
Parson  (paljr'&eii).  Pfarrer. 

Part  (paljrt).  £l)eü  r  Diode .  teilen; 

fid)  trennen;  fdjeiben  .  obreijeit; 
Partake  (partel)f').  $l)fil  neljmeift. 
Partial  (paljr'idjiil);  tljeilurtlfe  J 
pgrteiifcf). 

Partiality  (pal)rfd)i  el'liti),  Partei' 
lidjfeit.  #  [ne!)inen. 

Participate  (pabrtif)'  fupcbt),  $j)eil 
Particular  (partif f'jnler) .  befon- 
berer  Utnftcmb ;  befonbere,  ein* 
jcin  ;  genau,  eigen  ',  particulars, 
6iir5el()oifen. 

Particularly,  bejonberS. 

Parting  (parting),  9lbfd)ic.b 
Partition  (pabrti'fcb'n).  Sljetlitng; 

$erfd)Iag.  [neljmer,  Kompagnon 
Partner  (pal)rt'ner),  ©enofj,  3ll)eil 
partridge  (paljr'tribfd)).  5Reb()iif)n 
Party  (pal)r'ti),  Partei ;  ©efeÜ 
fcfjaft.  Partie. 

Pass  (pdf)fd.  gef)en.  pdffiren.  burdj» 
reifen,  oorbeigeben ;  ^bringen 
Passage  (pdn'bibfrf)),  Durchgang 
©urrfjreife.  ©eg.  [gier 

Passenger  (pnb'benbfcber),  D?affa 
Passion  (päfdj'frfj’n).  ßeibenfdjaft 
ßiebe,  §ihe.  Born.  >  [nig 
Passionate  (pdfdpneljt),  I)if)ig,  jot 
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Past  (patjfif),  vergangen,  porbei. 
Pastime  (pä()ß/tetni),  3eitoertreib 
Pastor  (pdß't.ör),  Pfarrer,  ^nftor 
Pastry  (pdljß'tri),  haftete. 
Pasture  (pdbpt'jur),  2öeibe. 

Path  (ptitl;),  ^fab. 

Patience  (pe(/|'d)enp),  ©ebufb, 
Patient  (pd/fdjeut).  patient. 
Patrimony  (pät'frinioui),  ©rbgut. 
Patron  (pel/trou).  ©öuuer,  iße* 
fcfjn^cr.  [nerfdnnt.  ©rf)u&. 
Patronage  (pel/troiiebfd)),  .  ©ön« 
Pattern  (pät'tCfll),  dufter. 
Pauper  (pumper).  9(riuer. 

Pause  (pul)*},  ^iinfe. 

Pave  (peip'it),  pftaftern.  baOtien. 
Pavement  (— ment),  ©trapeupfla- 
Paw  (polj).  $[ofe.  [fter. 

Pawn  (pQijii),  ^faub. 

Pawnbroker  (—broker),  «pfnilb 
Pay  (peO),  bewalden.  [leiljcr 
Payable  (pel/cib'l),  ^Ibur. 
Payment  (pd/tnent),  3n()[uilrt. 
Pea  (pitj),  ßrbfe ;  pease,  ©rbfen. 
Peace  (pi()ß),  Triebe,  9fuhe. 

Peach  (pit)tfdj),  ^firftd). 

Peacock  (pil/foff),  «jjfaiitjötju. 
Pear  (petjr),  Sintc. 

Pearl  (perrt),  $er(e. 

Peasant  (pef'fiint),  Sauer. 

Peat  (pi()t),  5orf. 

Pebble  (peb'b'I),  Wiefel. 

Peck  (peff).  s^ecf  (Sierfc(bufrf)d). 
Peculiar  (pefful/lüir),  eigeut()iim« 
Pecuniary  (pefjuf/nuiri).  ©elb.be« 
(id),  befouber*.  [treffcnb.pcfuuüir. 
Peddle  (peb'b’l).  Oaufiren. 

Peddler  (pebb'ter).  £aufirer. 

Peel  fpilfl),  ©tfjale;  fdjiileu. 
Peep(pi()p),  gucfcii,  blicfeit.  [biirftg. 
Peer  (pi()r),  ^nir ;  ©leidjer;  eben- 
Peerless  ( — left),  unt)erg(cid)lid;. 
Peevish  (pit/iuifdt),  imirriirf). 
p%(?e90)<  $otyftift. 


Pen  (penn),  ©djreibfeber. 

Penalty  (pen'uölti),  ©träfe. 
Pencil  (penn'jjit),  Sleiftift. 
Pendulum  (penn/bu(tun),  Deubel. 
Penetrate  (pen'uetrdjt),  burct)briu« 
Ocn. 

Peninsula(pennin/ßn(ü),^a(bitifet. 
Penitent  (pen'nitent);  reuig. 
Penitentiary  (penmtenn'jcfjerri). 
3url)t()nnd. 

Penniless(peu/nüep),  arm,  gelbto^ 
Pension  (penn'fd/n),  3al)rge(b, 
^enfion. 

Pensive  (penn'ßirp),  narfjbenFenb. 
Pentecost  (^eiin'tifobjjt),  ^fiitg« 
Penury  (penii'jtiri).  SKnugel.  [ften. 
People  (pif/p'|),  ®0lf,  feilte. 
Pepper  (pepper),  Pfeffer. 
Perceive  (perpilju/),  merfen,  be- 
liierten.  [beub,  beftinunt. 
Peremptory  (per/remtori),  eiit)d)ei- 
Perennial  (peren'uiäl),  perenm- 
reub,  air^bnuerub,  niimtf(;örtirf). 
Perfect  (perr'feft),  oollfommen. 
Perfection  (perfeff'fc&’n),  Sonfout* 
menfjeit. 

Perfidious  (perfit/biojj),  treulos. 
Perform  (per^fjrm'),  üerririjtcii, 
aiiöfiitjren. 

Performance(perfol)r/,ntöi©),9tii6« 
fiiOrimg,  Peiftmig,  S'arftdluug. 
Perfume  fpörfjii()m'),  SBofjtgerud). 
Perhaps  (perfjäpp*'),  üiefleidjt. 
Peril  (permit),  ©efaljr.  [rntim. 
Period  (pit/riob),  •  ^eriobe,  3eit« 
Perish  (per'rifd)),  umfommen. 
Perjury  (perr'tfdjuri),  SWeineib. 
Permanent  (perr'mäuent),  beftön« 
big,  fortböiternb,  [toiibnijj. 
Permission'  (permifd)'jri)'n),  ßr* 
Permit  (permits),  ertauben. 
Perpendicular  (perpenbif'juler), 
fen  fr  edit,  [herüben. 

Perpetrate  (perp'efrefjK),  begehen, 
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Perpetual  (perpetPfdjual),  imitier* 
luäljrcnb,  unfliifl;öriic^. 
Perplexed  (perplefftP)*  berlegen, 
beitiirjt.  [beit. 

Perplexity  (perplef'fiti),  «Berlegen* 
Persecution  (per|efjul/[cf)  il)<  91er* 
folgung.  [Sluöbaner. 

Perseverance '  (per^imU/rön^), 
Persist  (perpitiP),  befteben  auf. 
Person  (pörr'p  n).  ^Jerfon. 
Perspire  (perppeir').  Td)ii>i^ett. 
Perspiration  (peippirel/l’c^’n), 
©ifyueijj. 

Persuade  (perptuebb')-  iiberrebett. 
Persuasion  (perfnoel/ld)  n),  lieber* 
rebmig. 

Pert(pört),  Fccf,  oorroijjig,  nafcroei$. 
Pertain  (pertel)it/),  angeboren. 
Peruse  (pcntl)?').  burdjlefcn. 
Pervade  (penoebb').  bnrdjbringeu 
Pervert  (penuörP),  bcrbrebeti. 
Pester  (pester),  plagen. 
Pestilence  (pep'tileiip),  ^8eft. 
Petition  (petPfdfu),  53ittc;  ©efurf). 
Petticoat  (pcPtifoljt),  llnterrocf. 
Petroleum  (petro(/limn).5tol)(cuöl, 
Pew  (pjtil)),  Sirdjenfttil;l.  [©teinöl. 
Pewter  (pjub'ter),  3inn. 

Phantom  (fäiuPtoin),  ©efpenft, 
£irugefpiiinft.  [fünft,  SlpotbcFe. 
Pharmacy  ( fabr'niiifti),  Slrptei* 
Pheasant  (feft'üünt),  $nfan. 
Philanthropist  (filülPtbropipt), 
9J?enfd)eitfreuub. 

Philosopher  (filof'fofer), 
jopb.  [matifdj. 

Phlegmatical(flegmaPtifäl),pbleg* 
Photograph  (fob'togrnf).  ßid)tbilb. 
Phthisis  (tbePpifi).  ©rbroinbfudjt. 
Physio  (fip'fiff),  «Dtcbijin. 
Physician  (fiffi'fc^'n ).  [hier. 
Piano  (pialpno),  pianoforte,  5?lo* 
Piazza  (piaf'fa).  ^in^a. 

Pick  up  (piff  öpp),  öuffammeln. 


Pickle  (pif'F'l),  GingemacbteS. 
Picnic  (piff'niff).  ^irfnilf. 
Picture(piff/tid)erji23übI©emalbe. 
Pie  (pei),  haftete. 

Piece  (püjf}),  ©tütf. 

Pier  (piljr),  ^ßier. 

Pierce  (pibrfi),  burebbobrert. 

Piety  (pePeti),  grömmigfeit. 

Pig  (piga),  ©djiuein,  ©au. 

Pigeon  (pib'fcbeii),  £aube. 

Pike  (peif),  i>ed)t. 

Pile  (peil),  pfaljt;  Raufen. 

Pili  (pill),  «ßille. 

Pillar  (piPler),  «Pfeiler,  ©aule. 
Pillory  (piPlori),  «Pranger. 

Pillow  (piPlo),  Äopffiffen. 

Pilot  (pePlot),  Pootfe. 

Pin  (pinn),  ©tecfnabel.  _ 

Pincers  (pinn'fiers),  93eip3äflg£. 
Pinch  (pintfd)),  fneipen. 

Pine  (peilt),  tiefer,  g-id)te.  [bellt. 
Tinion  (pinn'jcu),  ©ctricbe;  fne* 
Pink  (pinf).  «Helfe;  fleifrfjfnrbia. 
Pint  (pcijit),  «Pinte,  «Küpcl  (halbes 
Pious  (pei'op),  fromm.  [Ouart). 
Pipe  (pcip),  pfeife;  IHöbrc. 

Pirate  (pei'räljt),  ©eeruube*. 
Tistol  (pip't'l),  «piftol.  /  *.i 

Piston  (pijpton),  Kolben,  «Piftötl. 
Pit  (pitt),  ©rube. 

Pitch  (pitfeb),  «Petb;  ©rab;  £ondff<. 
Titcher  (pitPfd)er),  Ärng.  [Äeriu 
Pith  (pitb),  5CRarf,  Äraft,  Sniterefc; 
Pitiful  (piPiifuH),  jammerhofl. 
Pity  (piPti),  «Ptitletb.  [punft 
Pivot  (pim'mot),  Bapfen,  Singel-* 
Placard  (plaffabrtP),  «[Mafat,  Sin- 
fdjlagjettel.  [fefcen,  [teilen. 
Place  (plcbb),  «piajj,  Ort,  ©teile; 
Plague  (plebg).  ^Plage ;  «Peft. 

Plain  (plelpt).  eben,  glatt;  einfadj, 
offen ;  flar,  bentlidj. 

Plaintiff  (pläbiPtiff),  Kläger. 

Plan  (plänn),  «plan,  Sntnuirf. 
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Plane  (plefjn),  glödje ;  f>öbel. 
Planet  (pliin'uet),  flauet. 

Plank  (pliiuf), 

Plant  (pltiimt),  «pfliuije;  pflanjen. 
Plantation  (pläiitef/fdjn).  ^flan* 
^ung,  Blaufage. 

Planter  (plünu'ter),  ^flan^er. 
Plaster  (planter),  Bfiafter. 
Plaster  of  Paris  ( —  oi)  piir'riö), 
Plate  (piept),- Mer.  [©ppe. 
platform  (plätt'form),  Plattform; 

Programm  (einer  polit.  Partei). 
Play  (plefy).  Spiel;  Sdptufpiel; 
fpielem 

Playhau.se  Sdjaufpiet» 

l;huÄ*.  [jpicler. 

Player  (pfd/er).  Spieler ;  Sdjau» 
Plead  (pliljö),  pro.ycfjiren,  ftreiten. 
Pleasant  (plerj/ßent),  aiigetteljm. 
Please  (plif^j,  gefallen.. 

Pleasure  (plefrfc'fdicr).'  Bergtiügert. 
Pledge  (plebfdj),  $fmib ;  jutrinfctt. 
Plenty  (plenn'tiL  pile;  boflauf. 
Pliable  (plei'üb'l),  biegfaut. 

Plight  (pleit),  3 iiftniib ;  grafte. 

Plot  (plott).  Blojj ;  Komplott. 
Plough  (plan),  Bring ;  pflügen. 
Pluck  (pluff),  gjlutl) ;  pfliicfeit. 
Plug  (plogg),  ^flocf;  Briemdjeii, 
Plum  (plmntn).  'Pflaume. 

Plumage  (pluij'mibfd)),  ©efiebet.  t 
Plumber  f  plom'mer).  Bleiarbeifet.’ 
Plunder  (ploun'ber).  pliinbcrn. 
Plunge  (plonufd)).  taudjeir,  fiel) 
Pocket  (pof'fet)  Stafrfje.  [ftiir.jeiL 
pocket-book( — biiff),$a[d;enbud); 
Poem  (pob'ein),  ©ebidjt. 

Poet  (polj'et).  T*id;tec-.. 

Poetry  (poly  ctri).  ^oeffe; 

Point  (pennt).  Bnnft;  Spitze,  rfd)» 
ten,  fielen.  fyintueifen.  pimftireu. 
Poison  fpeu'B'n).  ©ift;  bergiften. 
Poker  (pol/fer).  ©djfireifeit;  ein 
Pole  ( p  oljl )  B  o  LB  ja  l]l.  [fta  r  tenfpiel. 


Police  (pofjltTj^).  Bolzet. 
Policy'(pol'lim),  Bolitif;  police 
Polish  (poPlifdj),  poliren. 

Polite  (poleit'),  Ijöflid).  artig. 
Politician  (pülitPfd;  n),  Bol’itifer. 
Politics  (poPlitiffc),  Bolitif. 

Poll  (po(;l),  Sßaljllifte ;  &opf. 
Polyagmy  (polig'flänii),  Biefmei« 
Pond  (poiitib),  $eidj.  [bereu 
Ponder  (pomt'ber),  ermägen. 
Pony  (polj'nilj).  flctneö  Bfcrb. 
Pool  (puf)l).  Bfuljl;  bet  ganje  ©in» 
fa£  tut  Spiel. 

Pool-table  (— tiib'I).  BittarMipf). 
Poor  (pnf)rP  arm. 

Pope  (poljp),  ^apft. 

Poplar  (pop'ler).  pappet' 

Popular  (popp'jnler).  populär. 
Population  (popiplef/idjji).  Be* 
Pölferuug.  ' 

Populous  (p o p p ' j 1 1 r o $ )Tb o t f r e t 

Porcelainipobr^elclmi^önenan. 
Porch  (paljrffd)),  Borljarie.  ' 

Porcupine  (potjx'f  jupein).  Stacbcl* 

fdimciiKt  _ 

Pore  (pobr),  Bore  (SdjttteiBlodj,). 
Pork  (polirf),  Sdjmeinefleiul). 

Port  (pof;rt).  £>nfeit. 

Porter  (pofjt/ter)*  Bodice'»  Caffr 
traget;  Porterbier. 

Portion  (pobr'fdfn),.  $l)df. 
Portrait  ( p  o  r'frc  ()  t) .  B  i  (Kpoctuatl 
Position  fpofPfdiu),  Stellung. 
Positive  (püffitim).  bellintniL  ge» 
Possess  (poiVbeft).  befielt.,  fiuijl 
Possession  (poffctdp'fdtit).  B<% 
Possessor  (poffep/BOt);  BejTjjet. 
Possible  (po|vfib'l),  mögt  id). 
Possibility  (pQjjtbil/liti).  Bt  ogfidp 
feif.  §mt.  tsncfjen. 

Post  (poTjff);  Bo  ft:;  hoffen;  poftt* 
Postage  (pol/btebbfdi-),  Briefporto. 
Post-stamp  (pQljjst-ptümp],  Brief* 
maefe. 


222 


Foster  (pol/fiter),  Süifrfjtogjettd. 
Posterity  (pqjjter'tifi).  Vadjroett. 
Postpone(pp[)$tpol)u/),auf|d)ieben 
Posture  ('pojjt'fdjer),  ©teltuug. 

Pot  (pott),  SLopf. 

Potash  .(pott'äfd)),  ^Ottafd)e. 

Potato  (potet/to).  Kartoffel. 

Potter  (pot'ter),  Töpfer; 

Poultry  (potjPtri),  gebermel;. 
Pound  (pnuub),  Vfunb., 

Pour  (pol)r),  giepen ,  to  pour  out, 
eiiifdjeiifeiit 

Poverty  (p.on/WCrti),  Wrimitf). 
Powder  (pau'ber),  Viilucr. 

Power  (puu'cr),  V?ad)t,  Straft. 
Powerful  ( — fun};  imirfjfig. 
Practical  (prnff'tifel),  proftifcf). 
Practice  fpräff'tif;},  llebung,  Vra* 
Practise  (präff'tip),  üben.  [j;is. 
Praise  (pre(;b),  Cob ;  (oben,  rtif;- 
Pray  (prelj).  bitten  ,  beten,  [men. 
.Prayer  fprd/'er),  ©cbd. 

Preach  (pntjtfd)),  prebigen. 
Preacher  (priljPfrijer),  ^rcbigei. 
Precaution  (prifal/l'd)  u),  Vorfi d)t. 
Precede  (pripitjb')  Dprl)crgel)cn. 
Precinct  (pri(;binftx),  Vcjirf. 
Precious  (pre'fdjbp),  fofibar. 
Precipitate  (prepip'pitiit),  nieber- 
fotogen ,  übereilen. 

Precise  (pripdp')»  — ly,  gennn. 
Predict  (pribiffP),  t>od)erfagcu. 
Preface  (pref'fep),  Vorrebe. 

Prefer  (priferr7),  Dor^iefjen. 
Preference  (pre^fereufj),  Völlig. 
Pregnancy  (preg'nönfu)#  ©ebraan» 
gerfdpift.  [tfjeil. 

Prejudice  (pre'bjnbbifi),  Vorur-. 
Preliminary  (prilindmimiri),  nor* 
läufig.  [tig. 

Premature  (pdmatfdmbr7),  tforjei- 
Premises  (preudmipeS),  ©ruitb- 
cigent()um ;  Vorberfäpc. 
Premium  (pril/ntium),  ^dinue. 


Preparation  (prepärefj'fdj’n),  Vor¬ 
bereitung. 

Prepare  (pripäfyr^),  borbereiten. 

Prepay  (pripd/),  oorausbejdtjlen. 

Prescribe(pribfreib/)<  oorfrbreiben, 
oerorbnen.  [fdjrift;  9tecept. 

Prescription  (prefsfrip'fdj'n),  Vor- 

Presence  (pref'feuf)),  ©egemuart. 

Present  (prepfeut),  ©efdjenf;  ge¬ 
genwärtig.  [oorftetleu,  fdjenfen. 

Present  (prefjenut'),  barreidjen. 

Preservation  (pripem>et/fd)'n),  (Er¬ 
haltung.  [tuatjren. 

Preserve  (pripem/j,  ertjalten,  be- 

Preside  (pribeib'),  präfibiren. 

President  (pref'ftbept),  ^ßräfibenf. 

Press  (prefj),  ^reffe;  brängen,  trei¬ 
ben,  briiefen,  preffen.  fetter, n. 

Pressure  (prefrf/fdjer),  ^reffen, 
Erlief. 

Pressing  (pref'ftng),  bringenb. 

Presume  (pripjufjnd),  oorauS 
fetjen,  fid;  aiunafjeu. 

Pretence  (pritenuf/),  Vortuanb. 

Pretend  (pritemib/),  oorgeben,  t?or- 
menben ;  behaupten.  [fpruc^. 

Pretension  (pritenidfcb'n),  52(n* 

Pretext  (pritcfpP),  Vortuanb. 

Pretty  (priPti).  (jiibfdj,  uieblid). 

Prevail  (pniuc()('),  üort;errfdjen ; 
bemegeu,  bereben. 

Prevent  (prituennd),  oerljinbern, 
oorbeugen,  nbbnlterr 

Previously  (pri^nüo^li),  üorläuftg. 

Prey  (pret)),  Veute. 

Price  (preib),  Vi'ei§. 

Pride  (preib),  ©tot^. 

Priest  (prifyfd),  Vdefter. 

Prig  (prigg),  5Meb;  ftefjlen. 

Primitive  (prirn'mitiw),  urfpriing- 
lid),  anfänglich. 

Prince  (prinu&),  f^ürft ;  ^Srinj. 

Princess  (pyinu/fjefi),  ^rii^cffin, 
gurftiu. 
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Principal  (prinn'fsipel),  principal; 
öorueljinft,  fyaitptfäcprf). 

Principally -(prinn'pipafii),  l)aupt* 
fädjjlid). 

Principle  (primi'fnp’I),  ©runbfa^. 
int  (priunt),  ®ruif ;  ^upferfttdp; 
tmufen. 

Printer  (primi'ter),  tBttcf>brit(f er. 

Prior  (prci'or),  Vrior;  früher. 

Prison  (prif'fn),  ©efängnip. 

Prisoner  (pri^itcr),  (Befangner. 

Private  (prci'iuät),  gemeiner  ©ot* 
bat;  gel;cint,  prioat;  —ly,  in§* 
geheim,  ptiodtmi. 

Privilege,  (pritu'iuilebfcf;),  ^rjpile* 
gium,  Vorredjt. 

Prize  (preip),  Prämie,  $rci$ ;  ©e»' 
hiitm.  [lief). 

Probably  (pröb/bät)U). WaJirfrijcin* 

Proceed  (pröfjtfjb'),  foftfdjreitcn ; 
t»erfnl;rcn.  [rett^ 

Proceeding  (propif/butg,  .Verfall 

Procession  (propefd/fd/tt),  Stuff 
gtig.  ^mefftön. 

Proclaim  (proHcfyni' ),  ouSrufen, 
bfftuint  .imnfjen.  [forgeii. 

Procure  (profjubi/).  oetrfcfiQffcn.be*. 

Produce  (probjttbf/),  Jjeröorbrin» 
gen ;  mtfiucifen ;  ücrttrfnrfjeit. 

Production  (probof'fdj  n)v  (Erzeug* 
niß.  [bringenb,  frud)tbar. 

Productive  (probofb'tim).  fjetöor* 

Profane  (profc()it/)/'  gottlos. 

Profession  (profefd/fd/n),  Veruf, 
©emerbe. 

Profit  Yprof/fit),  Vu|eit,  ©eroinn. 

Profit  (by),  Sinken  giefycn,  gemin*» 
wen  (üon).  [lid),  PörtljCiUjflft. 

Profitable  (prof'fitäb'l),  eintrng* 

Profusion  (profjiit/fd/n),  Ver* 
fdjroenbttng lleberflup. 

Progress  (prof/gren),  $ortfcbritt. 

Prohibit  (prof)ib/bitt),  tierbieten. 

Project  (proI/i>fri;cft),  Vroicft 


Prolongation  (prolorigef/fdj’n), 
Slufidntb,  Verlängerung. 
Prominent  (prom'mtnciit),  beroor* 
ragenb.  [oerfpredjen. 

promise  (prom'mifr),  Verfpredjcn; 
Promote  (promoljt7),  beförbern. 
Prompt  (prompt),  prompt,  f^nell^ 
foufftiren. 

Pronounce  (pronaunl')-  auSfpre* 
cfjen ;  Pcrfiiubcn.  [StuSfpradje. 
Pronunciation  (prottönfmef/fd/n), 
Proof  (pru(;f),  Vctuciä;  Vrobe. 
Propagate  (prop'pägebt),  fort* 
pflanzen. 

Propel  (probpetl7),  fortfreiben. 
Proper  (proprer),  eigen;  gehörig, 
paffegb;  tauglich 

Property  (prop/perti),  ©igentbum. 
Prophet  (pro^feO.'iVropIjet. 
Proportion-  (propot'fcb’n),  Ver¬ 
hält»  fji.  [Stntrog. 

Proposal  (propof/fäl),  Vorftfjlng  ‘ 
Propose  (propers'),  Porfrfjfngen. 
Proposition  (propojVfd/n)',  Vor* 
fcfjlog.  [tbümer. 

Proprietor  (proprePeter),  ©igen* 
Propriety  (proprci'eti),  ©djirflid)* 
feit.  [tagung. 

Prorogation  (proroget/fd/n),  Ver* 
Prose  (prob$),  Vrofa. 

Prosecute  (prof'fefjubt),  berfolgen. 
Prospect  (pr'op'peft),  lleberblicf. 
Prosper  (projVper),  gebeiben. 
Prostitute  (projptitjut),  bie  feite 
3>irne,  feitgebeit,  entehren. 
Protect  (protefft/),  befd)iiben. 
Protection  (proteff'fcb’n),  ©chiiij. 
Protest  (protepP),  proteftiren. 
Proud  (praub),  ftotj.  [meifen. 

Prove  (prubm),  bemeifen ;  ftrf)  er* 
Proverb  (prom'merb),  ©prirbmort. 
Provide  (promeib')»  Derforaen.  Per* 
[eben  [febun9- 

Providence  (proro'tmbenfi),  Vor- 
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Provisions  (proroi'fcb'nö),  ßebenS* 
mittel.  [teTii. 

Provoke  (promoljf')-  reifen,  erbit* 
Proxy  (proff'bi),  ©telloertretuug. 
Prude  (pruljö).  fproöc. 

Prudence  (prul/öenp),  Älligbeit. 
Prudent  (prul/bent),  flufl,  oorfic^- 
tig.  [nete  3metfcbe. 

Prune  (prnbn),  ^floume,  getrorf- 
Public  (pob'blif),  ^ublifum;  op 
fentlidj. 

Publication  (pobblifei/fcbn),  Be* 
fanntmadjung,  Verausgabe. 
Publish  (pob'blifcb).  jbefount  ma* 
djen ;  TjeratiSgebeu.  [pfer. 
Pugilist  (pjub'bfcbilifd).  ftauftfom* 
Pugnacious  (pugnel/fcboi),  fantpf* 
Pull  (puO),  Rieben,  jerren.  [luftig. 
Pulley  (pnPlib).  IRofle. 

Pulpit  (pnU'pit).  Stanjel, 
Pulverize  (pölFroereiS),  prtloerifi* 
ren.  [Bimsftein. 

Pumice-stone  (poffl'miHtobn), 
Pump  (pump),  Bumpe ,  pumpen. 
Pumpkin  (putnp'fiit),  tebift.  _ 
Punch  (pontfeb),  ^un^eii ;  Spunfctj. 
Punctual  (puur  tfrijiml),  piinftlid). 
Punctuate  (punPtfrbnabt),  punfti- 
tiren,  interpuuftireu. 

Punish  (pun'nifrb),  beftrafen. 
punishment  (^ment).  Beftrafung. 
’Pupil  (pjub/pil),  ©rbnler,  3ogling. 
Purchase  (purr'tfrbqjj),  $anf. 
Pure  (pjubr),  rein.  [mittet. 
Purgative  (pnrr'gatim),  $bfiibr* 
Purge  (purbiri)),  nbfübren,  reinigen 
Purity  (pjub'riti),  Uteinbeit. 
‘Purloin  (porleiinO,  nnterfcfjlagcn, 
Purple(purr/p'l),  'purpur.  [ftel;ten. 
Purples,  ftlecffieber. 

Purpose  (purr'pob),  ^tbficfjt.  3roecf; 
to  no  — ,  oergebenS;  on  — , 
mit  'Mbfidjt. 

Purse  (pörrp).  Börfe. 


Pursue  (purbjuf/),  verfolgen,  fort* 
fetjen ,  betreiben. 

Pursuit  (purfjjufyt')*  Berfolgitttg ; 
Pus  (pob),  ©iter.  .  [Betreibung. 
Push  (pufeb),  ©top ;  ftopen. 

Put  (pötf),  fe^eu.  [teilen,  legen,. 
Putty  (pot'ti),  ©laferfitt. 

Puzzle  (pufppl),  9intbfel ;  Bstle* 
genbeit;  in  Berlegenbeit  feiert. 

Quack  (fmaff),  Quatffalber. 

Quail  (hueljl).  5Bad)tel,  fri;manfeu, 
Quake  (fmeljf),  fitter«. 
Qualification  ( fiuallifiFel/fcb’n), 
©igenfebaft.  [tig. 

Qualified  (FnmPlifeib),  fähig,  tud}* 
Qualify  (fmaPlifci).  tiidjtig  madjetl 
Quality  (fmnPliti),  ©igenfdMlff 
Quantity  (fivauu'titi),  Beenge.* 
Quarantine  (fruor'reutifjii).  Qua* 
rantaue. 

Quarrel  (fmor'ret).  3auf;  janfeit. 
Quarry  (fmor'ri),  ©teinbrnd). 
Quart  (fumbrt),  Unart  (j  ©allone), 
Quarter  (fumbr'tttf),  Biertel: 
Queen  -  M)ii),  Königin. 

Queer  (fmibr),  tunnbcrlidt. 

Quench  (fmentfd)),  anslöfdjen. 
Query  (fmil/ri),  §rage. 

Question  (Fmefptfcb’n),  $rage. 
Quick  (fmiff).  lebhaft,  fdmeU. 
Quiet  (fmci'et).  mbig,  [till;  bem> 
Quill  (fuull).  «^eberpofe.  [bigen. 
Quilt  (fmillt),  gefteppte  Bettbecre. 
Quince  (fnnnnS)^Unitte. 

Quinine' (fmeincin'),  ©biutn. 
Quinsy  (fminn'ju),  Viilsbräune. 
Quire  (fmeir),  Bn dj  papier  (24 
Bogen) 

Quit  (fmitt).  pcrlaffen.  attfgeben. 
Quite  (Fmeif),  gnn^.'  gan^idj. 
Quiver  (fmirn'mer),  fcorfjer^ittertt. 
Quorum  (fmol)/rnm).  Quorum. 
Quote  (froobt),  anfiiljrciu  citiren. 
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Rabbit  (rdb'bit),  Kaninchen. 
Rabble  (rdb'b’l).  «ßöbcl. 

Rabid  (rdb'bit).  toEnmtf)ig. 
Raccoon  (rdffuhn7),  SBafdjbär. 
•Race  (rebb).  klaffe;  ipferberennen, 
Sßettlauf. 

Rack  (raff),  fflattfe,  Sffecf,  ©eftell. 
Radiate  (ref/bi-elji).  ftra^Ien. 
Radical  (rdb'btfet),  rabifal,  grünb* 


),  fettig, 
jiirfelfptel. 


[lieb. 


Radish 

Raffle  (räf'fl),' 

Raft  (räfft),  $lo&. 

.Rag  (rag),  Sumpen,  Sappen. 

Rage  (rebbfdj),  9ßut^ ruütljen. 
Rail  (rä()l),  ffliegel,  genjriegel; 
©ifenbal)nfd)iene. 

Railing(räb/ling),©ttter,©elänber. 
Railroad  (rdhl'robb),  ©ifenbaljn. 
Raiment  (rdf/ment),  Kleibung. 
Rain  (reljn).  fflegen ,  regnen. 

Raise  (rel}8),  aufl;eben ;  errichten ; 

jüdjfen ;  oeranlaffen. 

Raisin  (ref/fin).  ffloftne. 

Rake  (ref)f),  ffledjen. 

Rally  (rdl'li),  fammeln. 

Ram  (rdmm).  Söibber. 

Rancid  (rdnn'pib),  randg. 
Random  (rdnn'bom).  äitfaH,  Un* 
gefäbr ,  at  — ,  auf  $  ©eratbemobl. 
Range  (rdljubfcb),  Küchenofen  ;  fid) 
erftrecFen.  reiben,  orbnen. 
Rank(rdnf).  fflang,0tanb.  [freffen. 
Rankle  (rdn^f  l),  fchrodren,  um  ficb 
Ransom  (rdun'pom),  Söfegelb. 
Rap  (rdpp),  Slnflopfen  ;  poehen. 
Rapid  (röprpib),  reifjenb,  fdmefl. 
Rapidity  (rdpib'biti),  ©djn  elligFeit. 
Rapids  (rdp'pibö),  «Stromfdjneden. 
Rapture  (rdpt'fdjer),  ©nhttcf.en. 
Rare  (rehr),  feiten ;  burnt ,  r>alb*gar. 
Rascal  (rdp'Fel),  ©cfmrFe. 

Rash  frafrb),  fn&ig.  übereilt. 

Rasp  (rdpp),  fflaöpel. 

Raspberry .( — berri),  §imbeere. 


Rat  (rdtt),  fflatfe. 

Rate  (rebt),  fflate,  ©rab ;  ^J3reiö. 
Rather  f  rubber),  oiefmehr,  ziemlich. 
Ratify  (rdt'tifei),  genehmigen. 
Ratio  (rdf/fdpo),  Rerfjültiifö. 
Rational  (r'dh'fdjenäl),  Dernünftig. 
Rattan  (rdttdun'),  fpattifdjeö  ffloljr. 
Rattle  (rdt'fl),  Klapper,  raffeln. 
Rattlesnake  ( — bnepf).  Klapper* 
Raven  (rel/nni),  fflabe.  [fdjlange 
Ravine  (reiuifju'),  93ergfdjludjt. 
Raw  (rab),  rob  ;  ungeübt. 

Ray  (rdb),  Sictjtftrahf. 

Razor  (rdf/for)  fflafirnteffer. 
Reach  (riljtfd)).  reidjeu,  erreichen. 
Read  (ribb),  lefen. 

Reader  (ril/ber),  Sefer. 

Readily  (reb'bili),  gern,  willig. 
Ready  (reb'bi).  bereit,  fertig. 

Real  (ril/el),  mirFlich,  roapr;  — 
estate,  ©nmbeigeiifl)um. 

Really  (ril/elli),  mirFlidj. 

Realm  (reim),  ffleidj,  Königreich. 
Ream  (rif)in),  fflieö  (20  ©ntf)  sJ}q. 
Reap  (riljp),  ernten.  [pier) 
Rear  (ripr),  $intergruub ;  Stach* 
trab ;  aufridjteu  ;  ergeben. 
•Reason  (ril/p'n),  Vernunft,  ©rimb. 
Reasonable(rib/p’näb'l)uernt"mftig. 
Rebel  (reb'b'l),  fflebell ;  rebelliren 
Rebound  (ribaimb').  ^uriicFprnneu. 
Rebuke  (ribjubf7).  Sabel;  tabeln. 
Recall  (rifaljl/),  jtiriicfrufen. 
Receipt  (ripiht'),  Üuitfimg. 
Receive  (ripihru'),  empfangen,  er* 
bnlten.  [neulidj,  unfängft. 
Recent  (ril/bent).  frifd),  neu ;  —ly, 
Reception  (ripep'fcb'n),  (Empfang. 
Recklessness  (ref'flefmeb),  Sßug* 
halftgfeit,  fflücffixbfölofigFeit. 
Reckon  (reFf'n),  reebnen. 

Reclaim  (riFlehm').  reflamiren. 
Recognize  (ref'FogneiS),  anerfen« 
nen,  roieber  erfennen. 
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Recollect  (re?/fofeft),  fid;  erinnern. 
Recollection'  (refoleFFfdj'n),  ©rin* 
nernng.  ifpfe^len. 

Recommend  (refommenb/),  em* 
Recommendation  (rifomntertbel/* 
fcfjn),  (Empfehlung. 

Recompense  (refompenß'),  93e lof)» 
nung,  iBergiitung.’  [nen. 

Reconcile  (ref'fonßeil),  fid)  öcrfölp 
Reconsider  (refonpib'berj,  wieber* 
erwägen.  [toFoll. 

Record  (ref'forb),  ffte'gifter,  ^ro» 
Recover  (rifow'mer),  wiebcrbe* 
fontinen;  genefen;  fid;  erl;oleit; 
eiferen. 

Recovery  (rifow'weri),  ©enefutig ; 

2£iebererlangung.  [iung. 

Recreation  (reftbel/fdj’n),  ©rf)0* 
Recrimination  (rifrimincl/fd)'n), 
©egenbefdjitibigimg.  [tiren. 
Recruit  (rifrnljt'j,  SÄefrnt;  rcfru- 
Rectify  (reff'lifei),  läutern. 
Rectitude  (reFFtitjuijb),  Dted)t* 
fd)  offen!)  eit.  [erljolcn. 

Recuperate  (riFju^pereijt),  fid) 
Red  (rebb),  rotf).  [löfcn. 

Redeem  (ribifjm7),  loöfaufen,  ein* 
Redress  (ribreß'),  $lbl)iilfe;  abljel* 
feit,  loerbeffern.  [üermiubern. 
Reduce  (ribjnbß'),  ^urücf f ütjeen ; 
Reed  (riljb),  >>to()r,  ©djilf. 

Reel  (rifjl),  £mepel. 

Refer  (referr'),  oerweifeit;  fid)  be* 
^ieljen. 

Reference  (ref'ferenß),  SSerroei» 
fung ;  (Empfehlung. 

Refine  (rifein'),  Derfeiuern. 
Refinement'  (rifeiu'ment),  Werfet* 
iierung.  ßäuterung.  [nadjbenfen. 
Reflect  (riflefft7),  juriiefroerfen ; 
Reflection  (rifleff'frfj’n),  3urii(f* 
werfen;  Stacfjbenfen. 

Reform  (riform'),  reformiren. 
Refresh  (rifrefrf/),  erfrifdjen. 


Refreshment  (rifrefd/ment),  ©r 
frijdjnng.  [ftüblapparnf. 

Refrigerator  (rifribfch'eräblor), 
Refuge  (ref'fjubfdß),  BufXurfjt. 
Refund  (rifminbO,  utriicf^nljicu. 
Refusal  (rifj  u  fj'ial),  Verweigerung. 
Refuse  (tifjul;*'),  auöfdjlagen,  her» 
weigern. 

Regal  (rif/gäl),  föniglid). 

Regale  (rigühl').  bewirten. 
Regalia  (rigäf/liä),  Regalien. 
Regard  (rigafjrb'),  $ld)tnrig,  SRücE» 
ftdjt;  betrachten,  aiifcheu  für. 
Regatta  (rigat'lä),  53ootweftfn(jrt* 
Regent  (rih'bfdjent),  Utegenf. 
Rigicide  (rib'bfdppeib),  £önig§*; 

morb ;  Äönig6mörber. 

Regiment  (reb'jcbiment),  Iftegi* 
ment.  [Uniform. 

Regimentals'  T(rebfd)imenn/tä[§l, 
Rcgion(rib/tfd)'n),  Stegion,  ©egenb. 
Regret  (rigrett'),  bebnnerit. 
Regular  (regg'julär),  regelmäßig. 
Regulate  (rcgg'juleijt),  orbnen, 
reguliren.  [lining. 

Regulation  (regfulehWn),  'Jtcnu»- 
Rehearsal  (riberr'ßäl),  ^robe  (int 
Sheatcr).  [jafjleii. 

Reimburse  (rif)imburß'),  '^iinicf* 
Rein  (relpi),  Bügel. 

Reindeer  freljii'bif/r),  9tenntf)ier. 
Reinforce  mljiufofjrß7),  üerftärfen. 
Reinstall  (ril;inftal;l/),  wieber  eifl> 
feßen. 

Reject  (ribfdjefFt').  oerwerfen. 
Rejoice  (ribfdjcttß),  fid)  freuen. 
Rejoin  (ribfcheim'),  erwibern. 
Relapse  (riläppö/),  9lücffall. 

Relate  (rilebt').  erzählen. 

Related  (ri(el)^teb);  Periuanbt. 
Relation  (rifel/fd/ii),  ^e^iefjung ; 

Serwanbtfcbnft,  iBerwanbter. 
Relax  (riljläfsO,  erfcßlaffen. 
Release(relil)ö/).  loölaffen;  erlaffen.v 
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Relent  (rihlennt7),  nadigeben. 
Reliable  (ttylei'ab’I),  juoerlaffig. 
Relief  (relief7)»  Hülfe.  [tern. 
Relieve  (rilil)rt)7),  helfen,  erleicf)* 
Religion  (reltb7fd)'n),  Religion. 
Religious  (telib7fdjöfj),  religiös. 
Relinquish  (rilinn7froifd)),  $er$id)t 
leiften,  aufgeben. 

Relish  (rel'Iifcb),  aeniepen.  ffijffie. 
Reluctance  (rilolrtänb),-  -SBiber« 
Rely  frilei7),  fid)  Derfaffen  auf. 
Remain  (rimelju7),  bleiben,  übrig 
bleiben. 

Remark  (rimaljtf7),  IBemerfung ; 

betnerfen.  [ruiirbig. 

Remarkable  (riinabr'fäb’l),  merfc* 
Remedy  (rem7mebi),  Heilmittel. 
Remember  (rimemm'ber),  (ich  er» 
thiierm 

Remembrance  (rimemm7bränjj> 
©rinneruug,  5lubenfen. 

Remind  (rimeinb7),  erinnern  an. 
Remiss  (rümp7),  nadjläffim 
Remittance  (rimiKtanfi).  memeffb. 
Remnant  (reinm7nent),  lleberreft. 
Remonstrate  (rimonn7fitreht),  oor* 
ffeflen. 

Remorse  (rimoljrfi7), JHeue. 
Remote  (rimoljt7),  entfernt. 
Removal  (rimuf/uml),  Verlegung, 
liming.  (jieljen;  oerlegen. 

Remove  (rimuf)tt>7J[,  entfernen,  auS* 
Remunerate  (iimjul)7nerel)t),  be- 
folpien.  [menftofi,  Hdnbel. 

Rencounter  (renfaun'ter),  Rufam* 
Render  (renn7ber),  toiebetgeben, 
abftaffeu,  leiften,  macfjen. 

Renew  (rinjul]7),  erneuern. # 
Renounce  (riuaunfj7),  entfagen. 
Renovate  {ren7nou»ef)t),  erneuern. 
Renown  (rinaun7),  Sftuf,  9tul;m. 
Renowned  (rinauu’b7),  berühmt. 
Repl(rennt).  9Kietl)itnS;  mietfjer 
Repair  (ripaljr7),  ausbeffern. 


Repast  (rijpSMt),  SDTa^ljeit. 

Repay  (ripet)7),  mieberbejahlen ; 

belohnen.  [l;eben. 

Repeal. (ripifjl7),  toiberrufen,  auf* 
Repeat  (ripil)t7),  mieberljoleu. 
Repel  (ripell7),  juriicftreibeu. 
Repent  (ripennt7),  bereuen. 
Repentance  (ripeun7tanfj),  ffieue. 
Repetition  (repeti'fdjn),  SBieber- 
folung.  * 

Repine  (ripetu7),  fid)  grämen. 
Replace  (rifjplal)p7),  raieber  l)in* 
fteQen ;  erfefeeit.  '  [ mibern. 

Reply  friplei7),  Csrmibenmg ;  er* 
Report  (ripolp-t7),  SericfjU  ©eriidjt; 

Änall ;  berichten.  [(tatter. 
Reporter  (ripo()r7ter),  55erid)ter* 
Repose  (ripoljS7),-  9tul)e;  rnljen. 
Reprehend  (rep'preljenb).  tabelu. 
Represent  (reprej>nnt7),bar[telleu, 
oorftetfen. 

Repress  (ripreji7),  unterbrucfen. 
Reprieve  (riprifjiu7),  RrifjL  [mciS. 
Reprimand  (rep7primäub).  SSer* 
Reprisals  (tipret7|älS),  Dtepreffa* 
lien.  [tjortuerfcn. 

Reproach  (riproldfd)7),  SSonuurf ; 
Reproof  (npriil)f7),  $abef. 
Reprove  (ripnilpu7),  tabefit. 
Reptile  (rep7teil),  uteptif. 
Republic  (ripob7blif),  $reiftaaf. 
Repudiate  (npjnl/bidljt),  nidjt  an- 
erfennen.  oermerfeu.  [fdjlagcn.' 
Repulse  (ripolp7)  abiueifen,  juriicf* 
Reputation  (repiufel)7(d)'n),  9?nf. 
Request  (rifiuept7}*  Sitte,  ©efucl) ; 

bitten,  erfttdjcm 
Require  (rifiueir7),  erforbent. 
Requite  (rifmeit7),.  betgelfen. 
Rescript  (rifdrippt7).,  SBerovbnmig. 
Rescue  (rejoin).  SReffnng, ;  retten. 
ReseafchfribörtfdiO^adiforffbung, 
Resemble  (ripenun'b’l),  gfcidjen. 
Resentment  (npemiKmeut),  ©rod. 
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Reserve  (riberm'),  {Referoe;  jurucf* 
bef;oIteir. 

Reside  (ribeib'),  mohnen. 
Residence  (ref'fibeitb),  3Bo!)nfi$. 
Resign  (ribein'),  cntfagen,  abbnn* 
Resin  (reb'b’n),  fiarj.  [fen. 
Resist(ribibt/)  tniberfteljen.  [ftanb. 
Resistance  (ribib'tänb),  äöiber* 
Resolution  (refjoljiil/fcb'ii),  Gut» 
frfjlub,  SBeffyluf)  i  5luflöfting. 
Resolve  (ripoIti)/),  be(d;liepen;  fid) 
entfcbliepen ;  aiiflöfen. 

Resource  (rifjof)rb/),  £>iilf6qitefle. 
Respectful  (rippeffKfuD),  efjrerbie* 
tig,  (;öflirf).  [men. 

Respiration  (rebpireT/fd/n),  5ttf)* 
Respite  (rebpeit'),  g-rift. 

Rest  (refjt),  {Rube;  fReff ;  ruben. 
Restaurant  (reji'toränt),  {Reftaura* 
tion. 

Restitution  (reptit]n^/fc^’n),  SBie* 
bererftattung.  [ten.* 

Restore  (re^totjr^),  mieberberftel* 
Restrain  (rifjtrebn'),  Aurücff;a[ten: 
Restringent  (refitnn'Djcjjent), 

fammengieljenfc 

Result  (npöHK).  Otefult ;  erfolgen. 
Resume  (ribjubm'),  mieberaufnelp 
men. 

Retail  (rit/tebf),  Äfeinf^anber. 
Retain  (ritebu'),  juriicfbalteit. 
Retard  (ritabrb').  öer^ögern. 
Retire  (riteir'),  fid)  jur  beziehen. 
Retract  (riträffR),  jururfnefjmew, 
ruiberrufen. 

Retreat  (ritrifjt7).  S^udf^ug. 
Retrench  (ritrentfcb')»  cfn» 
fcfjrcfnfen. 

Retribution  (ritribjuf/fc&'n)  ,*  $et* 
geltimg.  [mad;en. 

Retrieve’  (ritribm'),  mieber  gut 
Retrograde  (reRtrografjb).  riicf* 
marts  geben.  [rücffebren 
Return  (ritörrn'),  fRiicffebr;  ju* 


Reveal  (rimil)IO»  pffenbareit. 
Revenge  (r  imeiib  f  d) ')  9t  a  rf;e ;  räc^eri* 
Revenue  (rcu/iueitjn).-  Gtilföm» 
men ;  — cutter,  BollfutterJ 
Reverend  (retu'roerenb),  ehrmfir* 
big.  [febren. 

Reverse  (rimerrS'),  {RilcFfeite,  urn* 
Revery  (rem'meri),  Srämneret. 
Review  (rin/jub),  SRufterung. 
Revision  (remi'fa/n),  ST'urdjfidjt. 
Revive  (rimeim7)»  micberbeleben. 
Revoke  (rtmobf7),  miberrufen. 
Revolution  -  (remoIjuf/fclVn).  tint* 
mailing,  {Resolution,  [belohnen. 
Reward  (rhuabrb7),  53efof;niinQ ; 
Rheumatism  (rul/mdtibm),  {Rbem 
Rib  (ribb),  {Rippe.  [ntatiSmnS. 
Ribbon  (rib'ben),  {BanpJ 
Rice  (reib),  {RetS. 

Rich  (rit|rf)5,  reic^: 

Riches  (rit'jdjeS),  {Reicbfbunto 
Rid  (ribb),  befreien. 

Riddle  (rib'b'l),  {Rätbfel.  [fahren. 
Ride  (reib),  {Ritt;  §abrt;  reiten; 
Ridge  (ribfd)).  {Rücfen ;  gurdje. 
Ridicule  (rib'bifjul),  ©pott ;  latfjet 
lid)  macfjen.- 

Ridiculous  f  ribif  f^iulop),  IiicfjerlifO. 
Rifle  (rei'flj  93iid;fe. 

Right  (reit),  {Rcd)t:  redjf,  ricfjfig. 
Righteous(rei/tfd)öb).  rerf)tfd)af(en. 
Rigid  (rib'bfdjib),  fteif.  ftreng. 
Rigorous  (rig/gorob)r,ftretig.  hntf* 
Rim  (rimm),  {Ranb. 

Ring  (ring),  {Ring;  $raug. 
Ringleader  ( — libber),  {RiibelSffifp 
Rinse  (riling),  au&fpiiten^  {ret. 
Riot  (rci'ot).  Slnfntfjr. 

Rip  (tipp)*  aufreigen^auftrenncn. 
Ripe  (reip).  reif. 

Rise  (rets),  auffteben,  fid)  erbeben. 
Risk  (ribf).  ©efabr,  {Rififo;  mngett. 
Rite. (reit),  {Ritus,  feierlicher  .©e* 
branch. 
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Ritual  (titf'juöl),  tJtifunt;  feierlich. 
Rival  (rei'ra't),  9tebenbubler. 
Rivalry  (rei'itmtri),  Wetteifer. 
River  (riiu'tuec),  $tufi,  ©from. 
Rivet  (rim'met),.  9tief. 

Rivulet  (tÜP/ii(feQ>  2)acf). 

Road  (rot)b),  iffieg,  ßaubitrafje. 
Roam  (roljm),  fjenimftrcifeu. 

Roar  (roljr);  Oebrüfl ,  brüllen. 
Roast  (rol)pl),  Grafen  ;  braten. 
Rob  (robb),  rauben,  pliiubern. 
Robber  (rob'ber);  ffliiuber. 

Rock  (roff),  Reifen  ;  fd)aufetu. 
Rocket  (rof'fet),  fflafete. 
Rocking-chair  (rof'fing-tfdmbr), 
©d)a  ufelfi:nf)!l 

Rod  (rob),  Dfutbe,  ©fab,  ©fange. 
Rogue  (rotm);  ©djnrfe„  ©djelnt. 
Roll  (rofjt),  atofie.  ©afje,*©em. 

inet;  Übte;  rotten,  luolAen. 
Roller  (rof)'Mer},  fflotle,  ifoatje. 
Romance  (roiiniliß/^  Sftoman. 
Romanticfrouiiimi'tif),  romautifrf;. 
Roo£(rubr)>  5)adj, 

Room  friif)m),  Mannt;  Simmer. 
Roost  (riil)bt).  $ü()nerftauge. 

Root  (rut)t),’  UBurjet. 

Rope  (rot)P),  Sau,  ©trief. 

Rose  (rol)b)„  fflofe. 

Rosin  (rop'fnii);  |>ar$. 

Rot  (rott).  gäntnijj;  fniiTen. 
Rotary  frot/teri).  freifenb. 

Rotate  (rol/febt),  fidj  im  Greife 
Rough  (roff),  rot;,  rauf),  [bvetjen. 
Round  (raunb);  rnnb. 

Rouse  (rauö),  nnfiuecfeit. 
Route(rul)t).  2öeg,9iid)tnng,  Monte. 
Rove  (robin),  nm()erfrf)iueifeit. 

Row  frot)).'Meibe;  riibern. 

Row  (rau),  ßtirm. 

Rub  (robb),  reiben, 

Rubber  (rob'ber).  ftaiitfrbnf. 
Rubbish  (rob'bifdj).  ©rfjntt. 
Rudder  (robber),  ©teuerruber. 


Rude  (rufjb),  rof),  rauf),  grob. 
Rudimentsmib'biment^^nfangS* 

Rue  (rul)),  oerenen.  [griiiiöe. 
Ruffian  (rof'fiün).  Manfbolb. 

Ruffle  (rof'ff),  Rraufe  •  fräufeln. 

Ruin  (ru'in),  ffluin,  Merberbeit ; 

ruiuiren.  [reit  •  liniiim 

Rule  (ru()I),  Meget,  ßiitie;  regie* 

Ruler  (rui/ter),  ßineat,  §errfd)er. 
Ruminate  (rut/minetjf),  grübeln. 

Rumor  (rul/tuor),  ©eriirpf. 

Rump  (rump);  ©feijj. 

Run  (röini),  taufen,  ftiepeitf. 

Runner  (rentier),  ßaufer,  öote 
Rupture  (ropp'tjnr),  93rurf> 

Rural  (rnVrät),  lönbticf)'.  „ 

Rush  (röfrij),  ülnbrang ;  Minfe;  [für*  * 
3_eit,  loebredjeuv 

Rusk  (röfif},  $t)ee*  obcrftaffeebrob.' 

Rust  (röpf;,  ffloff ;  roftett. 

Rye  (rei);  Moggen. 

Sable  (jjar/b‘1),  BobeE 

Sabre  (imt/ber),  ©äbef.  [ftg. 

Saccharine  (päf'ferefn^  jitcFerb^C* 

Sacred  (pef/freb),  t)eitig. 

Sacrifice  (päf'frifeijj),  Opfer;  auf* 

Sad  (fedbb),  traurig.  [opfern. 

Saddle  (fmb'b'l),  ©affet;  fatteln. 

Saddler  (fmbb'ter),,  ©aftter. 

Sadness  (jjdbb'nejiji,  SEraurtgfeif. 

Safe  (bebf),  ©etbfcbranf ,  ftdjer. 

Safety  (fsebf'ti),  ©icberbeitl 
Sagacity  (jtdgdf'fift);  ©djarf finit. 

Sage  (jjebbfrb),  ber  Sßeife;  ©albet 
Sail  (gebt),  ©eget;  fegetn. 

Sailor  (pef/tor),  Mlatrofe. 

Saint  (pet) u f).  Zeitiger, 

Sake  (fjetjf).  ©arfje;  wegen;  for 
my  sake,  wegen  mir. 

Salable  (pet/ldot),  tserFöuflic^. 

Salad  (pdl'(db),  ©afat. 

Salary  (ndRldri).  ©ebatt. 

Rale  (jjeljt).  Serfauf,  Stbfajj. 
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Saliva  (päleKroä),  ©peidjel 
Sally  (fco  Wi),  «Unfall  (belagerter). 
Salmon  (pnm'itrfin),  BadjS,  ©aim. 
Saloon  ©aal;  Söirtl)» 

Salt  (paljlt),  ©0I3;  fallen.  [fcf;aft. 
Salute  (paljuljt'),  ©rup ;  grüßen. 
Same  (pefpn),  ber*,  bie--  baefelbe. 
Sample  (päm'p'l),  ißrobe,  Sttufter. 
Sand  (pänb),  ©anb. 

Sandwich  ( — luitfcf)),  butterbrob 
mit  biinnen  ©cfjeibdjen  Don  §leifd), 
Safe  2C.  bajroifc^en  gelegt. 

Sane  _(pel)n),  gefunb. 

Sap  (päpp),  ©aft;  untergraben. 
Sarcasm  (paljr'Fäpm),  ©pott. 
Sardel  (papr'bel),  ©arbede. 
Sardine  (pa^r'Din),  ©arbine. 
Sash(päfd)),  ©djärpe ;  g-enfterralj# 
men. 

Satchel  (patt'fdjel),  ßebcrtafdje. 
Satiate  (pal/fcpneljt),  fättigen. 
Satin  (pät'tin),  $ltla8. , 
Satisfaction  (pätipfeff'fd/n),  ©e* 
nugtljnnng,  befriebigung. 
Satisfactory  (pätipfeFF'tori),  befrte« 
bigenb. 

Satisfied  (pfit'tipfeibb  befriebigt. 
Satisfy  (pät'tipfei),  oefriebigen. 
Saturate  (pätt'juref)!),  fattigen. 
Saturday  (pat'torbel;),  ©am&tag, 
©onnabenb. 

Saucer  (pal/per),  ttnterfaffe. 
Saunter  (pointer),  mii^ig  gefjen. 
Sausage  (pof'fitfd)),  SBurft. 

Savage  (bärn'mibfdij^SBilberjmUb, 
Save  (pefym),  retten/  erhalten,  fpa* 
ren ;  auper. 

Saving  (pel/rotng),  ©rfparnip  * 
savings,  ©rfparniffe,  savings* 
bank,  ©parFaffe. 

'Savior^el/nmer) ,  £>eilanb,©rlöfer, 
Saw  (pal)),  ©äge ;  fägen. 

Saxon  (päFF'f n),  ©ad)fe ;  fadjfifdj) 
Saxony  (paFF'font),  ©adjfen.. 


Say  (per;),  fagen. 

Scab  (pFäb),  ©djorf,  ©rtnb. 
Scabbard  (pfäb/berb),  -Degen« 
fdfeibe.  ....  [riift. 

Scaffold. (pfdf'folb),  ©c^nffot ;  ©e« 
Scald  (pfaljlb),  brnfjen,  Derbrtiljen. 
Scale  (pfeljl),  2ßag[d;ale;  blap« 
ftab;  ©djuppe;  fieiter. 

Scalp  (pfälp),  $opff)ant;  ffalpiren; 
Scandalize  (pFänn'beleiö),  Qtnftof? 

geben,  ärgern,  Derungtimpfeu. 
Scanty  (pFänii'ti),  farg,  fpärlid). 
Scar  (pfafjr),  Slarbe,  ©rfjranunc. 
Scarce  (pFefjrp),  feiten,  fpärlid). 
Scarf  (pFaprf),  ©tfjarpe,  g-elbbrnbe?, 
§aletud). 

Scarlet  (pFafjr'fet),  ©djarlad). 
Scarlet-fever,  ©d)arlari)fieber. 
Scatter  (planter),  jerftrenen. 
Scavenger  (pFän/iuenbfd;er),  ©df* 
fenfebrer. 

Scene  /pilpi),  ©cene ;  5BiiT)ne. 
Scent  (pennt),  ©ernd),  bMtternng. 
Schedule  (prebb/jul)l),  fiifte. 
Scheme  (pfifjm),  blon.  [lel)rfcr. 
Scholar  (pFol'ler),  ©djiiler;  ©e> 
School  (pfnf)l),  ©cfjnle. 

Schooner  .(pful/uer),  ©djooner. 
Science  (pei'enp),  SBiffenfdjaft. 
Scientific  (p.eientif'fif),  tinffeufdinffc 
Scissors  (pip'pers),  ©djeere.  [lid). 
Scissure  (pifd/fcfjer),  ©palt,  81'ip. 
Scold  (pFoljlb),  fdfelten,  janfen. 
Scope  (pfopp),  9tbfid)f,  Bined,  Biel, 
Scorch  (pfoljrtfd)),  fengen.  [5Te. be. 
Score  (pFoljr),  Ütitjaljl  Don  20; 

©teigei  [ten. 

Scorn  (pForrn),  Derfpotfeu,  Derad)* 
Scotch  (pfottfd)),  ©d)otte ;  frpottifd) 
Scoundrel  (pFaun'brel),  ©d)iirFe. 
Scour  (pfaur),  fcpeuern. 

Scourer  (pfau'rer).  $leiberreiniger. 
Scourge  (pFörbfd)),  ©eipel;  ipiage. 
Scout  (pFaut),  ^unbfdjafter. 
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Scrap  (fifrapp),  ©tücf,  <3c^ni^ef. 
Scrape  (pfrebp).  9totb<  SUcmmt; 

[cpaten,  fragen.  [fragen. 

Scratch  (plrütfd;),  ©djtamme; 
Scream  (prriljm).  ©cbrei;  fdjreien. 
Screen  (jjfrü)n),  ©anbfieb;  Ofen» 
fcbirm,  Slugeufdjirm. 

Screw  (pf mp),  ©d>raube;  fcprau 
Scrip  (pfripp),  3ette(.  [ben. 
Scripture  (pfript'fcber),  ©cbrift, 
heilige  ©cprift. 

Scroll  (pfrobl),  föolle,  fiifte. 

Scrub  (pfrobb),  fcbeueru,  frfjruljben. 
Scruple  (pfrul/.p’l),  ©ebenfen  tra¬ 
gen. 

Scrupulous  (pfrubp'julop),  bebenf* 
lidp  nngftlicb.  [urrterfudjeii. 
Scrutinize  (pfruf/tineis),  forfcfjeu. 
Scuffle  (pfuf'fl),  93algerei. 
Sculptor  (pfulp'tor),  'Bilbljauer. 
Scutcheon  (pfutt'fdjtfn).  ©dplb, 
SBnppenfdjilb.  [tig. 

Scurvy  ^förr^tüi),  ©forbut;  fcpuf» 
Scythe  (peitb),  ©enfe. 

Sea  (pil;),  ©ee,  9tteer.  [franffjeit. 
Sea-sickness  (pilppiffhicp);  ©ee* 
Seal  (pipl),  Siegel;  ©eepuub ;  fie* 
geln ;  sealing-wax,  ©iegellacf. 
Seam  (pipm),  $nge.  / 
Seamstress  (pibin'ptrep).  9Niljeriii. 
Search(b6rt)it),fucfjeu,burfpfud)eu. 
Season  (pib'p’n),  ScibreSxeit,  luiir* 
Seat  (pipt),  ©ip,  ^llnp.  jjeiL 
Secede  fiep  trennen,  ab* 

geben,  abfonbern. 

Seclude  (piflupb').  au&fcbliepen. 
Second,  (pef'fonb).  3»t>eiter ^  ©e* 
funbe;  ©efunbaut/ 

Secret  (pip'fret),  ©ebeimnip;  ge* 
beim  ;  secretly,  beim  lieb. 
Secretary  (pef'fretüri),  ©efretür. 
Secrete  (pifriljt')»  öerftetfen,  au$* 
febeiben.  '  [febnitt. 

Section  (peff'fcb'n).  SbMung,  '11  b». 


Secure  (pifjupr'),  fieser ;  fiepern. 
Security  (pifjub'riti),  ©idjerbeit. 
Sedentary  (peb'bentäri)  Diel  fxpenb;, 

a  sedentary  life,  eine  fipenbe 
ßebenSroeife.  [5lu|nil;r. 

Sedition  (pebi'fcb’n),  Slufftönb, 
Seduce  (pebjuljp').  üerfül;reu. 
Seduction  (peboff'fdni),  93erfüb» 
See  (pib),  feben.  [rung. 

Seed  (filjb),  ©öat,  ©ame. 

Seek  (pipf),  fud;en.  [eS  fc^elnf. 
Seem  (piptn),  fdjeinen ;  it  seems, 
Segar  (pigapr'),  Zigarre. 

Sei?e  (pipe),  ergreifen. 

Seldom  (pelFbom),  feiten. 

Select  (pelefft'),  auötuäplen. 

Self  (pelf),  felbft. 

Selfish  (pe^fifdj),  felbftfücptig. 

Seil  (pell),  nerfaufen. 

Semi  (pein'mi),  Ijalb. 

Sempstress  (pem'ptrep).  Släperin. 
Senate  (pen'uet).  ©enat. 

Send  (penub)  fcbiicfen ;  to  send  for, 
boleu  Iflffen. 

Sensation  (penpel/fcp’n).  ©mpfitr* 
bung  s  'lluffepeu. 

Sense  (penp),  ©inn  ;  SSerftanb. 
Sensual  (penn'fdjuäll  finnlicb. 
Sensibility  (peupibiniti),  ©inpfinb» 
lidjfeit.  [nerftänbig 

Sensible  (penn/pib’l),  euipfinblid;  , 
Sentence  (penn'teup).  llrtt;eit. 
Sentiment  (penu'timeut),  ©efü!)f. 
©ebanfe. 

Sentinel  (penn'tiuef)  ©cpilinuadje. 
Separate  (pep'pernt),  trennen. 
Separation  (peperey  fd/u],  Sreit* 
tiling.  £ter. 

September  (peptem'bcr).  ©-epteiu> 
Serenade  (perenepb').  ©ereuabe. 
Serious  (pip'riop).  eruft.  eruftl% 
Sermon  (perr'n.ion),  '^rebigt 
Serpent  (pörr'peiit),  ©djlange. 
Servant  [ptop'umQ,  Wiener. 


Serve  (jjörrm),  bienen. 

Service  (fiarr'nnp),  SMenft. 

Servile  (jjörr'iiul),  fu>ed)tifcf).* 
Session  (pefd/fdj’n),  ©idling. 

Set  (pett),  <sa&;  ©efted ,  feiert ; 

legen ,  beftininien. 

Settee  (pettil/).  ©uljebant 
Settle  (pet'tl),  feftp^eib  abmadjen, 
reguüreu. 

Settlement  (peFflmeufy  $lbfd)ln{j; 

•Slieberfaffung,  2lnfteblung. 
Settler  (pettier),  «Hnfiebler. 

Seven  (pem'men),  fieben.  [§ef)n. 
Seventeen  (pero'roentiljn),  jteben» 
Seventy  (petp'tueuti),  fiebenjig. 
Sever  (pen/m'r),  trennen. 

Several  (fjeiu'tueräl).  mehrere,  Der* 
Severe  (pupiljr').  ftreujj.  tfct)iebene. 
Severity  (pemer'riti),  «Strenge 
Sew  (bol)).  Höben.  heften, 

Sex  (ftefe).  ©efdjlecbt. 

Sexton  (pefe/tou),  Lüfter. 

Shabby  (fcbnb'bi).  fdjäbig.  elenb. 
•Shad  (fd)äb),  Wife,  «JRaififdb 
Shade  (fd)el;b).  ©djattöi,  ©d)irm. 
Shadow  (fdjeb'bol)).  Debatten. 
Shake,  (febetjf),  fdjiitteln ;  erfcf)üt- 
.  tern. 

Shall  <f(b(ifl).  feilen,  tuerben. 
Shallow (fcbnl'lob).  Untiefe,  feiert. 
Sham  (fdjämtn),  länfrijung. 
Shambles  (fcbmn'bl*),  ftleifdjbanf. 
Shame  (fcbeljm),  ©djarn,  ©djaube; 

befefjämen.  r  r 

Shank  (febänf),  ©chenfel,  ©(baft. 
Shape  (fdjelip).  ©eftalt,  ftorm 
Share  (frbäl)r).  $IjeiI.  5lf tie ;  tl)ei* 
Shark  (fetjabrf),  $>nififcCj—  '•[len. 
Sharp  jffdjafjrp),  fdjnrfi'  ftreng. 
Shave  (fdjähto),  rafiren ;  fdjaben. 
Shawl  (fd)Qf)t),  Umfdjlflgetud;. 

She  (fdjil)).  fie. 

Sheaf  (febibfjr..*®orbe 
Shear. /fchihr).  fcfjeeren: 


Shears  (fd^if;r§),  grofie  ©cheere. 
Sheath  (fd;if;fl;),  ©djeibe. 
Shed(fd)cbb),©d)uppeii;Dergtepen. 
Sheep  ( l‘d)il)p),  ©tbnb  ©djnfe. 
Sheet  (fdjibt).  ©egen ;  «Betttuch. 
Shelf  (fd;elf),  «Brett,  «Regal.  .  [be. 
Shell(]d)efl).©d)ale,  «Dhifdiel.^cnt- 
Shelter  ([chell/ter),©d)it^,duflurijt 
to  take  shelter,  untertrefen. 
Shepherd  (jdjep'perb),  ©djiifcr. 
Shift  (fdjifft),  tuedjfclii.  [glän$cn. 
Shine  (febein),  ©djeiu ;  [deinen 
Shingle  (fd)iug'g  l),  ©d>iubel. 

Ship  (fd)tpp).  ©rijiff ;  Pcrfchiffeu 
Shipwreck  ( — reff)  ©d)iff byuri;. 
Shirt  (febörrt).  £emb. 

Shoal  (fd)ol)l),  Untiefe. 

Shock  (fdjoff).  ©tab.  [öb'fdjeulid) 
Shocking  (fdjof'fing),  anftöpig, 
Shoddy  (fdjob'bi),  fiunipenroolle. 
Shoe  (fcfjitl)),  ©cbitlb 
Shoemaker  (fcf)ul)/’jneT;fer) ,  ©dptl)* 
Shoot  (fdjnbt),  Jchie&en.  £raadjer 
Shop  (fdjopp),  £abeu,  Serffiatte. 
Shore  (fd)ol)r),  Ufer,  ©tränt). 
Short (fd)oljrt)  fury,  mürbe'  fnapp; 

in  s'hort,  für*;  tmt  einem  Söört. 
Shortly  ( — li),  tu  ftlinein. 

Shot  (fd>att),  ©(bub ;  «djrpt. 
Should  (fd)tibbb  follte,  mürbe. 
Shoulder  (fdjo(ji/ber),  ©d)ultcr 
Shout  (fdjaut).  Suoel.  ©efdjrei; 

;  jubeln,  [dreien. 

Shove  (fd)ol)iu),  fdjieben. 

Shovel  (fdjotu'm  l),  ©djaufel. 
Show  (fdjolj).  ©djauftellung ,  ^ei* 
gen,  (eben  laffen. 

Shower  (fdjau'er).  SRcgcugujj. 
Showy  (fdjob'i),  auffalleub. 

Shred  (fdjreb).  ©djnittdjen,  gefeit. 
Shrew  (fdjruh).  ’Sänferin.  fiäfter« 
maul 

Shrewd  (fd)rnbb),Derfcf)mi^t,fcblau. 
Shriek  (fd;ri(;f),  ©ehre* 
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Shrill  (föriH),  ftriO.  gehen b. 
Shrine  (fcprem),  Slltar. 

Shrink  (f(fjnnf),  einfdjrumpfen* 
jurueffrfjaubern.  [narfjt; 

Shrovetide  (fdjroljro'fdb), 

Shrub  (Jdjrubb),  ©traud;/ 

Shrug  (fdjrugg)/  aucfen ;  —  the 
shoulders,  bie  $fd)fetn  aucfen: 
Shudder  (fdmb'ber),  föaubern. 
Shuffle  (fdjuf'f  {),  mifcben  (toten) 
Shun  (ftfjonn),  bermeiben,  ftiefjen. 
Shut  (frfjutt),  fc^iiepen,  jumadjen. 
Shutters  (fdtoterb),  ftenfterlaben. 
Shy.(frfiei)f  fdjtirfjtern. 

Sick  (piff),  Fra  nF. 

Sickness  (-^nep),  tonfbeif. 
Sickly  ( — (i),  franflidj. 

Sickle  faf'fl),  eic^el. 

Side  (jleib),  ©eite. 

Siege  (jhbbfd));  SMageruna. 

Sieve  (tow)»  @ieb, 

Sift  fieben. 

Sigh  (fiei),  ©enfter;  feufjen. 

Sight  (peit),  <3eficf)t;  $lnblicf. 

Sign  (pein),  toton ;  51uSl;ange- 
frf)itb ;  unterzeichnen. 

Signal  (pigg'ndl),  Signal. 
Signature  (pigg'netjdjer),  'Unter» 
fan  fr. 

Signify  (lugg'nifei),  bcbeuten. 
Silence  (jjeKIenfj),  ©tide.  ©tfjmet* 
gen.  ‘[be — ,  fdjtueigen. 

Silent  (fjet'lent),  ftfjtoeigfam ;  to 
Silk  (pilf),  <©eibe. 

Sill  (pin),  ©dpuede,  ftenfterbanf. 
Silly  (piFIi),  einfältig. 

Silver  (pil'mer),  Silber. 

Similar  (fjim'milär),  äljnltd). 
Simple  (pimm'p’l),  einfach ;  ein¬ 
fältig. 

Simplicity  (jnmplif'ftii),  (Sinfacfi- 
heit ;  einfältigfeit. 

Simplify  (jhmw'plifei),  herein* 
fad;en. 


Simnlata  Yfiram'iuteP),  fcQ . .  an» 
fteden,  fimulireit. 

Simultaneous,  {pdmofteb'nfofi}* 

gletoeilig.^  _  *  • 

Sim  (funn)/  ©nnbe;  funbtgen. 
Since  (ptnnfr),  feit,  leitbem. 
Sincere  (pinpiljr7).  anfridjtig. 
Sincerity  (pinpet'riti),  $lufri<0% 
.  *eih . 

Sinecure  (jjei'nifjubr),  ©iueFnfft 
Sinew  (hjnntob)/  6efjnet  9ferb. 
Sing  (tog).  fingen. 

Singe  (fnubfd;),  (engen. 

Singer  (tog'ger).  ©anger. 

Single  (tog'g’l),  einzeln,  etinig ; 

lebig.,  fberbarfeit,  Sigeuljeit 
Singularity,  (pingjulär'riti);  ©on» 
Sink  (jjiitf),  ©offeuffcin;  finfeu. 
Sinner  (fnn'ner),  ©iiitber. 
Sip;(pipp),  idjfiirfen. 

Siphon  (pei^f on),  £>eber. 

Sir'(pörr),  £>err  (nib  Ulnrebe). 
Sirloin  (pörr^Ieun),  gcubenftficf. 
Sii^p.Cthr'ropp),  ©prnp 
Sister  (pip'tcr),  ©djmefter. 

Sit  (fiitt),  fihen ,  sit  down*  fid) 
Site  (pcit),  !>age,  <ßfn&.  [fepen.- 
Situated  (jjitt'jueljteb),  gelegen, 
liegenb. 

Situation,  (prtjuel/fdni),  Cage 
Six  (pifb),  fed;«.  [©telle’ 

Sixty  (pifb'ti),  fedjjijj. 

Size  (to).  ©rope,  format. 

Skate  (pfäpt),  ©rfjliTtfdjuf;. 

Skein  (^fef)n),  ©träfjn. 

Skeleton  (pfeKleton),  ©fefctf. 

Skilful  (pfUFfiffl),  gefdjicft,  tiidjtig 
Skill  (Ifih),  ©efd)icfliri)feit. 

Skilled  (pfid’b),  gefdjicft  in  Cstmab. 
Skim  (pfimm),  ©cf)öutn ;  abfdjäu* 
men.  abraljmen. 

Skin  ffefinnl  $aut,  $ed<  ©d>a It. 
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Skip  (pfipp),  sprung;  uberfprtn- 
gen.  -Cmufeel. 

Skirmish  (pförr'mifcp),  ©djat* 
Skirt  (ptörrt),  (£infafjung ;  9tod. 
Skull. (pföQ),  ©djabel. 

Skunk  (pfunf),  ©tinftpter. 

Sky  (pfei). 

Slab  (plcibb),  f  latte,  [©efcpaft,. 

Slack  (platt),  fdjlaff,  flau  (oont 
Slander  (plänn'ber),  oerleumben.. 
Slang  (plcing),  gemeine  ©pratpe.- 
Slate  (plapt),  ©djiefer. 

Slaughter  (plal/ter),  fcpla-pten. 
Slave  (plepm),  '©flaue. 

Slay  (plop),  erfcplagen. 

Sledge  (pleb(cb),  ©glitten. 

Sleep. (plipp),  ©djlaf;  fcplafen. 
Sleepy  (plil/pi),  fcfjlofrig. 

Sleeve  (plipiu),  Cermet  * 

Sleigh  (plep),  ©cplitten. 

Slender  (plenn'ber).  fcplanf,  bimn. 
Slice  (ptcip),  ©cpetbe,  ©cpnitte. 
Slide  (pleib),  gleiten,  fcpleifen. 
Sligbt.(pleit),  gering,  unbebeutenb; 

geringfcpatjen. 

Slime  (pleim),  ©d)leim. 

Sling  (pting),  ©cglinge,  ©djleuber; 
fcpleüberiu 

Slip  (plipp),..  Streifen ;  fcplüpfen, 
en  tiu  ijcpen  ;  miSgleit  en: 

Slipper  (ptip'p er),  Pantoffel. 
Slippery  (plip'peri),  fcplupfrig 
Slow  (plop),  Cangfam. 

Slumber  |plitm'b’0,  ©cplummer; 
V Wummern. 

Sly  (plei),  ((plan,  liftig. 

Small  (pmapl),  flein,  gering.  .  . 
Smart.(pmal)rt),  ©tpmerj ;  geppidt 
Smell  (pmeti),  J©erucp ;  riecpen. 
Smelt | pmellt),  fcpmefyen  (dr}),.. 
Smile  (pmeilh  läfpeln. 

Smith  (pmitp),  ©cpmieb. 

Smoke  (pntopf),  Dftaucp ;  tauten. 
Smooth  (pmuptp),  glatt,  eben. 


Smother(pmotp/er),  erftiden.ttnter 
Snail  (pnäpl),6d)itede.  [bröden. 
Snake  (pnäpf),  ©cplange. 

Snap.  (pnäpp)0  ©djnapp,  '3tp; 

erfcphappen,  beipen ,  bre<pen. 
Snare  (pnapr/ ©cplinge.  (fen. 
Snatch  (pnätfd)),  pajcpen,  megrop 
Sneak (puipf),  fcpleicpen,  triecpen. 
Sneer  (pnipr),  pöpnifcp  ladjen., 
-Sneeze  , (pniljb),  niefen. 

Snipe  (pneip),  ©cpnepfe. 

-Snore  (pnoprY.-fcpnanpen. 

Snout  (pnantj,'  ©cpnauge.  >  , 
Snbw  (pnotu),  ©djnee ;  fcpneien, 
■Snuff  (pnoff),  ©djnupftabaf ;  to 
take  snuff,  dipnupfen. 

Snuffers  (pno/ferS),  ßitptpupe. 

So  (pop),  foi.alfo,  auf  bicfe  Seife. 
Soak  (pobf),  .'ermeicpeu,  einroeicpen, 
So^p  (popp),  ©eife? 

Soar  (popr),  auffliegen. 

Sob(pobb),  ©mf^er;  fddudtyen. 
Sober,  (pol/ber),  nurijtern. 

Social  (pol/fd/l),  gefettppaftficp. 
Society  (popei'eti),  OefeTlfdjaft. 
Sock  fpoff),  ©ocfe.  [iBerein. 
Sod  (pobb).  .Stafem 
Sodalfpop'ba),  ©oba,  Hlfcpenfalj. 
Sofa  (pol/jo),  ©oppa. 

Soft(poft),  tueicp ;  fanft. 

Soften  (poft’n),  erraeidjen ;  mil* 
bern...^  ppmupen 

•Soil  ^(peul),  $oben/‘  £anb ; ,  be- 
Solder  (pol/ber),  fiotp ;  liitpen. 
Soldier  (popi'bfiper),  ©olba,tv  „ 
Sole  (popl),  ©ople  ;  aUcin/ein/tg. 
Solemn  (poMem),  feierlicpA' 
Solemnity  (polem'niti),  $eierlidj* 
.fed. .  Ifmerben. 

Solidt^poli/ftt),.  önfujpen,  ftd;  be* 
Solid  (pol'iib),  gebiegen,  f  eft. 
Solitude  (pol'litjub),  ginfamteit 
Soliloquy  (poli/lofroi),  ©elbftge* 
Iprdcb.  * 
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Solution  (fcoluf/fd&’n),  91nflö[ung. 
Solvent  (botl'roent),  3aljlimge[äbig. 
Some .(jjomni),  irgeitö  ein,  einige; 
etixm§. 

Somebody  ( — bobbi),  Semanb. 
Something  ( — thing),  ©ttna§. 
Sometimes  ( — trims),  juroeiten. 
Somewhat  ( — mat),  ettbQS. 

Son  (pomi),  ©otjn. 

Song  tpong),  ©e[aug,  Sieb. 

Soon  (piifjn),  balb,  fettig ;  sooner, 
eher,  zeitiger. 

Soot  (bubt),  Sftufj.  tttgen. 

Soothe  (bubtb),  besänftigen,  beru* 
Sorcery  (borgen),  Bauberei. 
Sordid  (porr'bib),  filzig,  farg. 

Sore  (pobr),  ttmnb,  böfe,  etnpftnb- 
lieb.  [fu$drot(j. 

Sorrel  (bor'rel),  Sauerampfer.; 
Sorrow  (por'rob),  Shimmer. 

Sorry  (bor/ri).  traurig,  betrübt. 
Sort  (jjofjrt),  ©orte,  5lrt,  ©attung;- 
fortiren. 

Sot  (bott),  ^bor,  SErutifenbolb. 
Soul  (bo()I)  ©eete. 

Sound  (baunb),  <£ott ;  ©onbe ;  to* 
neu  ;  fonbiren ;  gefunb. 

Soup  (bubp),  ©uppe. 

Sour  (baur),  [auer. 

Source  (boljrb),  Duelle. 

South  (pautl)),  ©üben. 

Sovereign  (bon/roerin),  ©ouberan, 
Sow  (bau).  ‘So»-  [ßanbeStjerr. 
Sow  (bob),  faen. 

Space  (bpel)$),  $aum. 

Spacious  (bpeb'f^ob),  geräumig.? 
Spade  (bpeljb),  ©paten. 

Spain  (bpefjn),  ©panien. 

Spare  (bpapr),  fparen ;  berfd^onen; 
übrig  haben. 

Spark  (bpabrf),  Junten. 

Sparrow  (bpar'rot)).  ©perling. 
Speak  (bpibf)-  [precbeit.  [ber. 
Special  (^perfcf)äl),  fpe^icÜ,  befon* 


Species  (bpil/fcbibS),  ©aftuiig. 
Spectacles  (bpeff'täns),  Grille. 
Spectator  (ppeftel/ter),  Biifdjauer. 
Speculate(  ppeR'juIebt),  fpefuUreii, 
nadjfinnen. 

Speech  (bpibtfcf)),  $ebe. 

Speed:  (bpi()b),  (lilt,  eilen. 
Speedy  (ppib'bi),  — ly,  eilig,  rafrf). 
Spell  (-bpefl),  Bauber ;  bucbftabircn. 
Spepd  (bpenb),  auSgeben ;  jubrin* 
gen. 

Sphero  (bfifjr),  ©pparc,  Äuget. 
Spice  (bpeib).  ©emürj ;  murjen. 
Spider  (bpei'ber),  ©ptnne. 

Spigot  (bpig'gct),  #afjn. 

Spill  (bpiQ)>  oerfebütten. 

Spin  (bpinn),  [pinnen. 

Spinach  (bpin/neb[d)).  ©ptnaf. 
Spine  (bpeitt),  9tüdfgrat. 

Spinster  (bpinn'bfer),  Buflgfer, 
Spiral  (bpei'rel),  [piralförmig. 
Spire  (bpeir),  5lf)urm[pibe.  - 
Spirit  (bpir'rit),  ©eift,  $iutb, (lifer. 
Spit  (bpitt).  $rat[pieb ;  [peien. 
Spite  (bpeit).  ©rotl;  in  spite  of, 
tro^bem.  ungeachtet. 

Spittoon  (bpittubn'),  ©puefnapf.- 
Split  (bplitt),  ©paltung  ,  [palten. 
Spoil  (bpeitl),  berberben,  berpfu* 
[eben ;  berroöfynett.  [bung. 
Spoliation  (bpoliat/fcbn), 

Sponge  (bponb[cb),  ©djiuamm. 
Spoon  (ppiibn).  fiöffet. 

Sport  (bpobrt),  ©pielj  SSeluftigung; 

Sagb.  ffreimb. 

Sportsman  (bpobrtS'mann),  Sagb* 
Spot  (ppott),  ftfeefen,  *p(ajj. 
Spouse  (bpauS),  ©atte,  ©emafjl. 
Sprain  (bprabn),  berrenfen. 

Spray  (bpreb).  Bmeig.  [breiten. 
Spread  (bpreob),  auSbreiten,  ber* 
Spree  (bprib),  Suftbarfeit,  Becbge* 
lag.  [ter. 

Sprightly  (bpreit'li).  tebljcft,  mun* 
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Spring. {Spring),  ©pnutg;  ©pnng* 
feber ;  fjrii&liug ,  Duffle ;  fpnn* 
gen,  entfprittgeit. 

Sprinkle  (ppriu'fl),'  bezeugen. 
Sprout  .(ppraut),  ©proffe ;  jproffen. 

Spruce  (Bpru()p),,^nne.  . 

Spy  (ppet),  ©pion ,  -ouMpaijen. 

Spy-glass  (—glabb),  fternrpbr. 
Squander(f}fn?onn/ber),  oerfcbroen* 

m.  ;  0*8- 

Square (pfumljr),  freier.iB.la^;  met* 
Squat  (t3fiuott),  (jocfen,  M  niebefc* 
loffen.  .  • 

Squaw  fpfroat)),  3libtaner«$rau. 
Squeeze  (jj.fitnljS),  briicfen,  quet* 
fdjen.  .  rW. 

Squirrel  (pFipfr^rel),  ©irf)l;ortic^en. 
Squirt  (fthvPrO.  fpritjeu. 

Stab  (Itäbb),  ©tirf) ;  Men. . 
Stability  {&täbil/liH>.  ©tanbbuftig- 
Stable  t&tä'b  l),  ©tall.  (feit. 
Staff  ffrtciff).  ©tab. 

Stag  (btdgg).  £irftf).  [©tufe. 

Stage  (btepbfcj)),  93ul)ne ;  ©eruft; 
Stagnation.  (Itaguel)  |d/u),  ©tifl- 
ftefjen.  ©totfung. 

Stain  {Mn),  ®letfen.  SKafel;  Sin* 
Stairs  (btäfjre).  kreppe. 

Stake  (fftnbf),  ^fal)I ;  $infa&: 
State  (ptäl)l),  fcbal,  öbgeftauben. 
Stalk  (bta(jf).  ©tengel. 

Stall  (bta()().  ©ta  nb,©fall. 
Stallion  (fstäfl'jen),  fqngft. 
Stalwart  /ftfabl'marl);  '|eft,  ftarf. 
Stammer  Vfjtq  rn'iuer), '  jfotterii 
Stamp  (fjtdmp).  /Stempel;  -Brief* 
Hßiatfe ;  ftampfen/.ftempeln. 
Stand  f  phlrib),  ©taub ,  fteljen. 
Standard  *  pfiiH^beVb),  ^»jbt- 
‘«frfjuur,  dufter, 

Staple  (btäb'p'i),  ©töpe1pta|.  9iie* 
Star  (frtabr),  ©tern.  [berlage. 
Starch  (fitafjrtfd)),  ©tarfe,’ ,  . 
Start (fjtobrt) ,  abfaljreti,  di&rutfcn. 


Starve  (ptaljrro),  herfcfnnadjten. 
State  (jjtäljt),  Suftaiib ;  ©tant ;  bar* 
legen,  melbeii,  beridjteu.  [gabt 
Statement  f — meat),  ÜBeridjt,  Sin* 
Station  (ptnl/fd/n),  ©tqiib,'  ©to* 
tion.  {materialienbiiiiMer.1 
Stationer  (ptäl/fd/ner),  ©djreib 
Statute  ‘(ptcit'tjut),. 

•Stay  (ptel)),  bleiben,  fid)  qnf fatten. 
Steadfast  (ptebb/fdl)pt)>.  ‘.steady, 
ftanb()aft,  an()ül,tenb. 
$teak(ptel)f),(3tinb')^leifd;fd;intie. 
Steal  (ptil)l),  ftel)len 
Steam  (ptiljin),  Shimpf. 

Steamer  (jjtil/mer),  '©amp[fd)iff. 
Steel  (ptipl).  ©taljl. 

‘Steeple  (btil/pl),  üKjmrm. 

Stem  (ptemm),  ©ticl. 

Stench  (ptentl'd)),  ©eftanf. 
Step.(ptepp),©d)rift;  ©tufe;  fdjrei* 
ten,  geben,  treten.  [brnber. 
Step-brother(f,tepp/bron)erV©tiep 
Stereotype  (pter/rioteip),  ©tereo 
type ;  ftereotypiren. 

Steril  f pter/ril),  uufrudjtb.ar. 

Stem  (ptern),  ftreng,  ernft. 
Stevedore  (ptil/ltfbobr).-  -©d)iff§* 
ftauer.  . 

Stew  (pfity),  beimpfen,  fdjmoren. 
’Steward  (ptul/ärb),  tfmnömeifter. 
^roubutmeifter. 

Stick  (ptiff),  ©toff  ,  ftetfen,  Ijaften. 
Stiff  (ptiff),  ftcif 

StillXptifl),  ftifl ;  M,  nod)  immer. 
Still-born  {  — bom),:.tobtgeborcn 
Stilts,  (p  tints),  ©teilen.  [mittel. 

Stimulant,  ptimm^jirldnt),: 

Sting  (pting),  ©tndjelnftedjen. 
Stingy  (ptym'.bfd)i),  gcijig,  farg. 
Stink  ,(ptnvf)r  ©eitant ,  ftmfeii. 
Stipulation  (btipjuleb'fdj’iO.  $efi* 
'sfeijung.  ..  *  _ 

Stir  (ptbrr),  ntyren/fub  rttyren. 
StirTup  (ptör'röpp),  ©teigbügel. 
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Stitch  (ptitfdp),  ©tief);  naben,  I)ef* 
ten.  [Capital ;  auSriiften. 
Stock  (ptoff),  jßiebftanb;  SSorrath, 
Stocks  (ptoffs),  Aftien. 

Stocking  (ptof'fing),  ©trumpf. 
Stomach  (ptom'mdf),  Sttagen. 
Stone  (ptobn),  ©tein,  £ern. 

Stool  (ptubl)»  ©cffel;  9iac^tftuF)[. 
Stoop  (fjtufjp),  fi4  büefen,  ftcb  er* 
itiebrigen. 

Stop  (ptopp),  anljalten,  Ijemmert  ; 
,ftiaftefjen.  ftefjeu  bleiben;  fid) 
nuffjalten. 

Store  (ptof;r),  S3orratf/;  Äauflaben. 
Stork  (ptobrf),  ©tordfj. 

Storm  (ptornt),  ©turm. 

Story  (ptol/ri).  ©efcbicfjte,  fleine 
finge;  ©toefmerf. 

Stout  (ptautji^ftarf,  feft,  bief. 

Stove  (ptobro);  £>fen. . 

Stow  Iptof)),  ftauen,  paefen. 
Straight  (ptrel;t),  gerobe. 

Strait  (jjttreljt).  (Enge,.  Meerenge. 
Strand  (ptrdnb).  ©tranb ;  ftranben. 
Strange  (pfreOnbfrf;).  fremb,  foil*' 
berfyar,  unbefannt.  ,  _c 
Stranger  dtrebn'bfcber^^rember. 
'Strangle  (ptrdng'gd)*  erbroffeln.^ 
Strap  (ptrdpp).  Piemen. 

Stratagem  (ptrdt'tebfdjem),  Ärtegg* 
Straw  (jjtral;),  ©trof).  [lift 

Strawberry  ( — berri),  (Erbbeere. 
Stray  (ptrdb),  umljerfcbroeifen,  Der* 
Stream  (ptrif)tn),  ©front  [irren. 
Street  (ptribt),  ©trope. 

Strength  (pfrengtlj),  ©tdrfe. 
Stretch  (ptretfd))*  au$[trecfen. 
Strew  (ptrub),  [treuen. 

Strict  (ptrifft),  ftreng  fdjarf. 

Stride  (pfretb),  ©djrift  ;  febretferf. 
Strife  (ptreif).  ©treit*  SBeftftreit. 
Strike  (ptreif),  Arbeiter*An$ftanb'; 

fcblogeu,  treffen ;  ouSffef;en. 
Striking^dtret'fing),  auffallend 


String  (ptring),  ©djiim* 

Strip  (ptripp).  ou^ieben. 

Stripe  (ptretp).  ©treif. 

Strive  (ptretin).  ftrebeu. 
stroke  (ptrofjf).  ©tretefj,  ©djlag. 
Stroll  (ptrobl),  beruni[d)ii)eifen. 
Strong  (pfroitg),  ftnrf,  Ijefttg. 
Strop  (ptropp)  ©treicfjriemeti. 
Struggle  (ptrtig'jj’l),  Stampf;  fam» 
pfen,  ringen,  firfj  anftrengen. 
Stubborn  (ptub/borrn),  Ijartndcfig. 
Stud  (ptubb},  ^pfofte;  £>embfnopf. 
Student  (ptjnl/bent),  ©fubept. 
Study  (ptub^bt),  ftubiren. 

Stuff  (ptoff),.  ©toff. 

Stumble  (ptomm/b'l),  ftolpern. 
Stump(ptonjp>.  ©tiirnpf,  ©tummcl 
Stun  (ptöiin),  betäuben. 

Stupid  (ptjub'pib),  bumm. 

Stupor  (ptjuf/por),  Betäubung. 
Sturdy  iptörr/bi),  Ijanbfeft. 

Stutter  (ptot'ter),  ftottern.  ' 

Style  (pteil).  ©fpl ;  ©riffd;  Sflobe. 
Subdue  (pubbju(j/).  unterjoeben. 
Subject  (pubb/bfd)eft),©egeuftanb; 

llutertbou  ;  untermorfen. 
Sublime,  (pnbleim')»  erhaben. 
Submit  (pubuittt/).  fid*  nntenver* 
feb.  [tergebener 

Subordinate  (pnbotr'bitiebt),  Un- 
Subpoena  (pubpil/nd),  gerid)tlid;e 
SSorlnbnng.  "[gbotiniren. 
Subscribe(pnbfifreib/),fubfcrtbirenf 

Subscription  (pubpfrip'fd/n),  Itn* 
ter^eicbmiug,  Abonnement. 
Subsequent  (pubb'peftueut).  nad)* 
folgeub.  nadiberig.  [men. 
Subside  (pubpeib/),  ftnfen,  abücfj- 
Subsidy  (pubb'pibi),  §itlf$gelb. 
Substantial  (jht&ifann'fdi'f).  me- 
fentfi4  .  [nertreter. 

Substitute  (pubb/ptitium  ©fed- 

Subtle  (Pnbkl).feuu4i 
Subtract  (Jnb  trefft^  nbiidjeii. 
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Suburb  (pubb'örb),  Sßorftabt. 
Succeed  (puffpipb')»  gelingen. 
Success  (puffpepO*  ©rfglg. 
Successful  (—full),  erfolgreich. 
Succession  (puffpefd/fi’b'n),  9t  a  cf)* 
folge.  [anber  fglgenb. 

Successive  (puffpep'pim),  auf  ein* 
Successor  (puffpep'por),  9tad;foI* 
Succor  (pnfforr'),  Beiftanb.  [ger. 
Such  (Botfd)),  folcijer,.  —*e, — es 
Suck  (Buff),  fangen. 

Sudden  (pob'b'n),  — ly,  plüplich. 
Sue  (Bjul)).  oerfingen.- 
Suffer  (pnf'fer),  leiben,  bulben. 
Suffice  (pnjfeip'),  pinreidjen. 
Sufficient(Biiffi/fd)ent),ljinreid)enb. 
Suffocate  (jmf'fofel/t),’  etjtitfen. 
Sugar  (frijug'ger),  Surfer. 
Suggestion  [pngb|che.Bt/id)en),  9Sor« 
fdjfag.  [©elbftmörber. 

Suicide  (pjnf/iBeib),  ©elbftmorb, 
Suit  (pjnht),  fHn.jug,  $blge;  ©e* 
fud) ;  paffen,  ftd/|d;irfen  ;  law¬ 
suit,  'J>n>3ep. 

Suitable  fpjiil/täb'l),  paffenb. 
Sulphur  (Bud'furr),  ©dpoefel. 
Sultry  (po(Ktri),  fchmiil. 

Sura  (pomm),  «Summe. 

Summer  (pom'mer),  Sommer. 
Summit  (Porn'mil),  ©ipfel. 
Summon  (pom'mon),  oufforbern; 
Sun  (boiiii),  ©ottne. '  ,  [oorlaben. 
Sunday  f^-bel)),  ©ountng. 
Sunrise  ( — r m),  ©onnenaufgong. 
Sunset  (— pett),  ©onnenuntergang. 
Sup  (pupp).  $u  Slbenb  effen. 
Superior  (Bjupib'rior),  höher,  über¬ 
legen.  [flärijlirf). 

Superficial  (pjuperfi'fch’f);  ober* 
Superfluous  (pjn’per'fluop),  über* 
flüfftg.  *  [glaube. 

Superstitionfpjuperpti'fcb’tO^Iber* 
Supervision  (Bjnpertm'frh’n),  91itf* 
ßuplne  (pnpem').  träge.  [ficht. 


Supper  (pitp'per),  91benbcffcn. 

Supplant  (löpplünt7),  oerbrängen. 

Supplement  (pöp/plcment),  3ufap, 
©rgän^ung,  ©upplcmeitt.  [1er. 

Supplicant  (pöp^pl ifeint),  35ittftel* 

Supply  (pöpplei'),  Grgäu^uug,  3tt* 
fuljr;  oerforgen,  Perfeljcn,  liefern. 

Support  (p0ppoljrt/)/©liilje,  fuilfe; 
ftiiben,  nnferftii^en behaupten. 

Suppose  tpöppoh?7),  öoranSfepett ; 
oermntljcn,  meinen. 

Suppress  (pöpprep')»  uuterbrürfen. 

Supremacy  (pnprenv'innpi),  Ober* 
gemalt. 

Supreme  (pnprihm').  Ijörijft. 

Sure  (fdjiihr),  fieper,  gciuip 

Surety  (fdju'reti)  ©ieperpeit. 

Surf  (pörrf),  ^ranbnng. 

Surface  (pörr'fepp),  Oberfläche. 

Surgeon  (pörr'bjrpen),  SBunbar^t. 

Surmount  (pörmannt'),  übermiit- 
ben. 

Surname  (pörr'nepm),  3nname. 

Surpass  tpörpäp'),  übertreffen. 

Surplus  (pörr'plns),  llcberfchnp. , 

Surprise  (pörprcipO,  ©rftaimcn ; 
lleberfall ;  übcrrnfd)en ;  iiberfal*1 
len ,  erftaunen.  [geben.) 

Surrender  (pörrcnn'bcr),  lief)  er* 

Surrogate  (pör'rogcpt),  ©feQoer* 
treter ;  erfcpeit. 

Surround  (porrannb'),.  umgeben,’ 
umringen. ,  [feit.' 

Survey  (pörmel/)-  übcrfeTjctt ,  tnef* 

Surveyor  (pörmel/or),  £anbmcffcr. 

Survive  (pörmeim'),  überleben. 

Suspect  (poppefft'),  argmopncit. 

Suspend  (pöppenb'),  cmffdjieben. 

Suspenders(pöppenn/berö-),^>ofen* 

träger. 

Suspense  (pöppenp'),  Grmarhtng. 

Suspension  (pöppenn'fdj'n),  Gnt* 
Caffung ;  3af)lnng§-<Sinfte(Iung. 
■Suspicion  (pöppi'fch’n),  ^etbacht. 
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Suspicious  fpöppi'frtjop)’,  argroö^- 
nifctj. 

Sustain  ipupreOn;,  Qii§i;oIten,  er¬ 
trugen,  erhalten,  berforgeit. 
Sustenance  (pöp'tendnp),  £ebeu§- 
unterbau.  [oerfdjtmfen. 

Swallow  (pinn('Icb),  ©dpoalbe; 
Swapip  (piudinp),  ©mnpf. 

Swan  (piuannj,  ©dpoan. 

Swap  (piuapp),  taufdjeit.  [ren. 
Swear  .(Binebr),  fdptmren,  befdjroö- 
Sweat  (piueU),  ©dpucip;  fdjroiljen. 
Sweep  (pioil)p).  fe(;rcn,  fegen. 
Sweet (piuiljt).  (iip;  anmutb.ig,  Ueb- 
lid) ;  frifd) ;  tDo(;lriec^enb. 

Swell  (pniell).  ©tiller,  fdbroeden. 
Swift  (piuifft),  fdpied. 

Swim  (jpuinim),  fdpuimmeri. 
Swindler  (pmiub'ler),  ©djroinMer. 
Swine  (piuem),  ©dpuein.  [gen. 
Svapg  (pining),  ©djaufel;  fripuin* 
Switch  (piuitfd)),  ©erte ;  SBeicbe. 
Swoon  (pronljn),  Obnma^t,  of;«* 
mdd)tig  inerben. 

Sword  (porb),  S'egen. 

Syllable  (pil'ldb’n,  ©übe'. 

Symbol  (pimm'bl),  ©pinbol.  [tljie. 
Sympathy  (pimm'pdtbi).  ©pmpa* 
Symptom  (piinp'tom).  ©tpnptcun. 
Syringe  (pir'rinbfd)),  ©pripe. 
System  (pip'tem),  ©pftem./ 

Table  (teb'b’l),  Sifd)  ..Sabede} 
Tack  (tdff),  ©tift;  anljeften. 

Tact  (tdfft)',  Salt.  / 

Tail  (teljl),  ©djnmm. 

Tailor  (tef/lor),  ©djneiber. 

Take  (tebf),  nehmen ,  ge.niepem 
Tale  (tel)l).  ©rgdblnng. . 

Talk  (taljf),  fpredjen. 

Tall  (tafjl),  fcfjlanf,  bod),  tang,, 
Tallow  (tdlUoIj),  $afg; 

Talon  (tdl'fen),  $rade,  $¥laUe. 
Tame  (tebnt),  gabrn ;  ^aljmeit, 


Tan  (tdnn),  gerben. 

Tank  (tdnf),  2Ba]'[erbefjdlter. 
Tanner  (tdn'ner),  ©erber.  J 
Tap  (tdpp),  3apfen;  angapfen. 
Tape  (tdljp),  53nnb,  ©djnur. 

Taper  (td(/per),  2Sac^efer3e ,  [pip 
Tar  (taljr),  Sl^cr.  [gulaufcn. 
Target  (trtf)rrgct).  ©cbiepfdjeibe. 
Tariff  (tdr'riff),  3odtarif. 

Tarnish  {tafjr'nifcij),  befdjmupen; 

aiifaiifen,  ben  ©lang  berderen. 

,  Task  (tdpf),  Aufgabe. 

Tassel  (tdp'p'l),  Quafte,  Srobbef. 
Td-ste  (teljpt).  ©efdjmarf ;  fepmeefen. 
Tavern  (tdro'roern).  SBirtpS  ,an§. 
Tax  (tdffes),  ©teuer ;  beftenern. 
.Tea  (til)),  £[jee. 

Teach  (tiptfeb),  lepren,  unterrichten. 
Teacher  (tibt/fd)er),  fieprer.. 

Team  (tipm).  ©cfpann. 

Tear  ftiljr),  Sbrdue. 

Tear  (lepr),  gerreipen. 

Tease  (tiljä),  uerfen,  quälen. 

Teat  (ti(;t),  SSrnftroar^e,  3ipe. 
Technical  (tef f^nifdl).  tedpnfdb. 
Tedious  (til/btop).  langweilig. 
Telegraph  (teldegrdff),  Selegrapp ; 

tclegrapbiren.  [telepbonireu. 
Telephone  (teKlefoffn),  £elepf)on ; 
Telescope  (teldepfopp),  gernropr. 
iTell  (ted),"  fagen,  ergdplen. 
Ternper(temin/pcr),3:en!peramenfli 
mapigeu ;  pdrten  (TOtatt). 
'Temperance  (femm/perdnp).  TO* 
pigfeifc 

Temperature  (temm'perdtfcper).. 
£emperafinrp> 

Tempest  (temm'pepf);,  ©furm. 
Temples  (temm'pTs),  ©cpldfe. 
.Temporal  (femm'pordl),  geitlidj, 
lueltlirb.  ftueilig,  temporary 
Temporary  (femm'pordrt),  geit* 
Temporize  (tenim'poreiö),  piitljaf- 
feu,  giinfhge  3ett  abnmrten. 
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Tempi  (tcmmf),  Derftidjen,  «erfüh¬ 
ren.  [fudjung. 

Temptation  ftenttel/fcffn),  9Ser* 
Ten  (ten),  jcl)n.  [Ijaltenb. 

Tenacious  (tinäf/fdjofj),  jaf),  feft* 
Tenant  (ten'ngnt),  SOtietljer, 

Tend  (tenub),  luorten,  pflegen. 
Tendency  (teun'bcupi).  £>ang,  9fei* 
Sung,  ffiidjtung. 

Tender  (tenn'ber),'  SSarter;  fen¬ 
cer;  $ari  fanft ;  barbiefen. 
Tendril  (teiliif bril),  Dianfe. 
Tenement  (teu'nemetu),  gemietljete 
SBoljnung. 

Tenor  (ten'nor)  Tenor ;  ©inn. 
Ten^e  (teniip),  ftraff,  gejpaunt. 
Tent  (tenut),  3elt. 

Tepid  (tep'pib),  lauwarm. 

Term  (törrm).  Termin ,  $ebingung. 
Terminate  (torr'mineljt),  eubigen. 
Terminus  (törr'min op/,  ©nbpunft. 
Terra-cofta  (ter'rcufot'ta),  terra* 
fotta.  , 

Terrible  (tef'rib’I).  febreeflid). 
Terrier  (terser),  T>ad)?bunb. 
Terrify  (ter'rifei).  crfrfjrecftn. 
Territory  (ter'ritori).  Territorium. 
Terror  (ter'ror).  ©djrecfcn. 

Test  (tefit),  $robe;  probiren. 
Testament  (testament),  Teftament. 
Testify  (tefi'tifei),  bezeugen. 

Tetter  (tet'ter),  ($aut*)$lu$fd)lcg. 
Textil  (tefg'til),  mebbar,  gewebt. 
Texture  (teffc'tfdjur),  ©ewebe,  ©e* 
füge,  Tejtur.  - 
Than  (tljäun).  aid. 'beim. 

Thank  (tl)dnf).  banfen. 

^Thanks  (t()äufb),  T'auf. 
Thanksgiving  -  day  (tljänfö'giw* 

.iuing-beb),  Sta-uftcrfo. 

That  (bljat),  jener.  — e,  — e8 ,  bajh 
Thaw  (tbal)),  tljaueu. 

Thd  (bl)e),  ber,  bte  bag. 

Theatre  (tljilj'äter),  Shearer: 


Theft  trefft),  ©iehftaM. 

Their  (bljel)r),  if)r,  il)re;  theirs,, 
ber  iljrige. 

Theme  (tl)i()m),  Tbema. 
Themselves(bljetnpelw’g')  fie  felbff 
Then  (bljen),  bann,  al&b'ann. 
Thence- (tljeufj),  Don  bort. 

Theology  (tbiorlobfdji),  Tf;eotogie. 
Theory  (tljil/ori),  Tljeorie. 

There  (bljer),  bo,  boTt,  borffjin , 
there  is,  e§  giebt. 

Therefore  ( — for),  baljer,  bejiTjalb. 
Thermometer  (tljernnom/metcr) 
Thermometer. 

These  (bbiljg).  biefe. 

They  (bljel)),  fie,  man,  biejenigen. 
Thick  (tbiff),  bief. 

Thief  (tbilft),  T'ieb. 

Thigh  (tljei),  £eube. 

Thimble  (tyim'b-l).  §ingerl)uf. 
Thin  (thiun).  biinn. 

Thing  (thing)  Thug. 

Think  (tljinf);  benfeit  glauben. 
Third  (tljorb),  T'rtttel ;  fritter. 
Thirst  (tljorfit),  T'urft. 

Thirteen  (tborrHljn').  brei^eljii. 
Thirty  (t^örr'ti).  breiig. 

This  (bljig),  biefer,  — e,  — e$. 
Thistle  (tbip'l).  Thftel. 

Thorn  (tborrn),  T'orn.  [lidh 
Thorough  (tbor/rob),  Döllig,  gänj* 
Those  (bljog),  biejenigen,  jene. 
Though  (t()ob),  obgleid). 

Thought  (tbabt),  ©ebanfe,  gebadjt 
|(00U  think,  benfeit). 

Thousand  (tbau'penb).  tnufenb. 
Thrash  (tbräfdj).'  brefdjcn  ;  burdj* 
Thread  (tbrebb),  ftaben.  [prügeln. 
Threat  (tbrett),.T'robung. 
Threaten  (tbret'tn),  broljeu.' 
Three  (tbrib),‘bte!i: 

Threshold  (tijrefdj'oljlb),  ©djWClIe:, 
Thrifty  (tljriff'ti),  fparfam.  pebeilj* 
lid}.\ 
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Throat  (tf;roF;t)f  ©cfrlurib,  fteble. 
Throttle  (t^roKfl),  ßuftröfjre. 
Through  (tfjruf)).  burcf),  mittelft. 
Throw  (tljrol)),  werfen. 

Thrush  (tl;rofc^),  ©roffel 
Thrust  (tOröpt),  Stop;  ftofren. 
Thumb  (©muni),  ©airmen. 
Thunder  (tbonu'ber),  Conner ; 
bounern. 

Thursday(tljor$/bef}),©onner8faq. 

Thus  (bljob),  fo,  alfo. 

Tliyme  (tcim),  Simian. 

•Ticket  (tif'fct),  »iliet;  Seifet;  fiot- 
Tickle  fifeetii.  [terieloo£. 

Tide  (teib),  (Ebbe  uub  B-iiitf/. 

Tidy  (tei'bi),  nett,  fauber. 

Tidings  (tci'bing*),  iiftacfrridjten. 
Tie  (lei),  biiiben. 

Tiger  (tei'gcr),  tiger. 

Tight,  (teil),  (eft,  bidif,veiig,  nett, 
gefpamit,  fitapp. 

Tigress  (tei'grcp),  Tigerin. 

Till  (till),  Babenfaffe ;  bi$,  bis  au  : 
oefern. 

Timber  (timm'ber),  ^aufÄ 
Time  (tctlu),  Seit;  9Diaf.  [(id). 
Timid  (tim'mib),  fcf;ücf;tern,  iiugft* 
Timidity(linnb/biti),?lengftlirf)feit. 
Timorous  (tim'moroff),  •  furefitfam. 
Tin  (tinn),  Stmt. 

Tinsel (tinn'pel),  ^littergolb. 
Tinsmith  (tinn'pmitl;),  Klempner. 
Tipsy  (tippet),  herauf©!. 

Tire  (teir),  9tabf©iehe;  ermüben. 
Tired  (feir'b),  mtibe. 

Title  (tei'fl),  Site!,  Kaufbrief. 

To  (tu),  31t,  narb,  in,,  an,  <tnf,  bis. 
Toad  (toijb),  Äröfe.' 

Toast  (tobpt),  SEoaft,  ©rinffprudfL 
Tobacco  (toodf'fo),  SEabaf. 

Toe  (to!;),  3el)e.  .  [miteinanber. 
Together  (together),  jufammen, 
Toil  (teul),  fernere  Arbeit. 

Toilet  (teu'left),  toilette. . 


Token  (tof/f  11),  3cirfjcu  WnbcuFen. 
Tolerable  (toKlerirb'l),  crtniglid;. 
Tolerant  (toKfcriilit),  biilbfnin. 

Toll  (toljl).  Strapcn.joll ;  ©Iccfcn», 
getaute  [riifdjc  Strcifnrt*' 
Tomahawk  (fom'imilmbf),  iubia* 
Tomato  (tOm.il/fo),  SEuinafo.  1'ie# 
Tomb  (fubnt),  ©rub.  [besapfd1 
Ton  (tonn).  $onue  (20  (Eciitiier).- 
Tongs  (tougS),  3augc. 

Tongue  (tong),  3mige;  Sprarfje. 
Tonic  (tou'mf),  SfärfiuigsuÜttcl. 
Too  (tnlj),  311,  adln,  and;. 

Tool  (tui)(),  ©erzeug. 

Tooth  (tub©),  3o(ji! 

Top  (topp),  Sp©e,  ©ipfel.  [fiord 
Topic  (top'pif),  Sijcnm,  ©eqep. 
Torch  (toOrtfdj),  fyarfet.  ' J  | 
Torchlight-procession  (— leihprp* 
fefdjffb'n),  gacfehiig.  [geffi 
lorment  (formend),  quälen,  peijii* 
Tornado  (toruef/bo),  Sfitrnmuni). 
Torpedo  (torpil/bo),  Sorpebo..  „ 
Torrent(tor/rent)  reifjeuber  Strom. 
Toss  (top),  uierfen  ;  fid;  meinen. 
Total^tpl/tel), — ly,  gau.3,  giiiulicb. 
Totter  (footer),  umnfeu. 

Touch  (totfd;),  migreifcii,  berühren. 
Tough  (toff),  inije,  feft. 

Tour  (tul;r),  Dteife,  Sfmibrcife. 

Tow  (tof;),  SBerg  ;  bngfiren. 
Towards  (tol/nrbs).  gegen,  nod 
Towel  (faucet),  ^anbtnd).  fin. 
Tower  (tanker),  tljuriu. 

Town  (faun),  Stobt 

Toy  (ten), :  Spieling;  tmibcfir. 

Trace  (troljp),  Spur,  Sugrienterr. 
Track  (troff),  Spur,  Srijieuenge* 

Trade  (trefjb).  fauber,  ©ewerbe. 
Tradition  (fröbt'frf/n),  Sage, 
lleberliefernng. 

Traffic  (tnif'fif),  6anbd.  [richten. 
(Tram  (frdlju),  Gijenbajjngiq^  «ah» 
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Traitor  (tref/ter),  $errdff)er. 
Tramp  (tramp),  ßanöftreicljer. 
Trample  (frdnt'p  l).  trampeln. 
Tranquil  (trdngj'fmil).  ruljtg. 
Transaction  (trdu$dff/[rf)’u), 

fyanbtitnrgt. 

Transfer  (trdnSferr7),  übertragen. 
Transform  (transform7),  berroan» 
heln.  [geljenb ;  temporär. 
Transient  (frdHU/fcbent),  ooriiber* 
Translate  (trauSlefjt7),  überfe§ett. 
Transparent(trdn$pdh/rcut)  bttrdp 
Trap  (trapp),  $alle.  [ficfjtig. 
Trash  (träfet)),  Itnftnn ;  5lu$nmrf. 
Travel  (traro'ro  1),  reifen. 
Traveller  (trdn/ro’ler),  Oteifenber. 
Tray  (trdfj).  Sbeebrett. 
Treacherous  (tret/fcberofj),  betret» 
-fberifd),  ti'nfifd). 

Tread  (trebb).  treten. 

Treason  (trtlp'&’n),  SSerraf^. 
Treasure  (tref^fciier),  ©ebatj. 
Treasury  (trefcb'fcberri),  ©ebajp 
tammer,  ©d)a|dmt. 

Treat  (trif)t)  bebattbeln ;  trattiren. 
Treatise  (tnl/tlf?),  51bbaublung. 
Treaty  (tnb'tt),  Vertrag. 

Treble  (trejj'b'l).  bretfacb. 

Tree  (tril/)-  53  a  it  m. 

Tremble  (trem'bl),  pttern.  [bar. 
Tremendous  (tremenn'bojj),  furrfjt- 
Trial  (trei'dl).  Prüfung,  geriet* 
liebe  Unterfurbung,  Spro^e^. 
Triangle  (tret'dnggi),  ©reted 
THbe  (treib),  ©tatmn,  ©efcplecbt. 
Trick  (triff).  $fiff,  Sniff.  ©treidj. 
Trifle  (trei'f'l).  Sfleinigfeit,  tdubeln. 
Trifling  (treating),  unbebeutenb. 
Trigger  (trigger),  ©riicfec  (am 
©emefjr). 

Trim  (trimm).  ptt|en,  beferen. 
Trimming  (trim'ming),  53efatj. 
Trip  (tripp),  galpt;  trippeln. 
Triple  (trjp'pi).  breifac^. 


Triumph  (trei/omf),  Xriuinp!). 
Troops  (fritbps),  Gruppen. 

Trot  (trott),  Srab ;  traben. 

Trotter  (trof'ter),  Araber. 

Trouble  (trub/b’l),  SRulje;  ITiirufje.. 
ftören,  beldftigen. 

Troublesome  ( — pointu),  unruljtg 
Trough  (troff),  Srog.  [Idftig 
Trout  (traut),  Forelle. 

Trowel  (frau'el),  $elle. 

Trowsers  (trau'perb),  53einfleiber 
Truant  (truf/dnt),  ©fufuggdtiger; 
©cbnlfcbmdu^er. 

Truce  (trufjb),  SBaffenftillffaub. 
Truck-fe,rm(truff/faljrni),©emüfe’ 
farm. 

True  (truly,  mafjr,  ireu .  .debt 
Trump  (trump),  Trumpf. 

Trumpet  (tromm'pett),  Srontpete. 
Trunk  (trunf),  Äoffet ;  ©tamm ; 
9t  tiff  el 

Truss  .((nip),  53tiubeU  53rurf)banb. 
Trust  (trnjtf),  Vertrauen  ;  trauen. 
Trustee  (truptil/).  53euo  lint  ad) tig* 
Truth  (truth),  5ßal)r()eit.  [ter. 
Try  (frei),  probjren,  oerfueben. 

Tub  (tubb).  Buber,  ^ajj. 

Tube  (tjuljb),  fltöbre. 

Tuesday  (tjub^bel))  SUeuftag. 
Tug-boat  (tugg/bobt).  ©cfjfeppboot. 
Tuition  (tutjdj'en).  Unterricht. 
Tulip  (tju'lip),  Snipe.  [mein. 
Tumble  (töinm/b  l),  fafleg,  tail* 
Tumbler  (tömb'lcr),  SrinfglaS. 
Tune  (tjulju),  ifltelobie;  ftimmeu. 
Turf  (törrf),  fltafen. 

Turkey  (torr'fi),  Srutbalju,  Sitrfci. 
Turn  (törrii),  ©ettbuug.  Trelgtug, 
öteipe;  breljen,  roeubelt.  bredgelu. 
ftcb  ridjteg,  oermaubeltt ;  by 
turns,  abmedjfelnb. 

Turner  (törr'ner).  TredjSler. 
Turnpike  -  road  (tbm'peifaobb). 
Turnip  (tör'nip),  SÄiibe.  [(Slgiuffec, 
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Turpentine  (ton/pentem),  Serpen* 
Turtle  (torr't’l),  ©rfjilbfrote.  [tin. 
Tutor(tjii(/tor),  Seller,  £ofmeifien 
Twelve  (tmelm),  ^mölf. 

Twenty  (tmemi'ti),  jroatuig.. 
Twice  (tmeijj),  jmcimal.  ‘ 

Twin  (huiu),  ^milling/ 

Twine  (tmein),  üöinbfaben;  Infant* 
menbreben. 

Twinkle  (tming'M),  flimmern. 
Twist  (tmijjt),  breOen.  flechten. 
Twitter  (troiUter),  ^luitfcfjern. 

Two  (tu!)),- Atuei.  [Srudtatiff. 
Type  (tcip),  Sorbtlb.  dufter: 
Tyrant  (tei'rciut),  Stjraun. 

Tyro  (tei^ro),  Anfänger,  ©tümpeiv 

Udder  (öb'ber);  Suter 
Ugly  (ög'glij,  fjäüiidj. 

Ulcer  (ö(l/jier)f  ®efd)iuiir. 
Ultimatum  (ultimäl/fum),  lebte 
Grfläruug.  tfdjirm. 

Umbrella  (ombrel'lü),  Siegen* 
Umpire(umm/peir),©cl)ieb9rid)jÄ 

Unable  (nuäl/bl),  mifäOig. 
Unacquainted  (undfroeljn'teb)*  un* 
befoimt.  [uniting. 

Unanimous  (luuäll'uimoj}).  ein» 

Unauthorized (onal/tboreifb),  un- 

ermarfjfigf. 

Unavoidable  (unätueu'böbl),  un» 
uermetblid).  [richtet. 

Unaware  (uiiäiuäljr').  md)t  unter» 
Unbearable  (uubeh'räb  l),  nner» 
rT  fraglich.  [fcbitflicb. 

Unbecoming  (uubefont'ming).  un* 
Unbutton  (uiiböt't’n),  auffnöpfeit. 
Uncertain  (unperr'ten).  ungennjj 
Uncertainty  (unjttrr'tenti).  llnge» 
rui^Oeit.  [beräuberf. 

Unchanged  (untfcbefmbfdjV),  uib 
Uncivil  (un&iro'iuil),  tinOöfltcfj. 
Uncle  (on'f'I),  Onfel.  [unbehaglich. 
Uncomfortable  (unfamm'fortab’l), 


Unconcerned  (önfonnfserrnVJ, 
gleichgültig. 

Unconditional  (önfonbi'fdjenal), 
bebihgungöloS.  [roufctlos. 
Unconscious  (unfonn/f<ho&),  be* 
Undeceive  (onbtjnbm'),  enttarn 
Under  (onn'Der),  unter.  [fdjeu. 
UnderdonefouberbemU),  itidjt  gar. 
Undergo  (oubergol/)*  aubljalteir, 
erleiben. 

Underground  (onn'bergraunb), 
unterirbifcfj.  [lief). 

Underhand  (oun'ber&änb),  beim» 
Underling  (omUberling),  Unter» 
TT  gebener.  [graben. 

Undermine  fonbermein'),  unter» 
Underneath  (oiiberuibtl)').  unter. 
Underrate  (ouberrcibt'),  3»  gering 
anfdjlagen. 

Undersell  (ouberpeH7),  billiger  Der* 
taufen.  {ftebeu. 

Understand  (onberfctäub'),  üer* 
Understanding(onberbtanu/biug)( 
SSerftanb ;  SBerftänbiguug. 
Undertake  (uubertebU)-  unterließ 
Wien.  [djenbeforger, 

Undertaker  (imberteb'fer).  £ei» 
Underwriter  (onberreUfer),  Slffe» 
fnrabeur.  [gig  marijen, 

Undo  (oubuf)),  berberbeit.  riicfgän» 
Undone  (onbonn'),  bernidjtet.  Der» 
TT  ^een.  [3meife(. 

Undoubtedly  (onbflu'tebü).  ohne 
Undress  (oubre^1,  enffleiben. 
Uneasy  (oni&'jn),  unruhig,  mibe» 


Uneasiness  (onib'fine&),  Unruhe. 
Unequal  (onil/fmdl),  üngleid) 
Unexpected  (’OnefSpefUteb),  uuer» 
märtet. 

ünfaithful(onfef,tHun).mi9etreu. 

Unfasten  (mifaj'ti  n).  (oämaffietl. 
Unfavorable  (onfefKmoräbl),  un* 
guuftig. 
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Unfinished  (onfin'mfch'b),  unbe* 
enbmt,  unfertig. 

Unfit  fonfitt'),  untauglich. 

Unfold  (oufoljlb'),  entfalte«. 
Unforeseen  (oilfoljr'pi^n),  unöOt* 
Ijergefdjeu.  [berfohulich. 

Unforgiving  (onforgin/tmng),  un¬ 
fortunate  (oufohr/tfcbencit),  uu* 
gliicflicb; — ly.  unglfitflidjerroeife. 
Ungainly  (onga()n/li),  linfifrl). 
Ungenial(oubjcljil)'uiiil),  unfreunb- 
lidj. 

Ungenerous  (unbfdjeu'nerop),  itu- 
ebel.  [^Q[- 

Ungrateful  (iingrcht'fuH),  unbant» 
Unhandy  (oul)än/bi^.  uugefdjicft. 
Unhappy  (uuhcip'pi),  uugliitflich 
Uniform  (julj'iiiform),  einförmig. 
Union  (jun'jeu),  «Bereinigung. 
Unique  (juuil)f').  ™l)ig  m  feine 
Unison(jul)/uiben),  (Einflaug.  [s}lrt 
Unit  (juh'nitt),  (Einheit. 

Unite  (juueit'),  bereinigen. 

United  States  (junei'teb  pteljtS), 
bereinigte  Staaten.  [mein. 
Universal  (junüuörr'fjal),  aflge» 
Universe  (jul/nitbötp),  Sßeltafl.  > 
University  (juniroörr'futi).  Um» 
berfität. 

Unjust  (önbfchöfct'),  ungeredjt. 
Unkind  (önfeiub'),  ungutig,  uft- 
freunblid). 

Unknown  (onnot)n/),  unbefannt. 
Unlawful  (onlal/fuU),  ungefetjlich 
Uriless  (önlefj'),  menu  nidjt,  auper. 
Unlike  (ouleiU).  unähnlich. 
Unlimited  (önlini'mitteb),  Mtbe» 


_ _ (onlofib'),  entlaben. 

Unlucky  (unluf'fi),  unglitcffiif). 
Unmanly  (onmänn'ii),  unmäun* 
lirt).  [rattjet. 

Unmarried  (onmcir'tib),  unöerljei» 
Unmask  (onmfifd')-  entlaroen. 


Unnecessary  t'imtic^pcffari),  '«t» 
nöttjig. 

Unpack  (.  .ipoff'),  tfuSpacfeu. 
Unpardonable  (unpallt'b  näb  I}, 
unöerjeiijtiri).  ' 

Unpleasant  (unplefj'pentj,  mtaif* 
genehm.  C^f*1 

Unprotected  (onprofefUteb),  [chup* 
Unreasonable  (onril/p’uäb  l),  UU* 
berniinftig,  unbillig,  [belohnt.. 
Unrewarded  (unriiuahr'beb),  un» 
Unshaken  (onfdjel/t’u),  iiuerfrijüt- 
tert.  [auSfpredüirfj. 

Unspeakable  (iiuppil/füb  l),  un» 
Untie  (uufci')f  loSbinben. 

Until  (uiitifK),  bis. 

Untimely  (unteim'li),  unjeittg. 
Unto  (until),  ju,  an.  [lüy- 

Unusua^uniulj'frfjiiäO.üngeiuübn- 
Unwilling  (onroiKling),  abgeneigt. 
Unworthy(omöorV/t!)i),umuürbig* 
Up  (opp),  auf,  hinauf;  to  be  up, 
auf  fein ;  up  to,  bis  an,  bis  ju.. 
Upbraid  (opbrefjb').  bonoerfen. 
Uphold  (opl;ol;lb').  aufrecht  erhal¬ 
ten.  [pcjicreri 

Upholsterer  (opljof)Upterer),  £0* 
Uplift  (opliffU),  aufljeben.  _ 

Upon  (opponn/),  auf,  au,  über. 
Upper  (up'per),  ober,  höher.. 
Upright  (opp'reit),  ehrlich,  aufrecht 
Uproar  (opp'rohr),  Aufruhr. 

Upset  (opjjett7),  ummerfeu:  [ling. 
Upstart(opp/ptahrt),  (Emporfbmm 
Upwards  (opp'marbS),  aufwärts 
barüber  hinaus,  über. 

Urban  (urr'bän),  ftäbtifd). 

Urbane  (urböl)«7)»  ^öflid). 

Urchin  (urr'tfchiu),  ©rfjungeL 
Urge  (örbfch),  treiben,  brängett. 
Urn  (urrn),  Urne. 

Us  (öp),  nnS. 

,  Usage  (juh'fibfch),  behanblnng  4 
©eroohnheit ;  gebrauch. 


—  245  — 


üse  (jul)6),  ©ebraud) ;  gebraudjen, 
beljanbeln. 

Used  (Wb),  getuaOnf:  an  ;  to  get 
used  to,  fid)  (jetoöl)iibn  an  ©tma$. 
Useful  (jub^fufl),  mi&lid). 

Useless  (jul^'lefe),  nuploö. 

Usher  (nfd/jdjer),  Gcremonfenrttei- 
fter;  ©infiiljrcr,  Sdjürfteljer. 
Usual  (jnl/fdjuäl),  — 1  y,  gerooljn* 
lief),  iiblidj.  [brand). 

Usufruct  (jnl/jmfriifFt),  9tiep- 
Usurer  (jul/fdmrer>  ©ntfjercr. 
Usurp  Yfnbpnrp'),  fi  d)  auntapen. 
Usury  (jnl/[d).uri),  9Sud;cr. 
Utensils  (jutcnu/pile),  ©cratfje, 
©cfdjirr,  SScrfyeua. 

Uutility  (intiKIit'i),  Sfiyidjfctt. . 
Utmost  (ot Kino (>&f),  änperft,  ljod)ft. 
Utter  (ot'hrr),  ändern.  [tebrucf, 
•Utterance  (oKferanp),  $enfserung, 
Utterly  (ot'terli),  böüig,  ganoid). 

Vacancy  (roaf/fenfn),  ficere,  ßucfc. 
Vacate  (umfjfeljU),  rchimen.- 
Vacations  (moM/frfi’nS),  Merten. 
Vaccinate  (mäff/pijiej)t),  impfen. 
Vagabond  (roäg'gebonb),  Saga* 
buntv.  [djet. 

Vagrant  (mei/grent),  fianbftrei* 
Vague  (me';g),  unbeftimmt. 

Fain  (meljn).  eitel;  leer,  nichtig ;  in 
vain,  bergebenS. 

Vainglorious  ^mefjnglof/riob), 
rulpurcbig.  [fdjiebbrcbe. 

Valediction  (mnblebifUfdjn),  5lb* 
Valentine  (mäl'lentem),  Sricfd;en 
berliebten  ober  Fomifdjen  SnljaltS 
(am  ©t.  Saieutinetag  überfd;icft). 
Valiant  (mal'lwnt),  tapfer. 

Valid  (möl'Hb),  triftig ;  gültig. 
Valise  (timlifj'),  £anbfoffer. 

Valley  (mfil'li),  Sljal. 

Valor  (umKfor),  Sapferfeif. 
Valuable  (iiuilKjncib’l).  mcrtljboH. 


Valuables  (mälUjtiab’fe),  tfoftbar* 
feiten.  [Ijaltung,  ©djcibnng. 
Valuation  (mäljnelj'fdj  n)  Skrtl;* 
Value  (mäGKjn),  SBertlj;  fdjiiben. 
Valve  (melm),  Sentil. 

Vane  (melm),  SBctterfaljne. 
Vanish  fmmt'nifdj),  berfdjminbcit 
Vanity  ■(roäu'niti),  ©ifelfcit. 
Vanquish  (tuSiui'fmifrfj),  befiegen 
Vapor  (mel/ppr),  £mii|t. 

Variable(mäl/riäb,l),bcränberlid) 

Variance  (mal/rianp).  tlucuiigfcif 
Varied  (mnl/ri-eb),  berfdpeben 
mannigfaltig.  [frit 

Variety  (mnrci'cfi),  Mannigfaltig 
Various  (mnyriojj),  berfdjicben. 
Varnish  (tbar'nifdj),  S-irnip;  fir 
niffen.  [fein 

Vary  fmal/ri),  beriinbern,  abmed) 
Vase  (roc^6),  Sltimettbafe 
Vast  (luiipt).  grofi,  ungepener. 

Vat  (matt),  grof>c$  ftap,  finfe. 
Vault  (mafjlt),  ©emolbe,  teller. 
Vaunt  (malmt),  problem 
Veal  (mifjl),  Äalbfleifdj,  [©emiife. 
Vegetable  (meb'fdietiib’l),  spflanje 
Vehement  (miyijemcnt),  Ijeftig. 
Vehicle  (mil/ljiffl),  ^ul;rmerf. 
Veil  fmeljl).  ©djleier. 

Vein  (melm),  ?lber;  (Eqaber,  Saune. 
Vellum  (melVum),  «Pergament. 
Velocipede  (milop/ßipibb/),  SBclo- 
cipeb,  Bmeirab. 

Velocity  (milof/pifi),  ©djnclligfeit. 
Velvet  (mclFmctt),  ©ammet.  [lid). 
Venal  (mil/nnl),  fäiiflid),  befteri> 
Vendue  (mciin'bjub),  SliiftioN,' 
Veneer  (miniljr'),  g-ournier.  [big. 
Venerable  (men'uerob’l),  cbrmiir» 
Vengeanoe(memi'bfd)enb).  9iad)e. 

Venison  (men'nip'n),  SBilbpref.  *' 
Venom  (men'ucmi),  ©iff.  [erorfetfu 
Ventilate  (menn'tilefif),  .  lüften  t 
Venture  (mcnn'tjdjcr),  magen. 
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Yeracity  (werafi'&iti),  SMjrfjof' 
tigfeit.  . 

Verbally  (werr'bäfli),  tftunblutj. 
Verbatim  (werbäl/tiin),  tüörtlicp, 
wortgetreu. 

Verdict  (werr'bifft),  StuSfprudj, 
Urtljeil,  Sßuljrfprnd)  ber  <Sefd;iuo- 
reuen.  [ftätigung. 

Verification  (ruerififcfjK fd)'»)' 
Verily  (wer'rili),  lua&rliclj.  [mittel. 

Vermifuge(wer/mifjiibfri)).  2ßnnn= 
Vermin  (tuörr'min),  Ungeziefer. 
Vernacular  ('werunff/julär),  etil1 

(jeimifcf). 

Versed  (tuerr^b),  bewnubert. 

Very  (wer'ri),  feljr.  [pflafter. 
Vesicatory  (wep'pifatori).  dug> 
Vessel  (wep'pl),  ©efüfi ;  Scbiff, 
Vest  (wept),  SBefte.  [Mwug. 
Vestibule  (wep'tibjubl),,  Sß.orljöfle» 
Vestry  (wep'tri),  Safriftci. 
Veteran  (weiteren),  Veteran. 
Veterinarian  (wet'teriiuibriäu),  \ 
S£t;ierarjt.  [weigerungSredjf; 
Veto  (roil/to),  Sßeto,  Verbot.  3ßer* 
Vex  (wefs),  quälen,  ärgern. 
Vexation  (wefpel/fd/n),  Berger, 
SSerbrub.  [lift),  berbriejjlid). 
Vexatious  (wefpel/fdjop),  ärger* 
Vial  (ruei^äl),  §lafd)e.  [gang. 
Vibration  (weibräl/fdjn),  Srijwin* 
Vice  (weip).  fiaftcr;  ftellbertreteub 
Viceroy  (weiteren),  Sßicefünig 
Vicinity  (wifnn'niti),  9tnd)bnr* 
fc&aft.  [artig. 

Vicious  (wifd/op),  lafterljaft,  boS* 
Viatim  (wiff'tim),  Opfer.  < 
Victorious  (wiftol/riop),  fiegreid). 
Victory  (wiff'tori),  Sieg. 
Victuals  (mittels),  CebenSmittel. 
Vie  (wei),  wetteifern.  [9lbfidjt. 
View  (tujub),  StuSfldjt,  Slnfidjt, 
Vigorous  (wig'gorop),  ftarf.fräftig. 
Vile  (weil),  [cf)lec^t,  genug. 


Village  {mil'fibfö).  $or-f. 

Villain  (mil'lin),  Sdjurfe  S3ofe- 
wirbt.  [ferttgung. 

Vindication(winbifeb/fd)  n).9ted}t* 
Vine  (wein),  ffieiuftocf  Otcbe. 
Vinegar  (win'negär),  ßfftg. 
Vineyard  (win'joljrb)  SSemberg 
Vintage  (winn'tibfcf)),  Sßeiulefe. 
Violate  (wei'oleljt),  berieten, 
violence  (wei'olenp),  &eftigfeit, 
(Gewalt. 

Violent  (wei'oleut),  tyeftig. 

Violet  (wei'ölett),  9ßeild;en. 

Violin  (wei'ohnnb  Violine. 

Virgin  (wirr'bjdjiu).  3uiiflfrau; 
jungfräulid) 

Virile  (wei'rtl),  mäntilidj. 
virtual  (nrijr'tirfouäl),  t()atfäd)ticf). 
Virtue  (n>örr/tfd>n),  Smgenb. 
Virulence  (mir'ruleufj),  ©o&fjeit. 
Virus  (wei'ruS),  ©ift  (tljienfd;eS). 
Vise  (weis),  Sdjraubftotf. 

Visible  (wip'fib  l).  firi)tbar. 

Vision  (Wifdj'en),  ©rfdjeiuung. 
Visit  (wip'fit),  Sefuctj;  befahlt; 
beunfud;en. 

Vitality  (weitäl'liti),  ßebenSfrnft. 
Vivacity  (wiwäp'fiti),  fiebljaftig* 
Vivid  (wiw'wib),  lebljnft  [feit. 
Vivisection  (wiwipeff'fcb’n),  ©ef* 
tion  lebenbiger  $l)iere. 

Viz.  (wip),  inimlid)  (abgefiir^t  oon 
videlicet,  wcibcl'lipet) 

Vocation  (wopfel/fd)  u),  S3eruf, 
93efdjnftigimg 

Vogue  (wol)g)-  wtobe;  to  be  n 
vogue,  in  tJJtobe  fein. 

Voice  (weup),  Stimme. 

Void  (meub),  leer. 

Volatile  (woKlnteil),  ffnd;tig. 
Volcano  (wolfäb'uo).  SSlllfau. 
Volley  (wol'Ii),  Salbe,  Cabling 
Volubility  ( w oüiuhi t'Iiti) ,  ©elau* 
figfeit. 
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'VoMne  (wolFjum),  fBurf),  iBanb.  Want  (’wannt),  $ebürfiufi,d)kngc[5 
Volunteer  (wolontiljr')^  g-reiwidi-  bebiirfen,  brauchen;  to  be  in 

get.  [hiftig.  want  of,  Mangel  leiben  an  eh 

Voluptuous  (wodtipt'juop),  tool-  wa$ ;  nötlgg  fjaben. 

Vomit  (wom'mit).  fid;  ei*brec£>eu.  Wanton  (’wami/ton),  mutljwidig ; 
Vo  acious,(iuoriil/ftf)ofj).  gefräßig.  lüften«,  lieberlidj. 

Votary  (wol/töri),  Anbeter.  War  (’waljr),  $rieg.  [fctyern. 

Vote  (wo(jt),  ©timme;  ftimmen.  Warble  f'waljr'b’l),  luirbeln,  jwit* 

Voucher  (wau/tfd)er),  93eleg.  Ward  (’waljrb), ~  ©ad)e ;  ©tabh 

Vow  (wan)..  ©eliibbe,  geloben,  biertet;  befctji'Ujett.  [feber. 

Vowel  (wan'd).  SSofat  Warden  (’war'b’n),  Jmter,  'Huf* 

Voyage  (weu'ebfrf)),  ©eereife.  Wardrobe  (’wabrb'rofjb).  ©arbe* 

Vulgar  (wod'ger).  gemein.  1  robe ;  ftleiberfrfiranf. 

Vulnerable  (wod'nercib’O.  ben  .,)  Ware  ( wefjr),  ©aare. 

wunbbar.  Warehouse  ( — fjaus),  dftagajiu. 

Vulture  (wult'fdjitrj,  ©eter.  Warfare  (’waljr'fefjr),  ^riegbbienft. 

§*e()be. 

Wadding(’wab/biug),©atfirung.  Warlike  ( — leif),  friegerifrfj. 

Wade  (’weljb),  burrfjwateu.  ‘  Warm  (’marmj,  warm. 

Wafer  (’roel/fer).  Oblate.  Warning  (’warding),  ©arming ; 

fWag  (’wagg),  ©pafwogel.  Äiinbigung.  . 

Wages  ( mel/bfdjesb  'tHrbeif^fo^m'  •  Warp  (’waljrp),  ©eber^ettel ,  fid) 
Wager  (’wel^bfdjer),  ©ette.  "  werfen,  frtitnm  merben. 

Wagon  (’mag'gou),  ©agen.'  \WarAnt  (’war'riint),  iBodmadrf, 

Waist  ( wefjfrf),  Saide.  dterljdftbbefeljl  >  bürgen,  fteljer 

Waistcoat  ( — fofjt),  ©elfte.  für: 

Wait  (’wel;t),  warten-.  [net.  Warrior  (’wa^r'rior),  Krieger. 
Waiter  (wel/ter).  idufmärter,  $ed-  Wart  (’mart),  ©aqe. 

Waive  (’nwf;w).  entfagen,  berlaffen,  Wary  (’wöfj'ri),  borfidjfig. 

Wake  (’weljf),  werfen,  {aiiefe^en.  Was  (’wa3),  war. 

Walk  (’waljf),  ©aug,  ©papergang;  Wash  fmafd)).  ©afdje ;  wafd)eu. 

!  to  take  a  walk,  fiteren  geljen.  Waspi(’wa§p).  ©e$pe.  [ben. 
Wall  froa§l),  dJlauer.  ©anb.  Waste  (’wefjjjtY.  ^Ibfad;  berfdjweu* 
Wall-paper  ( — pefyper),  Sapeteih  Watch  (’watfdj).  ©adE)e;  &a[tf)en* 
WaHet  (’wollet),  gredeifen.  uf;r ;  warijett,  '-i- 

Walldw  (’waKlo),  fid)  mähen.  Watchman  (—  mdmt),  ©ädjter. 
Walnut  (’mab^nutt).  ©alutufh  Water  (’mal/ter)’,  ©affer. 

Waltz  (’wa()lt§),  ©aljer.  Wave  (’mefgu),  ©ede. 

Wampum  ('wom/pum)/©ampum  Wax  fwafS),  ©ad)$. 
k  (©rfjnmrf  ber  Snbianer  aiW  dftu*  Way  (’wef)).  ©eg;  5trt  unb  ©eife. 
*•  fd)efit);  iWaywardCwel/’warbj.eigeuftnnig.’ 

Wander  (’waun'berj.  wanber,  fjer*  We  (’mil)),  wir. 

umirren,  i  Weak  (’mif)f),  fdjmatf). 

Wanefwefju),  aoueijmen  (9ttoub).  Weakness  (— nefi),  ©d)wad)e. 
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Wealth  (’mÖUI)),  9leid)tbum. 
Wealthy  (möl'tlji),  oermögenb. 
Wean  rmiljn),  entmötynen  (©äug* 
litige). 

Weapon  ('mep'pon),  Baffe. , 

Wear  (’meljr),  tragen. 

Weao  (’mib'ri.),  müöe. 

WealHer  (’metl/tljer),  Bette*. 
Weaver  (’mil)'mer),  Sßeber^ 
Wedding  (’meD'Ding),  £>od)3eit. 
Wedge  (mebfd)),  $eil. 

Wedlock  (’roebb'loff),  ©l)e. 

,  Wednesday  (’meuS'bel)),  ©fittmod). 
Weed  (’rci()bl,  llnfraut;  jäten. 
Weeds  (’roi()oö),  $rauerf  leibet. 
\Veek  ( mil)f),  Bodje.  / 

Weep  (’mi()pl,  meinen. 

Weigh  (mel)),  miegen. 

Weight  ('mel)t).  ©emid)t. 

Weir  ( 'mil)r),  Bel)i\  ‘I'antm. 
Welcome  (’raefl/fom),  miflfommen. 
Weld  (’melb),  anfdjmeipen. 
Welfare.  (mefKfabr).  Bol)lfal)rt. 
Well  (tuen).  Üuelle.  Brunnen; 

queüen ;  mol)l,  gut. 

Were  (mel)r),  maren. 

West  (mefit),  Betten ,  meftlify 
Wet  (’mett),  nap ;  nnfeucfjten. 
Wetnurse  (’mett'nöm,  Ülmme. 
Whale  (’ruel;l).  BüQ[i)d)._ 
Y/halebone  ( — bol)u),  8*ifd)bein. 
Wharf  (’marf).  tZBerfte. 

What  (mat),  roaö;  bannige  mel* 
d)e8 ;  roeldjer.  meldje.  melcfjeö ; 
maö  für  ein.  [mer. 

Whatever  (  matem'mer),  vma8  im* 
Wheat  (’mil)t),  Beiden. 

Wheedle  (’roil/b’l).  Perioden. 
Wheel'(’roil)l),  9fab 
When  (’roenn).  mann ;  al$. 
Whence  (menuf).  motjer. 

Where  (’roel)r),  mo,  mof)in. 
Whereas  (meljraf)').  ha,  tueil, '  bet- 
Ijingegen.  * 


Whereby  (’»ueljrbei'},  moburd). 
Wherever  (’meljren/merk  mo  and)} 
immer.  ’  [ftein. 

Whetstone  (’roett^toljn)^  ©djleif* 
Whether  (’metl/tljer),  ob.. 

Whey  ('mäb),  Rolfen. 

Which  (’roitfd)),  melcber,  meld)e. 
melcpeS ;  mer. 

While  fmeil),  Beile;  mäf)renb; 
Whilst  (’meilpt).  mnf)renb. 

Whim  (minim),  Öaune. 

Whimsical  (’rcimm'jhfnl),  launifd),’ 
munberlid). 

Whip  ('mipp),4ßeitfd)e ;  peitfdjen. 
Whirl  fmörrl),  Birbel,.  ©trubel  ;• 
fdpiell  Drel)en.  mirbeln. 

Whisk  (’mipf),  Heiner  ©efen. 
Whiskers  (’mifj'ferfc),  ©offenbart, 
w'hisky  (’mip'fi),  ©rauntmein.* 
Whisper  (mip'per),  flüftern. 
Whistle,  (’mijj'l),  pfeife ;  pfeifen. 
White  (j’meit),  mei&. 
WhitfiM,('mitl)/tl)er),uioI)in.  [jten. 
Whitshntide  ( mitt/peuteib),  ©fiug* 
Who  (l)ul;)f  melcber,  meldje,  meldjefc; 

mer.  {immer. 

Whoever  (Ijiiljem'm'er),  mer  aud) 
Whole  (1)01)11,  ©anjeö ;  gauj. 
Wholesale  (f)ol)t'i)äl)l),  *en  gros, 
©rofioerfnuf. 

Wholesome  (l)ol)Kfjom),  gefnnb. 
Wholly  (boKli)/  ganoid).  [dje 
Whom  (i)ul)m),  men,  meld)en.  mel* 
Whose  (l)ul)ö),meffey,ibeffen,  bereu. 
Why  (’roei).  marum  j  jei  nun ! 

Wick  (’miff),  $od)t.  [f)aft. 

Wicked  (mif/feb),i  gottlo*.  lafter* 
Wickerwork  (’mif'ferijporf),  ftled)t* 
Wide  (’meib).  meif.  bmf.  (merf. 
Widow  (’roib'bol)),  Bittme. 
Widower  ('mib'bofper),  Bittmer. 
Width  ( mibtb),  ©reite.  Beite. 
Wife  (’meifh  Beib,  §rau. 

Wig  (’migg),  tperücfe. 


249 


Wigwam  (wig^om),  ©igwam 
(3ubiätier*3elt). 

Wild  ( weilb),  luüö ,  oVtSfrljiueifeiib; 
Wilderness  (wil'beriiep).  ©ilbnife.' 
Will  (’will)  ©Ule;  Üeftanient 
Willing  (wil'ltng),  tuoUeuö  ge* 
Willow  (’wil'lolj).  ©eibe  [neigt 
Win  (’winii),  gemimien.  > 

Wind  (’tuiitb),  ©inb. 

Windfall  (— faljl).  ©liirfefüd.1 
Windlass .( — liifj)  ©iiibe. 
Windmill  ( — mill)  ©lubmuljle. 
Windpipe  ( — pcip).  Shiftrbbre.’ 
Wind  (weiub)  wiubcn,  breljeu. 
Winder  (’wein'ber),  ©inbe,  £a§* 
Window  ( minu'bo).  ftenfter.  [pel, 
Window-shade  ( — fdjcljb).  &ou* 
Windy  (winu'bi).  UHllbig,  [Icillir. 
Wine  (  wein),  ©ein.  ^ 

W;ing  (’niing).-  ftlugel- 
Wink  (winf),  winfeu  ,  Minjclu. 
Winnow  (’will'ltol)).  fidjtcu.^ 
Winter  ('miiin/ter),  ©inter 
Wipe  (’weip),  nbwifdKit^ 

Wire  (  lueir),  T*rnl)t. 

Wire-nail  (— uel)l).  T'raljtftiff. 
JViry  ('wei'ri),  bniljtern,  dürftig", 

.  felniig. 

Wisdom  (’wijj'boni).  ©et^fjeit. 
Wrise  (wei?),  9lrt.  ©eife ;  weife; 
in  any  wise,  |d)led)terbtug£  ,  in, 
no  wise,  nnf  feine  ©eife. 

Wish  (ntifdjj.  ©mtfcO ;  wiuifd)en.\ 
Wistful  (’tuipt'fiill),  mifmerffam, 
gebanfeuoofl.  , 

Wit  (’mitt).  SSerftnnb,  ©eift,  ©i£; 

to  wit,  nnnilirfj. 

Witch  ('udtfd)),  £>e;re. 

Witchcraft  ( — f rtifft),  £>e(rerei 
With  (’nutfjW  wit.  uebft,  bet.  burrij 
Withdraw  (,u)itl)b.rafjl/).  fief)  juruef» 
jielieu ,  obrnfeit. 

Wither  (’witl/tber),  Perwelfen. 
T8rithhol<lCiuitl;l;olb')3urörf&atten. 


Within  (’roitfpntt').  innerhalb. 
Without  (’iuitljauK),  ol;ue,  auper, 
außerhalb, 

Withstand  (’tuttl^fänb);  wiber* 
!  Ptljeu:  J  [geir.1 

Witness  (’witKtiefj),  Benge ;  be;eu< 
Wizard  (’toif'ferb).,  Bnubcrer.  '  v 
Woe-('iuob).  ©elje,  i?eib,  mebe  !\ 
Wolf  (’wolf).  ©olf.  'hinmien 
W-ornanCm n mitten ) , ©ei b  fyrn u cu* 
Womanhood  (— (jnb),  ©eiblidjfeiN 
Wonder  (’un)nn/ber),©niiber;  fid) 
number».  • 

Wonderful  (—full)  wimbcrbar.v 
Wont  (’womit).  ©eii'oljnljeit,  ge* 
wolpit  fein,  pflegen  A  ^ 

Woo  (’will))  firij  bewerben  -  nun 
freien,  werben.  [ijölj: 

.Wood  (wubb),  $0(5 ;  ©nib  ©ey 
Wooing  fwiil/ing).  freien,  ©er* 
Wool  (’wul)l),  ©ode.  [beitj 

Woollens  (’wul/leuC'),  ©odeuuunn 
ren.  [  word,  beuadinrijtigcu.' 
Word,  (’morb),  ©ort ,  to  send 
Work  (’tporf).  Arbeit,  ©erf;  nr  bet 
ten. 

Workman  (—minim),  Arbeiter 
^Wdfkshop  (— fdictpp),  ©erfftntt 
;  World  (’wor(b).  ©elt. .  [fdjlnngj, 
Wbrm  (womit),  ©unit.;  iVitljf) 
-Worry  (’wor'ri),  qinilei?. 

Worse  (’wori1),  fdderfjter,  fdiliinmer 
Worship('wprr/fd)ip),©otteebieiift'. 

SSereljriing ;  Qiibeteu,  Percljren 
Worst  (’worbt),  ©djlimmftco ;  nm 
fd)limiriften.  [©nrn 

Worsted  (worb'teb). .  wollenes 
Worth  (’wort!)),  ©ertf) ;  werflj. 
Worthy  (’wor'tlp),  wertfj  wiirbig, 
Would  (’wubb),  wollte,  mödjte, 
würbe,  pflegte,  [wiuibeti.' 
Wound  (’wupiib).  ©unber  Per* 
Wrangle  (rnng'g’l),  3nuf,  jnufem 
Wrap  up  (r£pp  opp),  eiiiwicfelni 
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Wrapper  (rapier),  Umfdjlag ;  \o* 
fes  meib ;  SDecfbtott  (für  ©igar- 
Wrath  (raptp),  3oru.  [ten). 
Wreath  (riptp),  $10113.  [befransen. 
Wreathe  (riptp),  flerijteu,  nnubeu, 
Wreck  (reff),  ©dpffbrud) ;  ©d)tff* 
brudj  leihen-,  fcpeiteru. 

Wren  (renn),  ^Qiinfö.iiig. 

Wrench  (.rentfcf)),  ©cpraubenfcpluf* 
fel ;  roinben,  entreipen. 

Wrest  (rept),  eutminbeu.  . 

Wrestle  (rep'l),  ringen,  fämpfeu. 
Wretch  (retfcp),  ©lenber,  Unglucf* 
lieber ;  ©cpnrfe.  [bärmltcp. 
Wretched  (rett'fcpeb),  elenb,  er* 
Wretchedness  (rettjdjebuep), 
©lenb,  95eräd)tlid)feit.  [ringen*. 
Wring  (ring),  brepeit,  luiubeu,  auP- 
Wrinkle  (ring'M),  Dtunjel,  gälte; 

runzeln,  rümpfen,  galten  werfen. 
Wrist  (ript),  fmubgeleuf. 

Writ  (ritt),  fdjriftlicper  obrigfeth 
lidjer  Befepl,  $lage]djrift,  gerupt- 
licpe  Urfnnbe. 

Write  (reit),  frijreibeu.  [rafter. 
Writer  (reifer),  ©epreiber,  55er- 
Wrong  (fong),  Unrecht ;  nnredjt, 
falfcp,  itnricbtig;  to  be  in  the 
wrong,  Unredjt  Ijaben. 

Wrote  (roljt),  fdjrieb  (öön  write). 
Wry  (rei),  friinim,  fdjief,  öerjerrt; 
wry  faces,  ©rimaffeit. 

Xylography  (peilog'grafi),  $oI$* 
fepneibefunft.  [rourm. 

Xylophagus  (pil/lofägu£),  fiolj» 

Yacht  (jntt),  Sodjt,  ßuftfepiff. 
Yankee  (jäng'fib).  9teueng'länberj 
(fcberjiueife)  'llmerifaner. 

Yard  (jaljrb),  £of;  ©egelftange; 

englijdje  ©Ile  (3  gup). 

Yarn  (jal)ru),  ©am. 

Yawl  (japl),  fftacpeu,  Solle. 


Yawn  (japn),  göpnen. 

Ye  (jip),  iljr,  end). 

Yea  (jil)),  Sa;  ja. 

Year  (jipr),  Sabr ;  —ly,  }aprlid). 

Yearn  (jöni),  fid)  fernen  nadj,  chug- 

Yeast  (ippt),  §efeii.  [Uigen. 

Yell  (jell),  gellen,  beiden,  fdjreu'it. 

Yellow  (jel'lop),  gelb. 

Yelp  (jelp),  bellen,  belfern,  Hüffen. 

Yeoman  (jol/uiüiiu),  uunbpängi* 
ger  Sanbeigentpümer,  greifaffe. 

Yerk  (jörrf),  ©top,  ©d;lag ;  ftopen, 

Yes  (jefO-  ja-  [fdjlagett. 

Yesterday  (jepHerbep),  gepcni. 

Yet  (jett),  nod);,  bod) ;  not  yet, 
nod)  uirijt;  as  yet,  bis  jept. 

Yield  (jiplb),  ©rtrag,  v©rnte ;  ein- 
bringen,  tragen ;  nadjgebeti  ;  ab* 

Yoke  (jopf),  Sod).  [treten. 

Yolk  ( j o l) f ) ,  ©ibotter. 

Yon  (joit),  yonder  (jon'ber), jener ; 
bort,  briiben.  [Spurn. 

You  (jut)),  bn,  bid),  ipr,  end),  ©le, 

Young  (jong),  jung. 

Your  (juljij,  euer,  eure ;  bein,  beme; 
Spr,  Spre;  yours,  bein,  euer, 
‘Sl)r,  (bcr>  bie,  baS)  beinige,  cu- 
rige,  Spre. 

Yourself  (juprpelf7),  ipr  fclbft,  ©ie. 

Youth  (juptp),  Sugcub;  Säugling. 

Youthful  ( — full),  jugeublid). 

&eal  (fipl),  ©if er. 

Zealot  (fel'lot).  3elot,  ©dgoarmer, 
©iferer,  £ipfopf. 

Zealous  (jel'lop),  eifrig,  pipig. 

Zero  (fip^ro),  STutt. 

Zinc  (fiut)r  3iuf. 

Zone  (fopn),  3one. 

Zoological  (po=olob/fd)ifäl)  joolo- 
gifeg ;  —  garden,  Spiergnrten. 

Zoology  (powl'lobfcbi),  3oologie. 

Zounds  (pnuitbs),  better!  aum 
Renter!  ©apperment! 


mi,  eel. 

Aar,  eagle.  \ 

Aa$,  carcass. 

Ab.  of,  off,  from;  ab  tmb  311,  to 
and  fro;  auf  und  ab,  up  and 
Abanbern,  to  alter.  [down 
Abänderung,  alteration. 
Abbildung,  engraving,  picture. 
Abbitten,  to  apologize. 

Abborgeu,  to  borrow  of. 
Abbredjen,.  to  break  off. 
Abbrenneu,-  to  burn  down. 
Abbonfen,  to  resign. 

Abbtucf,  impression,  image. 
Abend,  evening;  be§  Abenden 
the  evening. 

Abendmahl,  the  Lord’s  supper. 
Abenteuer,  adventure. 

Aber,  but. 

Aberglaube,  superstition. 
Abermals,  again. 

Abfabren,  to  set  out;  set  sail; 
Abfnl)rt.  departure.  [start. 
Abfall,  waste. 

Abfdrbeu.,  to  stain. 

Abfaffeu.  to  compose;  seize, 
Abfcileu,  to  file  off. 

Abferfigeu,  to  forward,  despatch, 
Abfinden  (fid)),  to  settle  with. 

Ab  file  pc  u,  to  flow  off,  ebb. 
Abfuhren,  to  carry  away;  purge. 
Abgabe,  duty,  custom,  tax. 
Abgebeu,.  to  deliver. 

Abgeben,  to  go  off,  to  set  off. 
Abgelegen,  far  off. 

Abgeneigt,  averse,  disinclined. 
Abgenutzt,  worn  out. 


Abgeordneter,  delegate,  represen- 
Abgefrijmacft,  absurd.  [tative. 
Abgefdjinacftbeif,  absurdity,  non- 
Abgru nb,  abyss,  gulf.  [sense. 
Abgufj,  a  cast. 

Abbalten,  to  prevent;  to  hold 
Abbailbeln,  to  beat  down  in  bar¬ 
gaining  ;  to  discuss. 

Abhang,  declivity,  slope. 
Abbärteii.  to  make  hardy. 

Abljolb,  unfavorable. 

Abl)ülfe,  redress,  relief,  remedy. 
•Abbolen,  to  come  for;  abfjolen 
laffen,  to  send  for.. 

,'Abfaufeii,  to  buy  off, 

Abfomrnen,  agreement. 

Abfnbleri,  to  cool. 

Abfltnft,  descent,  origin. 
■Abfiir^eii,  to  shorten,  abridge. 
Abladern  to  unload. 

Abläufen,  to  run  or  flow  off;  to 
run  down  (a  clock). 

Ableugueit,  to  deny. 

Ablebuc.li,  to  decline. 

Ablenfeii,  to  turn  off,  avert. 
Abliefer.it,  to  deliver. 

Ablöfeu;  to  detach,  relieve. 
Abmoleu.  to  portray,  copy. 
Abmarfcbiren.  to  march  away. 
Abitabmc,  diminution,  decrease. 
Abitebmeu,  to  take  off;  diminish, 
decrease. 

Abpfhicfcn,  to  pluck  off. 

Abprallen,  to  recoil,  rebound. 
Abredmen,  to  settle  accounts. 
Abreife,  departure. 

Abreifen,  to  set  out,  depart. 


Wbreijien,  to  pull  or  tear  off,  pull 
r9tbrid)tcn  to  train,  drill,  [down. 
Wbrip,  sketch. 

Wbfatj,  paragraph  ;  sale  ,  heel. 
Wbfdjaffen.  to  remove,  abolish. 
.Wbfdjnjjcu.  to  estimate. 
j9lb|d)ütuii,  scum.- 
lWb[cbenlicb,  shocking. 

I^lbfdtjieb,  leave ;  Wbfcf;ieb  nehmen, 
to  take  leave. 
j?(bfd)neiben,  to  cut  off. 

Wb|d)iutt.  section,  division, 
mbfrfjreibeu.  to  copy. 

Wbl'citS,  aside. 

jWbfenben,  to  send  away,  despatch. 
jWbftcbt,  intention,  purpose. 
Wbficbtlirb.  on  purpose. 

Wbjonbern.  to  separate. 
iWbitamnumg,  descent. 

Wbftanb,  distance,  difference. 
[Wbftcttten,  perform,  render;  einen 
Sejucb  — .  to  pay  a  visit. 
Wbfteigen,  to  alight,  to  get  out; 

(oont  ^ferbe)  to  dismount. 

Wb  (tint  men,  to  vote. 

Wbt.  abbot. 

Wbtl)ei(en,  to  divide. 

Wbtbeilung,  division. 

Abtritt,  water-closet,  privy. 
Wbmctrten,  to  wait,  wait  for. 
WbmcirtS,  down,  downwards. 
Wbmerbfeln,  to  change. 

Wbmebt,  defence,  repulse. 
Wbmeicben,  to  differ,  deviate. 
Wbmefenb,  absent. 

Wbmefenbeit,  absence. 

Wbjebren,  to  pine  away. 
Whirling,  consumption.  . 
Wb.pig,  departure ;  deduction. 
Wbjmicfen,  to  nip  off.  -  " 

Accent,  accent. 

§lccorb.  agreement. 

Wccnrat  exact. 

$lcb.  ah  ’  alas  l 


<Hcf)fe,  axle,  axleto-ee.  • 

Wrbfel,  shoulder. 

Wri;t,  eight;  ber  od)tc,  the  eighth ;. 
nrijtjebn,  eighteen;  acbtyig.  eigH?) 
ty ;  Wrf)tel,  eighth. 

Werten,  to  esteem,  honor,  respect  ^ 
consider,  heed,  mind. 

Witling,  esteem ;  attention. 
Wecken,  to  groan. 

Wtfer,  acre. 

Wcferbau,  agriculture. 

Wcfern,  to  plough. 

Wbel,  nobility. 

Wber,  vein;  jur  Wber  laffen,  to  let 
Wbler,  eagle.  [blood,  to  bleed 
Wboptiren,  to  adopt. 

Wbreffe,  address,  direction.  . 
Wbrefjtren,.  to  direct. 

Wbrebburf).  directory. 

*  Wböofat,  lawyer,  advocate. 

Wffe,  monkey,  ape. . 

Wfrifa,  Africa. 

Wirifanet,  African.) 

Wgeut,  agent. 

Wljle,  awl. 

Wljnen,  ancestors. 

Webnlict).  like,  similar. 
Webntidjfeit,  likeness,  similarity 
Webte,  ear  (of  corn,  &c.). 

Wf)orn,  maple. 

Wfabemie,  academy.^ 

Wftie,  share. 

Wlattn,  alum.  _  _ - 

Wlbern,  awkward,  silly.^. 

Wlbum,  album. 

Wflee,  road  (shaded  by  trees 
W(Iein,  alone,  sole. 

Wimofen,  alms. 

W(p,  night-mare. 

Wl§,  as,  than,  when. 

Wlfo,  thus,  so,  consequently. 

Wit,  old,  ancient. 

Wltan.  balcony. 

Wlter,  age. 
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Mmbo&,  anvil. 

Mmetfe,  ant. 
taerifa,  America. 

Mmerifauer,  American. 
Mmerifauifcb,  American. 

'ilmme.  wet-nurse,  nurse. 

Mint.  office,  charge. 

Mmtlid).  official. 

Mit,  on,  at,  in,  by,  to. 

Miuinafc,  pine-apple. 

Mnbelangen,  to  relate  to. 
Muberaumen,  to  fix,  to  appoint. 
Mnbeteu.  to  adore,  worship. 
Mubteteit,  to  offer,  tender. 

Mnblicf,  sight,  view. 

Mnbadjt.  devotion. 

Muöcnfetl.  remembrance,  keep- 
VlnberiifaflS.  otherwise.*  [sake. 
Mubeiiten.  to  indicate. 

Muerbieten.  offer, 

Miierfenneu,  to  acknowledge. 
Slnfang,  beginning. 

Mnfaitgen,  to  begin,  commence. 
MnfangS,  at  first,  in  the  beginning. 
Mnfertigeu,  to  make. 

Mufeud)teu.  to  moisten. 

Mufrnge.  inquiry,  application. 
Muftibreu,  to  lead,  guide. 

Mugabe,  statement,  information. 
Miiqeber,  informer. 

Mugeln.  to  angle. 

Mugeuebut,  agreeably,  pleasant. 
Mtigefuld,  face. 

Miigreifeu,  to  attack,  assault. 
Mugvcu.jeu,  to  border  on,  adjoin. 
Mligft.  pang,  anxiety 
Meugftigeu.  to  torment. 

Mubuug  appendix. 

Mnljiiuren.  to  accumulate,  amass. 
Mnbören,  to-listento 
Mnfer.  anchor. 

Mnflngen.  to  accuse,  charge. 
Mnfieiben.  to  dress. 

Mnflppfeg.  to  knock  at. 


Mnfoninien,  to  arrive. 
Mnfiinbigen,  to  announce. 
Mnfuuft,  arrival. 

Mnlage,  plan,  design;  investment. 
Mnlafi,  occasion,  cause. 

Mu  legen,  to  establish ;  to  invest. 
Mnleilje,  loan. 

Muleiten,  to  lead,  guide,  direct. 
Mnmaben,  to  usurp. 

Mnmerfen,  to  mark,  note. 
Mumutb,  grace. 

Mnneljinen,  to  accept,  receive. 
Miitiebmbar,  acceptable. 
Mitorbneu,  to  arrange. 

Mitpafjcn,  to  fit,  try  on. 

Mupreifen,  to  recommend,  puff. 
Mnprobiren,  to  try  on. 

Mnrebe,  address. 

Mnrnbren.  to  touch 
Mnfdjnffen,  to  provide,  procure. 
Mnfdjauen.  to  look  at. 

Mtifcbcin.  appearance. 
Mnfdtlng^ettel.  placard,  poster. 
Mitfcblup.  annexation 
Mitidpueflcit,  to  swell. 

Mnfeben  (etroaS).  to  view,  look  at. 
Mufidff  sight,  view. 

MuficMer.  settler,  colonist. 
Miifpminen.  to  strech ;  to  hitch  up. 
Milfprud)  claim. 

Mnftalt.  institution. 

Mnftanb.  decency. 

Muftiiubig  genteel,  respectable, 
Muftarrcn.  to  stare  at.  [decent. 
Mnftntt.  instead  of,  in  place  of. 
Muftaiiucu.  to  gaze  at. 

MilftCffcu.  to  infect 
.Mnitetfimg,  contagion. 

Miutcllimg  employment, situation. 
Muftiftcu.  to  cause,  instigate. 
Muftrcidtcu.  to  paint. 

Muftreiigen.  to  strain;  to  exert. 
Mnftrid),  coat  of  paint,  &c. 
Mntfjeil  part,  share,  interest. 


Antrag,  offer,  proposal,  proposi¬ 
tion  ;  motion. 

^Cntreffcii,  to  meet. 

Sfntreiben,  to  hurry,  urge. 
Mttteb.  impulse,  encouragement. 
Slnttuofft  answer,  reply. 
Mtmorten.  to  answer,  reply. 
IKmoalt,  advocate,  lawyer,  attor- 
Mmetjeit,  to  assign,  order,  [ney. 
MlueifiUig,  check,  order. 
Mmenben,  to  employ,  use.— 
Mipefeub.  present. 

number,  quantity. 
Sllijeidjen,  sign,  omen. 

Mjetgt,  notice,  information;  ad¬ 
vertisement.  [dress. 

Mjteljen.  to  r  tract fief)  — ,  to 
MjfmbeiT,  to  light,  kindle. 

Gipfel.  apple. 

5lpf  elfin  e  orange. 

^(potljefe,  apothecary’s  store, 
drug-store. 

Slpotljefer,  apothecary. 

Qlppavot,  apparatus. 

Appetit,  appetite. 

9lpplaubiren,  to  applaud. 

?lprtl,  April. 

Mpiator,  equator. 

5lrbeit,  work,  employment,  labor, 
Erbettelt,  to  work.  [task. 

Arbeiter,  workman,  laborer. 
9lrd)e.  ark. 

^(rcf)iteft,  architect 
^IrrfjiO.  archives. 

5lrg.  bad,  wicked,  mischievous. 
Merger,  anger,  vexation. 

Bergern,  to  vex,  offend. 
Mrgerltd),  vexatious,  angry. 
9(rgtuol)infcf).  suspicious. 

Kirill  (ber),  arm. 

51  rm.  poor. 

5lrmee.  army. 

Vermel,  sleeve. 

poverty. 


MfeniT,  arsenic. 

Mt.  kind,  sort,  species. 

Ulrtig.  polite,  civil. 

5fr3enet.  medicine,  physic. 

Slfyt,  physician. 

5lfaje.  ashes. 

Men,  Asia. 

Mate,  Asian. 

5lffiftenf,  assistant. 

51  ft  hough,  branch. 

M)ent,  breath. 

?(etfjer.  ether 
Mpneit,  to  breathe. 

Sllid),  alsoi.too. 

Stuf.  on,  upon,  at. 

5Utfbetuaf;ren.  to  keep,  preserve. 
Mfentbalt.  stay,  residence. 
Mfforbern,*  to  summon,  call  on, 
invite. 

Mfgabe,  problem,  task,  lesson. 
Mfljalten.  to  stop,  detain  ;  fie^ — . 
to  stay,  stop. 

Mffjangen,  to  hang  up;  to  hang. 
Mffjebeu,  to  take  up,  lift. 
‘Mffyeitern,  to  cheer  up. 
|Mf()ören,  to  leave,  cease. 
Mffiinbigen,  to  give  warning, 
tupfen*  to  dissolve.  [notice. 
Mfmarfjem  to  open. 

Mfmunterh.  to  encourage. 
Mfitebmen,  to  admit. 

Mfopfern,  to  sacrifice. 

Mfpaffen.  to  attend,  to  look  to. 
Mfrecjjt,  upright,  erect. 
Mfreguug,  excitement 
MfrtdjHg,  sincere, 

Mfruf,  summons. 

Mfrui)r.  tumult,  riot. 

Mffcbieben  to  put  off,  postpone. 
Mffrfjlag  (am  bleibe),  facing. 
Mffdjub.  delay,  respite. 

Mffeljer.  overseer,  inspector. 
Slufftebeii.  to  get  up,  stand  up,  rise. 
Mftyauen.  to  thaw. 


255 


Auftrag,  commission,  order. 
Auftreten,  to  appear. 

AltfiuadjeH,  to  awake. 

Aupuadjfen,  to  grow  up. 
Allpunnb,  expense. 

Aufiuarten,  to  attend,  to' wait  on. 
Auiuu'irt8,  upward. 

Aufiiiecfeu,  to  wake,  call. 
Aufiueifeil,  to  show,  produce. 
Allfjttfl,  procession,  parade. 
^XiiQC,  eye. 

Augenaqt,  oculist.. 

Aug  lift,  August. 

Aliftion,  public  sale,  auction. 
9lil8,  out  of,  from. 

^lu&arten,  to  degenerate. 
Aushebungen,  to  stipulate,  reserve. 
Ausbeffeni,  to  repair,  mend. 
Auebe3aljlen,  to  pay  off. 
AuSbiiben,  to  cultivate,  improve. 
■Ausbleiben,  to  stay  out. 
AuSbrerben,  to  break  out. 
AuSbnuer,  perseverance,  endu- 
Ausbrucf,  expression.  [ranee. 

AuSbriicfeu,  to  express. 
AuSbiiuftung,  evaporation,  exha- 
Aubfliig/  excursion.  [lation, 

AuSfuljr,  export. 

Ausführbar,  practicable. 
Ausgabe,  expense;  edition. 
AitSgeben,  to  spend  pto  issue. 
Ausgebern  to  go  out. 
Ausgenommen,  except. 
Au8ge3eicbnet,excellent,exquisite; 
Ausgiejien,  to  pour  out. 
Ausgleichen,  to  balance. 
AuS.qleiteu,  to  slip. 

AuSfleiben,  to  undress. 

AuSfimft,  information; 

AuSlanb,  foreign  country. 
AuSliinber,.  foreigner. 

Ausläufer, messenger, errand-boy 
Ausliifrijen,  to  put  out,  extinguish. 
AuSualjnie,  exception. 


AuSpacfen,  to  unpack. 

AuSridjfen,  to  do,  perform. 
Ausrufen,  to  exclaim. 

AuSruf)en,  to  rest,  repose. 
AnSriiften,  to  equip,  fit  out. 
Au&fopf,  sowing,  seed-corn. 
AttSfage,  deposition,  testimony.. 
AitSfdjlag,  eruption. 

Ausfdjlageu,  to  refuse,  decline. 
AuSfd)liefi£H',  toshutout,  exclude, 
Auper, .  out  of,  without,  besides. 
AuSfttfjt,  view,  prospect. 
AuSföbueu,  to  reconcile. 
AuSfprarfje,  pronunciation. 
AuSfpredien,  to  pronounce. 
AitSftetgenv  to  alight,  disembark. 
A n§ [tell miß,  exhibition. 
Auftralien,  Australia. 

Auftralier,  Australian. 
AuSftreicben,  to  cross  out. 
AuSfudjeu,  to  choose,  select. 
AuStaufrf),  exchange. 

AuStriufcn,  to  drink  crut. 
AuSiibeu,  to  exercise,  praeii 
Ausoerfanfen,  to  sell  out. 
Auswahl,  choice,  assortment, 
AuSluaubcrer,  emigrant. 
AuSiuauberit,  to  emigrate. 
AuSluarfS,  abroad. 

Ausiuedifeln,  to  change. 
AuSuhirfeln,  to  raffle  out. 

An  83a  bleu,  to  pay  out. 
Aii^cbrimg,  consumption. 
Aue^cidinen,  to  distinguish. 
Aiiepcljeu,  to  remove. 

Au§3ifdjeii,  to  hiss. 

A  118311g,  removal ;  extract. 

Ajt,  axe. 

JBanr,  bare;  cash,  ready  money. 
93 öd;,  brook,  creek,  rivulet. 
53ad)freb8,  crawfish. 

93nrfe,  cheek. 

SBacfen,  to  bake. 
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©oder,  baker. 

Bab.  bath. 

Baben,  to  bathe,  to  take  a  bath. 
Baberoanite,  bathing-tub. 

Bagage,  baggage, 

Baljn,  path,  way,  road,  course. 
Bahre,  bier. 

Bai,  bay. 

Balb,  soon,  early,  shortly, 
Balbig,  speedy. 

Balten,  beam,  rafter,  joist. 

Bad,  ball. 

Baden,  bale,  pack. 

Badon,  balloon. 

Banb,  ribbon,  tape  ;  volume. 
Banbage,  bandage,  truss. 
Bänbigen,  to  subdue,  tame. 
Bange,  anxious,  afraid 
Banf,  bench ;  bank. 

Bankerott,  failure ;  —  machen,  to 
Banfier,  banker.  [fail. 

Banner,  banner. 

Bär,  bear. 

Barbier,  barber. 

Barbieren,  to  shave. 

Barbierftube,  barber’s  shop. 

Bart,  beard. 

Bau,  building,  structure. 

Baud),  belly. 

Bauen,  to  build,  construct. 
Bauer,  farmer,  peasant. 

Baum,  tree. 

Baumfdpile,  nursery, 

Baumroode,  cotton. 

Beabfid)tigen,  to, intend. 

Beamten,  to  heed,  mind,  regard. 
Beamter,  officer,  official.  [to. 
Beantworten,  to  answer,  to  reply 
Beatiffidjtigen,  to  oversee,  super- 
Beben,  to  tremble.  [vise. 

Berber,  cup,  goblet. 

Bebauern,  to  pity,  deplore,  re- 
Beberfeu,  to  cover.  [gret. 

Bebcufcn.  to  consider,  mind. 


Bebeuten,  to  mean,  signify. 
Bebeuteitb,  important. 

Bebeittung, meaning;  importance. 
Bebieneu,  to  serve,  attend. 
Bebienter,  servant. 

Bebiirfen,  to  want,  need. 
Beenbigen,  to  finish*  complete. 
Beerbigen,  to  bury,  inter. 
Beerbigung,  burial,  interment. 
Beere,  berry. 

Befehlen,  to  order,  bid,  command. 
Befeftigeu,  to  fasten  ;  fortify. 
Befolgen,  to  follow,  obey. 
Befrachten,  to  load,  freight. 
Befreien,  to  liberate,  deliver. 
Beliebigen,  to  satisfy. 

Begeben  (fid)),  to  occur,  to  come 
Begegnen,  to  meet.  [to  pass. 
Begel;ren,  to  desire.  . 
Begeiferung,  enthusiasm. 
Begierig,  desirous,  eager,  greedy. 
Beglaubigen,.to  attest,  certify. 
Begleiten,  to  accompany. 
Begnabigeu,  to  pardon. 

Begraben,  to  bury 
Begriibnip,  burial,  funeral.  . 
Begreifen,  to  comprehend,  under- 
Begriff,  idea,  conception,  {stand. 
m  "  ftigen,  to  favor. 

Slid),  comfortable. 

:en,  to  keep. 

Beljanbeln,  to  treat. 

Bel)anblung,  treatment. 

Befarren,  to  persevere. 
Behaupten,  to  assert,  maintain. 
Behelfen  (fid)),  to  make  shift. 
Behenb,  quick,  light,  nimble. 
Bei,  at,  near,  with,  about. 
Beiblatt,  Beilage,  supplement. 
Beibe,  both. 

Beifad,  applause,  approbation. 
Beifolgenb,  enclosed. 

Beil,  hatchet, 

Beileib,  condolence. 
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Gem,  leg. 

Geinaf)e,  almost,  nearly. 
Geifammeit,  together. 

Geijpiel,  example,  instance. 
^Betfeen,  to  bite. 

Geiftanb,  assistance,  help,  aid. 
Geitragen,  to  contribute. 

Geformt,  known,  acquainted  wi 
Gefanntfchaft,  acquaintance. 
^Befefjren,  to  convert. 

Gefennen,  to  confess,  own. 
Geflogen,  to  complain. 

Geföftigen,  to  board. 

Gefoftigung,  board. 

©efiimmern,  to  care  for. 
Gelögertmg,  siege. 

Gelangen,  to  sue  at  law. 
Geföftigen,  to  trouble,  molest. 
Geleg,  proof,  voucher. 

Geleprung,  information,  instruc- 
Geleibt,  corpulent.  [tion. 

Geleibigen,  to  insult,  offend. 
Geleibigung,  insult,  affront. 
GeQen,  to  bark,  yelp. 

Ge  lohnen,  ta  reward,  recompense: 
Geluftigen,- to  amuse,  divert» 
Gemerfen,  to  remark,  note,  ob¬ 
serve. 

Gemerfiing,  observation,  remark. 
Gemüsen,  to  trouble;  ftcf) — ,  to 
take  the  trouble. 

Genadjbart,  neighboring. 
Genacbricbtigen,  to  inform,  to  give 
Genefij,  benefit.  [notice. 

Geneiben,  to  envy,  grudge. 
Genügen,  to  use. 

Geobacf)tcn,  to  observe. 

Gequem,  convenient,. easy,  com- 
Gerathett,  to  deliberate.  [fertable. 
Geronben.  to  rob,  deprive  (of). 
Gerauften,  to  intoxicate'. 
Gereonen,  to  charge ;  to  calculate. 
Gcrecbtigen,  to  entitle 
Gerebt,  eloquent. 


Gcrcif,  ready. 

Gereift  already. 

Gereuen,  to  repent,  to  be  sorry. 
Gerg,  mountain,  hill. 

Gergab,  down-hiU 
Gergauf,  up-hill. 

Gergbau,  mining. 

Gergmann,  miner. 

Gergmerf,  mine. 

Gericht,  statement,  report. 
Gerichten,  to  state,  report. 
Gentftein,  amber. 

Gerften,  to  burst,  crack. 
Geriichtigt,  notorious.  [sion. 
Geruf,  vocation,  calling,  profess 
Geruipgen,  to  calm,  pacify. 
Gerühmt,  celebrated,  renowned. 
Geriihren,  to  touch*. 

Gefönftigen,  to  calm,  appease. 
Gcfah,  border,  trimming,  [jure. 
Gefdjiibigen,  to  hurt,  damage,  in- 
Gcfdjqftigen,  to  employ,  occupy. 
Gefcf>nftigimg,  occupation. 
Gcfdjcib,  answer. 

Gcfdjeibcn,  modest. 

Gefdjeintgen,  to  attest,  certify. 
Gefcheinigung,  attestation,  certifi¬ 
cate. 

Gefcfjimpfeit,  to  insult,  affrorjt. 
Gefdjinnen,  to  protect,  shelter. 
Gefdjlngnahme,  seizure,  attach¬ 
ment, 

Gcfdjleunigen,  to  accelerate. 
Gc[d)(icf>en,  to  resolve,  determine. 
Gcfd)liifi,  resolution. 

Gcfdjrönfen,  to  confine. 
Gefdjreibcn,  to  describe. 
Gefdpilbigett,  to  accuse  of. 
Gefehlter,  protector,  patron. 
Gefchmerbe,  complaint. 
GcfchmÖreit,  tö  swear. 

Gefen,  broom. 

Gefenftiel,  broom-sticks 
Gejichtigen,  to  inspect,  view. 
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Befiegcn.  to  conquer,  vanquish. 
Befinuen  (fief)),  to  recollect,  de¬ 
liberate. 

Befi£en  to  possess.  [ly. 

'Member?,  especially,  pariicular- 
Bcfouuenheit,  presence  of  mind, 
Mfer,  better,  [circumspection, 
'Beit.  best. 

BeftanMljeil,  ingredient,  element. 
Betätigen.  to  confirm  ;  toratitfy. 
,'Bcftedjen,  to  bribe,  corrupt. 
I'Beftelien,  to  exist. 

Beftnhmung,  destination. 
'Bei'trnfei!,  to  punish,  chastise. 
'Bcftrcben,  to  shave,  endeavor. 
Beftrciteii.  to  dispute,  contest. 
Beifügung,  consternation. 

Befurb  visit. 

Betäubung,  stupor,  swoon. 

Beten,  to  pray. 

Betbeuern,  to  affirm. 

Befrachten,  to  contemplate. 
Betrnrf;tlicf).  considerable, 

Betrag,  amount. 

Betragen,  conduct. 

Betreffen,  to  concern. 

Betreffenb.  as  to,  as  for. 
Betreiben,  to  carry  on. 

Betrug,  cheat,  fraud,  deceit. 
Betrugen,  to  cheat. 

Betrüger,  cheat,  impostor. 
BetrunFen,  intoxicated,  drunk., 
Bett,  bed. 

Bettbecfe,  coverlet. 

Betteln,  to  beg;  Bettler,  beggar. 
Beunruhigen,  to  trouble. 

Beute,  booty,  spoil;  prey. 

Beutel,  purse  ;  bag.  [power. 
Beuotlmächtigen,  to  authorize,  ern-. 
Beoontehen,  to  impend. 

Beam  cl) en.  to  watch,  guard. 
Bewaffnen.  to  arm. 

Bewegen.  to  move,  stir. 

Beiueib,  proof,  evidence. 


Beweifen,  to  prove,  show. 
Bewerber,  candidate: 

Bewilligen,  to  grant,  allow, 
BewirFen  to  effect. 

Beiuirtljen,  to  treat,  entertain. 
Bewohner,  inhabitant. 
Beitmubcru,  to  admire. 
Betuuhtfein,  consciousness. 
Befahlen,  to  pay. 

Bezaubern,  to  bewitch,  charm. 
Bezeugen,  to  witness,  testify. 
Begehen,  to  refer. 

Be^irF,  district,  circuit. 
Bezweifeln.  to  doubt. 

Biber,  beaver. 

Bibliotljef,  library. 

Bicgeit,  to  bend. 

Bietie,  bee;  Bieuenforb,  bee-hive. 
Bier,  beer ;  Bierbrauerei,  brev/ery. 
Btefen,  to  bid,  offer. 

Bilb,  picture. 

Bilberbucf).  picture-book. 
Bilbhauer.  sculptor. 

Biflef,  ticket,  note. 

Biflig.  reasonable ;  cheap. 
Billigen,  to  approve. 

Binisftein,  pumice-stone. 

Binbeu,  to  bind,  tie. 

Biubfabeu,  twine. 

Birfe,  birch. 

Birne,  pear. 

Bi?.  till,  until,  up  to,  to. 

Bifrhof,  bishop. 

Bi?hel‘.  hitherto,  till  now. 

Bib.  bite,  biting. 

Biffeti,  bit. 

Bisweilen,  sometimes. 

Bitte,  request. 

Bitten,  to  beg,  ask,  request. 
Bittfdjrift.  petition, 

Bitter,  bitter. 

Blafe,  bladder. 

Blafen,  to  blow. 

Blab,  pale,  sallow,  wan. 
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«Blatt  leaf. 

«Btattern,  smallpox. 

«Blattgolb,  leaf-gold. 

Blau,  blue. 

Blauholj,  log-wood. 

Blaufäure,  prussic  acid. 

Bled).  tin-plate. 

93tectfct)niiet),  tin-smith. 
Bledpimaren,  tin-ware. 

Blei,  lead  ;  Bleiftift,  lead-pencil. 
Bleimeip,  white-lead. 

Bleiuicfer,  sugar  of  lead. 

Bleiben,  to  stay,  remain. 

Bleid),  pale,  wan. 

Bleichen,  to  bleach. 

Bleuben,  to  blind. 

BlenMaterne,  dark  lantern. 
Bletibroerf,  deception,  delusion. 
Bliff,  glance,  look. 

Blilib,  blind. 

Blit},  lightning. 

Blitzableiter,  lightning-rod. 
Blorfabe,  blockade. 

Blocf  ()au8,  block-house, log-house. 
Blöbe,  timid. 

Blöfeu,  to  bleat. 

Bloilb,  fair,  blond. 

Blii l)e it,  to  bloom,  blossom. 
Blume,  flower. 

Blmuenfobl,  cauliflower. 
Blumenftraub,  bouquet,  nosegay. 
Blumenpuiebel,  bulb. 

Blut,  blood ;  bluten,  to  bleed. 
Blutegel,  leech. 

Bliitpe.  blossom,  bloom. 

Bocf  (iflel)).  buck;  (3ßibber),ram. 
Bocfifjeu,  kid. 

Boben,  ground,  floor,  soil. 
Bogen,  sheet;  bow;  arch. 
^Bo()ue.  bean. 

Bohren.  toNbore,  drill,  perforate. 
Bol)rer,  bore,  gimlet,  auger. 
Boot,  boat 

Borb,  board ;  am  Borb,  on  board. 


Borgen,  to  borrow. 

Börfe,  puree;  (ba$  ©ebiiube)  ex- 
Böfe,  bad,  ill,  wicked,  [change. 
Bote,  messenger,  runner, 
Botfdjaft,  message. 

Böttcher,  cooper. 

Bouillon,  broth,  beef-tea. 

Branb,  fire,  conflagration. 
Branbmarfen,  to  brand. 
Branbung,  surf. 

Brattntmciu,  brandy. 

Braten,  to  roast. 

Bratpfanne,  frying-pan. 
Braud)eu,  to  use,  to  make  use  of. 
Brauchbar,  useful. 

Brauen,  to  brew ;  Brauer,  brewer 
Brauerei,  brewery,  brew-house. 
Braun,  brown. 

Braut,  bride. 

Bräutigam,  bridegroom. 
Brautjungfer,  bride’s  maid. 
Brautfchatj,  dower,  dowry. 

Brat),  brave,  gallant. 

Brechen,  to  break. 

Brechmittel,  emetic. 

Brei,  pap. 

Breit,  broad,  wide. 

Bremfe,  gad-fly;  (am  Baljnptg) 
Bremfer,  brakeman  [brake. 
Brennbar,  combustible. 

Brennen,  to  burn. 

BrennglaS,  burning  glass. 
Breuuljolj,  fuel,  kindling  wood. 
Brett,  board. 

Brief,  letter. 

Briefcouoert,  .envelope. 
Briefmarfe,  postage-stamp. 
Briefpoft,  mail. 

Brieftafhe,  pocket-book. 
Briefträger,  letter-carrier. 

Bride,  spectacles. 

Bringen,  to  bring. 

Brob,  bread. 

Brombeere,  blackberry. 
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5Bronje,.  bronze,  brass. 

«Brurf),  rapture,  fraction, 
©ruib'anb,  truss. 

©rurijftiicf,  fragment. 

©riirfe,  bridge. 

©nibcr,  brother. 

©riil)e,  gravy,  sauce. 

©riiflen,  to  roar. 

«Brunnen,  pump,  well. 

©ruft,  breast,  chest.. 

©riiten;  to  hatch,, bröod. 

©ube,  boy,  lad. 

.©ud),  book;  ©ud)  ©ap ter,  quire, 
©udjbinber,  bookbinder, 
©udjbrjicfer,  printer. 

©udjbrucferei,  printing-office. 
©itd)()Qlter,  book-keeper. 
©ud)()nnöler,  bookseller. 

©urijftnbe,  letter ;  type. 

©itdje,  beech. 

©iid)fe,  rifle  ;  box,  case, 
©iidjfeumacfyer,  gunsmith. 
©ud)ftabireu,  to  spell. 

©ud)t,'  inlet,  bay. 

©urbtueijen,  buckwheat. 

©liefet,  hump. 

©iicfetiger,  hunch-back. 

©iicfeu  (fief)),  to  stoop. 

©ube,  booth,  stall,  hut. 

Büffel,  buffalo.  _  . 

©ügelcifeu,  smoothing  iron,  sad-* 
iron,  tailor’s  goose. 

©iigelit,  to  iron. 

©iil)ue,'  stage,  platform; 
©uflenbeifier,  bull-dog; 

©iiiibnip.  alliance,  league,  con- 
©uubeSgeuoffe,  ally,  [federacy. 
©nut,  checkered. 

©firbe,  burden. 

©urg,  castle. 

©iirge,  bail,  security. 

©iirgen,  to  bail. 

©iirger,  citizen. 

©iirgermeifter,  mayor. 


©ürgfdjaft,  bail,  security. 

©urfdK,  fellow,  lad. 

©iirfte,  brush. 

©ufdh  bush,  thicket,  copse* 

©life it,  bosom,  breast. 

©iipeu,  to  atone  for. 

©jifte,  bust. 

©iitte,  tub,  coop. 

©utter,  butter. 

©utterbrob,  bread  and  butter. 
©Utter»,  to  churn,  butter. 

(Shbiitct,  cabinet,  closet. 

Gacao,  cocoa. 

Giuml,  canal. 

Gunarienboget,  canary-bird; 
Grtlibibat,  candidate. 

Gap.itnt,  capital,  funds. 

Garuepat,  carnival. 

Catalog,  catalogue. 

Caution,  security, ‘bail, 

GaPaflerie,  cavalry. 

Geber,  cedar. 

Gemeut;  cement. 

Geiltner,  hundred-weight. 

Centrum.  centre. 

Geremonie,  ceremony. 
G()nmpug»er,  champagne. 
G()iirafter,  character. 

G()rt’.freitag,  Good-Friday. 
Gpnrpie,  lint. 

Gljcmffee,  turnpike. 

Gpeniie,  chemistry. 

Gljina,  China;  Gljiiiefe.  Cliinese.. 
G()innnilbe,  Peruvian  bark. 
Gtjirurg,  surgeon. 

Gt)OColabe,  chocolate. 

’Gljor,  chorus,  (tit  ^irdjen)  choir. 
Gigavre,  cigar,  segar. 

Gitroue,  lemon. 

Golibri,  humming-bird,. 

Gotlecte,  collection. 

Gotlege,  colleague. 

Coförtcen*  to  color. 
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domniQubaut  commander, 
doiuniobe.  bureau,  chest  of  draw- 
GrOmpagme,  company.  [ers. 
(Kompagnon  partner. 

Gomplot  plot,  conspiracy 
Ctomptoir,  counting-house. 
Concert,  concert. 

Sonbitor,  confectioner, 
ßoubiiftenr  conductor. 
CLoufiScireu  seize,  confiscate. 
CTonjiil.  consul. 

(lonfulat  consulate, 
donto.  account. 

Cloutraft  agreement,  deed, 
ßontrebanbe  contraband,  smug- 
doptren.  to  copy.  [gled  goods, 
dorrigiren,  to  correct. 

Courier,  courier, 
dourö.  course, 
doufin,  donfine,  cousin, 
douoert,  cover,  envelope, 
drebit.  credit, 
durator.  guardian,  trustee. 
durfu$,  course. 

®a,  there,  here,  when,  whereas, 
©abei,  there,  thereby;  near, 
©ad},  roof.  [close  ;  present, 
©adjfamuier,  garret. 

©arijrinne.  gutter-eaves. 

©acfi$.  badger, 

©adj&tpuib.  terrier. 

©aburdj.  thereby,  by  that. 

©aflir.  for  it,  for  that, 

©agegen,  in  exchange ;  on  the 
other  hand,  whereas,  whilst, 
©afjeim,  at  home. 

©aber,  thence;  hence,  therefore, 
©agin,  there,  thither ;  batjin  ae- 
[teilt  [ein  lafj'en,  to  leave  unde¬ 
cided. 

©am  of  3,  then,  at  that  time, 
©ame,  lady. 

©amit,  that,  therewith. 


©amm.  dam,  mole,  dike 
©mnmerimg,  twilight. 

©Qmpf  steam. 

©ampfboot,  steamboat, 
©anipfmafdjuie  steam-engine, 
©ainpfmageu  steam-carriage, 
locomotive. 

©anebeu  near  it,  besides. 

©auf,  thanks;  baufen  to  thank, 
©aufbar.  grateful,  thankful, 
©anfbarfeit,  gratitude. 

©anffag  thanksgiving-day. 
©aim  then,  afterwards. 

©arauf.  thereon,  after  that,  then, 
©arbieten,  to  offer,  present, 
©arlegeu.  to  show,  explain, 
©arlefin,  loan. 

©armfaife,  cat-gut,  gut-string. 
jDarfteflen.  to  represent. 

©arum,  therefore. 

©a$,  the,  that,  which. 

©ap.  that. 

©atireu,  to  date ;  ©aturn,  date, 
©attel,  date. 

©aube,  stave  (of  a  cask), 
©aiierljajt,  durable,  strong, 
©aueru,  to  last,  endure, 
©aumeii,  thumb. 

©ebatte,  debate. 

©ecfe,  cover;  coverlet;  ceiling, 
©ecfel.  cover,  lid. 

©ecfen,  to  coyer. 

©egen,  sword. 

©epnen,  to  stretch. 

©eicbfel,  shaft. 

©ein,  thy,  thine,  your. 

©elegat,  delegate. 

©elifat,  delicate,  dainty, 
©emnarfj.  therefore,  accordingly, 
©einitff}.  humility. 

©enuitlpgen,  to  humble, 
©enintlpgung,  humiliation* 
©eufen.  to  think. 

©enfnial,  monument. 
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©ennocf»,  yet>  stii1’  nevertheless, 
©epefcpe.  despatch. 

©epouiren,  to  deposit.  . 

©eputirter,.  representative,  dele- 
©eferteur,  deserter.  Lgate. 

©etfmlb,  öeöinegen,  therefore.  > 
©entlid),  distinctly,  clear,  plain, 
©eutfcfc,  ©eutfc&er,  German, 
©eutfitolib,  Germany. 

©ejember,  December. 

©itfmant,  diamond. 

©iät,  diet. 

©id),  thee,  you. 

©pt,  dense,  tight. 

©icpter,  poet. 

©iff,  thiclf. 

©ieb,  thief,  robber. 

©iebftaljl.  theft,  larceny,  robbery, 
©tele,  board,  plank. 

©ien'en,  to  serve,  attend. 

©teuer.  servant. 

©ienerfc&aft,  domestics. 

©ienft  service,' duty. 

©i'enftüß,  Tuesday. 

©ienftmagb,  maid-servant. 

©iefer.  biefc,  bicfeft.  this. 

©tftiren.  to  dictate. 

©tag,  thing. 

©ir,  to  thee,  to  you. 

©isponiren,  to  dispose. 

©o£b,  yet,  however, 

©odpt.'  wick.  .  . 

©oftor,  doctor,  physician. 

©old),  dagger. 

©oImetfd)er.  interpreter. 

©onner.  thunder. 

®onnerfd)lag.  clap  of  thunder. 
©onnerStag,  Thursday, 
©oppelflinte,  double  -  barrelled 
©oppelt.  double.  [gun- 

©orf.  village. 

©orn.  thorn. 

©övren.  to  dry. 

©Oft.  there,  yonder. 


©ofe,  hos. 

©Op,  dose. 

©otter,  yolk. 

©radje,  dragon;  kite. 

©racbine,  drachm.  . 

©rabt,  wire;  ©raljtftift, wire-nail, 
©rängen,  to  pfess,  push  urge, 
©raupen,  without,  out  of  doors*  > 
abroad. 

©redpln,  to  turn*  (on  a  lathe), 
©regster,  turner. 

©reef,  mire,  dirt,  mud,  filth, 
©recftg.  dirty,  filthy 
©rel)banf,  lathe. 

©rei,  three ;  breimal.  thrice,  three 
times;  breijeljn,  thirteen;  brei- 
big,  thirty;  ©ritter.  third. 

©reift,  bold,  courageous. 

©reijodf,  trident. 

©refrfjen»  to  thrash. 

©refdjflegel,  flail. 

©rillen,  to  bore,  drill,  exercise, 
©riugeub.  pressing,  urgent, 
©roqueu.  drugs. 

©rol)eu,  to  threaten. 

©rolhg.  droll,  odd. 

©roffel,  thrush. 

©rubeu,  yonder. 

©rucf.  pressure ;  printing. 

©r uffen,  to  print. 

©nicfen.  to  press,  squeeze. 

©riife,  gland. 

©u,  thou,  you. 

©lift,  odor,  fragrance,  perfume, 
©ulben,  to  suffer,  tolerate, 
©mum.  stupid,  dull,  silly, 
©uminbeit,  stupidity 
©iiugeu.  to  manure. 

©linger.  manure. 

©linfelbeit.  darkness. 

©nun.  thin. 

©Hilft,  vapor. 

©urdh  through.  [to  squander. 
©urd)briugen  to  carry  through  ; 
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©urdjbringenb,  piercing,  pane? 

trating. 

©urdjgeben,  to  run  away,  desert, 
©urcbfommen,  to  pass  through, 
®urd)[d)auen,  to  look  through.' 
©urcfjficbtig,  transparent; 
durchtrieben,  cunning,  arch. 
®ürfenr  to  be  permitted,  allowed, 
dürftig,  -needy,  indigent 
dürr,  dry,  arid ;  meagre,  leS-n. 
dürftig,  thirsty,  dry. 
dufter,  dark,  gloomy. 

©ujjenb,  dozen. 

dbbe,  ebb. 

(Eben,  flat,  even. 

'(Ebene,  plain. 

(Ebenfiolj,  ebony. 

(Edjo,  echo. 

(Edjt,  true,  genuine,  real. 

(Ede,  corner. 

(Ebel,  noble,  generous. 

(Ebelmann,  nobleman. 

(Ebelmuff),  generosity. 

(Sffeften,  effects,  goods. 

(Egge,  harrow. 

(Egoift,  egotist 
(Eye,  before,  formerly. 

(Efje,  marriage,  matrimony. 

(E  behind),  adultery. 

(Eljre,  honor. 
ßbrenDolI,  honorable. 

<£fjrgefiil)l,  sense  of  honor. 
(Ebrgeij.  ambition. 

(Ejirlid),  honest 
(St,  egg;,  oh  I  ayt  indeed!.1 
(Siebe,  oak-tree. 

(Sieb  born,  squirrel. 

(Sib,  oath. 

(Sibam,  aon-in-law 
(Sibedjfe.  lizard. 

‘(Sib  otter,  yolk. 

(Eierfucfjen.  omelet 
ßifet  zeal,  eagerness. 


(Siferfudfjt,-  jealousy. 

(Sigenbünfet.  self-conceit 
©igetnuifc.  selfishness. 

(Sigeittbum,  property. 
(Eigentümer,  owner,  proprietor. 

;  (Eilen,,  to  hurry,  make  haste. 
k  .(Etmer,  bucket,  pail. 

.* (Ein; eine,  ä*,an. 

^(Embrucb,  burglary. 

„(Einbrud,  impression,-. 

(Einer  one. 

(Einfach  single,  plain,  simple* 
(Einfältig,  simple,  silly. 

(Einfuhr  import 
(Einfuhren,  to  import;  to  intro¬ 
duce.  [testines. 

(Eingeiueibe.  bowels,  entrails,  in> 
(Einig,,  united,  agreeing. 

(Eiuigfeit  unity,  harmony. 
(Sinfaffiim  to  collect  (moneys)* 
6  in  fan  f.  purchase. 

(Sinferf.erir,  to  imprison, 
(Einfommen.  income,  revenue. 
(Einlabeu.  to  load ;  to  invite. 
(Einleitung  introduction. 

(Einlofen,  to  redeem. 

©inmaefjen,  to  preserve,  pickle. 
(Einmal*  once,  one  time.  [with. 
(Eiimtifcbeu.  to  interfere,  meddle 
.(Einnahme,  revenue,  receipt 
(Eiupncfen,  to  pack  up. 
ßinricbteit-  to  arrange,  regulate, 
ßinrichtungr-'jarrangement ;  fix- 
(Sinfa^en/to  salfghckle.  [tures. 
(Einfam,  solitary,  lonely, 
l  (|in [eben fen,  to  pour  in. 
(Einfcbiffen,  to  embark, 
dinfdjlafen,  to.  fall  asleep. 
(EinfcblieBen,  to  lock  in ;  include, 
(Einfdjranfen.  to  limit,  moderate. 
(EinfdjrimipfejV  to  shrink. 
(Einfd)iid)teruT  to  intimidate 
(Einlesen,  to  examijief 
dinfeifeiL  to  soap;  tolather. 
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©infid)t,  intelligence. 

©intrad)t,  union,  harmony, 
©iimmnb,  objection. 

(Simuanbcrer,  immigrant 
©imuanbernng,  immigration, 
©imoirfeln,  to  wrap  up. 
©imuilligen,  to  agree. 

©imuolpier,  inhabitant. 

©injeln,  single,  separately. 
©iu,}i£.  sole,  only,  unique. 

©i8.  ice. 

©ifen,  iron. 

6ifeuba()u,  railroad. 

©ifenbnlpiljof,  railroad-depot, 
©ifenmaare,  hardware. 

Site!,  vain;  ©ifelfeit,  vanity, 
©iter,  pus;  ©iterbeule,  abscess, 
©felftaft,  loathsome,  disgusting. 
<£lf,  eleven. 

CSlfeiibcin.'  ivory. 

©Ubogen,  elbow, 

©fie  (engl.),-  yard. 

(Sifter,  magpie. 

(Eltern,  parents. 

©migrant,  emigrant. 

(Empfangen.  to  receive. 
(Empfehlen,  to  recommend, 
©jttpfinben,  to  feel,  perceive, 
©inpor,  up,  upwards,  on  high, 
©mporen,  to  revolt,  rebel. 

©nbe,  end ;  enbigen,  to  end. 
©nblidj,  at  last,  finally. 

©nge,  narrow,  tight. 

©ugel,  angel. 

©nglaubj  England. 

©ngliinber,  Englishman. 

©ug(ifd),  English. 

©ufel,  grand-child. 

©ntb^ljren.  to  miss. 

©ntbinben,  to  deliver  (a  woman), 
©iitblöben.  to  bare,  strip, 
©ntberfen,  to  discover,  detect, 
©nte,  duck ;  ©nterid).  drake. 
Sutfernen,  to  remove. 


©ntfliefieu,  o  run  away,  escape. 
6utfiil)ren,  to  abduct,  kidnap, 
©ntgegen  gelten,  to  go  to^ineet. 
©ntgcgnen,  to  reply,  rejoin. 
©ntgel)en,  to  escape. 

©lltljalten,  to  contain. 
(Entl)altfumfeit,  abstinence, 
©ntlaffen,  to  dismiss,  discharge 
©utfdjeiben,  to  decide, 
©ntfdjtieben  (fid)),  to  resolve. 
©nt|d)loffeu,  resolute. 
©ntfd)ulbig£n,  to  excuse, 
©ntfetjlid),  horrible,  terrible, 
©utiueber  . . .  ober,  either  ...  or. 
©nhuenberi,  to  steal,  pilfer, 
©ntmerfen,  to  sketch,  design, 
©ntioifdjeu,  to  escape. 

©nftuölpren  (©äugltnge)?  to  wean, 
©umliefen,  to  charm,  delight, 
©ntjiinbeii;  to  inflame«. 

©ntyiuei,  broken. 

©pl)eu,  ivy. 

©rbarmeu,  mercy. 

©rbauen,  to  build  up;  cultivate, 
©rbe,  heir;  erben,  to  inherit, 
©rbfdjaft,  inheritance. 

©rbfe,  pea. 

©rbbeben,  earthquake. 

©rbe,  earth,  ground;  soil: 
©reiguen,  to  happen.  [rience. 
©rfaljren,  to  hear,  learn,  expe* 
©rfiuben,  to  invent;  deviSe._ 
©rfolg,  result,  success.-, 
©rforberntb,  requisite. 

©rforfdjen,  to  investigate,  explore, 
©rgebeu  (fid)),  to  surrender.  x 
©rgreifen,  to  seize." 

©rl)nlfeit,  to  preserve,  keep,  sup¬ 
port;  to  obtain,  receive, 
©rjnnern  (fid)),  to  recollect, 
©rflciren,  to  explain,  declare, 
©rfmibigen  (fid)),  to  inquire. 
(Erlauben,  to  permit,  allow,  [ize. 
j©nuad)tiafib  to  empower,  author* 
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$rma$tten,  to  admonish. 
(Ermorben,  to  murder. 

(Ermuben,  to  fatigue, 

(Ermutljigen,  to  encourage. 
(Ernennen,  to  appoint,  nominate. 
(Eniftljaff,  earnest,  serious. 

(Ernte,  harvest,  crop. 

(Erobern,  to  conquer. 

(Erreichen,  to  reach. 

(Errötljen,  to  blush. 

(Erfdjaffen,  to  create. 

(Erfdjeiiten,  .to  appear. 

(Erfcbrecfen,  to  frighten, 
(Erfcfjiittern,  to  shake. 

(Erftannen,  to  be  astonished. 
(Erfticfen,  to  choke,  suffocate. 
(Erjiidjen,  to  request,  ask. 
(Ertragen,  to  bear,  endure,  stand. 
(Ertrinfen,  to  be  drowned. 
(Erwachen.  to  awake'. 

(Erwad)fen,  adult,  full-grown. 
(Erwögen,  to  consider. 

(Erwdplen,  to  elect. 

(Erwarten,  to  expect. 

(Erweitern,  to  widen,  extend. 
(Erwerben,  to  acquire,  earn. 
(Erwibern,  to  return,  answer,  re- 
£ rj.  ore.  [ply. 

(Erzählen,  to  tell,  relate. 

(Er^ieOcn.  to  educate. 

(Erpeljnng,  education. 

•ßfcbe.  ash. 

(Efel,  ass,  donkey. 

(Ef[e,  forge,  chimney. 

(Effen  (bnfc),  meal,  repast. 

<£ffen,  to  eat. 

(Effig.  vinegar. 

(Etlidje,  some. 

Skua,  perhaps. 

(Etwag,  something. 

(Eudj,  you,  to  you;  (Euer,  your. 
(Eule,  owl. 

(Europa,  Europe. 

Europäer,  *  European. 


<Euter,  udder. 

(Eüangeliuiu,  gospel. 

(Ewig,  eternal ;  (Ewigfeit,  eternity. 
(Ejamen,  examination. 

(Ejetnplar,  copy;  specimen. 
(Ejifteiij,  existence. 

(Ejpebiren,  to  forward. 

(Ejplobireu,  to  explode. 


f^abrif,  factory,  manufactory, 
grabrifant,  manufacturer, 
gddjer,  fan. 

^adfel,  torch. 

§a  cf elj  u  g ,  torchlight-procession . 
factor,  manager,  foreman,  over- 
ftaben,  thread.  [seer. 

g'äljKj,  able,  caoable,  apt,  fit. 
f5-afjue,  flag, 
gdljrboot,  ferry-boat. 

§aljren,  to  drive;  to  go  or  ride 
§aljrt,  passage,  [in  a  carriage. 
§d[)rte,  track. 

§aU,  case.;  ini  ^afle,  in  case. 
§afle,  trap,  snare, 
fallen,  to  fall,  drop, 
fällen,  to  fell,  to  cut  down, 
fällig,  .due. 
f^alfdj,  wrong,  false. 

$dl(d)eu,  to  adulterate,  counter- 
ftamilie,  family.  [feit,  forge, 
fangen,  tb  catch,  take,  captivate, 
ftarbe,  color,  hue ;  dye,  paint, 
färben,  to  dye,  color. 

Färber,  dyer;  Färberei,  dye-house. 
$afan,  pheasant. 

§afd;ing,  carnival. 

§a§,  cask,  barrel;  vat,  tub. 
^dbdjen,  keg;  firkin. 

Raffen,  to  seize,  take ;  conceive. 
$aft,  almost. 

fraften.  to  fast;  ftaften^ert,  Lent, 
giaftnadjt,  Shrove-Tuesday. 
gatal,  unlucky,  vexatious. 

^aul.  lazy,  idle ;  rotten,  putrid. 
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^dnreiljcr,  sluggard, 
ftuuit,  6st; 

Selmnir,  February. 

Sod)  ten,  to  fight,  fence.- 
^cher,  feather ;  tSdjreibfeber,  pen. 
ftebermeffer,  penknife, 
fteberoiel),-  poultry. 

See,  fairy. 

Segen,  to  sweep. 

ftcl)!cn,  to  miss,  fail,  be  wanting 

ft-ci)!er,  fault,  mistake,  error. 

ftcicr,  celebration. 

feiern,  to  celebratfe. 

fteig,  cowardly;  Feigling.  coward 

fteige,  fig. 

fteigl)eif,;  cowardice. 

Seit,  for  sale, 
fycile,  file, 
ft-ein,  fine. 

Scinb,  enemy. 

Scinbfdjdft  enmity,  hatred, 
fat. 

fteto,  field;  g-elbban.  agriculture. 
ft-£lbfrfid)t,  product  of  the  field. 
$dbl)err,  commander  in  chief. 
Sclblpilpt,  partridge. 

Sclbmeffer,  surveyor. 

Selb^llQ,  campaign. 

Sell,  hide,  skin. 

Seifen,  rock. 

^carter,  window;  Senfterfitt,  putty. 
Senfterlaben,  shutters. 

Seriell,,  vacation,  holidays, 

Serg,;  far,  .distant. 

%-efuer,  further. 

Sefnrolir,  telescope. 

Serfe,  heel. 

fertig,  ready,  prepared. 

Seffeln,  fetters,  chains,  handcuffs, 
.fyeft  (ba$),  festival. 

Seft,  fast,  stout,  firm. 

Seftung;  fortress. 

Sett,  fat,  greasy;  corpulent. 
$endjt,  damp,  moist. 


Seuer,  fire,  conflagration, 
feuern,  to  fire,  shoot, 
fteueriuerf,  fireworks. 

Sirfjte.  pine-tree. 

Richer,  fever,  chills. 

^•iebel,  fiddle,  violin, 
ftiflur,  figure.- 

ftil*,  felt.  Liing 

^illbeii,  to  find;  SiuMiiig,  found 
finger,  finger;  Singerljut,  thimble. 
Sinfe,  finch, 
g-ilifter,  dark,  gloomy. 

S’infternif},  darkness. 

Sirma,  firm, 
firmament,  sky. 

Siruip,  varnish. 

Sifri),  fish  ;  fijdjen,  to  fish,  angle, 
ftifcfybein,  whalebone. 

^■ilrijer,  fisherman. 

glad),  flat,  plain  level,  even. 

Sind)#*  flax. 

Slagge,  flag;  bie  ftlagge  tuifeietyett# 

to  hoist  the  flag. 

Stamme,  flame. 

SlmieQ,  flannel. 

S(afd)e,  bottle;  gtdfdjenjug, pulley, 
^tatterfjaft,  fickle,  unsteady. 
Shut,  dull,  flat ;  weak. 

S'kdjteil,  to  twist,  braid,  plait, 
ftlerf,  spot,  plot. 

^lebermauS,  bat. 

Riegel,  flail ;  churl,  rude  fellow. 
g-(et)en,  to  implore,  entreat, 
gieifd),  meat,  flesh. 

Sieifdjer,  butcher. 

Steif),  diligence. 

Sleipig,  diligent,  industrious, 
^-liefen,  to  mend,  repair. 

^lieber,  common  elder;  fpanifdjer 
— ,  lilac ;  gliebertfjee,  elder-tea. 
fliege,  fly ;  fliegen,  to  fly. 
ftliefjen,  to  flee,  escape, 
ftliefieil.  to  flow,  run. 
g-lillf,  agile,  alert,  quick. 
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ftlinte,  musket,  gun. 
ftltttergolb,  tinsel, 
ftlitterroorfjen,  honey-moon, 
ftlocfe,  flake, 
ftlof),  flea, 
ftlop,  float,  raft, 
fin. 

ftlöte,  flute. 

Alette,  fleet, 
ftlurf),  curse. . 
ftlücbten,  to  take  refuge, 
ftliidjtliug,  fugitive. 

ftlug.  flight. 

ftliigel,  wing, 
ftliigeltljür,  folding-door, 
flügge,  fledged, 
ftlugfunb,  quick-sand. 

floor, 
ftlilp,  river, 
ftlftffig,  fluid,  liquid, 
ftliiftern,  to  whisper. 
fVfutO,  flood, 
ftofylen,  foal, 
ftolge,  consequence, 
folgen,  to  follow,  succeed, 
folgern,  to  conclude, 
ftolglicf),  consequently,  of  course., 
ftolgfam,  obedient, 
goiter,  rack,  torture, 
ftötbern,  to  promote, 
ftorelle,  trout. 

ftorfcfjen,  to  search,  investigate, 
ft  or  ft,  forest, 
ftori,  off,  gone, 
ftortfobren,  to  go  on. 
ftortfdjaffeu,  to  carry  off. 
ftortfffjicfeii,  to  send  away. 
ftortfrf)ritt,  progress. 

■ftortfefcen,  to  continue. 

'ft rad; t,  freight, 
ftradjtbrief,  bill  of  lading, 
jftratf,  dress-coat, 
ftrage,  question,  query, 
iftragen,  to  ask,  inquire. 


ftranfiren,  to  pre-pay,  send  post-- 
ftranfirt,  fraufo,  post-paid,  [paid, 
ftranfreidj,  France. 

»e,  Frenchman. 
i(d),  French. 

ftrau,  woman,  wife,  lady, 
fträulein,  miss,  young  lady,  mis- 
ftred),  impudent.  [tress. 

ftred)f)eit,  impudence, 
ftrei,  free;  ftreiljeit,  liberty,: 
ftreigebig,  liberal,  generous, 
ftreimaiirer,  free-mason. 
ftreitag,  Friday, 
ftreiunfltg,  voluntary, 
ftrember,  foreigner,  stranger, 
ftreube,  joy,  gladness, 
ftreueit  (fic^),  to  be  glad, 
ftreunb,  friend, 
ftreunblirf),  friendly,  kind, 
ftreimbfdjaft,  friendship, 
ftriebe,  peace. 

ftrieren,  to  freeze,  to  be  cold, 
ftrifd),  fresh, 
ftrifeur,  hair-dresser, 
ftrift,  respite. 

ftrol),  glad,  joyous,  cheerful, 
ftromm,  pious,  devout* 
ftrofdj,  frog, 
ftroft,  frost, 
ftrudjt,  fruit. 

ftriil),  early;  ftrüljling,  spring, 
ftriifyftiicf,  breakfast. 
ftud)3,  fox. 
ftuber,  wagon-load, 
ftüfjlen,  to  feel,  touch, 
ftiifjren,  to  lead,  guide,  conduct, 
ftufjnnanrt,  carrier,  carter, 
ftufyrroerf,  vehicle,  carriage, 
ftiille,  abundance ;  füllen,  to  fill, 
ftunbament,  foundation, 
ftiinf,  five;  ftünftel,  fifth;  fünf« 
3ef)u,  fifteen ;  fünfzig,  fifty, 
ftunfe,  spark, 
ftiir,  for. 
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fturdje,  furrow. 

$urcf)t,  fear,  dread, 
ftiircfiten  (fid)),  to  be  afraid. 
ftiircf)terlici  horrible,  horrid, 
fturrbtfam,  timid, 
ftiir forge,  care,  providence, 
ftiirjt,  prince;  ftiirftin,  princess, 
ftuf}.  foot;  §iipe.  feet.  _  # 
gutter,  food,  provender ;  lining. 
Futteral,  case, 
ftiittetu,  to  feed. 

©abe,  gift. 

©abel,  fork. 

©offen,  to  gape,  gaze,  stare. 
©ö()uen,  to  yawn. 

©nfjren,  to  ferment. 

©olont,  gallant,  polite,  courteous, 
©nloen,  gallows, 

©alle,  bile. 

©aflerte,  jelly. 

©ang,  walk ;  passage. 

©an?,  goose;  ©önfe,  geese, 
©önfebroten,  roast-goose. 

©nnj,  whole,  entire,  all. 

©onjlicf).  entirely,  wholly. 

©nr,  done. 

©orbe,  guards. 

©arbine,  curtain. 

©orberobe,  wardrobe. 

©orn.  yarn. 

©ornifon,  garrison. 

©nrftig,  ugly. 

©arten,  garden. 

©a?,  gas. 

©oft,  guest,  customer. 

©oftbau?,  hotel,  inn.  [ment. 
©aftmabt,  banquet,  entertain- 
©oftiuirtb ,  hotel  -  keeper ,  inn- 
©offe,  alley,  lane.  £keeper. 
©antler,  juggler. 

©eböube,  building. 

©eben,  to  give,  deliver, 

©eberbe,  gesture. 


©ebet,  prayer. 

©ebiet,  territory. 

©ebieteu,.  to  command,  bid. 
©ebirge,  mountains. 

©eboren,  born,  native. 

.©ebot,  command  ;  offer,  bid. 
©ebroucb-  use ;  gebrauchen,  to  use. 
©ebraucbUcb,  usual,  customary, 
©eburt,  birth. 

©ebftrtig-(auS),  native  (of). 
®eburt?tag,  birthday. 

©ebiifcb,  thicket,  bush. 

©ebäcbtnib,  memory. 

©ebaufe,  thought,  idea, 
©ebaufenlo?,  thoughtless. 

©ebeef,  cover. 

©ebeiben,  to  prosper,  succeed, 
©ebiebt,  poem.  [tient. 

©ebulb,  patience ;  geblilbig,  pa- 
©efabr,.  danger,  peril,  risk, 
©efallen,  to  please,  like. 

©efeinig;  obliging,  kind. 
©efiilTigfeit,  kindness. 

©efaflfucbt.  coquetry. 

©efauguer,  prisoner. 

©efänguip,  prison. 

©efcifj,  vessel. 

*©eferf)t.  fight,  battle. 

©efieber,  plumage. 

,  ©eflecft,  spotted. 

;.©efliigel,  fowls,  poultry. 

©efolge,  suit. 

©efräfng,  voracious. 

©efrieren,  to  freeze,  congeal, 
©efrorne?,  ice-cream.  [ing. 
©efübl,  feeling ;  gefitl)Hp?,  unfeeb 
©egeu,  against;  towards,  to., 
©egenbefebl,  counter-order, 
©egenbercei?,  counter-proof, 
©egenb,  region,  country, 
©egenbrurf,  reaction, 
©egeufii&ler,  antipode. 

©egengift,  antidote. 

©egeunune,  .counter-mine. 
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tlegenffmif'i,  object ;  subject, 
'Gegenüber,  opposite.^ 

©egemuort,  presence., 
©egeniinirtig..  present. 

©egeimie()r,  defence,  resistance. 
Wegner, /opponent,  adversary, 
(©ebalt,  contents;  salary,  pay. 
©ebeiin,  secret,  clandestine,  pri- 
‘©ebeiinnifj,  secret,  mystery.  [vate. 
©eben,  to  walk,  go;  wie 'gebt  eb?- 
how  do  you  do? 

©ebirn,  brains. 

©el)0r,  hearing. 

©eborrben,  to  obey. 

©tborjam.  obedient;  her  — ,  obe- 
©ebiilfe,  assistant.  [dience. 
©eier,  vulture. 

©eifer,  slaver,  spittle. 

©eige.  violin,  fiddle. 

©eigen bogen,  fiddle-stick,  bow. 
©eil,  lascivious. 

©eijj.  goat. 

©eipel,  whip,  lash., 

©eift./spirit,  mind,  wit. 
©eijtlifber,  clergyman,  minister 
of  the  gospel.  . 

©eiftreicb,  witty,  ingenious. 

©ei,[  avarice  ;  geizig,  avaricious, 
©elcidjter,  laughter..  [stingy, 
©eliinber,  railing,  balustrade, 
©dangen,  to  get,  to  reach  to. 
©elb, yellow;  ©elbfncbt. jaundice. 
©>elb.  money ;  ©elb.bentcl,  purse, 
©elee,  jelly, 

©clegen.  situated ;  opportune, 
©elegenbeif,  opportunity,  occa- 
©elegentlicb,  occasionally.  ’  [sion. 
©elegrter,  man  of  letters,  scholar; 
©eleife,  track,  rut, 

©eleit,  escort. 

©clenf,  joint ;  geteitftg,  supple, 
©elidjter,  gang.  [heart, 

©eliebte  (ber).  lover;  (bte),.gveet- 
©elinb,  mild,  soft,  gentle. 


©elingen,  to  succeed. 

©eilen,  to  shrill,  yell. 

©eloben,  to  vow^  promise. 

©elfen,  to  be  worth,  to  cost, 
©eliiif,  appetite,  desire,  lust, 
©eniiilbe.  picture,  painting, 
©eimib,  according  to, 

©einein,  common,  low,  mean,  vul- 
©enieinbe,  community.-  [gar. 
©enteinljeif,  vulgarity. 

©enienge,  mixture. 

©eine&d,  massacre. 

©emiife,  vegetables,  greens, 
©emiitb,  mind.  *  [fortable, 
©eniiitblicf).  good-natured;  coim 
©enriitljbart,  temper,  character, 
©einiitbbbeiucgnng,  emotion, 
©einiitbbi  nbe,. .tranquillity  -  of 
mind, 

©enuitbfyuftnn’b,  slate  of  mind: 
©ennn,  accurate,  exact,  strict, 
©eitnnigfeif,  accuracy,  strictness 
©eneigt,  disposed,  inclined  to. 
©enerul,  general. 

©enefen,  to  recover. 

©enirf,  nape,  neck. 

©enie,  genius.  [enjoy, 

©eniepen.  to  eat,  drink,  relish.; 
©enop,  fellow,  colleague. 

©einig,  enough,  sufficients 
©einigen,  to  suffice 
©eniigfrtin.  frugal,  moaerate. 
©enngtbnnng,  satisfaction, 
©eogrnpbie,  geography, 
©eometrie,  geometry. 

©eptief,  baggage,  luggage,  [just, 
©era  be.  straight,  direct,  exactly; 
©erobern,  straight  forward.' 
©eraffel,  rattling. 

©eratbfebaften,  tools,  utensils, 
©cranmig,  spacious,  roomy, 
©eränfrf),  noise,  bustle. 

©erben,  to  tan;  ©erber,  tanner. 
$ eredjt,  just,  righteous. 
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©eredjtigfeit,  justice,  righteous- 
©ereuen,  to  repent.  [ness. 

@€rid)t  court  of  justice. 
©crid)tebarfeit,  jurisdiction, 
©erirbtlid)  judicial»  legal, 
©eridjtlid)  uerfolgen,  to  prosecute 
©ering.  trifling,  slight,  [by  law. 
©erippe,  skeleton. 

©eru.  readily,  with  pleasure, 
©e.rfte,  barley. 

©erud),  smell,  odor. 

(BeriUi)t,  rumor,  report. 

©eriift.  •  scaffolding. 

©efdubter,  ambassador. 

©efnug,  song,  hymn. 

©efnngburi),  hymn-book. 

©efd)flft.  business,  transaction.  • 
© e fd) ä f t&f lit; rer ,  manager,  [pass. 
©efd)djen.  to  happen,  to  come  to 
©cfdjciDt,  judicious,  clever,  sensi- 
©efdjenf.  present,  gift.  [ble. 
©e)d)ld)te,  history,  story,  tale. 
©cfd)icMid)feit,  ability,  dexterity. 
©e|d)icft,  skilful,  clever,  [ness. 
©efd)irr, utensils;  (b.^ferbe), har- 
©efdjfedjt.  sex,  gender,  species, 
©efdjmacf,  taste,  fancy, 
©efdpuacftiofl,  tasteful,  elegant, 
©efcbnieibe,  jewels. 

©efdjnieibig,  pliant»  flexible, 
©ejdjopf,  creature. 

©ejdjrei,  cry,  shout. 

©efdjiiij,  cannon,  ordnance, 
©efcbumber.  squadron, 
©efdjivn&ig,  talkative. 

©efdjnunb,  quick,  swift,  fast, 
©efdjwoflen,  swollen, 
©efdpuorener,  juryman, 
©efcbuuilft,-  swelling,  tumor, 
©efdjunir,  ulcer,  sore,  absceSs. , 
©efefl,  journeyman. 

©ejeflig.  social. 

©efeflfd)aft,  company,  society. 
©efet>  law ;  gefefjlicb,  lawful. 


©efejjbudj,  code  of  law. 

©e'4t,  steady ^  grave. 

©ejtdjf,  face;  sight. 

©ejtrf}f$plUtft,  point  of  view, 
©efinbe,  servants,  domestics. 
©eftnbel,  rabble,  mob. 

©e  inmmg,  mind,  opinion,  senth 
ment,  disposition. 

©efonnen,  disposed,  inclined, 
©efpcuiu,  team. 

©efpenft,  ghost,  spectre,  spook, 
©efpiele,  play-mate. 

©efpriirb,  discourse,  conversation, 
©efpradjig,  communicative,  affa¬ 
ble,  talkative. 

©eftnlt,  shape,  figure. 

©eftäubmfh  confession. 

©eftanf,  stink,  stench. 

©eftatfen,  to  allow,  permit. 
©eftel)en,;  to  confess,  own. 

©eftefl,  frame,  .stand,  easel, 
©eftern,  yesterday. 

©eftreift,  striped,  streaked; 

©eftiit,  stud. 

©efucf),  petition,  request. 

©efuilb,  healthy,  sound, 
©efunbbeit,  health,  soundness, 
©etöfe,  din,  noise. 

©etronf,  drink,  beverage, 
©etreibe,  corn,  grain, 
©etreibefpeidjer,  granary. 

©etreu,  faithful,  true,  loyal, 
©etmtfcr,  god-father;  ©eöatterin, 
god-mother.  [father, 

©eoaffer  ftel;en,  to  'Stand  god- 
©errorfjfen  fein,  to  be  equal  to,  to 
be  a  match  for. 

©ettmcf)$bau8'  green-house, 
©eftmfjr  leiften,  to  warrant,  to  go 
©erotibr^mnnu,  surety,  [bail  for 
©eroabrfam.  custody. 

©ettabr  mcrben,  to  perceive, 
©einalt,  power,  might,  foree;  — 
antfjun,  to  do  violence. 
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(SJeroaffföm,  forcibly, 
©eroalttlpifigfeif,  violence, 
©eiuanbt.  quick,  active,  adroit, 
©eioiirtig  feilt,  to  expect. 

©etoebr.  gun,  musket. 

©eiueil)..  horns; 

©ewerbe,  trade. 

©emerbfleip,  industry. 

©etoicfif,  weight. 

©eiuirf’tig,  weighty;  important, 
©eioinneit,  to  win,  gain. 
©eiMiuifudjf,  greed. 

©eitufi,  sure,,  certain,  positive, 
©eroiffen,  conscience.  [pulous. 
©eiuiffenljaff,  conscientious,  scrur 
OeroiffenloS,  unscrupulous, 
©eroiffenSbifi,  remorse. 

©ettnpljeif,  certainty. 

Remitter,  thunddr-storm. 
©eluöfpiett  (fid)),  to  get  used  to. 
@etnol)nf)eit,  custom,  habit, 
©eroofynlid),  usual,  customary.* 
©etnol)nt,  used,  accustomed, 
©enmlbe,  vault. 

©etniity  spice,  aromatics, 
©etniirjig,  aromatic, 
©ettmt^främer,  grocer, 
©eroiii^nelfen,  cloves. 

‘©element,  proper,  becoming, 
©e^iidjt,  brood. 

©id)t,  gout. 

©tebel,  gable. 

©ierig,  greedy,  eager. 

©ie&eit.  to  pour. 

©iejierei  (detail),  foundry, 
©iepfmme,  watering-pot. 

©iff,  poison,  venom. 

©impel,  bullfinch ;  dunce 
©ipfel,  summit,  top. 

©ipg,  gypsum,  plaster,  stucco;  •* 
©iifer,  grate,  railing. 

©lan^,  splendor,  lustre,  gloss, 
©(finden,  to  shine,  glitter,  fsy. 
©lan^eub,  shining,  brilliant,  glos- 


©la8,  glass ;  ©lofer.  glazier. 
©laSroaare,  glass-ware. 

©latt.  smooth,  even  ;  slippery, 
©lajjföpfig,  bald-pated. 

©lauben,  to  believe,  think. 
©Idubiger.  creditor. 

©laubtuiirbig,  credible. 

©leid),  equal,  like,  the  same, 
©leid),  fogleid),  directly, 
©leidjbebeutenb;  synonymous, 
©leicfjgeiuidjt,  equipoise,  equilib- 
©teidjgiilfig,  indifferent,  [rium. 
©leidjmutl),  equanimity, 
©leidpiip,  parable. 

©leid^eitig,  contemporary, 
©leipner,  hypocrite. 

©leifeu.  to  slide,  glide. 

©leffdjer,  glacier. 

©lieb,  limb  ;  link ;  member, 
©lode,  bell. 

©locfenblume.  blue  bell, 
©locfengie&er.  bell-founder. 
©locfenff)urm,  steeple,  belfry, 
©lorie,  glory  ;  glorretd).  glorious, 
©liicf,  luck;  fortune. 

©I iicf lid),  lucky,  fortunate. 
©liitfSfpjef.  game  of  hazard, 
©liicfuuuifdj,  congratulation, 
©liifjei?,  to  glow. 

©nnbe,  grace,  mercy. 

©ncibig,  gracious,  merciful, 
©liabenftop,  finishing  blow. 

©olb,  gold ;  golben,  golden, 
©olbnber,  vein  of  gold-ore.-  - 
©olbblättdjen,  gold-leaf,  goldfoil. 
'©olbmiinje.  gold-coin, 
©olbfcfjldger,  gold-beater. 
©olbfd)nie(3er,  gold-inelter,  re- 
©olbftnub,  gold-dust.  [finer, 
©olb  ft  iicf,  gold-piece. 

©olbfud)er,  gold-hunter, 
©olbfdjniieb,  goldsmith. 

©olbmage,  gold-balance. 

©olf,  gulf. 
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©ottbel,  gondola. 

(Zöllner,  patron,  protector. 

©offe,  gutter,  kennel. 

©ott,  God. 

©otteSacfef,'  cemetery. 
©otte$bieuft,  divine  service, 
©öjje,  idol ;  ©öfcenbienft,  idolatry 
©OUDerneilt,  governor. 

©rab,  grave,  tomb. 

©robeu,  ditch, 

©rabeit,  to  dig  r  ©rabfcfyeit,  spade 
©rab.  degree. 

©raf,  count;  ©rnfiu.  countess, 
©raffrbaft,  county. 

©ram,  grief,  .sorrow. 

©rammatif,  grammar. 

©rail,  grain. 

©run at,  garnet 

©rauate,  granate,  pome  granate 
©ranit,  granite. 

@ra$,  grass 

©räblid},  shocidng,  norrible. 
©ran,  gray. 

©räuel,  horror.. 

©raufam,  cruel. 

©raufcbinitnel,  gray  horse 
©raneur,' engraver. 

©raoitätifcf),  grave. 

©rajie,  grace. 

©rei$,  an  old  man. 

©renje,  border,  boundary. 
©reiijftCUl,  land-mark. 

©riff,  handle,  hilt. 

©riffel,  slate-pencil. 

©riQe,  cricket;  caprice, 
©rimaffc,  grimace. 

©rimm,  fury,  rage. 

©rinb,  scab,  scurf. 

©rob,  coarse,  rude. 

©robbeit,  rudeness. 

©robian,  rude  fellow,  churl, 
©robfcbmieb,  blacksmith. 

©roll,  rancor,  hatred. 

©rob,  large,  great,  big. 


©robe,  size.  [tl)ig,  generous, 
©robnuitb,  generosity;  grofjmii* 
©robouter,  grand-father;  @rofj- 
mutter,  grand-mother. 

©rube,  pit,  mine. 

©tuft,  tomb,  grave. 

©rummet,  after-grass. 

©rtin,  green. 

©ruiib  ground,  soil,  bottom, 
©riillben,  to  found,  establish, 
©runblage,  foundation,  basis, 
©riiltblirb,  accurate,  exact, 
©runbloS,  groundless. 

©rnnbfaj},  maxim,  principle, 
©runbftiuf,  real-estate. 

©riinfpau,  verdigris. 

©ruppe,  group. 

©rub,  salute,  salutation,  greeting, 
©riifsen,  to  salute. 

©liefen,  to  peep,  look. 

©uitarre,  guitar. 

©liltig,  current. 

©utnnii,  gum,  rubber. 

©unft,  favor;  giiuftig,  favorable, 
©ünftling,  favorite. 

©lirgel,  throat,  windpipe, 
©urgeln,  to  gargle. 

©urfe,  cucumber. 

©urf,  girth. 

©firfel,  girdle,  belt. 

©ubeifeu,  cast-iron. 

©ut  (baö),  estate,  farm. 

©ut,  good  (adject.), well  (adverb), 
©utafbteu,  opinion.  'o  * 
©üte.-  kindness,  good  quality. 
©utl)aben,  credit. 

©iifig,  good,  kind. 

©utmütlpg,  good-natured, 
©utmillig,  voluntarily: 
©pmnafiiun,  college^  gymnasium. 

^aarfhair. 

^naruabel,  hair-pin. 

|>abe>  property,  goods,  effects. 
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Robert,  to  have. . 

Habgierig,  covetous.  v 
^>abi)aft  werben,  to  get  possession, 
Habicfyt,  hawk,  kite. 

§arfe.  hoe,  hatchet, 
fnicfcu  ($Ieifrf)),  to  chon,  mince. 
§afeiU  port,  harbor, 
afer,  oats. 

Haft,  imprisonment,  custody. 
Haften,  to  stick,  adhere  ;  —  für, 
to  be  responsible  for. 

§ngef,  hail ;  [jagelu,  to  ha’1 
Hager,  lank,  lean, 
futgcftol},  old  bachelor. 

4Saf)tt.  cock. 

•£a()ueuFaiupf,  cock-fight. 

Ha  feu,  hook. 

Halb,  half;  £>dlffe,  half. 
f'lilb'^Srnbcr,  half-brother. 
HalbdSotf,  demigod. 

Halbiufel,  peninsula. 

Halfter,  halter. 

Halle,  hall,  f 
Halm,  stalk.. 

Halb,  neck,  throa£\ 

Haltbaub,  necklace  ;  collar, 
fmlebinbe,  cravat,  tie,  bow. 
£ui($brecf)enb,  perilous. 
Hnlbftarrig,  obstinate,  stubborn 
Halbturf), {  neckerchief. 

Halt!  stop!  halt! 

Haltbar,  stout,  fast,  durable. 
Hammelfleifcf),  mutton. 
Hamntelbfeule,  leg  of  mutton, 
jammer,  hammer, 
hämmerbar,  malleable. 

$aub,  hand. 

Haubfeft,  robust,  strong. 
f>dnbgemenge,  scuffle, 
l^aubgreiflic^,  evident,  palpable. 
Hanbqabe,  handle. 

Hanbfdjrift,  writing, 
ganbfdjulje,  gloves, 

Hanbturfj,  towel. 


HanbtoerF,  trade,  profession. 
Hanbtuerfcr,  workman,  mechanic 
f>anbel.  commerce, trade;  bargain. 
Raubein,  to  act;  to  deal  in:  to 
bargain ;  to  haggle, 
Hanbelbntaun,  tradesman', 
fmnbelbftabt,  commercial  city 
fxutblimg,  action,  deed, 
fmnf,  hemp. 

Hdiifling,  linnet 
Hängematte,  hammoclc, 

Rängen,  to  hang. 

Hdnfelu,  to  tease,’ 

£>ar[e,  harp, 
fmrtng,  herding, 

Harn,  urine. 

Hart,  hard,  severe, 
f>art[)etyg,  hard-hearted. 
Hartleibig,  costive, 

Hartudcfig,  obstinate,  stubborn. 
Harj,  resin. 

Hafarbfpiel,  game  pf  chance. 
Hafcfjen,  to  catch, 

Hafe,  hare. 
i>afe(mib,  hazel-nut. 

Hafenfufi,  coward.  ’ 

Hofenfcbarte,  hare-lip, 
m,  hatred ;  f;nffcii,  to  hate; 
Haptic^,  ugly. 

§QftiQ,  hasty. 

Hdtfcpelit,  to  pet,  cai-ess. 

Hand),  breath.. 

|>Queu,  to  strike,  cu't.Aew. 
§Qtifeit,  heap,‘crowfl. 

Häufig,  frequent,. 

Haupt,  head. 

Hauptquartier,  head-quarters. 
Houptfadje,  main  point, 
auptftabt,  capital, 
aijptftrafte,  principal  or  main 
f)au3,  house.  [street-. 

Haubgerdtf),  furniture. 
Hciufenblafe,  isinglass,  fish-glue. 
Haufirer.  peddler. 
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$auf,  skim,  hide. 

Jebamme,  midwife. 

§ebcbaum.  lever. 

£>eben,  to  raise»  lift,  elevate. 
§eber,  siphon. 

$e#,  pike. 

§ecfdi.  to  br$ed.' 
fiecr, ’army. 

Jpeerffro.be,  high  roaä. 
gefeit,  dregs,  yeast. 

§>effig.  violent,  heavy. 

£eftpftnfter.  sticking-plaster. 
£eljlet.  receiver  of  stolen  goods. 
§eibe  (bev),  heathen;  (bte),  heath. 
§etb,elbeete,  huckleberry. 

§eif,  sound,  unhurt. 

{etfaitb,  savior. 

§cilanftalt,  hospital,  dispensary, 
heilbar,  curable. 

»peilen.  to  cure,  heal*. 

t eilig,  sacred',  holy. 

eWmitfcl,  remedy.  . 

$eim,  home;  $eimat,  native 
§tunlu&.  secretly.  .  [country. 
|>eimfudjiing.  visitation. 
Jeimtiicfe,  Malice. 

$eimtt>ef}:,  homesickness. 

§eirrtf£h  marriage;  Ijeiratfjen,  to 
|»ei(er,  hoarse.  Fmarry. 

|>eib.  hot. 

fieifien,  to^hid,  order ;  to  call. 
f>eitert  clear,  serene ;  cheerful. 
f>eije!t,  to  heat. 

§elbr  hero. , 

|>elbenmutfj,  heroism. 

|>effifiight,  clear. 
f>elm;  helmet ;  helm. 
f>emb,  shirt. 

£engft,  stallion. 

$enref,  handle,  ear. 
genfer,  hangman; 

§enne.  hen. 

|>erablaffung,  condescension. 
f>erau$forbem,  to  challenge. 


§erau$geben,  to  publish. 
Jerouögt’ber,  publisher,  editor 
#erau*ftreidjen,  to  extol. 

Verberge,  inm  hotel, 
fjerb,.  acerb,  bitter,  harsh> 
ierb[t,  autumn,  fall, 
ierh,  hearth. 

»erbe,  flock,  herd,  drove. 

»ereilt?  come  in  J 
»erfomnien,  origin,  descent,  cus- 
JentQcfj,  afterwards.  [tom. 
^erolb.  herald. 

fierr,  master;  ($fnrebe  nub  nuf 
Slbrcffen)  mister,  nb gefügt  Mr. 
Herren  (jitter.  Moravian. 

§erri[dj.  imperious, 
fierrlidj,  splendid. 

$errfdjen,  to  rule,  reign,  govern. 
|>erfngeu,  to' recite. 

$erfteflen.  to  make, 
©erunterfoimnen,  to  come  down. 
§erunterftetgen,  to  descent, 
fjerbor.  forth. 

^erj,  heart, 
lierjeletb»  affliction. 
§^ensfremtb,  bosom-friend, 
^er^grube.  pit  of  the  stomach, 
verhaft*  courageous,  stout¬ 
hearted.  [heart. 

terjflopfen,  palpitation  of  the 
erjlidj,  hearty,  cordial, 
fier^erbredjeub,  heart-rending. 
§erJog,  duke^erjogtn,  duchess. 
I>eu,  hay;  §eitboben,  hay-loft. 
§eud)tei7  hypocrite. 

|»eucbelet,  hypocrisy. 

§eticbeln,'  to  dissemble,  feign. 
§eucr»  this  year. 
f>euleit,  to  howl. 

#eufd)ober.  hay-stack. 

£eitld)recfe,  grasshopper, 

§C»te.  to-day. 

teje,  witch,  hag. 
ieb,  stroke,  blow. 
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£ier.  here. 

Jimbeere,  raspberry. 

£immeL  heaven ;  sky. 
futnuielblau.  azure. 
§iutmelfrt(jrt$tag,  ascension-day. 
|>immelieid).  kingdom  of  heaven. 
|>imiue(äförpe£,'  heavenly  body. 
§iuauf.  up;  (jinaua,  out. 
fmibent^to  prevent,  hinder. 
'!>iiiöeriüi},.iiindrance,  obstacle. 
§inci»{jcfjcii,  to  go  in. 

§tufa(lig,  frail,  feeble. 

henceforth,  in  future, 
hülfen,  to  limp, 
fmilaiigfirij,  sufficiently. 
$tnteid)enö.  sufficient. 
$inrid)tiuig.  execution. 

$inteii,  tjiiiter,  behind,  back. 
|>tiiterael)en,  to  cheat,  deceive. 
§interlaffeii,\’jto  leave,  bequeath. 
|>inter(ift,  cunning,  perfidy. 
$imucifeit,  to  point  to. 
^iujufugen,  to  add  to. 

|>ippe,  sickle.. 
f>irii,  b  ain. 

|>ihigefpinnft.  chimera,  fancy, 
^irnfcfjabel,  skull. 

§irfcb,  stag.  _ 

§irfcfjlebet\.  buckskin,  deerskin. 
|>irfe,  millet.  v 
§irte,  herdsman. 

heat ;  (jifjig,  hot,  passionate. 
§obel,  plane. 

|)0d).  high. 

|>ocba(f)tttiig,  esteem,  respect, 
^odjberjig,  high-minded. 
§odjnmt(j,  pride,  arrogance. 
§öcbften8,  at  most. 

|>Ofbtrobeiiö,  bombastic. 
§od)Derratt),  high  treason, 
^o^eit,  wedding. 

#öcfer,  hump. 

£of,  yard ;  court. 

hoffen,  to  hope ;  Hoffnung,,  hope. 


|>off)tmb,  watch-dog. 

§öflid),  polite,  civil;  po* 

§öl)e,  height.  [liteness. 

|>ol;l;eit(  highness,  elevation. 
|>obepriefter,  high  priest. 

hollow;  gmtjte,  cave. 

§o(ju.  scorn,  scoff,  mockery 
§öfer.  huckster. 

§o(b,  sweet,  lovely. 

£olen.-  to  fetch;  (;oteu  taffen,  to 
§ölte,  hell.  .[send  for. 

|>ofiiuiber,  elder. 

§0(3,  wood;  93aufjoIj,  timber. 

Imperil.  wooden. 

^oljbacfer,  wood-cutter,  wood-4; 
lumber-yard.,  [chopper, 
charcoal. 

Cxuiig,  honey;  f>oiiigFuct)eu.  gin- 
^onouar,  fee,  salary,  [gerbread. 
£>opfen,  hops. 

^orrijeit,.  to  listen. 

§öreu,  to  hear. 

§ori3ont,  horizon. 

^ortyontal,  horizontal. 

§orn,  horn. 

§ornip,  hornet. 

|>örfaaf,  lecture-room,  auditory, 
fjofeit,  pantaloons. 

’fmfeuträger,  suspenders., 
fmfpitat,  hospital. 
f>iibfcf),  handsome,  pretty,  nice. 
£uf,  hoof;  fuifftfjmieb,  farrier. 
§ufeifen,  horse-shoe. 

§iifte,  hip,  haunch. 

§iige(,  hill,  hillock. 

§ubn,  fowl,  chicken,  hen. 
§>iif)iierauge,  corn. 

§übnerf)aiig,  hen-house. 

§ülfe,  aid,  succor,  assistance,' 
|mlflo8,  helpless,  [help,  relief. 
§unb,  dog;  ^uiibsipuff),  hydro- 
fmnbert  hundred.  [.phobia. 
§unbötage,  dog-days. 

§unger, hunger;  fjungrig,  hungry. 
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fcung'erSnotlj, .  famine. 

|>urc,  prostitute ;  tfutrenfjauS, 
•§urtig,  quick.  [brothel. 

£ufteu,  cough. 

|mt,.hat;  £mtmad)er,  hatter, 
fmten,  to  guard,  keep, 
fmtranb,  brim  of  -a  hat. 

^>iitte,  hut. 
f>t)acint()e,  hyacinth. 

|>l)dne,  hyena, 
fhjmne,  hymn. 

|)tjpOt(jef,  mortgage. 

|>t^ot(;efe,  hypothesis. 

1,  myself. 

3bea(,.  ideal. 

3bee,  idea. 

3gel,  hedgehog. 

Slmt,  to  him,  him.. 

3(;r,  your,  their. 

Sntbif),  lunch. 

Slimier,  ever,  continually,  al- 
Smmergrfin,  evergreen,  [ways. 
Smmermefjr,  more  an4  more. 
Sntniermälirenö,  everlasting. 
Snipfen,  to  inoculate ;  ft'iiljpodfen 
impfeHj.  to  vaccinate, 
Smportiren,  to  import. 

3n,  in,  into. 

Snbrünftig,  ardent,  fervent. 
Snbent,  as,  while. 

Snbeffeti,  however,  yet,  mean- 
Snbigo,  indigo.  [while^ 

Snbofftren,  to  indorse. 

Siifam,  infamous. 

3lifmiterie,  infantry. 

3ngenieur,  engineer. 

Snpiuer,  ginger. 

Snfjaber,  bearer,. proprietor. 
Snljolt,  contents. 

Snjuric,  insult,  offence. 

Suf  orportren,  to  incorporate,  char- 
Snlieaenb,  enclosed.  [ter. 

3rrnef)alten,  to  cease,  stop. 


Sniier,  inner,  interior. 

3iiiier()nlb.  within. 

Smierlid),  inward,  internal. 
Snnerft,  inmost. 

Sunig,  intimatei  [ternity. 

Slinuug,  guild,  corporation,  fra- 
Snöbefoubere,  particularly,  espe- 
3nfcf)rift,  inscription.  [cially. 
Snjeft,  insect. 

3nfel,  island. 

Snferat,  advertisement. 

Snfofern,  inasmuch  as;  so  far. 
Sllftönbig,  urgent,  earnestly. 
Sliftinft,  instinct. 

Sllftitut,  institution. 

3nftrniren,  to  instruct. 
3llftruniCUt,  instrument. 

3ntereffe,  interest. 

Snterefftren  (fid)),  to  feel  inter- 
Snonlib?,  invalid.  [ested  for. 
Suöentariimi,  inventory. 
Slliueiibig,  inside. 

-Sil^tuifdjen.  meanwhile. 

3rbifd),  earthly,  terrestrial. 
3rg?ublU0,  anywhere. 

Srgeitb  Semanb,  any  person. 
Srlailb,  Ireland  ;  3rlällber,  Irish- 
3rre  madden,  to  puzzle.  [man. 
3rre  fein,  to  be  mistaken. 
3rren()Qu8,  mad-house. 

3rrlid)t,  ignis  fatuus,  will  o’  the 
3 r rtf) tun,  mistake,  error,  [wisp. 
Stalien,  Italy  ^Sfaliener,  Italian. 

3o,  yes. 

3ad)t,  yacht. 

3acfe,  jacket. 

3agb,  hunting,  chase,  sport. 
3agb()imb,  hound. 

3agbtafd)e,  hunting-bag. 

Sagen,  to  hunt,  chase;  to  hurry. 
3äger,  huntsrhan,  sportsman. 
3abr,  year. 

3af;reMag,  anniversary. 
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season. 

3a()rf)unbert  century. 

3ä()rlicf},  yearly,  annually.- 
3ul)rmurft,  fair. 

Sulptuufeub,  millenium.’7 
Summer,  lamentation. 

Summern,  to  lament. 
SummeröoH,  miserable»  pitiful. 
Sanuar,  January. 

3a$min,  jasmine. * 

Siiten,  to  weed. 

•SebeufadS,  at  all  events,  anyhow. 
Seber,  every,  each,  every  person. 
Sebermann,  every  one,  every 
Sebod),  yet,  however.  [body. 
SemalS,  ever. 

Sentanb,  some  person,  some  one. 
Seuer,  that;  jene,  those. 

SenfeitS,  beyond,  on  the  other 
Sefet,  now,  at  present.  [side. 
Sol)Qnni$,  Midsummer-day. 
SofyunniSbeere,  currant. 
Soljanniötmirmdjen,  glow-worm. 
Subel,  jubilation,  shout. 
Subiluum,  jubilee.. 

Sucfen,  to  itch. 

Sube,  jew;  Siibin/jewess. 
Sugenb,  youth. 

Suit,  July. 

Sung,  young,  new,  fresh. 

Sunge,  boy,  lad. 

Siiiigfrau,  maid,  virgin. 
3iiiigfraufcf>aft,  virginity,  maiden- 
Sunggefett,  bachelor.  [hood. 
Säugling,  youth,  youngman.r 
Sunt,  June. 

Surift,  lawyers 
Suft,  just. 

Suroel,  jewel;  Suroelief,  jeweler. 

I&ibef,  cable. 

Stabeljau,  codfish. 

Cabinet,  closet,  bedroom.. 

Safer,  beetle. , 


Kaffee,  coffee;  kaffeefanne,  coffee* 
käfia,  cage.  [pot 

kulp,  bald,  bare, 
kafjn,  boat. 

kutfer,  emperor;  kaiferin,  em- 
kajüte,  cabin.  [press, 

kulb,  calf;  kafbffeifdj,  veal. 
Äuleuber,  almanac,  calendar, 
kalf,  lime ;  kalfofen,  lime-kiln, 
kalt,  cold;  Saite,  cold, 
kaltblütig,  cool, 
kameel,  camel. 

kamerab,  comrade,  fell'ow,  mate, 
kumille,  camomile, 
kamiu,  chimney, 
kaiiltn,  comb;  fumm'en,  to  comb, 
kammer,  chamber,  bed-room, 
kampfen,  to  fight, 
kanindjen,  rabbit,  cony, 
katiue,  can. 

kämme,  cannon,  gun,  ordnance. 

kante,  border,,  edge. 

kan^el,  pulpit. 

kanjlet,  public  office. 

kandier,  chancellor. 

kapaun,  capon. 

kapeUe,  chapel. 

kaper  (©cfjiff),  privateer. 

kapern,  capers. 

kapitel,  chapter. 

kappe,  cap, 

karg,  parsimonious,  stingy. 

karpfen,  carp. 

karre,,  cart,  wheelbarpotr. 

karte,  card,  ticket; 

kurtenfpiel,  pack  of  cards,  game 

kartoffel,  potato.  [of  cards* 

kufe,  cheese. 

kaferne,  barracks. 

kaffe,  cash,  safe. 

kaffirer,  cashier. 

kaftanie,  chestnut. 

kaften,  chest,  case,  box,- 

katec&iSmtfd&.catechi$ta.. 
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Katholif,  roman. catholic. 

Kattun,  calico,  cotton. 

Ku|e.  cat. 

Äüuen,  to  chew. 

Kauf,  purchase,  bargain, 
kaufen,  to  buy,  purchase. 

Käufer,  buyer. 

Kaufmann,  merchant. 

Kaum,  hardly,  scarcely. 
Kautabaf,  chewing-tobacco;  iprinv 
«hen  Kautabaf,  a  quid. 

Kecf,  bold,  daring,  pert. 

Kegel,  cone,  pin ;  Kegel  fdjieben, 
to  play  at  ten-pins. 

Kegelbahn',  bowling-alley. 

Keple,  throat. 

Kepren,  to  sweep ;  to  turn. 

Keifen,  to  scold. 

Keil,  wedge. 

Keimen,  to  sprout. 

Keiner,  no  one,  none,  notTany. 
Keine§roeg$,  by  no  means,  not  at 
Kefcfj,  cup,  goblet,  chalice,  [all. 
Keller, cellar;  Kellner, barkeeper. 
Kelter,  wine-press.  [with. 

Kennen,  to  know,  be  acquainted 
Kenner,  judge,  connoisseur. 
Kenntlich,  cognoscible. 

Kenntnij?,  knowledge. 

Kennzeichen,  mark,  sign. 

Kerfer,  prison,  jail,  dungeon. 
Kerl,  fellow. 

Kern,  stone,  kernel. 

Kene,  candle. 

Keffel,  boiler,  kettle. 

Kette,  chain. 

Ketjer,  .heretic; 

Keudjen,  to  pant,  gasp» 
Keucbfjuften,  whooping-cough. 
Keule,  club;  Sttörferfeule,  pestle. 
Keufch,  chaste,  pure. 

Kiefer,  fir-tree,  pine;  (b.  griffen) 
Kiel,  keel.  [gill. 

Kieme,  gill  (of  fish). 


Kie8,  gravel ;  Kiefelftein.  pebble. 
Kinb,  child ;  Kinber,  children. 
Kinbd)en,  baby. 

Kinbifd),  childish. 

Kinbertnöbchen,  nursery-maid. 
Kinberftube,  nursery. 

Kinbesfinb,  grand-child. 

Kinbljeit,  childhood,  infancy. 
Kinbtaufe,  christening. 

Kinn,  chin. 

.  Kinnlabe,  jaw-bone.. 

”  Kircfie,  church. 

Kircbeugercitt),  sacred  vessels. 
Kircfjenftuhl,  pew. 

Kird)f)of,  church-yard,  cemetery. 
Kirdjfpief,  parish. 

Kirddhurm,  church-steeple. 

Kirfrfje.cherry. 

Kirfchbaitra,  cherry-tree. 

Kiffen,  pillow,  cushion. 

Kifte,  case,  box,  chest. 

-Sift,  putty. 

Kiheln,  to  tickle. 

Klafter,  fatkom,  cord. 

Klagen,  to  complain,  lament;  (oor 
©ericht)  to  go  to  law,  to  sue  at 
law,  to  bring  an  action. 

Kläger,  complainant,  plaintiff. 
Kläglich,  mournful,  lamentable. 
Klammer,  clamp,  bracket,  clothes- 
Klang,  sound,  ring,  chink,  [pin. 
Klapper,  rattle. 

Klapperfchlange,.  rattle-snake. 
Klar,  clear,  plain,  evident. 
Klaffe,  class. 

Kfatjcf),  gossip. 

Klatfdjmanl,  chatterbox. 

Klaue,  claw,  talon. 

Klaufel,  clause. 

K lacier,  pianoforte. 

Kleben,  to  glue,  pagte,  stick. 

1  Klee,  clover. 

Kleib,.  garment,  dress. 

Kleibcn.  to  dress,  clothe. 
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Kleiber.  clothes,  dress. 

Kletbiuig,  dress. 

Kleie,  bran, 

Klein,  little,  small. 

Kleinigfeit.  trifle, 
kleinlaut,  low-spirited. 

Kleinlid),  mean,  narrow-minded. 
Kleimnntl),  despondency. 

Kleinob,  jewel,  treasure. 

Äleifter,  paste. 

Klemmen,  to  pinch. 

Klempner,  tinsmith. 

Alette,  bur,. burdock, 
klettern,  to  climb,  clamber. 
Klima,  climate. 

Klinge,  blade. 

Klingeln,  to  ring' the  bell. 
Klingen,  to  sound. 

Klmfe,  latch. 

Klippe,  cliff,  rock. 

Klopfen,  to  knock;  an  bis  Satire 
flopfen,  to  knock  at  the  door.  • 
Klope,  dumplings. 

Kloftet;  cloister,  convent,  monas- 
Klofj.  log,  block.  [tery. 

Kluft,  gap,  abyss. 

King,  prudent,  clever;  Klugheit,. 
Knabe,  boy,  lad.  [prudence, 
knallen,  to  crack,  clap. 

Knapp,  close,  tight;  scarce. 
Knäuel,  ball;  crowd. 

Knedjt,  servant,  help,  menial. 
Kneten,  to  knead. 

Knie,  knee ;  fnieeil,  to  kneel. 
Kuirfdjen  (mit,  ben  Bahnen),  to 
Knittel,  cudgel,  club.  .  [gnash. 
Knobfaud;,  garlic. 

Knödjel,  knuckle,  ankle. 

Knodjen,  bone. 

Knobel,  dumpling, 

Knopf.  button ;  fnöpfeu,  to  button. 
Knopflod;,  button-hole, 

Knogpe,  bud. 

Knoten.  knot. 


Knüpfen,  to  tie. 

Knüppel.  cudgel,  club. 

Knurren,  to  snarl,  growl. 

Kobalt,  cobalt. 

Kod;,  Köd;in,  cook. 

Kodjeu,  to  cook,  boil. 

Kocbbnd;,  cookery-book. 
Kodjlöffel,  ladle. 

Coffer,  trunk. 

Koftl,  cabbage. 

Kol;le.  coal. 

Kol;leu|üure,  carbonic  acid, 

Kolif,  colic, 
hornet,  comet. 

Komifdj,  comic,  comical, 
kommen;  to  come,  arrive. 
Komobte,  comedy. 

König-,  king;  Königin,  queen 
Königreich,  kingdom. 

Können,  can,  to  be  able, 

Kopf,  head. 

Kopffiffeu,  pillow. 

Kopfpuk,  head-dress,  head-gear. 
Kopfiuel),  headache. 

Korb,  basket. 

Korf,  cork;  Korfyiefter,  cork-screw. 
Korn,  corn,  grain. 

Kornblume,  corn-flower. 
Koruljanbel,  grain-trade. 

Körper,  body ;  Körper  fd&aft,  cor- 
Koft,  diet,  board.  [poration. 
Koftbar,  precious. 

Koften,  charges,  costs,  expenses. 
Koften,  to  cost;  (eine  ©peife)  to 
KofiftauS,  eating-house,  [taste. 
Köftlid;,  splendid,  delicious. 
Koftfpielig,  costly,  expensive. 
Kotf;,  mud,  dirt. 

Krad;,  crash ;  crisis. 

Kraft,,  strength,  force,  power. 
Kräftig,  strong. 

Kragen,  collar. 

Kräfte,  crow ;  dräljen,  to. crow". 
Kraftn,  crane ;  cock. 


280  — 


ÄraÖe,  claw,  talon. 

Strainer.  shopkeeper-,  grocer, 
Ärompf  Bpa?m>  $nunp. 

Äramch  crane. 

Äronf  sick;  front  mert««.  to  fall 
Srdufeu  tomortify.  [sick. 
&raufen()an$,  hospital  infirmary. 
ÄrQnfemüQrtcr  nurse. 

^ronfljcit  sickness,  disease. 
Sfditfiwf>  sickly. 

Äränfung.  grievance. 

Srauj.  wreath,  garland.- 
Ärdtjc.  itch. 

Äraren,  to  scratch,  scrape. 
'Ärduter.  herbs. 

Äreb$,  crab;  cancer, 

Sretbe,  chalk. 

Sreifc  circle,  circuit. 

Ären},  cross;  freujeir.  to  cruise, 
^reujer  (8d)tff).  cruiser. 

Ärtediett  to  creep,  crawl ;  sneak. 
Ähegeu.  to  get-,  obtain.- 
Ärieg  war,  Krieger.  warrior. 
&neg$Uft,  stratagem. 

Äneg&Khiff,  man  or  ship  of  war. 
Grippe  crib,  manger. 

Äntif.  criticism ;  ftntifer.  critic. 
Ärttifd)  critical. 

Ärofobtl  crocodile,  alligator. 
Äroue  crown. 

Äronleudjter  chandelier. 
•Äroilpruij  prince  royal,  crown- 
Äröpf.  goitre,  crop.  [prince. 
Äröte  toad. 

Ärucfe.  -crutch. 

Ärug  pitcher.. 

Ärimte  crumb. 

Ärmnm  crooked. 

Srummbetmg.  bandy-legged, 
ftriunmitng.  bend,  curve. 

Krüppel,  cripple. 

Ärufte.  crust. 

ÄrpftaQ.  crystal: 

Äubel,  pail,  tub. 


Äüdjc,  kitchen;  Äiidjenförant, 
Stufen,  cake,  tart.  [ladder. 
Äüjlcilt.  chicken, 

Äucfncf.  cuckoo. 

Äiifer,  cooper. 

Äugel,  bullet,  ball,  globe. 

Stub,  cow;  ÄnbftnÜ,  cow-shed. 
&ul)l  cool;  $iifylfaji  cooling-vat. 
Äiiljleuö,  cooling. 

Äül|ll.  bold,  daring. 

ÄiibuljeU  boldness. 

Summer  grief,  sorrow,  trouble, 
jftiutinem  (fid;  mu)  to  care  for. 
StllUbe  -customer;  information. 
Äuuftuj.  in  future,  for  the  future. 
Ännft  arti  Äiiuftler  artist. 
$unftausbrucf,  technical  term. 
Shmftgriff  knack,  trick. 
ÄunftfUicf,  trick. 

&imjtUd)  .artificial,  artful. 

Tupfer,  copper. 

&upfer|d)inieb  coppersmith. 
$up[er|ted)er,  engraver  on  copper. 
Äupferftid)  copperplate  -  engrav- 
Äuppel.  dome.  [ing. 

ÄUpp.eln.  to  couple,  join,  procure. 
Äurbel.  crank. 

Äiirbtjj;  pumpkin, 
fturiren,  to  cure,  heal. 

5tiir[d;iier,  furrier, 
jfurj,  short;  concise;  furj  unb 
,  gut,  in_short.  [breath. 

$urjatl)nng.  asthmatic,  short  of 
Äürje.  brevity,  shortness,  conci- 
Äiir^lid),  lately.  [sion. 

Änrjjicbtig,  short-sighted. 
Äur$iueil.  pastime. 

Kup.  kiss;  fiiffeu.  to  kiss. 

£iifte.  coast;  ^iii'ten()anbcL  coast- 
Äiifter.  sexton.  [ing  trade. 

Äutfdje,  coach;  5?utfd)er  coachman’ 
Äutte.  cowh;  bie  $ufte  anfegen 
(Wöud)  werben),  to  take  orders, 
to  turn  monk. 
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Sab,'  rennet,  rundet. 

Sadjelu  to  smile.. 

Sadjeu  to  laugh, 

Sädjerhd;  ridiculous; 

Sud)8,  salmon.  [varnish, 

find  lac,  varnish ;  föcftren,  to 
Südirer  japanner,  yarnisher. 
Sabe  box,  ehest, 
fiaöeftocf  ramrod. 

Sabeu  to  load,  charge,  freight. 
Jkbeii  (be.r)  store,  shop;  geufter* 
laben  shutters. 

Sabenbanf  counter. 

Labung  cargo ;  load. 

Söffe  fop,  doodle. 

Cage  situation,  position, 

Sager  couch,  bed ;  encampment. 
Salpn  lame ;  Sdljmuug,  palsy, 
Saib  loaf.  [paralysis. 

Said;,  spawn. 

Sale  layman. 

Sbfe.  brine. 

Safen  sheet. 

Safrilje,  licorice. 

Samin  lamb. 

Sainpe,  lamp;  Sömbenru^  lamp- 
Sanb.  land  ;  country,  [black. 
Sanbbau  agriculture, 

'Saubeit,  to  land. 

Saubenge,  isthmus., 

Sanbaut,  farm,  country-seat. 
Sanbrorte  map. 

Sanbleben  country-life. 
Sanbgmann  countryman. 
Saubhurtl)  farmer. 

Sang,  long,  tall ;  Sänge,  length. 
Sangen  to  suffice. 

Sangmiitf;ig  long-suffering,  for- 
Sangfarn  slow.  [bearing 

Sängft.  long  ago. 

Sangmeilig  tedious.' 

Sandelte  lancet. 

Sdrdje  larch-tree. 

Sdrm,  noise,  alarm. 


Sarbe,  mask. 

Soffen,  to  let;  to  order;  to  leave 
Soft,  load,  burden. 

Softer,  vice. 

Sdfterer,  blasphemer. 

Saftig,  troublesome. 

Satem^  Latin. 

Saterne.  lantern,  lamp. 

Satte,  lath, 
ßattief^.  lettuce. 

Sail  lukewarm,  tepid. 

Sanb.  leaves,  foliage. 

Son  be.  arbor,  bower. 

Sand)  leek. 

Saueru  to  lurk,  to  lie  in  wait. 
Sanf.  course ;  laufen,  to  run. 
Saufbabn.  career. 

Snufgraben.  trench.' 

Säuge  lye. 

Saune  humor,  whim,  temper. 
Saub.  louse ;  Saufe,  lice. 
Sairfdjen  to  listen. 

Sant  sound  ;  loud,  aloud. 

Saute,  lude. 

Sauten  to  ring  the  b.elL 
Sa liter,  pure. 

Satuiue  avalanche. 

Sa^aretl;  lazaretto,  hospital. 
Sebeu  life ;  leben,  to  live. 

Sebenb  lebenbig.  living,  alive. 
Seb^tynnittel  victuals,  provisions. 
Seber  liver ;  N  Sebemmrft  liver- 
pudding. 

Sebljaft,  active,  lively,  quick. 
Sebfjaftigfeit  vivacity,  livelinees 
Sebfmben.  gingerbread. 

Sect  leak ;_  leefen  to  leak ;  to  lick. 
Sederbiffen.  dainty. 

Seber.  leather. 

Sebtg  single. 

Seer  empty. 

Segat  legacy. 

Segen,  to  lay,  put,  deposit. 

Seym,  clay,  loam. 
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ßef)ne  back,  support. 

Sejjnen,  fo  lean. 

Se()iijtufyl,  arm-chair,  easy  chair. 
Seljre,  apprenticeship;  doctrine. 
Secret!.  to  teach ;  Seljrer,  teacher. 
Settling  apprentice. 

Seib  body;  Unterleib,  belly. 
SeibeSftrafe,  corporal  punishment. 
Setbgerid)t,  favorite  dish. 
Leibrente,  annuity. 

Seibfdjmerjen,  colic,  belly-acne. 
Seibiuacfye,  body-guard. 

Seidjborn,  corn. 

Seicbenbegangnifi,  funeral,  burial. 
Jßetctjenftein,  tomb-stone. 
Seicbentud),  shroud. 

Seicbeiuuageit,  hearse. 

Setdjimm.  dead  body,  corpse,. 
Setdff  (an  ©ernidjt),  light. 

Seidff  (ju  ttjun),  easy. 

■Seid)tjtnn.  levity,  frivolity. 
(Öeid)t|tnnig,  frivolous,  careless. 
Reiben,  suffering,  affliction,  pain. 
Seiben,  to  suffer,  bear,  endure. 
Seiben  fcbaft,  passion, 
Setbenbgefäbrte«,  fellow-sufferer. 
Seiber  unhappily;  alas ! 
Sei()bibliot()ef  circulating  library. 
Sei()en,  to  lend  ;  to  borrow. 
Seibbmi^-  pawnbroker’s  shop. 
Seim,  glue ;  leimen,  to  glue.' 

Seifi  flax. 

Seinen.  Seinttmub,  linen-. 
Seinfudjen,  linseed-cake. 

Semöl,  linseed-oil. 

Seife.-  low,.  softly. 

Seiften,;  (shoemaker’s)  last. 
Seiften,  to  do,  perform. 

Seiten,  to  lead,  guide,  direct. 
Seiter,  ladder ;  leader,  guide. 
Settling,  direction. 

Seftion.  lesson. 

Seftnre,  reading. 

Senbe  loin,  haunch,  thigh. 


Senbenfcbmer3  lumbago. 
Senffatn.  manageable,  tractable. 
Serdje.  lark. 

Sernen,  to  learn. 

Sefen,  to  read  ;  Sefer,  reader. 
Seferlirf),  legible. 

Seucbten,  to  light,  shine. 
Sendetet,  candlestick. 
Sendjttburm,  lighthouse. 
Seugnen,  to  deny,  disown. 

Sente,  people,  persons,  folks. 
Sentfelig,  affable,  courteous. 
Seofoje,  gilliflower. 

Sejifon,  lexicon,  dictionary. 
Sicenj,  license. 

Sid)t,  light,  candle. 

Sid)ttneffe,  Candle-mas. 

Siriffpiitje,  snuffers. 

Siebten,  sVeetheart,  love. , 

Siebe,  love;  lieben,  to  love,  like. 
Siebenbrcniring,  amiable,  lovely. 
Sieber,  mein  Sieber,  my  dear. 
Sieber,  rather,  better. 

Sieber  haben,  to  like  better. 
Siebebhrief,  love-letter. 
Siebbnbe.rei,  hobby,  fondness. 
Sicbling,  darling,  favorite. 
Siebfdjnft,  amour,  love-affair. 
Sieb,  song. 

Sieberfid),  loose,  debauched,  lewd. 
Sieferanf,  purveyor,  furnisher. 
Siefern,  to  furnish,  deliver. 
Siefernng*.  delivery,  supply. 
Siegen,  to  lie.,  to  be  situated". 

SiTa.  lilac. 

Sitte,,  lily. 

Simönube,  lemonade. 

.Sinbe,  linden,  lime-tree. 

Sinbern.  to  soften,  mitigate. 
Sinbernngöniittet;  palliative. 

Sinie,  line ;  Sineal,  ruler. 

Sinfs,  to  the  left. 

Siiififct),  awkward. 

Sinfen,«.  lentils. 
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Cippe,  lip. 

Ciqueur,  liquor. 

Ctepeln,  to  lisp,  whisper.- 
Cift,  .trick,  cunning. 

Cifte,  list,  roll/ 

Ciftig,.- cunning,  shrewd,  sly. 
ßitl)ograpf)te,  lithography. 

Cob.  praise,  commendation. 
Coben,  to  praise,  commend. 
Cöblicb,  laudable,  praiseworthy. 
Cobrebe,  eulogy. 

Corf),  hole. 

Code,  lock,  curl. 

Coden,  to  allure,  attract. 

Coder,  loose. 

Cortfpetfe,  bait. 

‘Corfoogel,  decoy-bird, 
fiobern,  to  blaze. 

Söffet,  spoon. 

Cope,-  lodge  ;  box. 

Con  inüb  le,  tanning  mill. 

Cobtt,  wages,  pay,  salary. 
Cobnen-,  .to  pay,  reward, 
fiofomotioe,  locomotive. 

C008,  lot;  Cotterielooö,  ticket. 
Coofen,  to  draw  lots. 

Corbeer,  laurel,  bay.  [rid  of. 
CoS,  loose;  los  ruerben,  to  get 
Sofdjen  (ben  .©urft),  to  quench  ; 
(baS  ^euer)  to  put  out,  extin¬ 
guish. 

Co febpapter,  blotting-paper. 
Cöfegelb,  ransom. 

Cö fen,  to  dissolve. 

CoSpeben,  to  go  off;  to  begin. 
CoSlaffen,  to  release. 

Cofung,  watch- word. 

Cöfung,  solution. 

Cotb,  half  an  ounce;  plummet; 
Cötben,.  to  colder.  [solder. 

Cotbfolben,  soldering-iron. 
Cotbrecbt,  perpendicular. 

Cotfe,  pilot. 

Cotterie,  lottery. 


Come,  lion;  Cr.uun,  lioness. 
Jßöroen^Qbn,  dandelion. 

Cu(b8,  lynx.  [shift. 

Bürte,  gap-  Ciirfenbiifier',  make-' 
Cuft  air;  lüften,  to  air;  luftig,  airy. 
Cuftbahon,  balloon. 

Cuftblafe,  air-bubble. 

Cüftdjen,  breeze. 

Cuftfreiö,  atmosphere. 

Cuftröbre,  windpipe. 

Cuftfdpffer,  aeronaut. . 

Cüge,  lie ;  lügen,  to  lie,  to  tell  a 
Cügner,  liar.  [lie. 

Cute,  hatch. 

Cürnmel,  lubber,  rude  fellow.  • 
Cutnpen.  rags;  Ci-unperet,  trifle. 
Cunge,  lungs. 

Cungenentyünbung,  pneumonia. 
Cungenfnxbt,  consumption. 

Cunte,  match ;  Cunte  rterben,  to! 
Cuft,  joy,  delight,  [smell  a  rat. 
Cuftig,  -merry,  cheerful* 

Ciiftern,  longing  for,  greedy  after. 
CujuS,  luxury. 

ÜftncTjen,  to  make,  to  do. 

2>tadE)t,  power;  authority. 

9)t(irl)tig,  powerful. 

Qftabcun,  madam,  mistress,  lady. 
fOtabrfjen,  girl,  lass,  maid. 

2ttabe,  maggot. 

SDfrigajin,  magazine,  storehouse. 
Sftagb,  maid-servant. 

Sltagen,  stomach. 

Sttagenbrennen,  heartburn. 

SOlöger,  meagre,  lean,  thin, 
stogie,  magic. 

Sftapnet,  magnet,  load-stone. 
Sttflbflgonibolj,  mahogany  (wood). 
Stöben,-  to  mow. 
fJttobl,  SDtabfjeif,  meal,  repast. 
9ttal)Ien,  to  grind. 

9)?abne(  mane. 

50?abnen,  to  dun. 
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SKnfjrdjcn,  tale,  story. 

SRat  May.  [the  valley. 

2)?rtibliime,  May-flower,  lily  of 
SJJnifufer  May-bug,  cockchafer. 
SDiilte  maize,  Indian  corn. 
5J?tU|d)0ll,  to  mash. 

ÜJZnjornu  marjoram. 

9J?njorenn  of  age. 

SRiiher.  broker,  agent. 
SWafulatiir,  waste  paper. 
jSWal;  time;  511m  crften  Sftal,  for 
the  first  time. 

9)?nleit.  to  paint;  Staler,  painter. 
50?o(erei.  painting. 

Sftolj,  malt;  Wctl^boben,  malt-loft. 
SSttnljbarre,  malt-kiln. 

~2)?iiu  one,  a  man. 

S0?ni1f()er.  many  a. 

9D?and)erIet.  various. 

SWaugelljnft  defective,  deficient. 

8) ?mm  man;  banner,  men. 
ÜHnmiboc,  of  age,  manly. 
Sffauului),  male;  manly. 

crew  (of  a  ship). 

9) ?a»frf;etteH.  cuff’s,  ruffles. 

Mantel,  cloak. 

Sffappe.  portfolio, 
barber,  marten. 

Marine,  navy ;  9)?oritiefolbaien, 
9ftariniren,  to  pickle,  [marines. 
9J?arf,  marrow. 

9)?orfetenber,  sutler. 
iQftarFiren,  to  mark. 

SP?arff.  market,  market-place. 
93?armor,  marble. 

9)?urffbiren.  to  march. 

9)?rtrteru.  to  torment,  torture. 

March. 

50?ii|riie,  mesh. 

9ftafri)ine.  machine,  engine. 
SWnfern.  measles. 

S0?nefe.  mask;  SJhiefenbrtll,  masked 
9D?uft,  measure.  [ball. 

Stoffe,  mass 


9J?üpig.  moderate,  frugal.. 
Sftiifiigung  moderation. 

9J?ujfio,  massive,  massy,  solid. 
SWapregel,  measure, 
äftüft,  mast ;  fxuiptmaft,  main 
Sftäften,  to  fatten.  [mast, 

SKaterie,  matter. 

UJlciffyeinatif,  mathematics. 
SD^atra^e,  mattress. 

SDfatrofe,  sailor. 

SKntt,  faint,  tired,  exhausted. 
Sftniier.  wall. 

Sftniilbeerbnum,  mulberry-tree. 
QWnulefel,  mule. 

50?iiuIForb,  muzzle. 

5DinuIfperre,  lockjaw. 

9)?nu[tpurf,  mole. 

Sttnurer,  bricklayer,  mason. 
SD?mi§,  mouse;  Sftiitife,  mice. 
Sttmifeil,  to  steal,  pilfer 
SWaufetobt,  as  dead  as  a  door-nail. 
9D?erf)fluiFer,  mechanic,  machinist. 
Qflcbaillc,  medal. 

Sflebijin,  medicine. 

SJleer,  sea,  ocean ;  5D?eerbufen,  bay, 
SWeerrettig,  horseradish,  [gulf. 
9D?eerf(f)u>etn,  Guinea-pig. 

90M)l,  flour;  SO?ef)[t(jQii,  mildew. 
SJWjr,  more;  SD^efjrf^evf.  majority. 
SDMjr^af)!.  plurality;  plural. 
50?eiben.  to  avoid,  shun, 
feieret,  dairy  farm. 

Sfteile,  mile. 

SOTeilei^eiger,  mile-post. 

Sfteiler,  charcoal-kiln. 

S0?ein,  my,  mine. 

Sfteineib,  perjury, 
deinen.  to  mean,  think. 

Sfteimutg  opinion,  meaning. 
SDleife.  titmouse. 

9)?eif?el,  chisel. 

Weift  most. 

WeiftenS.  mostly,  for  the  most 
Weifter,  master.  [part. 
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SflZeifterf)cift,  masterly,  perfect. 
SOZelrntrijoIte.  melancholy. 

Sftelben,  to  announce,  report, 
helfen,  to  milk. 

'SRelofyie,  melody,  tune. 

*DZeloue„  melon, 
klemme,  coward. 

Uflenge,  multitude,  plenty. 
SKemjen,  to  mingle,  mix;  ficfj  — - 
to  meddle. 

SWenfri),  man,  human  being. 
9Jfenfd)en,  men,  people,  folks. 
'Henfrijeiifciitb,  misanthrope. 
Weufrijeiifrcmiblirijfeit,  philan¬ 
thropy,  humanity. 

$DZen[rf)lirf),  humane  ;  human. 
Sftcrgel,  marl. 

Werfen,  to  perceive. 

9)Zerfnm(,  mark,  sign. 
Sfterfiuiirbig,  remarkable. 
SWerfauTrbigfeit,  cu  iosity. 

SOZeffe,  fair;  mass;  SDZeffe  (efen,  to 
Neffen,  to  measure,  [say  mass, 
defter,  knife. 

SOZeffing,  brass, 
detail,  metal. 

5DZetI)obe,  method. 

9)Z£i}e  (SJZap),  peck. 

•JfteijLelei,  massacre,  slaughter. 
Wenger,  butcher. 

$?eud)elmörber,  assassin. 
Meuterei  plot,  mutiny,  sedition, 
*9Ziaun?.  to  mew.  [riot. 

SDZicl),  me.' 

tOZid)hdib>  Michaelmas. 

SDZiene,  air,  look  ;  mine. 

SQZietbe,  rent;  mietljen,  to  rent, 
*DZiet()er,  tenant.  [hire,  take.^ 
9DZ.iIrf),  milk. 

*BZilb',  mild,  gentle,  soft. 

Militär,  military,  army. 

Sftiliji,  militia. 

SMIion,  million. 

WI3,  OTjfiidjt,  spleen. 


99Zinbcrjüljrig,  minor. 

Sttinber^aljt,  minority. 
®Zinbeften$,  at  least. 

SDZiliernf,  mineral. 

Minute,  minute. 

SJZir,  to  me,  me. 

■SDZifdfen,  to  mix. 

Sflifibidigen,  to  disapprove. 
$T}pbraucf)en,  to  abuse. 
OJZipbeiiten,  to  misinterpret. 
9)li[fd()at,  crime,  misdeed. 
9JZiffctI)nter,.  criminal,  malefactor, 
jöiipfodcn,  to  displease. 

’SJfipgl  liefen,  to  fail. 

Mißgriff,  mistake,  blunder. 
SWipbaiibelii,  to  ill  use,  abuse,  ill 
treat. 

*DZipl)e(Iigfeit,  disagreement. 
SOZi[)iouiir,  missionary. 

*P?ipf(niig,  dissonance,  discord. 
9DZipfrebit,  discredit. 

9)Ziplingen,  to  fail,  not  to  succeed. 
SJZipmiitbig,  discontented. 
9)Zipratben,  to  fail,  turn  out  ill. 
SDZiptrauen,  suspicion,  distrust. 
Sttiptraiiifeb,  suspiciou 
9)Zipoerbciltnifi,  disproportion. 
SDZift,  dunjg;  SDZptbcet,  hot-bed. 
sJWift()aufcit,  dung-hill: 

9)Zit,  with;  miteinm.Oer,  together. 
SDZ'itbiirger,  fellow-citizen. 

SOZitgift,  dowry,  portion. 

9Kit(eib,  .pity,  sympathy. 
9}fitleib?be,}cigii.ng,  condolence. 
9)?it]'d)ii(bige,  accomplice. 

Siting,  noon. 

9DZittngbcffen,  dinner. 

SJZitte,,  middle. 

9DZittcl,  way,  means. 

SJZittelmcipig,  indifferent. 
SJZitfelpunft,  centre. 

SJZitfelft,  by  means  of. 
bitten,  in  the  midst,  amidst. 
SDZitteruacfjt,  midnight. 
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9ft  ittf)  eilen,  to  communicate. 
SJlitttuod},  Wednesday. 
Sfttfroirfen,  to  co-operate. 

SO'iöbet.  furniture. 

TObltH  furnished. 

9ftobe,  fashion. 

'Sftobelpinbler,  milliner. 

9ftobeflU  pattern,  model, 
hobeln,  to  mould,  form, 
sjftoberv  mould.  [able, 

Bobern,  mobifcf),  modern,  fashion- 
9ftogeit,  may,  to  be  able,  to  like. 
*Jftöultd>,  possible. 

Sftoljn,  poppy. 

'Jftoljr  negro. 

Sftbljre,  carrot. 

Sftotferf,  whey. 

9ftonarcf),  monarch. 

'Jftouot,  month;  monatlich, month- 
»JDtÖurfj,  monk,  [ly,  by  the  month. 
'Jftoitb,  moon. 

9ftonbfinfternib,  eclipse  of  the 
SOtoitbfc^ein,-  moonlight,  [moon. 
SSiantag.  Monday. 

?0hmr.  moor,  fen,  bog. 

5Jftoo§,  moss. 

9ftop8,  pug-dog. 

9tt/iral,  moral. 

9ft  or  a  ft,''  m  ar  sh ,  bog. 

Sftoraftig,  marshy 

9ftorb,  murder;  morben, to  murder. 

'Diörber,  murderer. 

Morgen  (ber),  morning, 
borgen,  to-morrow. 

9ftor]cl),  rotten,  decayed. 

Dörfer,  mortar. 

'Jftörtel,  mortar. 

'Dlofdjee,  mosque. 

9ftofff)U§,  musk. 

'Jftotte,  moth. 

9ftöme,  sea-gull. 

9ft liefe,  gnat,  fly. 

’‘Dili be,  tired,  weary,  fatigued 
Sftülje,  trouble,  pains. 


3ftuf)le,  mill;  buffer,  miller. 
SJfiifjlenteidj,  mill-pond. 
*9ftiilj(rt>el;r,  mill-dam. 

50^ ii^fam,  painful,  troublesome. 
9ftumie,  mummy. 

9ftunb,  mouth. 

9ftunbart,  dialect. 

^iinbel,  pupil,  ward. 

Sftiinbig,  of  age. 

Sftiinblid),  by  word,  verbal, 
^ftunbjtiicf,  mouth-piece. 
Sftiinbung,  muzzle. 

Sftuuter,  awake;  quick,  gay. 
Sftiinje,  coin ;  fleineb  ©elb,  change. 
9ftiirbe,  tender. 

Sftnrren,  murmeln,  to  murmur, 
grumble,  mutter. 

Sftiirrtfrf),  morose;,  peevish. 
5Diu[d)el,  shell. 

Sftufif,  music;  9ftnft?er,  musician. 
9ftubfatnn&,  nutmeg. 

9ftubfel,  muscle. 

9ft-npe,  leisure. 

Sftiiffen,  must,  to  be  obliged, 
filing,  idle, 
siftiijuggang,  idleness, 
dufter,  pattern,  sample. 
9ftiiftern,  to  examine. 

Sftufterung,  review,  parade. 
9ftntl),  spirit,  courage,  pluck. 
9ftntI)Io§,  discouraged. 
Sftutlpnnben,  to  suppose,  guess. 
SSftutfjmablicf),  probable,  supposed. 
9ftutl)mafmng,  conjecture,  suppo- 
Sftntljmillig,  wanton.  Isition. 
Gutter,  mother. 

9ftittterlicf),  maternal,  motherly. 
Sftuttermaal,  mole,  spot,  mark. 
Sftiitje,  cap. 

Sfttjrtlje,  myrtle. 

9labe,  nave,  hub. 

9tabel,  navel. 

21acf),  after,  behind. 
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ftctcfjaljmen,  to  imitate. 

9tad)bar,  neighbor. 

9lad)barfd)aft,  neighborhood. 
9taci)bem,  after,  hereafter. 
9larf)benfen,  to  reflect. 

9lad)en,  boat,  skiff. 

9iad)folger,  successor. 

91ad)for[d)en,  to  search,  inquire. 
91acbgeben,  to  yield. 

9tad}l)er,  afterwards. 

91ad)fommen,  to  follow. 
91ad)fommen[d)aft,  descendants. 
91ad)lab,  remission  ;  ^deduction  ; 
ÜtadjläffiQ,  careless,  [inheritage. 
9iad)taifigfdt,  negligence,  care¬ 
lessness. 

9lad)mgd)en,  to  imitate,  counter- 
9iad)tnittag,  afternoon.-  .  [feit. 
9tad)mittog8,  in  the  afternoon. 
9iad)[d)rift,  postscript. 

9tad)fef}eu,  to  pursue. 

9lad)jta]t,  indulgence;  nad)fid)tig, 
91äd)[t,  next,  nearest,  [indulgent. 
9iacbf,  night;  . 

9tacfjt&eil,  detriment,  prejudice. 
91ad)tbcilig,  detrimental,  prejudi- 
91arf)tigan(  nightingale.  [cial. 
9tad)ttopf,  chamber-pot. 
91ad)troäd)ter,  watchman. 
91acbroelt,  posterity. 

9lacfen,  nape,  neck. 

SRacft.  naked;  9tocft§eit,  naked- 
9lobel,  needle,  pin.  [ness. 

9tabelbiicbfe,  needle-case. 

9tagel,  nail;  9iageIboljrer,  gimlets 
9lagen,  to  gnaw,  nibble. 

9ial)e,  pear;  9tabe,‘ vicinity. 
9läi)en,  to  sew  (bob),  stitch, 
fftäberin,  9läfjtcrin,  seamstress. 
Näbern  (fid)),  to  approach. 
91abmafd)inc,  sewing-machine. 

91  obren,  to  feed,  nourish. 
91obr(jaft,  nutritious. 

^abtung,  food,  nourishment. 


9löfjt,  seam. 

91aib>.  natural,  ingenious. 

91  amt  name.  ‘ 

91amlicb,  viz.(abgef.  eon  videlicet), 
namely,  that’s  to  say, 

Sftamlitfje  (ber),  the  same. 

91apf,  bowl,  basin. 

91arbe,  scar,  mark. 

91arr,  fool,  madmad. 

9tarrf)eih  folly;  tmtrtfdfj,  foolish, 
91afdjen,  to  nibble.  [mad. 

9Ta|e,  nose;  91afenlöd),  nostril. 
91afenbeiit,  bridge  of  the  nose. 
Ülajeuftüber,  fillip. 

Slafewete,  pert,  saucy. 

91flM)oni,  rhinoceros. 

9tob,  wet. 

‘Station,  nation. 

91a(ur,  nature  ;  nnturtlc^,  natuVal. 
«Rebel,  fog,  mist,  haze, 

9iebelig,  foggy,  misty. 

91ebeti,  beside,  by,  near,  close  by. 
91ebcubitbler,  rival. 

91ebeitmen[cb,  fellow-man. 
91ebenfad)e,  matter  of  no  conse-1 
9?ebft;  with,  besides.  [quence. 
9?ecfen,  to  tease,  banter. 

9ieffe,  nephew. 

91eger,  negro,  colored  man. 
9tel)nien,  to  take. 

9teib.  envy,  jealousy. 

9l£ibt[cb,  envious,  jealous. 

91eigc,*  dregs,  sediment.  • 

9teigcu,  to  incline,  bend,  bow. 
Neigung,'  inclination'. 

97’ein,  no,  nay. 

gtelfe,  pink;  ©cwuranelfc/ clove, 
'gtcnncu,  to  call,  to  tell  the  name 
91ert>,  nerve,  sinew. " 

.9teffel,  nettle. 

9teft,.  nest. 

9lett,  neat,  nice;  9lettig?eit,  neat- 
91  et’to',  net,  clear.  £ness. 

M,  net. 
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Stegen,  to  wet,  moisten. 

Steu,  new ;  Don  Steuern,  anew, 
Steubflcfeii,  new-baked,  [afresh. 
Steuerung,  innovation. 
Steugeboren,  new-born."* 

Steugier.  curiosity. 

Steupierig,  curious,  inquisitive. 
Steupeit,  novelty. 

Steuigfeih  news. 

Steujaljr,  new-year. 

Steulidj,  lately,  recently. 
Steumonb,  new-moon. 

StSun,  nine;  neunzehn,  nineteen; 

nemuig,  ninety. 

Steutral,  neutral. 

Stidjl.  not ;  nicf)t§,  nothing. 

Sticpte.  niece. 

Stiffen,'  to  nod. 

Stieber,  down. 

Stieberbriicfen,  to  oppress. 
StieberfnQen,  to  fall  down. 
Stieberpefcplngen,  dejected. 
StieberpQuen,  to  cut  down. 
Stieberfommeu,  to  be  delivered  (of 
Stieberfunft,  delivery.  |  a  child). 
Stieberlage,  ware-house ;  defeat. 
Stieberlaffnng,  colony,  settlement. 
Stieberlegen,  to  deposit,  lay  down. 
Stieberreifjen,  to  tear  down. 
Stieberfejjen  (fid)),  to  sit  down. 
Stieberirdd)tig,  base,  mean,  low. 
Stiebertrficptigfeit,  baseness. 
Stieblicf),  neat,  nice. 

Stiebrig,  low. 

St  ie  mo  IS,  never, 

Stiemanb,  nobody. 

Stiere,  kidney. 

Stiefen,  to  sneeze. 

Stie3K>urj,  hellebore. 

Stiet,  rivet. 

Stiete,  blank. 

Sttlpferb.  hippopotamnj; 

Stimmer,  never. 

St}rgeub§,  nowhere. 


Stod),  yet;  nod)  immer,  still;  nodj 
nidjt,  not  yet ;  rpeber . . .  nedj, 
„  neither  . . .  nor. 

Stonne,  nun. 

Storb,  north ;  tiorblidj,  northern. 
Stößel,  pint. 

Stotar,  notary. 

Stole,  note.  * 

Stoll),  distress necessity. 
Stolljbarfl,  needs. 

Stöllpg,  necessary. 

Stolljigen,  to  compel. 
Stolproeubigfeil,  necessity. 
Stooember,  November.  ‘ 

Stiicblern,  sober;  fasting. 

Stull,  nought,  cipher,  zero. 

Stud  unb  nidjlig,  null  and  void. 
Stmneriren,  to  number;  Stummer, 
Stun,  now,  at  present,  [number! 
Slur,  only,  but. 

Stub,  nut. 

St u fifrf) nie,  nutshell.  [fion. 
Stu^aumenbung,  moral;  applica* 
Stufen,  advantage,  utility. 

Stiitjnt,  to  be  of  advantage,  use* 
Stubbofy,  timber.  '  [ful, 

Stii|lid),  useful;  mtl)(o8,  useless,, 
Stuijniepung,  usufruct,  [fruitless, 

©b,  if,  Whether. 

©bbncf),  shelter. 

Oben,  above,  up  stairs, 

Oberfläche,  surface. 

©berfelluer,  head  waiter* 
Oberlippe,  upper-lip. 

Oberft,  colonel. 

©Mole,  wafer. 

©brigfeil,  magistrate,  authority, 
©bfdjon,  obgleich,  though,  al- 
©bft,  fruit.  [though. 

Qbftbaimi,  fruit-tree. 

Obffgarlen,  orchard. 

©bmnlteii,  to  exist,  prevail. 

©ceau,  ocean. 
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£)djfe,  ox;  Odjfen,  oxen. 

Debe,  void  and  desert ;  waste. 
Ober,  or. 

£)fen,  stove ;  58acfofen,  oven. 
Offen,  open. 

Offenbarung,  revelation* 

Offen herjig,  sincere. 

Offenfuhbtg,  notorious. 

Oeffentlic^,  public. 

Officer,  officer. 

Oeffnen,  to  open;  Oeffnung,  open- 
Oft,  often.  [ing. 

Oijeira,  uncle. 

Ohne,  without,  except, 

Ohnmacht,  swoon;  ohnmädjtigroer* 
Of)'r,  ear.  [ben,  to  faint. 

Ohrfeige,  box  on  the  ear. 
Ofyrenbeidjte,  auricular  confes- 
Ohrringe,  ear-rings.  [sion. 

Oftober,  'October. 

Oel,  oil  i  Oelmiihle,  oil-mill. 
Oelgemälbe,  oil-painting. 

Oelung,  ointment;  bie  te^fc  -5= 
the  extreme  unction. 

Onfel,  uncle. 

Oper,  opera;  Opernglas,  opera- 
Opfer,  sacrifice.  [glass. 

Opium,  opium ;  laudanum. 
Optifu8,  optician. 

Or  ben,  order. 

Orbentlicf),  regular,  orderly. 
Orbinär,  ordinary,  common,  vul- 
Orbrien,  to  regulate,  settle,  [gar. 
Orbnnng,  order,  regularity. 
Orgel,  organ ;  Orgelbalg,  bellows. 
Orfan,  hurricane.^ 

Ort,  place,  spot ;  örtlich ,  local. 
Orthographie,  orthography. 
Often,  east;  öftlidj,  eastern. 
Oftern,  Easter.  [Austrian. 

Oefterreich,  Austria;  Oefterreidjer, 
Otter,  adder,  viper;  gfifchotter, 
Ooal,  oval.  [otter. 

Ojhoft,  hogshead. 


5ßaar,  pair;  couple.  ^ 

^aarraeife,  by  the  pair. 

Pacht;  lease;  pachten,  to  refit, 
^achter,  tenant;  ^3acf)tgelb,  rent. 
$acfen,  to  pack  up ;  (faffen).  to 
pacfet,  parcel,  package,  [seize, 
palaft,  palace, 
palmfonnfag,  Palm-Sufiday. 
Pantoffeln,  slippers. 

Papagei,  parrot, 
papier, paper;  $apicrf)änbler,sta- 
sßappel,  poplar.  [tioner. 

^appenbecfel,  pasteboard. 

«(topft,  pope;  pöpftliih»  papal, 
parabe,  parade. 
parabieS,  paradise., 
parallel,  parallel, 
parbon,  pardon, 
pariren,  to  parry, 
parf,  park. 

Parlament,  parliament, 
parole,  watch-word,  parole. 
Partei,  party;  parteiifd),  partial, 
parteilichfeit,  partiality, 
parteigeift, party-spirit,  [ter), pit. 
parterre,  ground-floor;  (ini  2-hea^ 
Partie,  part,  game;  party, 
pdfs,  pass,  passage  ;  passport, 
paffagier,  passenger.  , 

paffen,  to  fit,  suit;  auf  Semanb 
— ,  to  wait  for,  to  watch. 

$  affen  b,  fit,  suitable,  convenient, 
paffiren,  to  pass  ;  to  happen,  to 
Soffit),  passive.  [come  to  pass, 
paftiimfe,  parsnip, 
paftor,  pastor,  parson,  „clergy- 
latent,  patent ;  charter,  [man. 
$ati)e,  god-father, 
patient,  patient, 
patriot,  patriot.. 

Patrone,  cartridge,  cartouch. 
Sßajjig,  saucy,  haughty,  imperti- 
paufe,  kettle-drum.  [nent. 
paufe,  pause,  stop,  rest. 


$edj„  pitch. 

$ein,  pain,  torment.' 

*j$eitfd)e,  whip, 
spelj,  speljroerf,  fur. 

SPeiibel,  pendulum. 

^penfion,  .  pension,  boarding- 
*Pergamertt,  parchment,  [school. 
*PerIe,  pearl. 

Verfon,  person;  perjonliff).  per- 
Sperticfe,  wig.  [sonal 

^periicfenmacfjer,  hair-dresser. 

plague,  pestilence. 
*PeferfUie,  parsley. 

^etfdjrtft,-  seal. 

*)3fub,  path. 

stake,  post,  pole. 

^fatlb,  pledge^  pawn, 
^fmibieiljer,  pawnbroker. 

$P  [ii  ii  D  t  ill  g ,  f  sei  zur  e,  att  achment. 
$f«nite,  pan;  ^fcumfudjeit,  pan- 
spfarrei,  parish.  ‘  [cake. 

Pfarrer,  parson,  curate, 
^[arrftnb,  parishioner.. 

$jau,  peacock, 

^Pjeffer,  pepper. 

^Pfeffenpiin^e,  peppermint. 

$feife,  pipe,  tobacco-pipe;  fife, 
pfeifen,  to  whistle.  [whistle. 
Sßfeil,.  arrow,  dart. 

Pfeiler,  pillhr,  pier.  [stable. 
$ferb,  horse;  $fe|beftafl,  horse- 
^Pferbefraft,  horse-power, 
pfiffig,  cunning,  sly.. 

Spfingffen,  Whitsunday. 

^Pfirficf),  peach.- 
'^pflau^e,  plant;  pflanjerf,  to  plant, 
^flafter,  plaster;  ©trafsenpflafter, 
pflaume,  plum.  [pavement.' 
'^Pflaumenbaum,  plum-tree. 

■^Pflege,  care ;  attendance, 
^flegeftnb,  foster-chil,d;‘ 
pflegen,  to  foster,. nurse,,  to  take 
care  of,  to  be  accustomed,  to, use. 
'^JfXic^t.  duty. 


^flocf,  plug,  peg. 

Spfliicfen,  to  pluck,  gather. 

$P[Iug,  plough ;  pflügen,  to  plough. 
^Pforte,  gate,  door. 

*Pfoften,  post,  stake. 

SPfofe,  paw. 

^Pfrieme,  awl. 

^Pfropfen,  cork;  to  graft,  to  cork, 
^pfropfyiefyer,  corkscrew. 

$P[ui !  fie  !  .fie  upon  you  ! 

^Pfmib,  pound: 

^Pfufdjer,  bungler. 

Spfiijje,  puddle,  pool. 

^pljantnfie,  imagination,  fantasy. 
$(}(iHtafiren,  to  rave. 

$ßI)tlofop(j,  philosopher; 
SPIjofograpfyte,'  photography. 

^3 1) (eg m a,  phlegm. 

Spfjpfifcf).  physical. 

^picfnicf,  picnic. 

Pilger,  pilgrim. 

$i[fe.  pill 
Spilj,  mushroom. 

^jKiiifel,  brush,  pencil. 

£pia ll,  plan,  project. 

^Platten  (SBäfrfje),  to  iron. 

$Ia|,  seat,  room. 

Splanbern,  to  chatter. 

9plö|[icf),  sudden,  suddenly. 
iPIump,' coarse,  heavy,  awkward, 
^ßtünbern,,  to  plunder. 

Spöbel,  inob,  rabble, 

^orfjen,.  to  knock  ;  an  bic  £I)ure 
— ,  to  knock  at  the  door. 

^ocfeti,  bmall-pox. 

Ipoefte,  poetry. 

^ofal,  drinking-cup. 

^pöfelfleifrb,  salt-meat. 

Spolireit,  to  polish,  burnish. 

^Jolitif,  politics;,  jJJolütfer,  politi- 
Spolyei,  police.  *"  [cian. 

^polt^eibiener, .  policeman. 

^Polfter,  cushion, 
popular,  popular. 


Sporfo,  postage, 
portrait,  portrait,  likeness. 
spor$efl(in,  porcelain,  china-ware. 
SSofamenfirer,  lacemaker. 

^pofitnr,  posture. 

^offe, farce;  hoffen,  tricks, pranks. 
SJoffirlid),  droll, 
fofi  post;  üBriefpoft,  mail, 
spoftbiiceau,  post-office. 

Molten,  post. 

^Ottafd)?,  potash,  [magnificent. 
$rdd)U&  prncf)tuofl,  splendid, 
spi-agen,  to  coin,  stamp. 

$nil)len,  to  boast;  ^ rat; (eret^boast,. 
$ml)ler,  boaster,  braggart. 
'Jraftifci),  practical. 

Skafti$iren,  to  practise. 

Prämie,  premium,  prize. 


granger,  pillory. 

$räfiöent  president,  chairman. 
Cruris,  practice. 

XßretiiQCU,  to  preach  ;  iprebigt,  ser- 
*prebiger,  preacher,  pastor,  [mon. 
S$rei$,  price ;  preifefi,  to  praise, 
f  reffen,  to  press,  squeeze, 
sprieftec,  priest. 

Primel,  primrose, 
ijjrife,  prize ;  ($abaf)  pinch  of 
fPrioat,  private. .  [snuff, 

jprobe,  pattern,  sample,  trial,  test, 
^robiren,  to  t?y,  to  make  a  trial, 
profit,  profit. 

\propl)et,  prophet. 

'jjrofii,  prose. 

^rotofoll,  protocol,  minutes. 
"iPro^ep,  law-suit;  process. 
$rop.'ffion,  procession, 
prüfen,  to  examine. 

*priifnng,  examination, 
trüget,  blows,  licking, 
prügeln,  to  beat,  drub,  thrash, 
'pnl8,  pulse.  [lick. 

'Pult,  desk. 

Valuer,  powder. 


^umpe,  pump. 

SSunff, point;  punftlidj,  punctual, 
spunf i),  punch, 
spuppe,  doll,  baby. 

$urpur,  purple, 
filter,  turkey. 

spuken  (fid)),  to  adorn;  (reinigen) 
^Pu§madjcrin,  milliner,  [to  clean. 

CiuQcffalber,  quack,  mountebank, 
duabrat,  square, 
duabratmeile,  square-mile., 
dual,'  pain,  torment ;  quälen,  to 
dualität,  quality.  [torment, 
duantitat,  quantity, 
duartßt,  quarter  (of  a  year), 
duartier,  quarter,  lodging, 
duafte,  tassel. 

duecffilber,  quicksilver,  merqury, 
dueUe,  spring,  fountain, 
duentcfjen,  drachm,  dram, 
duer,  across^  diagonal, 
duetfdjen,  to  squeeze,  bruise, 
dueue  (im  Marb),  cue. 
duitt  feilt,  to  be  even, 
duittiren,  to  give  a  receipt, 
duittung,  receipt. 

Rabatt,  deduction,  discount. 
Stabe,  ravei*, 

Stacie,  revenge;  rächen,  to  revenge. 

Stab,  wheels 

Stäbel8füf)rer,  ringleader. 
Stabieedjen,  radish. 

Stabiren,  to  erase; 

Stahin,  cream. 

Stammen,  frame, 

Stafete,  rocket. 

Stanb,  border,  edge ;  margin. 
Stang,  rank. 

Stafd),  quick,  swift,  brisk. 

Stafen,  turf,  grass.. 

Stafenb,  furious,  enraged,  [razor. 
Stafiren/to  shave;  Staficmeffer, 
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{RaSpet,  rasp. 

{Raffeln,  to  rattle. 

91  a  ft,  rest;  raftto$,  restless.' 
{Rafttag,  day  of  rest. 

{Rath,  advice ;  .  ratben,  to  advise. 
9tatm;auS,  city-hall,  town-hall. 
{Rdtljfel,  riddle ;  rfttyfel&aft.  puz- 
{Ration,'  ration.  tiling. 

{Ratte,  rat. 

Dlanben,  to  rob ;  Stäuber,  robber. 
S^aucb,  smoke ;  raurijeu,  to  smoke. 
{Rändern,  to  fumigate*  smoke. 
9taud)fang,  chimney. 
{Raudjfanuner.  snäoke-bouse. 
{Raufbolb,  bully. 

{Raufj,  rough. 

{Raum,  room,  space. 

{Raunt  geben,  to  give  way. . 
{Räumen,  to  remove,  evacuate. 
{Raupe,  caterpillar..  . 

{Raufd),  drunkenness. 

{Raufc&en,  to.  rush,  rustle. 
{Raufdmolb/.  tinsel. 

{Rebe,  {Rebftocf,  grape-yine, 
{Rebell,  rebel. 

{Rebf)iif;n,  partridge, 

{Redjen,  rake. 

{Red)enfd;aft,  account, 

{Redjueu,  to  calculate,  reckon, 
{Redpmng,  account,  bill. 

{Red)t,  right;  justice,  law. 
9ted;tfertigen,  to  justify, 

9tcd)tiid),  honest.  . 

91ed)tfid)feif  rectitude,  honesty. 
{Rerijtmajng,  lawful. 

{Rcdjt$,  to  the  right, 
{Redjt$gelebrter,  lawyer. 

{Rebe,  speech ;  rebeu,  to  speak, 
{Rehficf),  honest,  upright, 

{Rebner,  orator,  speaker, 

{Rege,  active ;  {Regung,  emotion, 
9begef,rul^  , 

äftcgelmäfng,  regular,  regularly, 
{Re^en  (fid)),  to’  stir;  move. 


{Regen.  rain,  shower. 

{Regenbogen,  rain-bow. 

{Regen  fri;irm,  umbrella. 

{Regierung,  government. 

{Regnen,  to  rain. 

{Relj,  deer. 

{Reibeifen,  grater. 

{Rcidj,  rich ;  {Reie^tfjum,  riches. 
{Rcid)en,  to  reach;  (genug  fein),  to 
{Rcid)bültig,  abundant,  [suffice. 
{Reidjlid),  ample,  plentiful.' 

.{Reif,  hoop;  hoar-frost;  ripe. 
{Rei()e,  row,  line,  rank,  set. 
{Reibet,  h^ron.  [clean. 

{Rein,  clean;  pure;  reinigen,  to 
{Reinfid),  clean,  cleanly;  {Reinlidp 
{Rei$,  rice.  [feit,  cleanliness. 
{Reife,  travel,  journey ;  (jiir  See) 
voyage ;  (furje)  trip. 
{Reifegef*brte,  fellow-traveller. 
{Reifen,  to  travel ;  reifen  pad),  to 
{Reifeube  (ber),  traveller,  [go  to. 
{Reifepafi,  passport. 

{Reißen,  to  pull,  drag,  te&r, 
{Reipeub,  rapid. 

{Reiten,  to  ride,  to  go  op  horse- 
{Reiter,  rider,  horseman.,  [back. 
{Reifen,  to  stimulate,  provoke,  ir* 
{Rei^eub,  charming.  [ritate. 

{Refmt,  recruit. 

{Religion,  religion. 

{Reimen,  to  run,  race.- 
{Remitter,  reindeer. 

{Rcparireu,  to  repair,  mend, 
{Rcpublif,  republic. 

{Refeba,  mignonette. 

SR  eft,  residue,  remainder,  rem- 
{Refultnt,  result.  [nant, 

{Retten,  to  save,  rescue. 

{Reue,  repentance. 

{Reoolution,  revolution, 

{Rejept,  prescription. 

{Rhabarber,  rhubarb, 

{Rfjebe/  road-stead. 
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Sticfjfbfei,  plummet“.  v 
Stfcpten.  to  set  right,  to  direct; 

(urteilen)  to  judge. 

Stiipter,  judge. 

Sticptig,  right,  correct;  Sticptigfeif, 
Sticptuug,  direction,  [correctness.. 
Sfiiecpen,  to  smell;  Stiecppfipcpen, 
Spiegel,  bar,  bolt,  [smelling-bottle. 
Stiemen,  belt,  strap. 

Stiemer,  beltmaker,  saddler. 

Sties  (papier),  ream. 

Stiefe,  giant;  riefenpaff,  gigantic. 
Stinbe,  bark  ;>  (t»oni  23rob)  crust. 
Stinbfleifcp,  beef. 

Sting,  ring ;  ringSum,  all  round. 
Stippe,,  rib. 

Stififo,  risk. 

Stifter,  knight. 

Stifje,  chink,  fissure. 

Stocf,  coat;  (fur  grauen)  gown, 
Stoggen,  rye.  [skirt. 

Stop,  raw,  rough. 

Stopr,-  Stoprffocf,  cane. 

Stopr,  Stöpre,  tube,  pipe. 

Stofle,  roll,  pulley;  mangle. 
Stoimm,.  romance./ 

Stofe,  rose. 

Stoftnei],  raisins. 

Stosmorin,  rosemary.  ^ 

Stoff,  grate,  gridiron ;  rust.) 
Stoffen,  to  roast,  toast. 

Stotp,  red ;  Stotpftift,  red  pencil. 
StotpfepTcpen,  robin-redbreast. 
Stube,  turnip;  Stiiböl,  rapeseed- 
StUbTity  ruby.  [oil. 

Stubfotnen,  rape-seed. 

Stüdjbar,  public,  rumored. 
StucpIoS,  wicked,  Vicious. 

Stud,  pull,  wrench. 

Stücfblicf,  retrospect.. 

Stiicfen  (ber),  back. 

Stücffaö»  relapse. 

Sfiicfgrat  backbone,  spine. 
Stücfrepn„retunn 


Siticffcpriffe  macpeit,  to  retrocede. 
Stiicffidjf,  regard,  attention./ 
Stutfftanb,  arrears. 

Stiitfjug,  retreat. 

Stiver,-  oar ;  ruberrt,"  to  row. 
Stiffen,  to  call. 

Stiige,  censure. 

Stupe,  repose;  Tupeit,  to  rest,  re- 
Stupig,  quiet*  calm.  [pose. 
Stupm.  glory,  renown,  fame. 
Stiipmeu,  to  boast. 

St  up  in  Doff,  glorious., 

Stupr,  dysentery. 

Stiipren,  to  move,  stir,  touch. 
Stiiprcub,  affecting,  touching. 
St.uin,  ruin. 

Stum,  rum.  \ 

Stümpfen,  to  turn  up  (the  nose). 
St-Hlib,  round. 

StunFelriibe,  beet-root. 

Stiftijel,  wrinkle. 

Stupfen,  to  pluck,  pull,  pick. 
Stub,  soot. 

Stüffef,  trunk,  snout,  probosois. 
Stufsfanb,  Russia;  Stuffe;  Russian. 
Stuften,  to  prepare. 

Stüftig,  vigorous,  robust,  stout, 
stutpe,  rod ;  switch. 

Stiitteln/  to  shake. 

<Saaf,  iiall,  saloon. 

©aaf,  seed. 

©übel,  sabre.' 

©acpe,  matter,  affair,  thing, 
©acpt-e,  softly,  slowly. 

©arf,  bag. 

©aeit,  to  sow; 

©affictn,  morocco-leather. 

©aft.  juice  ;  faftig,  juicy. 

©age.  saw;  fügen,  to  saw. 
©figemepl.  ©ügefpüue,  saw-dust, 
©ngemiipfe.  saw-mill.  ' 

©ageu.  to  tell,  to  say. 

©ugo,  sago. 
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©aljne.  cream. 

©aite.  string. 

©alat,  salad. 

©albe,  salve,  ointment. 

©albo,  balance ;  falbirett,  to  bal* 
©alpeter,  saltpetre,  nitre,  [ance. 
©alpeterfaure,  nitric  acid. 

©aloe,  volley,  salute. 

©alj,  salt ;  faljen,  to  salt, 
©omen.  seed. 

©nmmeln,  to  collect,  gather, 
©ammet,  velvet. 

©ammliing,  collection. 

©amstag,  ©onnabenb,  Saturday, 
©ämmtlid},  all  together,  jointly, 
©anb,  sand ;  (grober)  gravel, 
©aubig,- sandy. 

©anft,  soft,  gentle;  ©anftljeit,  soft- 
©ailfte,  litter.  „  [ness, 

©afiftmutp,  meekness. 

©anger,  ©augerin,  singer, 
©arbefle,  sardine,  anchovy, 
©arg,  coffin. 

©att,  satisfied ;  id}  bin  [ait,  I  have 
©Sttigen,  to  satisfy.  [enough/ 
©attfarn,  sufficient. 

©attel.  saddle fattetn,  to  saddle, 
©atfelfnopf.  pommel.. 

©attler.  saddler. 

©at;,  sentence. 

©a|ung„  statute,  ordinance, 
©au,  hog,  SOW: 

©auber,  clean,  neat,  nice.  K 
©auer.  sour;  ©auerteig,  leaven, 
©aufen,  to  drink,  to  get  drunk, 
©aufer,  drunkard. 

©augamme,  wet-nurse. 

©äugen,  to  suck,  suckle. 

©ante,  pillar,  column. 

©aumig.  tardy,  dilatory. 

©äure.  acid. 

©djabig.  shabby. 

©djad)  fpielen.  to  play  at 
©c^g^teL  box. 


©djaben,  damage ,' mischief, 
©djaben,  to  do  mischief,  to  be  hurt- 
©djabenerfaj}.  indemnity,  [ful. 
©djablid).  hurtful,  baneful. 

©d}af,  ©djafe,  sheep 
©djäfer,.  shepherd. 

©djafljiirbe.  sheepfold. 

©cbaft  (eines  ©etneprS).  stock 
©cpaffot,  scaffold. 

©djal,  flat,  insipid. 

©djale.bowl;  shell;  peel;  fdjaleii. 
©Jail,  sound.  [to  pare,  peel, 
©djaltjaljt,  leap-year. 

©djam,  shame. 

©djämen  (fiep),  to  be  ashamecr. 
©djamloS,  shameless. 

©rijailbe,  shame,  affront, dishonor, 
©djnnblid},  infamous,  dishonor- 
©djanbpfaljl,.  pillory.  [able, 
©djauje,  redoubt. 

©djurbocf,  scurvy. 

©djarf,  sharp,  acute, 
'©djarfridjtef.  executioner, 
©djarfjum,  sagacity,  penetration, 
©cparlad).  scarlet. 

;©djatlad}fieber,  scarlet-fever. 
i©djarmii^et,  skirmish. 

©djarpe,  scarf,  sash. 

©djatteil,  shade,  shadow, 
©djattig,*  shady. 

©djai},  treasure.  [estimate, 
©djötjeii,  to  esteem;  (tajireu)  to 
©djaubern,  to  shudder,  shiver, 
©djauen,  to.  look. 

©cpaufel,  shovel,  [rocking-norse. 
©djaufei.  swing;  ©djaufelpferb, 
©d}aum,  foam,  froth., 
©djauptat}.  scene. 

©djaufpiel,  play, drama,  spectacle. 
©d)aujpieter,  actor,  performer, 
©djeefe  ($jetb),  piebald  horse, 
©djeere,  scissors. 

©cpeerenfdjleifer.  knife-grinder, 
©djeffel,  1 1  bushel. 
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©djetbe,  disk ;  (j@la§)  pane ; 

(©djieftfdjeibe)  target, 

©ctjeibe,  scabbard. 

©Reiben.  to  separate,  part, 
©djeibung.  divorce,  separation, 
©cbeinen.  to  shine,  appear;  e8 
fdjeint.  it  seems. 

©djeinljeiltg,  hypocritical. 

©djeitel.  top,  vertex. 
©djeiterf)aufen,  funeral  pile,  pyre, 
©djeitern,  to  wreck,  founder, 
©djeflen,  to  ring  the  bell, 
©djelten,  to  chide,  rebuke,  scold, 
©djelfroort,  invective. 

©djenfe,  tavern. 

©djenfen,  to  make  a- present  of. 
©cjjeufel,  shaiik,  tigh. 

©djety  joke;  jest;  fd;erjen,tojest. 
©djett,  shy,  timid. 

©djeuern,  to  scour,  scrub, 
©djeuue,  barn; 

©d)idjt,  layer,  stratum. 

©djiden,  to  send;  ea  fdjicft  fid), 
it  is  fit,  it  is  becoming, 
©djicffal,  fate,  destiny. 

©djieben,  to  shove,  push, 
©djiebfarren,  wheelbarrow. 
©d)ieb3rid)ter,  arbiter,  umpire, 
©djief,  crooked, -awry, 
©cbteferbaifi,.  slate-roof. 
©d}ieferbecrer,  slateriT 
Schiefertafel,  (writing)  slate, 
©djieien,  to  squint. 

©cbienbein,  shin. 

©djieue.  rail ;  splint. 

©djierling,  hemlock. 

©chicken,  to  shoot,  fire, 
©djiebpufoer,  gun-powder. 

©djiff,  ship,  vessel. 

Bdjtffbrud),  shipwreck:  — leiben, 
to  be  shipwrecked. 

©dpffbrücfß.  pontoon,  bridge  of 
©djiffeit,  to  sail.  [boats. 

Schifffahrt,  navigation. 


©diiffsmamtfdjaff.  crew, 
©djifföraum,  hold  of  a  ship, 
©djilb.  shield,  sign. 

©djilberljuite,  sentry-box. 
©d)ilbent,>to  describe. 

©djilbflöte.  turtle,  tortoise. 
©d)ilbiuod)e.  sentinel,  sentry, 
©djilf,  reed,  rush,  sedge. 
©d)imme(,  mould;  (Spfcrb).  gray 
©djimpf,  insult,  affront,  [horse, 
©dpmpfeu,  to  insult,  affront, 
©djiubel,  shingle. 

©djinfeit,  ham. 

©djifni,  umbrella,' screen, 
©djludjt.  battle;  ©d)kitf)tfelb,  bat- 
©d)fad)tbii|if,  shambles,  [tlc-ficld. 
6d)lrtd)teu.  to  kill,  butcher, 
©djlacfe,  dross.  [be  asleep. 
©d)Ut[.  sleep;  fchlafeit.  to  sleep,  to 
©djlafbriugcnb,  soporific. 

©djlcife,  temples. 

©d)laff,  slack,  dull. 

©djlnf  famine*.'  bed-room, 
©djlaflofigfeit,  sleeplessness, 
©djlafrocf,  dressing-gown, 
©djlafrig.  sleepy. 

©djlagbaum,  turnpike. 

©djlagen,*  to  beat,  strike, 
©djlngflub,", apoplexy. 

©d)(amm,  mud ;  [djlammig,  mud- 
©chlange.  snake;  serpent,  [dy. 
©djlntu,  slim,,  slender. 

©djiau,  sljr 
©d)laud),  hose,  pipe. 

©chled)t,  bad,  badly. 

©d)leid)eu,  to  sneak,  creep, 
©djteicr.  v^il. 

©d)leife.  loop. 

©d)leifeu.  to  grind,  whet;  drag. 
©djfeiffteitT.  whetstone, 

©djleim,  slime, mucus;  mucilage. 
©d)(eppe,  train;  fcf)leppen,  to  drag, 
©djfcubcr.  sling. 

©djfemiig.  speedy. 
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©djleüfe,  sluice,  flood-gate. 
©d)lid)t.  simple,  plain. 

©cbliebeu,  to  close,  shut;  to  con- 

©djlieplitb,  finally.  [elude, 

©djlimm,  bad,  ill;  fdjlinimer, 

©djlinge,  knot,  loop.  [worse, 

©djlittcn,  sledge,  sleigh. 
^ifilitt|d)uf)e,  skates. 

©rf)toj3,lock;  0d)loffer,  lock-smith, 
©djlitdjt,  ravine,  defile, 
©ifllndjjcn,  to  sob.  [cough, 

©ifil ucf on,  to  gulp,  swallow,  hie- 
©djlumjnern,  to  slumber. 

©djlmib,  throat. 

©djlnpfloifi,  hiding-place, 
©dfiiipfrig,  slippery. 

©ifilurfen,  to  sip. 

©djfnB,  conclusion. 

©djliiffel,  key;  ©cbliiffellocb-  key-, 
©djniiiljeii,  to  revile.  [hole, 
©djiunl.  harrow. 

©djmnl},  lard,  grease,  fat. 
©djntrtfO^er,  parasite,  spunger. 
©dpumib,  feast,  banquet, 
©djinetfen,  to  taste. 

©djmeidjdei,  flattery. . 
©d)ineid)eti)aft,  flattering, 
©djiueicfielu,  to  flatter. 

©d/meiBen,  to  throw. 

©dime!,},  enamel;  fc^meljefi,  td 
©ifimergel,  emery.  [melt, 

©djincr^,  pain  ;  fd)mer$bdft,  pain- 
©djmetterling,  butterfly.  [ful. 
©djmieb,  blacksmith;  ©cbmiebe, 
©dpuiegen,  to  bend.  [forge, 
©djimeren,  to  greasy  Salve, 
©djniinfe,  paint. 

©ifintofleit,  to  pout. 

©cflmiirfeu,  to  decorate, 
©dnmt^jlecf,  spot,  stain, 
©dpmiftig,  dirty,  nasty. 

©dpiabel,  bill,  beak. 

©djualle,  buckle ;  fdjftöflen,  to 
©^unrdjen,  to  snore,  [buckle. 


©cbnotterfi,  to  chatter. 

©equalise,  snout,  muzzle, 
©djueefe,  snail. 

©dpiee,  snow;  ©cbneebafl,  snow* 
©dpieeflocfe,  snow-flake.  [ball 
©dpieegeftober,  snow-storm, 
©djiieeglörfcben,  snow-drop, 
©cbneien,  to  snow. 

©djncibeit,  to  cut,  carve, 
©djneiber,  tailor. 

©djliefl,  quick,  swift,  fast, 
©dpielligfeit,  swiftness,  velocity, 
©djnepfe,  snipe. 

©dpiippifd),  pert.  . 

©dpiitt,  cut,  incision, 
©dpiittlatieb,  chives. 

©djmipfen  (ber),  cold. 

©djuupfen,  to  take  snuff, 
©djnupftabaf,  snuff. 

©dpiupftud),  handkerchief, 
©dpuir,  string. 

©rfjmirrbart,  moustache. 

©d;ocf,  threescore  (6Q). 

©djott,  already. 

©ebon,  beautiful,  fine,  fair. 
©d)öu()eit,  beauty. 

©djonen,  to  spare. 

©djopfen,  to  draw  (water), 
©cfiöpfung,  creation. 

©djeojj,  lap. 

©djornftdh,  chimney. 
©d)Ott(aub,Scotland;©£botlfanbet. 
©djriinime,  scratch.  [Scotchman, 
©djranf,  closet,  wardrobe, 
©djruube,  screw ;  ©tbraubftocf, 
©djrcrf,  fright,  terror.  [vise, 
©djretfeu,  to  frighten. 

©djrecflid),  horrid,  terrible, 
©ebrei,  cry,  scream. 

©ebreiben,  to  write. 

©direiber,  writer,  clerk,  copist. 
©djreibjeug,  inkstand, 

©rfjrift,  writing. 

©chritt,  step,  pace,  stride. 
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©djmff,  T agg&d,  steep. 

©djrot,  sliot. 

©djuft,  scoundrel;  [maker.' 
©d)ii[j,  shoe;  ©cbubmacfjer,  shoe? 
©djulb,  debt ;  (geljler)  fault, 
©cöulbig  fein,  to  owe. 

©djulbner,  debtor.  .  [scholar,- 
©djule,  school;  ©cfjitfer,  pupil, 
©d)ul[ef)&er,  school-master, 
©coulter,  shoulder;  ©djulterblatt*, 
©djumb,  trash,  [shoulder-blade, . 
©<$uppe,  scale. 

©c^uren,  to  stir;  (fjeuer)  to  poke, 
©djitrje,  apron. 

©Rüffel,  dish. 

©djjufjrneite,  range. 

©cgutt,  rubbish. 

©Rütteln,,  to  shake. 

©Jütten,  to  pour,  shed. 

©rfjutj,  protection, 

©d)ii§e,  rifleman,  ranger. 
©Cppeit,  to  protect,  shelter, 
©c^inad),  weak,  faint,  feeble, 
©cbtundjc,  weakness. 

©djtuadjfopf,  simpleton. 

©djtuager,  brother-in-law. 
©djindgerin,  'sister-in-law. 
©rfjroalbe,  swallow. 

©djtuamm,  sponge. 

©djroanger,  with  child,  pregnant., 
©dnuangerfdjaft,  pregnancy, 
©dpuanj,’  tail. 

©dpuarj,  black. 

©dnnnpen,  to  talk,  chat, 
©dpoarm,  swarm. 

©dpnärmerei,  enthusiasm,- fanati- 
©djiuefel,  sulphur.,  _  [cisrn. 
©dpuefelfaure,  sulphuric  acid,  oil 
,©d)rneifen,  to  ramble,  [of  vitriol, 
©c^torigen,  to  be  silent,  [pork^ 
©cbroein, hog,  pig;  ©cptoeinefleifd), 
©djroeifj,  sweat,  perspiration, 
©dnoei&mittel,  sudorific.  [Swiss, 
©djtneij,  Switzerland;  ©djtnetjer, 


©djmrigen,  io  feast,  carouse, 
©(fjroefle,  threshold. 

©djiuemme,  horse-pond.  [dish. 
©d)tt>enfeu,  to  swing,  wheel,  bran- 
©djrner  [Don  ©eiuicbt),  heavy, 
©dinner  (311  tfjiui),  hard,  difficult, 
©cfjiuerltcb,  hardly, 
©c^tnermüt^ig,  melancholy, 
©dauert,  sword. 

©dpnefter,  sister. 

©djiniegerfol;nf  son-in-law. 
©djiuiegertod;ter,daughter-in-law. 
©f^tnierig,  hard,  difficult, 
©cbtnirmnen,  to  swim. 

©djiuinbel,  giddiness,  vertigo, 
©dnoiublid),  giddy. 

©  $  in  i  it  b  [ti  d)  t,  consumption  ,phth  i- 
©c^tnüigeu,  to;.swing,  fling,  [sis. 
©djltmigung,  vibration, 
©djtotpab,  vapordmth. 

©d;tui§eit,  to  sweat,  perspire, 
©cfjtnören,  to  swear,  take  an  oath, 
©djtoiil,  sultry. 

©dbtniilftig,  bombastic, 
©cptuinigrab,  fly-wheel. 

©detour,  oath. 

©edj$,  six;  ber  ©edFjfte,  the  sixth; 

•  fedEjjelpi,  sixteen ;  fedjjig,  sixty, 
©eciren,  to  dissect, 

©ee,  sea,  ocean;  ©eebab,  sea-bath. 
©eegraS,  sea-weed. 

©eefranf,  sea-sick. 

©eereife,  voyage. 

©eefdplac^t,  sea-fight. 

©eeie,  soul. 

©egel,  sail ;  fegelti,  to  sail. 

©egen,  benediction,  blessing, 
©eljen,  to  see, 

©eljer,  seer,  prophet. 

©e^ne,  sinew,  nerve,  chord, 
©ebnerb,  optic  nerve. 

©ennfudjt,  longing. 

©epr,  very,  much. 

©eidjt,  shallow,  superficial. 
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©eibe.ailk;  ©eibettmaaren,  silks, 
©eibennwrm,  silk-worm.  [boiler, 
©eite,  soap ;  ©eifenfieber,  soap- 
@eil,  rope ;  ©eiler,'  rope-maker. 
©ciltanj«.  rope-dancer.  ^ 

©ei«,  to  be;  (feine)  his.4 
©lit,  feitbem,  since. 

©eite,  side ;  (im  Sue fje)  page. 

©efretär,.  secretary. 

©efte,  sect. 

©efunbont,  ©eftinbe,  second. 

©elbft,  himself,  herself,  itself. 
©elbftberonfUfein,  consciousness, 
©elbftgefpradj,  monologue,  soldo- 
©elbftmorb,  suicide.  LW 

©elbftftcinbig,  independent.  _ 
©elbftfiidjtig,  selfish,  egotistic, 
©etig,  happy,  blessed. 

©eflerie,  celery. 

©etten,  rare,  seldom. 

©emmel,  roll. 

©etiben,  to  send. 

©enf,.  mustard 
©engen,  to  singe. 

©enfe,  scythe. 

©eptember,  September. 

©eroiette,  napkin. 

©eben,  to. set,  put,  place. 

©eijen  (fic^),  to  sit  down. 

©etjer,  compositor. 

©eutfje,  epidemy.  .  , 

©eufjen,  to  sigh ;  ©eufjer,  sigh, 
©id,’  oneself,  himself,  herself, 
©icbel,  siclcle.  . 

©idjer,  safe,  secure,  sure,  certain, 
©id) erteil,  safety. 

©idjern,  to  secure.  . 

©idjt,  sight ;  auf  ©id)t,  at  sight, 
©idjtbar,  visible. 

•©ie,  you,  she,  they. 

©ieb,  sieve. 

©ieben,  seven ;  ftebenjefjrr-  seven¬ 
teen;  fiebenjig,  seventy,  [quer, 
©isg,,  victory;  fiegen,  to  win,  con- 


©iegcl,  seal;  flegeln,  to  seal  up. 
©iegelfocf,  sealing-war. 

©ielje,  lo,  lookrthere,  behold« 
©ignal,  signal. 

©igniren,  to  mark,  sign., 

©ilbe,  syllable.  . 

©ilber,  silver;  filber-ptattirf,  sd- 
©ingen,  to  sing.  [yer-plated. 
©infeu,  to  sink. 

©inn.  sense ;  ©innbilb,  emblem. 
©Undid),  sensual. 

©innreidb,  ingenious. 

©ippfaüft,  kindred. 

-•©itte,  custom,  manner,  fashion  •, 
tie  ©Uten,  the  manners. 

©it),  seat ;  fitjen,  to  sit 
©itjnng,  session,  meeting. 

©felett.  skeleton. 

©fijje,  sketch. 

©ftööe,  slave. 

©nmragb,  emerald. 

©o,  so,  thus. 

©oefen,  socks. 

©ota,  sofa. 

©ogteid),  fofort,  directly,  imme- 
©oljn,.  son.  [diately. 

©oldjer,  such. 

©olb,  pay,  salary,  wages. 

©olbat,  soldier. 

©oiib,  solid.  ...  . 

©oflen,  shall,  ought,  to  be  obliged, 
©onirner,  summer.  . 

©onberbar,  strange,  singular, odd. 
©onbern,  but. 

©onnabenb,.  ©amßtag,  Saturday, 
©onne,  sun. 

©omtenaufgang,  sun-me. 
©onnenuntergang,  sun-set. 
©onnenblume,  sunflower. 
©omtent)i^e,  heat  of  the  sun. 
©onnenfebein,  sunshine, 
©onnenfebirm,  parasol, 
©onneuftid),  sunstroke. 
©omieuftuU&  sunbeam* 


©onnenulpr,  sun-dial 
©omtig.  sunny.  . 

©otiutag.  Sunday. 

©onft  (aupcrbein),  otherwise. 
45'önjt  (früher),  formerly. 

©orge,  care,  sorrow,  trouble.’' 
©orgeu,  to  care,  to  take  care, 
©jrgfaft,  care,  accuracy. 
(Sorgfältig,  forgfam,  careful. 
©orgloS,  careless. 

©orte,  sort,  kind  ;  fortiren,  to  as- 
©paljeii,  to  spy.  [sort, 

©palten,  to  cleave. 

©pair,  chip. 

©paitferfel,  sucking  pig. 
©panien,  Spain;  ©panier,  Span¬ 
tspange,  buckle,  clasp.  [iard. 
©panne,  span;  fpannen,  to  span, 
©pannnng,  tension.  [stretch, 
©paren,  to  save. 

©parbiidjfe,  saving-box. 
©parfaffe,  saving-bank, 
©parfarn,  saving. 

©parfatnfed,  economy. 

©pafj,  joke,  jest,  sport,  fun. 
©pa&eu,  to  jest,  joke. 

©pafjljaft,  comical,  funny. 

©pdt,  late. 

©paten,  spade. 

©pa^,  sparrow 

©parieren,  to  walk,  to  take  a  walk, 
©pajtergang,  walk. 

©pea,  bacon. 

©petc^e,  spoke. 

©peicfjei,  spittle,  saliva. 

©peidjer  granary,  storehouse, 
©peien,  to  spit,  vomit. 

©peife,  food. 

©peifeljaitS,  eating-house, 
©pefnlatton,  speculation, 
©perltng,  sparrow. 

©perren,  to  bar,  close,  barricade, 
©pefen,  charges,  expenses. 
©pt)äre,  sphere 


©picfen,  to  lard. 

©ptcfnabel,  larding-needle. 
©piegel,  looking-glass,  mirror* 
©piel,  <*  '  *  play. 

©pieleri  player,  gambler, 
©pieljeng,  play-things,  toys» 
©pinat,  spinach. 

©piitbel,  spindle. 

©pinne,  -spider ;  .©pinnroe&e,  cob- 
©piott,  spy.  [webt 

©pifcbttbe,  thief;  rogue. 

©pi|e,  point;  (‘JiamenpuD  lace. 
©pi§finbig,  subtle,  critical, 
©plitter,  splint,  shiver, 
©plitterridjter,  fault-finder, 
©poreii,  spurs. 

©pott,  mockery. 

©potten,  to  mock,  ridicule, 
©pradje,  language. 
©prad)lef)rcr,teacheroflanguages. 
©pracfirobr.  speaking-trumpet, 
©predjen,  to  speak. 

©predjer,  speaker. 

©prengen,  to  blow  up,  to  burst, 
©preu,  chaff. 

©pridpuort,  proverb. 

©priemen,  to  sprout,  shoots 
©pringbrnnnen,  fountain, 
©pringen,  to  leap,  jump, 
©pringfeber,  spring. 

©pri^e,  syringe ;  fire-engine, 
©probe,  brittle ;  coy. 

©proffe,  step ;  sprout. 

©prndj,  sentence. 

©prnng,  leap,  jump ;  crack, 
©pucfitapf,  spittoon. 

©pule,  spool. 

©pülidjt,  swill. 

©puttblod),  bung-hole. 

©pur,  track,  trace;  vestige, 
©taat,  state ;  splendor. 

©tab,  stick,  staff. 

©tadjel,  sting,  prick. 

©tacfjelbeere,  gooseberry. 
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©tad)elfcf)roetn,  porcupine. 

©tabt,  town,  (gro&e)  city. 
©tabtfjauS,  town-hall,  city-hall, 
.©tabtratl),  council. 

©täbtifcf),  municipal. 

eta()l.  steel;  ©taljlfeber,  steel-pen, 

©tad,  stable. 

©tadfnecf)t,  hostler,  groom. 

@ta mm,  stock,  trunk,  stem, 
©tammeln,  to  stammer. 

©tanb,  condition,  station, 
©tanbarte,  standard. 

©täubchcn,  serenade. 

©tanbljnft,  firm,  positive. 

©tauge,  pole,  bar. 

©tape!,  stake,  heap,  pile. 

©tarf,  strong.  [starch, 

©tcirfe,  strength ;  (©tärfemeljl) 
©tarr,  rigid ;  ftarren,  to  stare, 
©tarrföpfig,  headstrong,  stub- 
©tarrframpf,  catalepsy,  [born, 
©tätig,  continual,  constant, 
©tatiftit,  statistics.. 

©tatt,  place,  stead ;  (anstatt)  m- 
©tattlid),  stately.  •  [stead. 

Statue,  statue. 

©tatur,  stature,  size. 

©tatut,  statute. 

©taub,  dust;  ftaubtg,  dusty, 
©taube,  shrub. 

©tauen,  to  stow. 

©tarnten,  to  be  astonished, 
©tedtfti,  to- sting. 

©tecfeu,  to  stick;  ©tedfenpferb, 
©tecf nabet,  pin.  "  [hobby, 

©tetjen,  to  stand. 

©teilen,  to  steal. 

©teif,  stiff. 

©teigbügel,  stirrup.  . 

©teigen,  to  mount,  rise,  ascend, 
©teigern,  to  raise,  advance, 
©teil,  steep. 

©tein,  stone;  fieinig,  stony, 
©teinbruc^,  quarry.- 


©teiitfofjle,  coal., 

©telle,  place;  [teilen,  to  put,  place,.;. 
©teHuertreter,  substitute. 

Stelle,  stilt. 

Stempel,  stamp. 

©tengel,  stalk,  stem. 

©tetben,  to  die. 

Sterblich,  mortal.  . 
©terblid)feit,Cmortality< 

©iern,  star. 

©ternfuube,  astronomy. 

©  tern  iu  arte,  observatory. 

©teuer,  tax,  duty;  fteuern,  to  steer, 
©teuerruber,  helm,  rudder. 

©tidj,  stab;  (im  ©piel)  trick, 
©tiefen,  to  embroider, 

©lieferet,  embroidery.  [jack, 
Stiefeln, boots;  ©tief  elf  liedjt, boot- 
©tiefmutter,-  step-motiiejv 
©tiefoater,  step-father«,.? 

©tieglij,  goldfinch, 

©tiel,  handle. 

©tier,  bull;  ©tiergefecfjt,  bull-fight, 
©tift,  peg,  tag.. 

©tin,  quiet,, silent;  ©tide, silence, 
stimme,  voice;  vote. 

Stimmen,  to  tune ;  to  vote. 
Stimmfähig,  entitled  to  votfe. 
©tinfen,  to  stink. 

©tirn,  brow,  forehead, 

©tocf,  stick,  cane. 

©toefbegen,,  sword-cane, 
©toeffinfter,  pitch-dark 
©tocffifcfj,-  codfish. 

©tocf ung,  stagnation,  stoppage, 
©toff,  stuff. 

Stöhnen,  to  groan. 

Stolpern’,-  to  stumble. 

©tolj  (bet),  Pride  5  haughtiness, 
©tolj,  proud,  haughty, 
©topfnabel,  darning-needle, 
©töpfel,  stopper,  cork. 

©tor,  sturgeon.  [tograph. 

©torch,  stork;  ©torchfdjnabel,  pan- 
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(Störung,  disturbance,  interup- 
©tobeu,  to  knock,  push.  [tion. 
(Strafe,  punishment,  penalty, 
©trafen,  to  punish. 

©tra()l  beam,  ray. 

©traub,  strand,  shore,  beach, 
©traueren,  to  run  aground,  strand, 
{©train),  rope. 

©fra jie,  road,  street, 
©tfapeuraub,  highway-robbery, 
©triinbeu  (fid)),  to  resist. 

©fraud),  bush,  shrub. 

©traup,  bouquet;  ($ogel)  ostrich, 
©treefeu,  to  extend,  stretch, 
©treict),  blow,  lash,  stroke;  trick. 
:©treid)du,  to  stroke  ;  to  caress. 
©treid)l)öt3cf)eu,  match. 
©treid)riemen,  razor-strop, 
©treifen,  stripe,  streak. 

©treit,  dispute,  quarrel. 

©träten  to  dispute,  quarrel, 
©treuge,  severitv,  rigor, 

©treu,  litter ;  [treuen,  to  strew, 
©tri'd),  line,  dash. 

©trief,  rope,  string. 

©triefen,  to  knit. 

©tricfnabel,  knitting-needle, 
©triegel,  curry-comb. 

©trol),  straw. 

©tro()()iit,  straw-hat.' 

©train,  stream,  current,  torrent, 
©trübet,  whirlpool,  eddy, 
©truntpfbanb,  garter. 

©triimpfe,  stockings. 
©trumpf()iiub(er,  hosier, 
©trumpfiuaare,  hosiery. 

©tube,  room ;  ©tubengeuofi,  chum, 
©tiicf,  piece.  [fellow-lodger, 
©tubent,  student;  ftubiren,  to 
©tubien,  studies.  [study, 

©tubirte  (ber),  scholar. 

©tufe,  step. 

©tu()t,  chair. 

©tumin,  dumb. 


©tutnmel,  stump. 

©tiiinper,  bungler. 

©tunipf,  blunt,  dull. 

©ttinbe,  -hour ;  lesson. 

©titnb(id),  hourly,  every  hour, 
©turm,  storm,  tempest. 

©türmen,  to  force ;  to  storm, 
©turmglocfe,  alarm-bell. 

©türmen,  to  precipitate,  tumble, 
©tute,  mare. 

©tiitje,  support,  prop. 

©tiitjen,  to  support,  prop. 

©tuben,  to  crop,  trim. 

©tutjer,  dandy,  coxcomb. 

©tl)t,  style. 

©ubferibent,  subscriber. 

©nbftau.j,  substance. 

©ud)en,  to  look  for,  to  seek-,  [sy. 
©ud)t,  passion;  (ftaflfutfjt)  epil'ep- 
©üben,  south;  fübltri),  southern, 
©iihneu,  to  expiate,  to  atone  for. 
©umme,  sum. 

©ummen,  to  hum. 

©umpf,  bog,  marsh,  pool, 
©umpfig,  swampy,  marshy. 

©uub,  sound,' strait. 

©iinbe,  sin;  ©ititber,  sinner.’ 
©iinbenbocf,  scape-goat, 
©unbftutf),  deluge. 

©iiubljaft,  sinful. 

©linbigeh,  to  sin,  to  commit  a  sin. 
©uppe,  soup ;  (^(eifdjbriilje)  broth, 
©uppentefler,  soup-plate. 

©up.  sweet. 

©upplif,  petition. 

©t)lbe,  syllable. 

©pftent,  system. 

^tabaf,  tobacco;  Äöutabaf,  chew¬ 
ing-tobacco;  fltaudjtobaf,  smok-* 
ing-tobacco;  ©d)uupftgbaf,snuff. 
$abaf$bofe,  sn&ff-box. 

Stabelu,  to  blame,  find  fault. 
£afel,  table ;  board. 
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S£ag,  day;  tagen,  to  dawn. 
Sögeburfj,  ;diary.  . 

$age$lid)t,  daylight, 
Stageborbnung,  order  of  the  day, 
Stäglirf),  daily,  every  day. 
Staglöbner,  laborer. 

Starelroerf,  rigging. 

S£aft,  measure ;  —  fjalten,  to  keep 
Saft,  tact.  "  *  [time. 

Staille,  waist, 
talent,  talent. 

Stalg,  tallow,  suet, 
tambour,  drummer. 

Sanne,  fir ;  Sann^apfeu,  fir-cone. 
Sante,  aunt. 

Sanken,  to  dance. 

SLopete,  wall-paper,  tapestry. 
Sdpejfren,  to  paper. «  [hanger. 

Sapejiccr,  upholsterer,  paper- 
Sapfer,  brave,  valiant. 

|£afcbe,  pocket. 

1£a[cben,bieb,  pickpocket. 
Stafcbengelb,-  pboket-money. 
.Safcbenfpieler,  juggler,  -  conjurer. 
•SDafcbehtudh  'handkerchiefs  # 
:^affe,ricup,.cup  and  saucejr, 
Safte'fÄtaöie.r), .  key. 

£<li}e,Upaw,  claw.  [ging.’ 

•Satf.  ^öpe,-  cable  ;  Stanmeff,  rig- 
.Saubv.deifrijtanbftiimm,  deafand 
2ahbe,vpigeoii,  dove.  [dumb. 
Staudje^  diver. . 

S  a  life, ‘christenings 
a  uf  eh, _ 't'Orbap t i z e ,  christen, 
ö  n f n omt-j  hhristian  name. 
^S.attfpatlje/  godfather. 

•Sauglicb,  serviceable. 

Saumein,  to  reel,  stagger. 
Sanften,  to  barter,  exchange, 
S«Äfcben,  -to  deceive. 

Staufenb,  thousand. 

Satiren,  to  estimate. 

Steid^  pond. 

Seig,  dough. 


Selegrapf;,  telegraph. 

Selepbon,  telephone. 

Seller,  plate., 

Stempel,  temple, 
temperament,  temper, 
teppid),  carpet. 

Serpentin,  turpentine, 
terraffe,  terrace, 
territopimn,  territory. 

.teftament,  will,,  testament. 

‘teuf  el,  d^vil-. 
tejt,  text. 

Stbat,  valley., 

Stl)at,  action, deed;  Stfjatfadje.fact, 
Stl)dtig,  active;  J^ptigfeit, activity 
St  ban,  dewf  tbanen,  to  thaw, 
tbanroetter,  thaw. 

Sweater,  theatre,  play-house, 
tbeaterjettel,  programme. 

Stbee,  tea;  Stbeemajctjine,  tea-urn, 
Sbeegefedfcbaft,  tpa-party, 
tfjeer,  tar. 

tljeil,  pa&,  portion,  share, 
tpeilen,  to  divide,  part,  share»' 
Stf;eil$,  partly. 

StOeologie,  theology. 

.SEfyeorte,  theory, 

^Jjermometer,  thermometer, 
•^miier,  dear,  expensive. 
Steuerung,  scarpity,  dearth* 
Sthier,  animal  „bept,  brute, 
tljon,  clay. 

tbönerne  pfeife,  clay-pipe, 

Shot  fbab),  gate,* 

Stbor  (berX  fool. 

Stborbeitr  folly,  foolishness.  . 
tfyimdjt  foolish,  silly,  absurd, 
tbrdiu  cpdliver*oil*  whale-eü. 
tbrdne,  tear, 
tbron,  throne. 

St.bmi,  to  do,  perform, 

1  Stbnnlich, .  feasible;  practicable» 
Stbüre;door ;  ^liigeltbnre,  folding 
SburnV  tower.,  steeple./  *  [door. 


303 


£ief,  deep,  profound;  $tefe,  depth. 
Siegel,  saucepan ;  crucible. 

Siger,  tiger;  Sigerin,  tigress. 
Silgen,  to  destroy,  annul. 

Siute,  ink  ;  Sintefafj,  inkstand. 
Sifit.  table. 

Sifdjler,  joiner,  cabinetmaker. 
Si|ii)turf),  table-cloth. 

Sitel,  title. 

Soait,  toast. 

Soben,  to  roar,  to  become  violent. 
Softer,  daughter. 

SoD.  death,  decease. 

SoDe&fmnpf,  agony. 

SoDeöftrafe,  capital  punishment. 
SoDe5iirt()eil,  sentence  of  death. 
Sobt.dead;  tobtgeboren,  still-born. 
Sobten,  to  kill. 

Söbtlicb,  deadly,  mortal*  fatal 
Soli,  mad,  insane. 

Soflfiityn,  foolhardy. 

Sölpel,  awkward,  stupid  fellow. 
Son,  sound,  tone. 

Sonleiter,  scale. 

Sonne,  tun. 

Sopf,  pot;  Stopfer,  potter. 

Sorf,  peat,  turf. 

Sornifter,  knapsack. 

Sorte,  tart,  cake,  pie. 

Sortur,  torture. 

Srab,  trot;  traben,  totrot. 
Sräge,  lazy,  indolent. 

Srägbeit,  laziness. 

Sragen,  to  carry,  bear;  (Kleiber) 
Sranf,  drink,  potion,  [to  wear. 
Sranfen.  to  water. 

Sranfportiren,  to  carry. 

Sranben.  grapes. 

Sranen,  to  marry ;  (einem)  to  con¬ 
fide  in,  to  trust. 

Srnnnng.  wedding-ring. 
Sraiifcbein.  certificate  of  marriage. 
Sranuiig,  nuptial  oeremony  .„mar¬ 
riage,  wedding. 


Srmier.  mourning. 

Srauerflor,  mourning-crape. 
Srauerfpiel,  tragedy, 

Srauerroeibe,  weeping-willow. 
Sraurig,  sorry,  melancholy. 
Sranfe,  gutter,  eaves. 

Sramn,  dream;  träumen,  to  dream. 
.Sreffen,  to  hit. 

Sreffeub,  aptly. 

Srefflicb,  excellent. 

Sreiben,  to  drive,  hurry, 
SreibljauS,  hot-house.. 

Streunen,  to  separated 
Srennung,  separation. 

Srenfe,  snaffle. 

Sreppe,  stairs,  staircase. 
Sreppengelönber,  balustrade,  ban- 
Sreten,  to  tread.  [ister. 

Sreu,  faithful ;  treulos,  faithless. 
Sribüne.  tribune,  gallery. 

Sribut.  tribute. 

Stricter,  funnel. 

Srieb,  impulse,  instinct. 
Sriebfanb,  quicksand. 

Sriefäugig,  blear-eyed. 

Sriftig,  solid,  valid. 

Srifler,  shake  tremolo. 

Sritifen,  to  drink. 

Stritt,  tread,  step. 

'Srocfen.  dry;  trocfnen,  to  dry. 
Srocfenbeit.  drought. 

Srobbel,  tassel. 

Srog,  trough.  [the  drum. 

Srommel.drurn;  trommeln,  to  beat 
Srommelfcbläger.  drummer. 
Strommelftotf.  drum-stick, 
trompete.  trumpet. 

Strompeter,  trumpeter, 
tropfen, drop;  Stropfbab,  shower- 
Strofc,  baggage.  [bath. 

2roft,  consolation,  comfort. 
S^röften,  to  console. 

StroftloD,  inconsolable. 

Strok,  spite,  defiance. 

?  2Ü 
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Proben,  lo  dare,  bravel 
$riibe',  dull,scloudy/ gloomy. 
Strubfaf,  affliction,  sorrow. 
Striiffel,  truffle.. 

51  rug,  deceit,  deception. 

Srugbilb,  phantom. 

Strugfdjhip,.  fallacy.' 

Uriinimer,  fragments,  wreck.« 
Srutupf,  trump. 

Srunfen,  drunk,  tipsy. 

'%  mil  fell  both,  'drunkard. . 
Ilrunfenfjeit,  drunkenness. 

Slitnf  SSiiffer,.  drink  of  water. 
Gruppen,  troops.- 
Srutljolpi,  turkeys 
-Eud),  cloth. 

^uchböuMer,  cloth-merchant. 
"Sitd^biaiiMutig,  cloth-store. 
•SEud)mad)er,  cloth-maker. 

$iid}tig,  able. 

Stucfifdb,  malicious. 

Sugenb,  virtue;  higenbfjiQff.  virtu-, 
jiilpe,  tulip.  [ous. 

tumult,  riot,  tumult,  revolt.  _ 
Suinchen,  to  white-wash. 

.Smrnerei)  gymnastics. 

Smfd),  flourish  (of  trumpets). 
’Sufcbe.  Indian  ink, 

Sprann,  tyrant. 

ttcbel  (b*a$),  evil,  ill,  disease. 
Uebel.  pad,  ill.. 

Heben,  to  exercise,,  practise, 
lieber,  over,  about,  of. 

UeberaÜ,  anywhere,  everywhere, 
lleberbein  (bei  ^ferben),  spavin, 
dleberbieten,.  to  out-bid. 
lieberbringen,  to  deliver,  bear. 
Itebereinfommeu,  agreement. 
Ueberfafjreny  to  run  pver. 
lleberfabrh  passage; . 
lleberfaflen,  to  surprise,  invade, 
•lleberfliefjen,  to  overflow. 
Ueberflüfjtg,  .superfluous. 


Ueberaehen,  to  surrender. 
Ueberijaitpf,  •  in  general. 
Ueberfodjen,  to  boil  over, 
lieberlaben,  to  overload,  clog, 
lleberlaffe.n;  to  l^ave. 

Ueberlegeii,  to  reflect,  consider*'' 
Ueberlegung, ;  reflection. 
Hebermorgeu.day  after  to-morrow 
Ueberitehmen,  to  take  possession 
tleberrafcben,  to  surprise.  [of 
Ueberreben,  to  persuade. 
Iteberrocf,  overcoat; 
lleberfchroemmung,  inundation.  *• 
lieberieben,  überfahren,  to  cross 
lleberfe^en  (ein  S5ud)),  to  translate- 
Ueberfebmig, » translation. 
Ueberfpaiint,  eccentric,  crazy. 
Hebertreiben,  to  exaggerate, 
liebertreffen,  to  surpass,  outdo. 
Itebertrcten,  to  transgress,  violate. 
UeberDortf)eilen,  to  overreach,  de-, 
fraud. 

•Iteberioinbeit,  to  overcome. 
Ueberjeiigen,  to  convince, 
llebtiri)/  customary,  usual, 
llebrtg,  remaining,  left 
Hebung, •  exercise,  practice. 

Ufer,  shore,  coast,  bank. 

Ubr,  watch ;  ÜBanbuf;r,  clock. 
Ubrfefte,  watch-chain. 

Ubrniadjer,  watchmaker. 
HOrtafdje,  fob. 

Ubfl,  horn-owl. 
llfme,  elm. 

Um,  herum,  round;  um  JU,  in  or- 
llmänbern,^to  alter.  [der  to. 
Untarmeu,  "to  embrace,  hug. 
Unibringeu,  to  kill. 

Umbre()en,\to  turn  over. 

Umfallen?  to  fall  down. 

Umfaiig,  circumference. 

Umgang,  intercourse ;  —  hQ&en» 
to  Associate  with. 

‘Umgeben,  to  surround. 
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Umgebung,  environs,  surround¬ 
ings.' 

Umgefehrf,  reversed,  inverted. 
Umaeftalten,  to  transform. 
Umljalfeu,  to  hug,  embrace. 
Umfe^ren,  to  return. 

Umfleiben,  to  change  one’s  clothes. 
Uinfontmen,  to  perish, 
llmfajj,  turn  over,  exchange. 
Umfchlngen,  to  upset, 
llmjicbtig.  circumspect, 
llmfoilft,  gratis,  in  vain. 
Uinfpannen.  to  change  horses. 

11  infttinb.  circumstance,  condition, 
llmtnnfdjen,  to  exchange,  truck. 
Umwälzung,  revolution, 
llnnueg.  round-about  way. 
Umwerfen,  to  overturn,  to  upset. 
Unabhängig,  independent, 
lliiabläfftg.  unremitting, 
lluac^tfaiu.  inattentive; 
llnpbnlidj,  unlike, 
llnangemeffen,  inadequate. 
Unangenehm,  unpleasant,  dis¬ 
agreeable. 

Unartig,  naughty,  ill-bred. 
Unaufhörlich,  incessant, 
unausführbar,  impracticable. 
UnauMöffhlirf),  indelible, 
lluausftehlifh-  insutferable. 
llnbäubig,  unmanageable. 
Unbarmherzig,  unmerciful. 
llubei)acht,inconsiderate,thought- 
llnbebentenb,  insignificant,  [less. 
Uubebrtigt,  unconditional, 
llnbefriebigt,  unsatisfied,  [tent. 
Unbefugt,  unauthorized,  incompe- 
llnbegreiflirh,  incomprehensible. 
Unbegrenzt,  unbounded. 
Unberannt,  unknown,  unacquaint- 
llnbefiimmert,  unconcerned,  [ed. 
Unbequem,  inconvenient. 
Unberührt,  untouched, 
llnbcfi^eiben,  indiscreet. 


Unbefchrcibfid).  indescribable* 
Unbe  oitncn.  imprudent, 
llnbeftänbig,  inconstant,  fickle. 
Unbeftedjltd),  incorruptible. 
Unbcftimmt,  undefined, 
llnbeftreitbar,  indisputable, 
llnbcumffnet,  unarmed. 
Uubemeglirfj,  immovable. 
Unbewußt.  unconscious. 
Uubezmeifelt,  undoubted. 
Unbezminglirf),  invincible. 
Unbtllig,  unfair. 

Unbrandjbnr,  useless, 
llnb,  and. 

Uubanf,  ingratitude. 

Unbnufbar,  ungrateful. 

Unbeuflicf),  indistinct, 
llubiilbfam,  intolerant. 

Unecht,  spurious. 

Unehelich,  illegitimate. 

Unehrlich,  dishonest. 
Uneigennntjig.  disinterested. 
Uneinig,  at  variance;  — werben, 
to  fall  out. 

Unempfänglich,  unsusceptible. 
Unenbltd),  infinite. 

Unentbehrlich,  indispensable. 
Unentgeltlich,  gratuitous. 
llneiitfd)loffen,  irresolute. 
Unerbittlid),  inexorable 
Unerfahren,  inexperienced, 
llnerljeblid),  unimportant. 
Unermeßlich.  immense. 
Itnermiiblich,  indefatigable, 
llnerfdjöpflid),  inexhaustible. 
Unerfchrorfen,  undaunted. 
Unerfe|lid),  irreparable. 
Unerträglich-  intolerable. 
Unermartet,  unexpected. 

Unfähig,  unfit,  incapable. 

Unfall,  accident,  misfortune; 
Unfehlbar,  infallible, 
llnfreunblich,  unkind. 
Unfrudjtba):,  barren,  sterile. 
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Unfug,  mischief.  [riaru 

Ungarn,  Hungary;  Ungar,  Hunga- 
Uiigeac()tet,  notwithstanding. 

Ungebührlich-  improper. 
Ungebulbig,  impatient. 

Ungefähr,  nearly,  about. 

ariinbet,  unfounded. 

alten,  angry. 

Ungeheuer,  monster. 

Ungehörig.  improper. 

Ungehorfam,  disobedient. 
Ungelegen,  inconvenient. 
Ungemein,  uncommonly. 
Ungenngfam,  insatiable. 
Ungerabe,  uneven, 
llngerathen,  degenerate. 
Ungerecht,  unjust. 

Ungern,  unwillingly. 

Uugefcheben,  undone. 

Ungefchicft,  awkward. 
Itngefc^liffen,  unmannerly, 
llngefehen,  unseen/ 

Ungefetlig,  unsociable. 

Itngefe&lich,  illegal. 

Ungeftraft,  unpunished. 
Ungefunb,  unhealthy. 

Ungetreu,  faithless. 

Itngeimfi,  uncertain. 
Ungewöhnlich,  unusual. 
Ungeziefer,  vermin. 

Ungläubiger,  infidel,  unbeliever. 
Unglaublich,  incredible. 

Ungleich,  unequal. 

Ungliicf,  misfortune, 
ilngliicf  ltd),  unlucky,  unhappy. 
Ungnabe,  disgrace. 

Ungültig,  invalid. 

Unhaltbar,  untenable. 

Unheilbar,  incurable. 

Unhöflich,  impolite. 

Uniform,  uniform,  regimentals. 
Uniüerfitnt,  university. 

Unflug,  imprudent. 

Unfoften.  charges,  costs. 


ltnfraut,  weeds. 

Unlängft,  lately. 

Unlängbar,  undeniable.’ 

Unmäßig,  intemperate,  immodeis 
llnmerf lid),  insensible.  [ate. 
Unmittelbar,  Immediate,  direct. 
Unmöglich,  impossible. 

Unnothig.  unnecessary. 
Uuorbeutlich,  irregular. 
Unorbmtng,  disorder. 

Un-päßlid),  indisposed. 
Unpäßlicßfeit  indisposition. 
Uuparteiijd),  impartial 
Unrntf).  dirt,’ filth. 

Unredjt  (ba$),.  wrong;  0te  haben 
Unrecht,  you  are  wrong. 
Ituredjt,  wrong. 

Uurebluh,  dishonest. 

ItnreblirfjFeit,  dishonesty. 
Unregelmäßig,  irregular. 

Unruhig,  restless. 

Unfchäblich,  harmless. 

Unfchulb,  innocence. 

Uitfchulbig,  innocent. 

Unfichtbar,  invisible. 

Unfterblich,  immortal. 

Unten;  below. 

Unter,  under,  beneath,  among. 
Unterbrechen,  to  interrupt, 
llnterbeffen,  meanwhile, 
llnterbriicfeu.to  oppress,  suppress 
Untergehen,  to  perish, 
llnteraraben,  to  undermine., 
Unterhalb,  below. 

Unterhalten,  to  support,  entertain, 
ltnterhaltenb,  amusing, 
ttnterhnnbelnr  to  negotiate. 
Unterhenib,  under-shirt. 
Unterhofen,  drawers. 

Itnterlaffen,  to  omit. 

Unterleib,  abdomen. 

Unternehmen,  enterprise. 
Unterridjt,  instruction,  lessons. 
Unterridjtcn.  >o  instruct,  teach. 
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Itlifcrfagenr  to  interdict,  forbid. 
Unterfrfjeiben.  to  distinguish. 
Unterfrijleif,  embezzlement, 
lliitcifcfjreibeu,  to  sign. 
UuterjVbrift,  signature. 
Unterflögen,  to  support, 
ilnteriaiicfjen,  to  dive. 
Unterwerfen,  to  submit. 
Unterwürfig.  submissive. 
Unüberlegt,  indiscreet, 
lliweranbe-rlid),  unalterable, 
tlnoerantwortlidb  unjustifiable, 
llnberbefferhd),  incorrigible. 
Unoerbauhd),  indigestible. 
Unüerletdid),  inviolable. 
Itnbermerft,  unperceived. 
UiWernunftig,  unreasonable* 
Unfterjdjaint,  impudent. 
Unberfdjamtfyett.  impudence. 
Unb'erfeljenS,  unawares. 
llHDerftanb,  wand  of  judgment. 
Unberftdnbficf),  unintelligible. 
Itnberlraghdb  quarrelsome. 
Unberjagl,  intrepid,  undaunted. 
tVirberjeiljlicfj,  unpardonable. 
iUjiÖmüglirf),  immediately; 
UnDoufommen,  imperfect,  incom- 
llnwatyr,  untrue.  [plete. 

Unwaljrfdjeinlid),  improbable. 
Unwiberruflidb  irrevocable. 
Unwiberftel)lid),  irresistible. 
Unwille.  indignation, 
•UnwiQfiir(id),  involuntary. 
UllWlffenb,  ignorant. 

Unwof)l,  indisposed. 

Unwürbtg,  unworthy. 

Unj&ljlig,  innumerable, 
llnjiifrieben,  discontented, 
lleppig,  luxurious. 

Urgro&oater,  great-grandfather, 
tlrfunbe,  deed,  act,  document. 
Urlaub,  leave ;  furlough. 

•Ur[acf)e,  cause,  reason. 

Urfprung,  origin,  source. 


Urfljeil,  opinion,  judgment. 
Urteilen,  to  judge. 

Urwelt,  primitive  world. 

SSagabonb,  vagrant,  vagabond. 
Vafe,  vase.. 

Slater,  father.  [land. 

Vatetlanb,  native  country,  faiher- 
Vaterlanbeliebe,  patriotism. 
Vüterftabt.  native  town. 
Vaterunfer,  the  Lord’s  prayer. 
Vetlcfjen,  violet. 

Ventil,  valve. 

SSerabreben,  to  agree. 
Verabfannjen.,  to  neglect. 
VerabfcOieben,  to  dismiss, 
Verabfdjc.ncn,  to  abhor. 

Veradjfen,  to  despise. 

Veriidjtltd;,  contemptible, 
Verod)t.uuq,  contempt.  [tied. 
SBcrdii]&ftiid;:  changeable*,  junset- 
S5eraiii>CVtt.  to  alter,  change. 
Veräntjernng,  alteration,  diange. 
Vcranlaffen,  to  occasion,  induce. 
Vcranlaffung.  motive. 
Veranftaltcu,  to  prepare,  arrange. 
Verantworten,  to  answer  for. 
Verändern,  to  alienate. 

Verband/  bandage. 

Verbannen,  to  banish,  proscribe. 
Verbergen.  hide,  conceal. 
Vei;beffei4n,  to  improve,  mend. 
Vetbefferung,  improvement. 
Verheugen,  to  bow. 

Verbieten,  to  forbid,  prohibit. 
Verbinben,  to  oblige,  join,  bind. 
Verbinben  (5Bunben),  to  dress. 
Verbinblidjfeit,  obligation. 
Verblüffen,  to  browbeat. 
Verborgen,  concealed,  hidden. 
Verbot,  prohibition. 

Verbrand),  consumption; 
Verbrcdjen,  crime. 

Vcrbredjcr,  criminal’. 
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Serbreiteu,  to  spread. 

Serbreunen.  to  burn. 

55erbriil;en,  to  scald. 

«Berbiinben,  to  ally. 

«Berbürgen,  to  answer  for,  to  go 
bail,  warrant. 

$8eri>acf)tifl,  suspicious,  suspected. 
«Beröammen,  to  condemn. 
«Beröanfen,  to  owe.  [digestion. 
Verbauen,  to  digest;  «Berbauung, 
«Berbecf  (beS  ©cbiffefc),  deck. 
Serberben  (ba$).  ruin. 

SBerberben,  to  spoil. 

«Berbienen,  to  get,  earn,  deserve. 
«Berbieuft,  merit;  profit. 
«Berboppeln,  to  double. 

«Berborben,  spoiled,  corrupted. 
SBerbreOen,  to  pervert.  [vex. 
«Berbriepen,  to  offend,  displease, 
Serbriepliri),  vexatious ;  out  of 
«Berbrufi,  vexation.  [humor. 

®ere()ren,  to  honor,  esteem. 
«Bereinfacben  to  simplify, 
bereinigen,  to  unite, 
bereinigte  ©taaten,  United  States. 
Vereiteln,  to  baffle,  frustrate, 
berfatjren,  proceeding, 
berfalfcben,  to  falsify,  forge, 
berfaffen,  to  compose,  draw  up. 
«Berfaffer,  author, 
berfaffurig,  constitution. 
Verfaulen,  to  rot;  nerfault,  rotten, 
berfecbten,  to  defend, 
berfeljlen,  to  fail,  miss. 
Verfeinern,  to  refine. 

Verfliegen,  to  evaporate^ 
berfludjeii,  to  curse, 
berfotgen,  to  pursue. 

SBerfiiaen,  to  dispose, 
betfiiyren,  to  seduce. 
«Bergangenbeit,  past, 
bergdnglicb,  transient, 
bergeben,  >to  forgive*  pardon, 
bergdföifc-ia  vain. 


«Bergeben,  to  pass  away, 
bergclten,  to  reward, 
bergeffen,  to  forget, 
bergepliri).  forgetful. 

Vergiften,  to  poison. 

Vergleirf).  compromise, 
bergolben,  to  gild;  bergolber,  gil- 
Vergnügen,  pleasure.  [der. 
bergröpern,  to  enlarge. 

Verhaften,  to  arrest, 
berbdltnip,  relation,  proportion*, 
berbaitbeln,  to  treat,  discuss, 
berljangnif}.  fate,  destiny. 
«Berbapt,  hateful,  odious, 
berheblen,  to  conceal, 
berpeirntben,  to  marry, 
berbeipen,  to  promise. 
Serbinbern,  to  prevent,  hinder. 
«Berbör,  hearing,  trial. 
«Berböbnen,  to  mock 
VerOullen.  to  veil. 

Verlytingeriu  to  starve.  [way. 
berirren,  to  go  astray,  lose  one’s 
Verjähren,  to  superannuate, 
berfannt,  misjudged,  misunder¬ 
stood.  [for  sale, 

berfaufen,  to  sell;  ju  oerfanfen, 
Verfauf,  sale;  berfnnfer,  seller. 
«Berfebr,  intercourse, 
bedingen,  to  go  to  law  with  one, 
to  sue  at  law. 
bedagSrecbt,  copyright. 
«Bedangen,  to  desire,  a,sk. 
«Berlaffen,  to  abandon ;  ficb  —  auf, 
to  rely  upon. 

«Berlegenbeit,  embarrassment, 
bedeger,  publisher, 
bedeugnen,  to  deny, 
berlemnben,  to  slander, 
berlentnbung,  calumny, 
berliebt,  amorous, 
bedieren,  to  lose. 

Verlobt,  affianced,  betrothed* 
Verlobung,  betrothment. 
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öcrluft,  loss,  detriment. 
SBerniüdjfuij},  legacy/  [augment. 
53ermeljren,  to  increase,  enlarge. 
5Bermet)riuig.  increase,  augmenta- 
Skrmeiben,  to  avoid,  shun.  [tion. 
58ennemblid), supposed, presumed.. 
5Bcnucffci([;eit,  presumption.  • 
^SermietOen;  to  let,  lease. 
SSerniifd)cn,.  to-mix,  mingle. 
SBermittelft,  by  means  of. 
Sßeriuittelung,  mediation. 
SBermogeu,  property,  fortune. 
SSermögenb,  opulent,  wealthy. 
SBermutfjeii,.  to  presume. 
SSeruarijIäffigen,  to  neglect,. 
JOeriieigcn,  to  bow. 

Skrnidjteu,  to  annihilate. 
IBerminft,  rea  on,  good  sense. 
93ermiuftig,  reasonable. 
SBerorbneu,  to  prescribe,  ordain, 
ÜBerpfäuben,  to  pledge, 
^ßerpjlüiijen,  to  transplant,  [bind. 
?8erpflirf)teii,  to  engage,  oblige, 
93erpf(trf)timg,  obligation,  engage- 
1Berrat()CH,  to  betray.  [ment. 
Sterriitljer,  traitor. 
iäßerröHjerei,  treason. 

IBerriiigeni,  to  diminish. 

SSerriicft,  crazed,  mad. 

Sßerb,  verse.  [fyliufe)  to  miss  fire. 
$erfagen,  to  refuse ;  *.(0011  ber 
^erfanimelii,  to  assemble,  meet. 
5Serfounuhmg,  meeting,  assembly. 
®cr[rtiuueu,  to  miss. 

93erfcf)affeii,  to  procure.. 

$erfri)nmt,  bashful. 

93er[<fjan$en.  to  entrench. 
5Ber[d)nrreu,  to  bury. 

SBerfcfjeiben,  to  expire. 
$erfd)eud)en,  to  scare. 

$erfd)iebeu,  to  displace,  delay. 
$erfd)ieben,  various,  different. 
93crfd)lofeu  (fid)),  to  oversleep 
SBerfdjIag,  partition.  [oneself. 


Serfrgledjtern,  to  deteriorate. 
$er[d)leimi,  to  veil. 
iBerfdjliepen,  to  close,  to  lock  up. 
SSerfrijliuuuent,  to  make  worse- 
(fidj)  to  become  worse. 
33er[d)lingen,  to  swallow  up. 
^5erfd)Io[feit,  reserved.. 
35er[d)nmf;en,  to  disdain* 
SBerfdjoueu,  to  spare,  forbear, 
Serfdjouem,  to  embellish. 
jBer[d)reibeit,  to  prescribe^ 
93er|djtueigeit,  to  conceal. 
iBerfcbmenbeu,  to  lavish,  squander, 
.83erfd)iutnbeit.  to.disappeari 
SBerfeufcir,  to^ink.  [insure. 
93er[id)eru,  to  «assure;  (0(uf)en)  to 
$er  jidjerung,  assurance,  .  insur- 
SBerfofpien,  to  reconcile/  .  [ance. 
'SSerforgeu,  to  provide  for.  ' 
93erfpred)en  (bob),  premise. 
SSerfprcdjcu,  to  promise.  [ing. 
SSerftunb,  good  sense,  tmderstand- 
9ßer[t.äubig,  sensible,  prudent, 
SScrftarfen,  to  strengthen,  to  re- 
$erftaud)tiug,  sprain.  ..[inforce. 
$erftecfeii,  to  hide. 

©erfteljeu,  to  Understand,  compre- 
^Berfteigeruug,  auction.  £hend. 
$erfteflqi,  to  dissemble. 

JBerftocft,  obdurate,  hardened. 
5Serftol)Ieii.  clandestine,  furtive. 
Serftopfung,  constipation. 
SBerftoroen,  defunct,  deceased. 
SJerftofjen,  to  repudiate. 
^Berffumineln,  to  mutilate. 

Slerfucf),  experiment,  trial. 
93erfud)en;  to  try,  attempt« 
©erfiidjung,  temptation.  • 
9Sertf)eibtflen,  to  defend, 
^ertfjeilen,  to  distribute. 
2$ertf)euern,  to  enhance. 

Vertilgen,  to  extirpate. 

Vertrag,  contract,  agreement. 
Vertrauen,  to  trust,  confide  in. 
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©erfraulicT;,  familiar,  confidential, 
©ertraut,  intimate. 

Vertreiben,  to  expel. 

Vertreten,  to  represent, 
©eruntreuen,  to  embezzle. 
©crurtl;eilen,.to  condemn, 
©eroielfältigen,  to  multiply. 
©erDoIIfommnen,  to  perfect. 
©erooHftäubigen,  to  complete, 
©enuacljfen,  aeformed. 

©erroalter,  manager,  administra-» 
©ernmnbt,  related  to..  [tor, 
©emmnbter,  relation,  kinsman, 
©etttmnbtfdjüft,  kindred ;  affinity, 
©CWPanblung,  transformation, 
©enoecbfeln.to  confound, permute, 
©enoegen,  bold,  hardy,  [ness, 
©ertpegenljeit,  rashness,  daring- 
©em>eiger.n,  to  deny*  refuse. 
©enneiS,  rebuke,  Reproof, 
©erroelfeit,  to  wither,  fade, 
©erroenben  (fid;),  to  intercede, 
©erroerfen,  to  reject. 

©erroefen,  to  decay,  rot. 
©emmfelung,  complication, 
©erioirrung,  confusion. 

©ernjö(;nt,  spoiled,  pampered.- 
©emmtiben,  to  wound, 
©enpunbern  (jtdj),  to  wonder, 
©ertounberung,  astonishment, 
©erttuinfdjen,  to  curse,  damn. 
Söertoüften,  to  waste,  destroy, 
©ennüftung,  havock: 

©erjagt,  faint-hearted. 

©erjegren;',  to  consume. 
©erjeicfjniJj,  list,  specification, 
©erjeiben,  to  pardon. 

©erjeit>ung.  pardon;  urn  SBerjei*. 

bung  bitten,  to  ask  pardon, 
©erjitbtenj  to  renounce. 
Ster^meifeln,  to  despair, 
©etjiueifelt,  desperate,  in  despair, 
©erjipeiflung,  despair,.  J  despon- 
©ettcr,  co.usin,  *  [dency . 


©ief;,  beast;  Qaf;me$)  cattle, 
©ieljnrjt,  veterinarian. 
VieManbel,  cattle-trade, 
©iebftaH,  stable. 

©iel^ucfjt,  cattle-breeding. 

©iel,  much,  a  good  deal;.  tiefe, 
many,  a  great  many. 

'©ieffacf;,  manifold,  multifarious, 
©ieljrajj;  glutton. 

©iefleidEjt,  perhaps. 

©icliueiberei,  polygamy. 

93ier^  four;  mer,}ef)n,  fourteen; 

be:r  ©ierte,  the  fourth;  tie^ig, 
©iereef,  square.  [forty. 

SSierbel,  ©ierteliafor.  quarter. 
Violet,  violet. 

©ioltue.  violin. 

©ttrioi,  vitriol.' 

©oflel.,  bird ;  Vogelbauer,  cage. 
Vogelueft.  bird’s  nest.' 

©ofal.  vowel. 

©olf.  people,  nation, 

©olfreid;.  populous. 

©oH.  full,  crowded. 

©ottjabrig,  of  age. 

©oflfommen,  perfect. 
©oflfommenI;eit.  perfection. 
jBollftretfen.  to  execute. 

©on.,  of,  from,  by. 

©or,  before. 

©orauS,  before-hand  ;  torau^a^* 
leu.  to  pay  in  advance. 
©orau$gefc§t.  supposed. 
©orauSfogen,  to  foretell, 
©orau&feijieu,  to  foresee. 
©orauSfeheit.  to  suppose, 
©orbeigeuiu.  to  pass  by. 

©oretltg,  hasty,  precipitate. 
©orfal;r,  predecessor. 

©orgeben,  to  pretend,  allege, 
©orgemaefj',  antechamber, 
©orneftern,  the  day  before  yester* 
©oryang,  curtain.  [day> 

©or(;er.  before. 
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ißorfetjrung,  precaution. 
9$or(abmtg,  summons. 

SSorldufig,  preliminary. 
93or(egefd)(op,  padlock. 
Slorlejung,  lecture. 

■sBormittog#*  in  the  morning. 
$armuub,  guardian. 
Sormimbfdjöft,  guardianship. 
SSorimmc,  Christian  name. 
SBorpofteu,  outpost. 

Vorrang,  precedence. 

SBorroHp  ptore,  stock. 

SBorrebe,  preface,  preamble. 
ÜBorrid)tmig,  arrangement*. 
93or[dlj,  intention,  purpose. 
<Bor|rf)iepeu  (©elb),  to  advance. 
$orjd)liigeu,  to  propose. 
SSori'djiieiben,  to  carve. 

5$orjd)nft,  precept. 

$or|e()iuig,  providence. 

$ßor|tcf)t.  care,  precaution. 
®or|id)tig,  cautious,  prudent. 
93orfi£enber,  chairman. 

*8or|piel,  prelude. 

SBorftabt,  suburb,  [remonstrate. 
^BorffeQett,  to  present;  to  explain, 
SBorjtellung,  remonstrance,  pre¬ 
sentation,  representation. 
3$ortljeil,  advantage. 

Sorroanb,  pretence,  pretext. 
55orroerfen,  to  reproach. 

SBontmrf,  reproach. 

SSorjiefjen,  to  prefer. 

Sßoqug,  preference. 

Sorjuglid;,  excellent. 

SSaarc,  goods,  commodities. 
30aaren(ager,  warehouse,  store- 
ÜBacfj,  awake.  [house. 

Söacfje,  guard,  guard-house. 
SBacfjen,  to  watch,  to  be  awake. 
2Bad)fam,  watchful,  attentive. 
2öäd?ter,  watchman.  [candle. 

2Bac^3,  wax;  SBac^Slicfyt,  wax- 


2&adj$ftocf,  wax-taper. 
20adjdtucf>,  oil-cloth. 

Söocfjtel,  quaü. 

SSacfelig.  ricketty,  tottering. 
SBacfeln,  to  shake. 

SBacfer.  brave,  stout. 

Söabe,  calf  (of  the  leg). 

'SSoffen,  arms. 

SBaffeuftiQftdnb,  armistice,  truce 
5öage.  balance,  pair  of  scales. 
9Bagel)aI$,  dare-devil. 

SSagen,  to  venture,  try,  risk. 
SBageit,  carriage,  waggon. 
Sßageufdjmiere,  grease. 

Söaguip.  risk. 

9Ba()l,  choice,  election. 
Söaljlfofteu,  ballot-box. 
5GBa()llfinu,  insanity,  madne»9. 
9ßa(jn|tniiig,  mad,  insane. 
2Bal)renb,  during. 

2Sa(jr,  true;  5Bof)tl)eif.  truth. 
fBnljrlicO,  verily. 

20a()rfagcr*  fortune-teller. 

3B a 0 r frf; ei it  1  idj,  likely,  probable. 
SBaife,  orphan. 

2Bni|eii(jou$,  orphan-asylum. 
50a(b,  wood,  forest. 

Sönlfer,  fuller.. 

SÖ  a  (1/  rampart. 

SSaflfalpt,  pilgrimage. 

Sßadfifd),  whale. 

SSaflmifb  walnut. 

SBalje,  roller;  toarjen,  to  roll. 
SBanb,  wall. 

SBanbertt,  to  wander. 

SBange,  cheek. 

2Bnnfelmütf;ig,  fickle. 

SBann,  when;  feit  Wann,  since 
SBaiute,  tub.  [when. 

SBanje,  bed-bug. 

SBappen,  escutcheon,  coat  of  arms. 
SBarm,  warm. 

SBdrmflafcfje,  warming-pan. 
SSarnen,  to  caution 
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ÜÖornung,  -warning. 

ÜSBarten.  to  wait,  stay. 

Ifficmun,  why.  N 
SBar^e,  wart. 

SBa3.  what.- 
SBafd&bär,  racoon. 

IBa  djfcetfen,.  basin. 

SBfl[d)e.  linen ;  mafdjen,  to  wash, 
SBa'cfyfrau,  washer-woman. 

3Ba  fer.  water;  wafferbidjl,  water- 
SBa  fcrjofe,  waterspout,  [proof. 
SBa  fcrfudjt,  dropsy. 
jSöatte,  wadding. 

^Beber,  weaver. 

ISSedjfel,  change.  [change. 
Söerflfcl  {ini  fjanbef),  bill  of  ex- 
üBedflelgefdjäft,  banking-business, 
‘SBedjfelu,  to  change. 

SBedfett,_i°  awake. 

Söcbefnrto  wag. 

SSSeber  . . .  liod),  neither  .  .  .  nor. 
SBeg,  way,  road,  passage. 

SBeg  \  away  !•  be  gone ! 

SBegen,  for,  on  account  of. 
SBeljeu,  to  blow. 

SB ef)f lagen,  to  lament, 

SBehnuitlj,  melancholy. 

SBeljren.  to  resist.. 

SBcib,  woman,  wife. 

SBeid),  soft,  tender. 

SBeibe,  willow. 

SBcigcrn,  to  refuge,  deny. 

SSeiljen,  to  consecrate,  devote. 
SBeifjer,  pond. 

SBeiI)nad;{en,  Christmas 
SBetyraud),  incense. 

SBctljiuaffer,  consecrated  water. 
SBeil,  because. 

SBein,  wine ;  SBeiifberg,  vineyard. 
SBeiugeift,  spirits  of  wine. 
SBeiulefe,  vintage. 

SBcintraube,  grape. 

SBeiueu,  to  weep,  cry. 

ISBeiMjeit,  wisdom. 


SBeij},  white.  [distant,  long. 
SBeit  wide;  meit,  entfernt,  far  oif, 
SBeillmtfig,  diffuse,  long-winded. 
SBetjen,  wheat. 

SBeijenbrob,  wheaten-bread. 
SBeldjer,  who,  which. 

SBelle,  wave,  billow. 

SBelt,  world ;  SBeltaH,  universe. 
SBeltfuget,  globe. 

SBenbefreiS,  tropic. 

SBenbeu,  to  turn. 

SBeuig,  little;  »veiiiget:,  less;  oni 
inenigften,  least.. 

SBeuige,  few. 

SBeuigflenifc,  at  least. 

SBenn,  .if. 

SB  erben,  to  woo ;  to  recruit. 
SBerbeu,  to  grow,  become. 
SBerfen,  to  fling,  throw. 

SB  er  ft,  wharf. 

SB  erg,  tow,  oakum. 

SBerf,  work,  action. 

SBerfftatt,  work-shop. 

SBerfiag,  working-day. 

SBerFjeua,  tool,  implement. 
SBerinutp,  wormwood. 

SBertl;,  worth,  value. 

SBefett,  being, 

SBefentlid),  essential. 

SBeSpe,  wasp. 

SBe[te,  vest,  waist-coat. 

SBcften,  west;  wefilidj,  western. 
SBeftiiibieu.  West-Indies. 

SBelle,  bet;  lüelteu,  tobet. 
SBelletferii,  to  vie  with,  emulate. 
SBelter,  weather  j  |lürmi|d;eb  — 
boisterous  weather^'djöneö  — 
fair,  ifine  weather. 

SBetterfafjne,  vane,  weather-cock. 
•SBettrennen,  race. 

SBebflein,  whetstone. 

UBidjfe,  shoe-blacking. 

SBidjtig,  important. 

SBidjtigfeit,  importance. 


ffisiber,  against. 

SBibber,  ram. 

SBiberfafreu,  to  befall,  happen. 
SBiberljnftu,  barbed  hook. 
SBiberlegen,  to  refute. 

SBiberlid),  disgusting. 

SB  iö  erraffen,  to  dissuade. 
SBiberredjtlicfj,  unlawful. 

SB  iber  rufen,  to  revoke,  repeal. 
SBiberfpredjeu,  to  contradict. 
SBiberftanb,  resistance.- 
Söiberftefjen,  to  resist. 
SBibernmrtigFeit,  adversity. 
SBiberroifle,  aversion. 

SBibtnen,  to  dedicate,,  devote. 

SBie,  how;  giei(fjtt>ie,like;  roie  Diet, 
SSieber,  again.  [how  much. 
SBieberbeFonimett,  to  get  again. 
SBieberbringeu,  to  restore. 
SBiebergeburt,  regeneration. 
SBieberjjolen,  to  repeat. 
SBieberfommen,  to  come  again,  re- 
SBiebetfef  eu,  to  see  again,  [turn. 
iSBiege,  cradle. 

SBiegern,  to  neigh. 

SBiefe,  meadow. 

SBiefel,  weasel. 

SBilb,  wild,  savage. 

SBilbpret,  venison,  game. 

SBillig,  willing. 

SBiUfafren,  to  comply  with. 
SBiüfommen,  welcome. 

SBillFiirlid),  arbitrary. 

SBimmelu,  to  swarm. 

SBimmem,  to  whimper,  whine. 
SBimpef,  pennant. 

SBimper,  eyelash. 

SBinb,  wind ;  conträrer  — ,  head¬ 
wind  ;  guter  — ,  fair  wind. 
SBinbftille,  calm;  frifcfer  SBinb, 
a  breeze,  gale ;  mit  bcm  SBinbe 
fegeln,  to  sail  before  the  wind  ; 
gegen  ben  SBinb  fegeln;  to  sail 
wind-ward.  * 


SBinbe,  windlass. 

SBinb  el,  swaddling-clothes. 
SBinbfunb,  greyhoundi 
SBinf,  hint ;  minfeii,-  to  beckon. 
SBinfef,  angle,  corner^ 
SBittfeljiige,  tricks,  evasions. 
SBinter,  winter. 

SBinjig,  diminutive. 

SB  iff  el,  top. 

SBir,  we. 

SBirbelroinb,  whirlwind. 

SBirfen,  to  operate,  effeot. 
SBirHid),  actually. 

SBirffam,  efficacious. 

SBirfung,  effect,  action. 
SBirFuugbfreiS,  sphere  of  action, 
SBirtf),  host,  landlord,  innkeeper. 
SBirtfin,  land-lady,  hostess. 
SBirtfftfaff,  household,  house¬ 
keeping;  public  house,  tavern. 
SBirtffdjaften,  to  manage,  keep 
house. 

SBifcfjen,  abmifefjen,  to  wipe  off. 
SBifdjlappen,  clout,  rag. 
SBijibegierbe,  desire  of  knowledge, 
inquisitiveness. 

SBiffen,  to  know. 

SBiffenfcfjaft,  science,  knowledge'. 
SBiffentlid);  intentional,  wilful, 
SBitteruug,  weather. 

SBittroe,  widow;  SBittroer, widower, 
SBif,  wit,  pun ;  roifig,  wiUy. 
2&0,  where.  [be  confined. 

SBoc^e,  week;  iu  SBodjen  liegen,  to 
SBocfen  belt,  childbed. 
SBöcbenblatt,  weekly  paper. 
SBocfentag,  week-day. 
SBorfjentlid),  weekly,  every  week. 
SBojjer,  whence,  from  where. 

SB  0 bin,  where,  whither. 

SBoflan,  well,  well  now. 
SBoflerjogen,  well-bred. 
SBoflfafrt,  welfare,  prosperity. 
SBeflfeil,  cheap. 
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SBofilgemutl),  cheerful. 
SBopIgemeint,  'well-meant. 
SBofjlljabenD,  wealthy,  opulent. 
SBoljItfyätig,  charitable, 
äöoljltljätigfeit,  charity. 
28ot)ItuoÖen,  benevolence. 
SBobltpodenb,  kind;  benevolent. 
SBonnett,  to  live,  dwell,  reside. 
SBofjnung,  dwelling,  residence. 
SBölbung,  vault,  arch. 

SSolf,  wolf. 

Söolfe,  cloud. 

SBoIfenbrud),  rainspout. 

SSütle,  wool.  [worsted. 

SBoQen  (dou  SBofle),  woollen, 
SBodetl,  to  be  willing,  to  intend. 
SBotliiftig,  voluptuous,. 

■äßort,  word. 

IJBortbrudj,  breach  of  promise. 
SBortbrtidjig,  faithless. 
SBortfiifjrer,  spokesman. 
SBortjpiel,  pun,  quibble., 
SBortroecbfel,  dispute,  altercation. 
SBürterbud),  dictionary,  lexicon. 
SBörtlidp  literal. 

what  for., 

SBudjer,  usury. 

SBurije,  growth. 

SCBmib,  sore. 

SBtinbe,  wound. 

SBmiber,  wonder. 

‘SBimberbar,  wonderful. 

SBiutbern  (fid)),  to  wonder. 
SBuufd).  desire,  wish. 

Sßünjfben,  to  desire,  wish. 

SSiirbe,  dignity; 

Sßürbig,  worthy. 

Sßürfcl  (ber),  die;  (bie)  dice. 
SBiirgcn,  to  choke, 

*2Burnt,  worm. 

SBurmmittel,  vermifuge. 
2Bunnftid)ig,  worm-eaten. 

IZBurft,  sausage;  SSurft  lutber 
£Burfy  measure,  for  measure. 


SBurjel,  root. 

Söürjen,  to  season. 

SSiifte,  desert,  wilderness. 
SSutf;,  fury,  rage. 

SBiitfjenb,  furious,  enraged. 

3acfe,  point,  tooth,  spike. 
Bagfyaft,  timid,  fearful* 

BöljC,  tough,  hard. 

3ü(;(,  number. 

Baljlbar,  payable,  due. 

Bat; ten,  to  pay. 

Bäljfen,  .to  count,  number. 
3af)ltifd;.  counter. 

Baljltmg.  payment. 

Baljm,  tame.  ' 

Baljn,  tooth;  3äf)iie,  teeth 
B^fjnat^t,  dentist. 

Babnburftc,  tooth-brush. 
Baljupuloer,  tooth-powder. 
Bctfjnfdpnerj,  tooth-ache. 

Bäljne-f  tapper  n,  chattering  of  the 
Bange,  tongs,  pincers.  [teeth. 
Baitf,  quarrel,  altercation. 
Banfapfel,  bone  of  contention. 
Bail  fett,,  to  quarrel,  dispute. 
Bänfifd),  quarrelsome. 

Bapfen,  peg,,  spigot, 

Bart,  delicate/ tender. . 
Bartgefiifyt,  delicacy. 

Bärtlidjfed,  tenderness 
Bauber,  enchantment  magic 
witchcraft. 

Baubern.  to  loiter,  hesitate. 
Baum/  bridle. 

Baiiu,  hedge. 

Baunföiiig,  wren. 

3ed)bniber,  tippler,  toper. 

Bedjeu,  to  carouse. 

Bef;e,  toe.  [tithe. 

Bcjjn,  ten ;  ber  Beljnte,  the  tenth 
Bcidjcu,  sign,  token,  mark. 
Bcid/ucu,  to  draw. 

Beidjnung,  drawing. 
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Heigefinger,  fore-fifcger. 

Beigen,  to  show,  to  point  out, 
Beile,  line,  row. 

Beifig,  siskin,  greenfinch. 

Beit,  time,  period. 

Seitalter,  generation,  age. 

Beitgeift,  spirit  of  the  age, 
Beitgenob,  contemporary. 

Bcitig,  early,  in  time. 
Beitrecfynuftg,  chronology, 

Seitung,  newspaper, 
BeitungM)erauSgeber,  publisher. 
BeitungSiunge,  news-boy. 
Beitnngeffbreiber,  editor. 
BeitungMräger ,  newspaper  -  car- 
Beitoertreib,  pastime.  [rier, 
Beitwort,  verb. 

Belle,  cell. 

Belt,  tent. 

Serbrecben,  to  break.  . 

Berbrecblitb-  fragile. 

Serfleifdjen,  to  lacerate. 
Sergliebern,  to  dissect. 

Serreifien,  to  tear. 

Berren,  to  drag. 

Berriitten,  to  shatter. 

Berftoren,  to  destroy. 

Beritreuen,  to  dissipate,  disperse; 

|trf)  — ,  to  amuse,  to  divert 
tone’s  self. 

Battel,  billet,  ticket,  label,  poster. 
Beug,. 'Stuff,  cloth. 

Selige,  witness. 

BtugnTp,  certificate,  testimony. 
B>ligljane,  arsenal. 

Siege,  goat. 

Siegel,  brick. 

Biegelbrenncrei,  brick-yard. 
Biegelofen,  brick-kiln. 

Sieben,  to  draw,  pull ;  to  rear, 
Biel,  aim,  mark.  [breed. 

Siemllcb,  tolerable. 

Sierdttj.  ornament,  finery. 
Bieren,  to  adorn,  decorate 


BierTicb,  elegant,  neat, 

Biffer,  figure,  cipher. 

Zifferblatt,  dial. 

Sigeuner,  gipsy. 

Biminer,  room,  apartment. 
Bimmermann,  carpenter. 

Bimmet,  cinnamon. 

Bin!,  zinc,  spelter. 

Bintl,  tin,  pewter.  ■ 

Bind,  interest. 

Bipfel,  corner,  point. 

Birfel,  circle,  compass, 

Biffben,  to  hiss, 

Bitrone,  lemon. 

Bittern,  to  tremble. 

Bobel,  Sable. 

Bögern,  to  tarry,  delay,  linger. . 
Booling,  pupil. 

Bou,  inch ;  Bollftocf,  rule,  ruler, 
Boll,  toll,  custom,  duty;  BolUxutS, 
Bone,  «me.  [custom-house. 
Zopf,  pigtail,  cue,  plait. 

Born,  anger,  wrath. 

Bornig,  angry. 

8u,  to,  towards. 

Bnbebör,  appurtenance. 
Bubereiten,  to  dress.  ( 

Biicbtigen,  to  chastise;  punish. 
Biirijtbnu?,  house  of  correction. 
Bucfen,  to  writhe ;  hie  Hlebfeln  — , 
j  to  shrug  one’s  shoulders. 
Bucfer,  sugar;  tin  $ut  Buffer, 
a  loaf  of  sugar 
Bucferbätfer,  confectioner, 
Butferbofe,  sugar-basin. 
Butferrobr,  sugar-cane. 
Bufferfieberei,  sugar-refinery. 
Buffung,  convulsion. 

Bnbecfen,  to  cover. 

B.’bringli^,  importunate. 

Bnyrft,  at  first. 

Bufnfl,  chance,  accident. 

Zufliicf)t.  refuge.  [tent. 

BufrieDeu,  pleased,  satisfied,  con- 
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Bufrteren.  to  freeze  up. 

3ufiiaeii,  to' add;  (^aben)  id1 
8ufu$r.  supply.  .  .[damage. 
Bug,  draught,  pull, 1  lineament,' 
Bugang,  approach,  [procession, 
Bugängltcfj,  accessible. 

Bugebeu,  to'grant.  ^ 

Bugeboren,  to  belong  to,  to  ap-* 
Bügel,  rein,  bridle  [pertain  to., 
•Bugello^  licentious. 

Bugleirb,  at  the  sarne  time, 

3  ugpff after,  blister. 

Bugbogel,  bird  of  passage. 

3  u  fun  ft,  future. 

3u(n|je.  increase  (of  salary). 
Bulaftf,  concourse. 

Bufiiflpfen,  to  button  up. 

Bule^t,  last,  at  last. 

3uniad)en,  to  shut. 
tSunafpue,  increase. 
iBuname,  surname,  [c^en,  match. 
3  iinbeti .  t  o  cat  c  h  -  fi  re  ;  3  Ü  tt  b  (j  Ö  Ij* 
iBimbbntrben.  percussion-cap. 
3uneigung,  inclination,  affection. 
Bunge,  tongue. 

Bupfeu,  to  pull. 

3ureben,  to  persuade. 

3ureiten  (^fejrb),  to  break  in  a 
3urid)ten,  to  prepare.  [horse. 
Burücf,  back,  backwards  ;  juriid 
fein,  to  be  back. 

Burücfgeben,  to  restore,  return. 
Burücfrebren,  to  return. 
Bunicffommen,  to  come  back. 
Bimitflaffm,  to  leave  behind. 
Bnriicfnepmen,  to  retract.- 
Buriicfrufen,  to  recall. 
Burticfjieljen,  to  retire,  retreat. 
3uruf,  acclamation. 

3ufage,  promise. 

Bufammen,  together. 
Bulammenbang,  connection. 
Bufatmnenfimff,  meeting. 
Bujamhjenfefcung,  composition. 


3ufa|,  addition. 

Bufcbauer,  spectator. 

Bufd)lie|en,  to  lock. 

Bufdjnitf,  cut, 

Bufcbrauben,  to  screw  up. 
Buftanb,  cpnaition,  circumstance. 
Buftofjen,  to  befall. 

Bu trauen,,  confidence. 
.Buberläfjtg,;  reliable.  . 
Buborfommenb,  obliging. 
Butteilen,  sometimes. 

"Broang,  constraint,  compulsion. 
Bttmnjig,  twenty. 

Brcecf,  desire,  object. 

Btnei,  two;  jtueimal,  twice;  ber 
'  ■  Bipeite,  the  second. 

Broeibeutig,  ambiguous/equivocal 
Broeifef.  doubt. 

Btueifelbaft,  doubtful. 

Bmeifeln,  to.  doubt. 

BioeifelSofine,  doubtless,  without 
Biueig,  braneh.  [doubt. 

Broeifampf,  duel. 

Broeifcbneibig,  two-edged. 
BroerdjfeU,  diaphragm. 

Bmerg,  dwarf. 

Bmetfcbe,  plum. 

Broieoacf,  biscuit, 

Broiebel,  onion. 

3roielid)t,  twilight. 

Bmiefpalt,  .discord. 

Btpidinge,  twins. 

Broingen,  to  force,  oompel. 

Brotrtt,  thread. 

Broifcbeit,  between. 

Broifcbenbecf,  steerage. 
Bn)ifcbenbecf*^affagiei*,  *  steerage- 
passenger. 

3ttnfdjenraum,  interval. 
Broifcbentuanb,  partition. 

Broift,  discord,  dissension. 
Broitfcbern,  to  chirp. 

Bmölf,  twelve. 

B'roolfte  (ber),  the  twelfth. 
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Wan  fteljt,  bap  fcimmtlicfie  Heine  engliföe  »udjftaben  genau  fo  ae- 
fdjneben  werben,  roie  bie  lateinifrfjen.  0,0 


Sie  ^bteffe  bim  ©riefen. 

©ie  t> oUftanbige  Hbreffe  (superscription)  auf  bem  Hmfcblaa  (en¬ 
velope)  oou  'Briefen  niup  enthalten:  0  v 

1)  Xitel  iwib  tauten  $edjenigen,  an  welchen  ber  'Brief  gerietet  ift 

2)  feine  2Bol)iumg,  nniulict) 

$an6mmtmer  jmb  ©trape  bed  ©oljnfjaufeS ; 

Slame.bee  SBofjnort«,  unb  menu  ficfj  in  bemfelben  feine  Noft. 
Office  beftnbet,,  Angabe  ber  nqcbften  ^oft-Office ; 

^STame  bed  (Sounty  imb  bed  ©taa.ted,  in  tueltöem  ber  Wnloft 
gelegen  ift.  ' 

*cf  fjfoben  ©täbfeu,  bie  allgemein  befaimf  finb,  bleibt  gcmolinlufi  bie 
Wi.ignbe  bed  County  meg.  bei  fleiuen  ©täbten  mag  bie  Angabe  ber 
^rtiidniunmer  unb  ©trape,  menu  ber  flbreffat  auty  otyte  folrfje  m  finben 
1 1.  megbletbeit ;  boty  i|t  ed  beffer,  biefelbe  bei^ufiigen. 

T>ie  Xitel  bed  Slbreffaten  unb  bie  tarnen  ber  ©taaren  merbeu  faft 
lungen  angegeben wnameu  weiften#  in  ben  unten  «tiifgefü^rten  Xlbfür- 


®ie  XiteT  unb  iljre  Hbfiiranngen 
nub  rate  folgt: 

Titulaturen,  toeltye  Hot  fcctt  lenten  geftellt  Werbe»: 

Mr - ftatt  Master  (mip'ter)  —  £err. 

Messrs.  —  ftatt  Messieurs  (mejjfjiöd')  —  Herren.  » 
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Mrs.  — •  ftatt  Mistress  (mifj'jjid)  —  gran. 

Miss  —  (mijj)  —  ftrauFeim 

Capt.  — r  ftatt  Captain  (Fap'fen)  —  Kapitän. 

Col.  —  ftatt  Colonel  (Fot'uel)  —  ©berft. 

Dr.  — .  ftatt  Doctor  (bof'fer)  — -'©oFtor. 

Gen.  —  ftatt  General  (bfdjei/nereF)  —  ©eiteraf. 

Got —  ftatt  Governor  (goro'ioernor)  —  ©ouberneur. 

Hon.  —  ftatt  Honorable  (bu'nerabel)  —  ©er  ©hrenroerflje.  ©teft 
SEitufatur  roirfr  Den  SDfitgliebern  bed  Äoitgreffed  unb  bcr 
fiegidlaturen,  bcit  9tid)tern  unb  jpfyereit  ^Beamten  überhaupt 
gegeben; 

Rer.  —  ftatt  Reveuend  frero'roerettb)  —  ©tjrrourben.  Situfafnr  für 
©eifttidje. 

Rt.  Rev.  —  ftatt  Right  Reverend  (reit  rero'roerenb)  —  §odjefirro. 
©itulatur  für  FjöFjere  ©eifitidje. 

Titulaturen,  Pie  hinter  ben  SRatnen  gefteQt  fuerben : 

Rsq.  —  ftatt  Esquire  (edFroeir')  —  oertrift  bie  (Stelle  bait  Mr.,  ift 
aber  eine  fjöbere  StefpeFtdbejeugung  aid  Mr.  ©$  unter* 
frfjeibet  fid)  Don  bemfelbeit  etroa  ebenfo  rote  bad  Mf>ödjroof)l« 
geboren"  non  ,,5Bo()(geboreu"  in  ©eutfddanb.  ~  " 

D.  D.  —  ftatt  Doctor  Divinitatis  —  ©oFtor  ber  ©ottedgelaljrtbeit. 

LL.  D.  —  ftatt  Legum  Doctor  —  ©oFtor  ber  9tedjte. , 

M.  C.  —  ftatt  Member  of  Congress  (ment'ber  of  Fon'grej?)  —  ütfit» 
glieb  bed  SFongreffed. 

M.  D.  —  ftatt  Medicinae  Doctor  —  ©oFtor  be.-  SOlebtjin. 

Ph^D.  — •  ftatt  Philosophise  Doctor  —  ©oFtör  ber  sßfjilofopljie. 

fOlan  barf  ntejroet  ©itufaturen  bei  einem  unb  bemfelben  ftamen  an* 
roeitben ;  bie  einzigen  Wiidnahmen  baoon  btlbert  Mrs.,  Winter  roeldjed  ber 
5titel  bed  (Batten  ber  ^rau  eiugefiigf  roerben  Fann,  unb  to.,  neben 
melden  nod)  aubere  Titulaturen  eiitcd  ©eifttidjen  angeführt  roerben 
mögen.  2Ran  barf  alfo  n  i  d)  t  fdjreiben : 

Mr.  John  Brown,  Esq. 
ober  Dr.  A.  Smith,  Esq,! 

©8  tft  fjterauf  befonberd  31t  achten,  benn  ed  FFingt  eine  ford^e  boppeTfe 
©itulatur  in  ben  Öhren  bed  WineriFanerd  aanj  abfc^eulic^.  ©agegen 
barf  man,  roie  bereits  oben  angegeben,  fd)reiben  :  . 
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Mrs.  Gen.  Grant. 
Mrs.  Dr.  Hamilton. 
Rev.  Dr.  A.  Smith. 
Rev.  A.  Smith,  D.  D. 


®ie  35ornamen  unb  gebräuchlichen  ^bfiirjungen 
berfelben. 


§UIe  SSornomeu  fönnen  ouf  Slbreffen  obgefurjt  werben,  iitbem  man 
nur  ben  erften  S5ud)ftaben  berfelben  fcDreibt  unb  einen  ffiuuft  babinter 
wacht,  3.  35. : 

Mr.  H.  Ruth, 


ftatt 


Mr.  Henry  Ruth, 


SBenn  wehr  alb  ein  Vorname  auf  ber  '3lbreffe  angegeben  wirb,  fo 
werben  bie  hinter  bent  erften  folgenben  faft  immer  nur  mit  bem  Anfang*- 
buchftaben  beaeichnct;  fö  wirb  3.  35.  bie  Slbreffe  au  einen  £errn  3afob 
Stöbert  Saplor  gefc^ricben : 


Mr.  Jacob  R.  Taylor. 

&ur  bie  am  fmnfigften  borfommenben  35ornamen  bon  SDtännern  finb 
bie  weiter  unten  anfgeführt.en  3lbfüraungen  gebräuchlich,  wobei  311  be¬ 
werfen  ift,  bah  bie  SBornamen  bon  grauen  entweber  gaua  auSgefchrieben 
ober  nur  burch  ben  3lnfaug$bucbftabeu  beaeirfjnet  werben  muffen.  Slurfj 
fei  hier  erwähnt,  bap  berfjeirathete  grauen  nicht  nur  mit  ihrem  (Eigen¬ 
namen,  fonbern  auch  mit  bem  3Sornamen  ihre*  ©atteu  titulirt  werben 
fönnen.  SBenu  3.  35.  eine  $rau,  bereu  SSornaute  ^online  ift,  an  einen 
Sttr.  Sfidjarb  Carpenter  berf;eiratf;et  ift,  fo  ift  ed  gleichmäßig  Auläffia, 
ihre  Slbreffe 

Mrs.  Pauline  Carpenter 
ober  Mrs.  Richard  Carpenter 

3U  fdjreiben. 

S)ie  üblichften  9lbfüraungen«ber  35ornatnen  bon  SDtännern  finb : 


Abraham,  Abr. 

Alexander,  Alex. 
Andrew,  Andr. 
Benjamin,  Benj. 
Charles,  Chas. 
Daniel,  Dan. 

Edward,  Edw. 

Ferdinand,  Eerd. 
Frederick,  Fred. 
George,  Geo. 

Henry,  Hy. 


’Jacob,  Jac. 

James,  Jas. 

John,  Jno. 

Joseph,  Jos. 

Lawrence,  Lawr. 

Matthew,  Matth 

Maximilian,  Max. 
Michael,  Mich. 

Nicholas,  Nie. 

Patrick,  Pate. 

Philip,  Phil. 


Richard,  Rieh. 

Robert,  Robt. 

Samuel,  Sam. 

Solomon,  Sol. 

Theodore,  Theo. 

Thomas,  Thos. 

Timothy,  Tim. 

Tobias,  Tob. 

Valentine,  Val. 

William,  Wm. 

Zachary,  Zach. 
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©ie  Drt§X>ejeidjnung.\ 

©ie  DriSbejetcfinung  roirb  auf  bem  Umfdjlag  ber  SQricfe  raie  folgt 
angegeben  ry 

6au§ttummer  unb  ©trage. 

Drtjdjaft  ober  näcbfte  $bft*Dffice. 
©ounft).  ©taat 

hierbei  mag  gleich  bemerft  roerben,  bag  man 
Street '(©trage)  in  St.,  Avenue  in  Ave., 

Post-Office  (^ßoftamt)  itt  P.  0.,  County  in  Co.,, 
abfürjt.  Sei  ©cffjäufertt  roifb  ftatt  ber  §au3nummer  meiftenä  bic 
©cfe  bee  beiben  betreffenben  ©tragen  auf  ber  9lbreffe  angegeben, 
tumlidj :  N.  E.  corner  of  Broad  ain'd  Chestnut  Sts. 

(9torbofD©cfe  ber  Sroab  unb  ©fjeftnut  ©tr.) 

N.  W.  corner  of  Sixth  St.  and  Fairmount  Ave. 

-  (^orbroefD ©cfe  ber  ©elften  ©tr.  u  $airmoun' s2lo2. 

S.  E.  corner  (©übofts©cfe)  S.  W.  corner  (©übroeft*©cfe). 

©ie  Flamen  ber  44  ©taaten,6  Territorien  unb  be3©iftrift  of  ©o* 
lumbia  roerben  wie  folgt  abgefürjt  * 


©ie  ©tauten: 

Alabama  7  7 

\  r 

.  Ala. 

Montana  .  .  , 

MonT. 

Arkansas  .  . 

.  Ark. 

Nebraska  .  .  . 

Neb-  f 

California  .  . 

.  Cal. 

Nevada.  .  . 

Nev.  s 

Colorado  .  . 

.  Colo. 

New  Hampshire  . 

# 

N  H. 

Connecticut  - 

, . 

.  Conn. 

New  Jersey  .  . 

» < 

f  * 

N.  J. 

.Delaware  .  . 

.  Del. 

New  York  .  .  7 

N.  Y. 

'District  of  Columbia 

D.  C. 

North  Carolina  . 

* 

N.  C. 

Florida  ...  . 

Fla. 

North  Dakofa.  . 

N.Dak 

Georgia 

* 

Ga. 

Ohio  .  .  .  . 

0. 

Idaho  .  ]  . 

•  ♦ 

Idaho. 

Oregon  .... 

Oreg. 

Illinois  .  i  . 

\  • 

Ill. 

Pennsylvania.  . 

i 

Pa. 

Indiana  .  . 

#  , 

Ind. 

Rhode  Island.  . 

*  1 

R  I 

'Iowaf  ... 

Ia. 

Sonth  Caroliqa  . 

S  C. 

.Kansas  .  . 

Kans. 

South  Dakota.  . 

■ 

S.  Dak 

Kentucky  '.  * 

.  * 

Ky. 

Tennessee  ... 

Tenn. 

Louisiana.  . 

#  9 

La.  • 

Utah  .  .  ; 

.  Utah. 

Maine  .  .  . 

Me,': 

Vermont  .  .  . 

.  Vt. 

Maryland  .  . 

* 

Md. 

Virginia  .  .  . 

.  Va. 

Massachusetts 

Mass. 

'Washington  . 

.  Wash. 

Michigan  .  •  . 

.  # 

Mich. 

West  Virginia 

.  W.  Va. 

Minnesota 

Minn. 

Wisconsin  .  . 

Wis. 

Mississippi 

.  * 

Miss. 

i  Wyoming  i  . 

vWyo. 

Missouri  .  . 

Mo.  ^ 
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Alaska 

Arizona 

Indian 


$ic  SerrifoVieiu  , 

Alaska.  Hawaii  -  ->  Hawaii, 

Ariz.  New  Mexico  -  N,  M. 

I.  T.  Oklahoma  '  -  Okla.  > 


9ttan  ödjfe  barauf,  ba&  man  biß  £ati$niunmer  o  o  r  ben  ©fragen* 
«amen,  unb  SBeibe  über  ben  Flamen  ber  ©tabt  [teilt,  mäljreub  mau  in 
3>eut[c|lanb  umgefeljrt  oerfäijrf; 

iffiirb  ein'53rief  uirfjt  bireft  an  ben  ^Ibreffoten.  fonberti  an  eine  anbere 
$erfou  31m  ©eftellung  an  ben  fieberen  gefcfjicft,  fo  fcfjreibt  man,  menu 
berfelbe  3. 53.  ©eorge  53afer  nub  bie  anbere  *J3er[on  SBidiam  SBelfl)  &ei&t 
unb  104  $ine  ©trale/Siiiciunati,  moljnt: 

Mr..- Geo.  Baker, 

Care  of  Mr.  Wm.  Welsh, 

104  Vine  8t., 

Cincinnati,  0. 

©a§  “Care  of”  entfjmdjt  bem  beutfcfjen  ,,per  Slbreffe  non”.  "* 

$>ie  folgenben  JBeifpiele  non  Slbreffen  mer.ben  hie  obigen  Iftegelu 
erläutern : 

Mr.  Wm.  B.  Snyder,. 

108  Penn  St., 

Reading, 

Berks  Co.,  Pa. 

Fred.  J.  Cunningham,  Esq., 

Spring  Mills,  Caldwell  P.  0., 

Gage  Co.,  Nebr. 

Prof.  J.  Marsh, 

208  Pennsylvania  Ave., 

Washington,  B.  C. 

Mrs.  Anna  J,  Carpenter, 

93  Fifth  Ave., 

New  York,  N.  Y. 

Mrs.  Chas.  F.  Carpenter, 

S3  Fifth  Ave., 

New  York,  N.  Y. 
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Messrs.  Taylor  &  Smith,. 

4  Lafayette  Ave., 

New  Orleans,  La. 

«‘German  Herold.” 

22  &  24  North  "William  Str., 

New  York,  N.  Y. 


$te  $t»reffc,  isk  9toeife  imb  bag  in 

Briefen, 

3n  cnglifc^en  ©riefen  mirb,  ebenfo  mie  in  betitfchen,  bee  Sohneri  b'efc 
^tbfenbers  unfrbaS  5)  a  tum  beS  ©riefeS  rechts  oben  gefteflt,  nur  iff  herauf 
311  achten,  baft  bie.*$age$Aaljl  Winter  ltnb  nicht  oor  ben  ©bonat  geftetfi 
ruirbv  ©tan  höt  dlfo  3.  ©.  311  frijreiben  :• 

September  20., 

hnb  nicht :  20.  September.. 

S)ie  Slbreffe  Mt  bei  ©efchaft&briefen  ftets  linfS  oben  unb  bei  ©ribat*, 
briefeit.  ‘teenn  biefelben  nicht'  on  nobefteljenbe  ©efannte-ober  an  ©er» 
manbte  gerietet  ^trib,  ift  ba$  meiftenfc  ditch  bef  ftafl."  3n  ©riefen  on 
ftreunbe  unb  anbere  ©erfoneu,  mit  beiten  ber  ©chreiber  bee  ©riefeS.im; 
oertroulicbem-©erfebr  fteljt,  "mirb  bie  ^ltrebe  unten,  (infb  gefegt.  ®ie 
^ibreffe  braucht  nicht  gonj  fo  ootlftcinbig  31t  fein,  mie  önf  bem  Umfdjtog. 
be§  ©riefes ;  bi:  Angabe  bee  (Yoimtty  ober  bet  ndchfteu  ©oiYOrpce  fan« 
immer  roegfaden. 

%>ie  teebe  (salutation)  in  ©riefen,'  metm  an  einen  ©tarnt  ge* 
richtet,  ift : 

Sir, 

Dear  Sir, 

My  dear  Sir. 

$ie~fitdf(bfte  $orm  ift  “Bear  Sir,”  melche  möhf  ©efanntfehaft,  aber 
burdjau$  nicht  ©ertraulichfeit'boranSfeht.  T'ie  taebe  “Sir”  gebraucht 
man  in  ©riefert  an  ©erfoneih"  bie  eine  f) e f 0 o r r d g e n b e  ©tediing  einne’h- 
men,  melcher  man  Achtung  fchiil.big  ift,  uiiS  ebenfd.  flii  ©erfouen,  bie  bem 
©djreiber  fremb  fttib  ober  bie  er,  men, it  ba$  diich  flicht  ber  $afl  ift,  0(0 
remb  behonbeln  mill.  ®ie  teebe  “My  dear  Sir^  fefct  immer  freunb« 
f^oftli^e  Ober  üertrduliche  ©eaiehuiigeiUmraui 
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jJBenn  ter  55rCef  an  mehrere  Herren,  3.  55.  an  eine  au«  mehreren 
«Partnern  bcftc^cnbe  ftirma,  gerietet  ift,  fo  lautet  bietaebe: 

Gentlemen, 
ober  audjj  Sirs. 

©ie  erftere  5fnrebe  ift  bte  üblichere/'5' ©ie  rofrb  häufig  in  “Gents'* 
abaetur^t,  boc^  ift  ba«  nicht  empfehlengroertlj. 

©ie  9lnrebe  an  grauen,  ohne  ©ücffidjt  barauf,  ob  fie  oerfjeiratljet  ftnb 
ober  nicht,  ift: 

Madam, 

Dear  Madam, 

My  dear  Madam. 

ift  mohf  3U  beadjfat,  baft  tie  5tnrebe>t  “Dear”  ober  “My  dear” 
Bei  grauen  nähere  •©'efanntfifiaff,  refp.  vertraulichere  ©eaiehuugen  oor- 
au«fefcenK  al«;  in  Briefen  an-  Mariner. 

3m  verfräulicheit  ©  riüdtbriefe  ift  bie  5Tnrebe  feI6fft>erftanblidj  an  feine 
tonbentioneUe  Dtegel  gebunben ;  fte  mag  3. 55.  lautem:  My  dear  Papa, 
My  beloved1  Sister,  '  u.  f.  ro.  3n  folgen  53riefen  fällt,  natürlich  im 
©riefe  auch  bie  formelle  ©breffe  meg. 

5lm  ©djlu&  be«  ©riefe«  folgen  ba«  ©d)luf-$omplim£ut  (compliment¬ 
ary  close)  unb  bie  llnterfcbrift  (signature),  .©ie  ublichften  ©chlufj* 
^ompUtftenfe  finb>; 

Most  respectfully,  tfjochachtungSboll. 

Your  obedient  servant,  1 

Your  most  obedient  servant,  j  Qeljorfamer  ©tener. 

Most  respectfully  \  £odjachfuiig8t)otI 

your  obedient  servant,  /  3f;r  ergebener  ©icner. 

©iefem  ©chlufi'Sfomplimenf  tann  am  ©chlufi  be«  ©ejf«  be«  ©riefe« 
ber  ©aj^'I  remain”  ober  menn  ber  ©rief  im  ©amen  mehrerer  ©erfo- 
nen  gefehrieben  mirb,  “We,  regain”  <t>orangeben.  3m  letzteren  galle 
mufi  Denn  and)  ftatt  servant  ber  ©luraF,  alfo  servants,  gebraucht  mer* 
ben.  ©et  ©riefen  an  ©Item,  ©efdjmifter  u.  f.  tu.  fällt  felbftöerftänblicb 
ba«  formelle  ©chlub^omptiment  fort  unb  tritt  an  beffen  ©telle  “Your 
affectionate  son,”  ober  ein  ähnlicher  5lu«brucf  ber  Zuneigung,  ©ie 
Unterfchriff  be«  ©chreiber«  fehltest  ben  ©rief  in  berfelben  äöeife,  mit 
e«  in  beutfdjen  ©riefen  gefdjieljt. 
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©dfoiele  fcon  ©tiefen. 

Philadelphia,  March  IQth,  1901 

Mr.  A.  Taylor, 

4  Lafayette  Ave., 

New  Orleans,  La. 

Dear  Sir, 

Your  favor  of  the  5th  inst.  Las  Leen  received.  T"will 
take  your  offer  into  consideration  and'  shall  give  you  a  definite 
answer  within  three1  days. 

Yours  truly, 

Chas.  E.  Anderson, 

115  Mifflin.  St. 


San  Francisco,  May  4  th,  1901 

Miss  Mary  D;  Sutton, 

138  Sacramento  St, 

Madam,  -  ...  , 

Your  application  for  a  position  as  teacher  on  our 
public  schools  has  come  to  hand  and  will. receive  due  consideration. 
As  soon  as  the  Board  of  School  Directors  has  taken  action  on  it, 
I  will  inform  you  forthwith  of  the  result. 

Respectfully, 

John  D.  Richardson, 

128  Stockton  St. 


Milwaukee,  Dec.  6th,  I90i 


My  dear  Clark, 

I  most  heartily  congratulate  you  to  the  happy ’«vent 
Chat  has  just  occurred  in  your  family,  and  am  glad  to  learn  that 
another  and  child  are  doing  so  well.  Give  my  best  respects  to 


Mrs.  Clark, 


Yours  very  truly, 

Fred.  Black. 


To  Mr.  John  D.  Clark, 
Sacramenfo,  Cal. 
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New  Orleans,  February  2d„  190$ 

To_the  Hon.  F.  T.  Frelinghuyseu, 

Secretary  of  State, 

Washington,  I).  C. 

Sir, 

I  hereby  respectfully  request  you  to  have  a  printed  copy 
of  the  Homestead  Laws  sent  to  the  undersigned. 

Most  respectfully 

your  obedient  servant, 

Frank  Miller, 

216  Esplanade, 

New  Orleans,  La. 


Messrs.  F.  T.  Vandyke  &  Co., 
Grocers, 

Springfield,  Mo.’ 


St.  Louis,  Oct.  19th,  1901. 


Gentlemen, 

We  beg  leave  to  inform  you  that  we  have  just  received  a 
large  stock  of  canned  fruit  and  vegetables  of  superior  quality,  and 
enclose  our  price-list.  We  shall  be  pleased  to  fill  any  order  you 
would' send  us. 

Yours  truly, 

E.  F»  Wright  &  Co., 

314  Clark  Avenue 


Cincinnati,  Dec.  18th,  X$Q1 

My  dear  Mama, 

Our  vacancy  will  commence  in  two  days,  and  I  am  full 
of  joy  in  the  expectation  to  be  so  soon  again  with  you.  You  may 
expect  me  home  next  Friday  evening.  Many  kisses  to  you,  to  my 
beloved  Papa,  and  the  dear  little  ones. 

Your  affectionate  son, 

Richard  Wells. 


©?an  fteftf,  bajj  I  (idj)  immer  gro&,  unb  you  ober  your  (©ie  ober  3{jrV 
ausgenommen  am  Anfang  eines  ©afees  immer  mit  bem  fleincn  “y” 
gefefirieben  mirb. 

Stnbere  ©eiftnele  Don  ©riefen  ftnb  auf  ben  ©eiten  153—157  <ju  finoen. 
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Mutters  uttfc  grauen  seamen. 

®ie  in  bem  tto^ftepenbcn*  SScrjeittimp  öorfommenbcn  ^bfurjmigen 
öen  ganten,  bürfeit  mir  im  Dertrnulicben  Umgänge  ongeipeubet  werben 
©te  finb  baf)er  auf  9rief>9U>rejfeu  nicfit  jnläifig.  * 

SUöttuets  tarnen 


Aaron  (ef)7ron).  9faron. 

Abel  (eVbeÖ,  §lbe l 
Abraham  (efj7brä(}äm.)  VSlbrtt*  v 
Abram  (efj'bräm)  /  (jam; 

abgef  Abe  (eljb) 

Adam  (äb7mn)  Slbnrn 
Adolphus  (äbol7fn?)  Slbolplj. 
Albert  (äO^bert).  Albert 
Alexander  (elliif$nn7ber),  Süejan- 
abgef.  Alec  (e(I7ef)  [ber ; 
Alexis  (adef^iji)  SlleriS. 

Alfred  (äEKfreb).  SUfreb.' 

Amos  (ef)7mofj).  WinoS 
Andrew  (äu'briih)  'HnbreaS ; 

abgef  Andy  (tin7bi) 

Anthony  (än7tI)om)  Hilton ; 

abgef.  Tony  (Uii/ni). 

Arthur  (aOr'tIjnr)  9(rff)ur. 
Arnold  (air'll olb),  SIrnolb. 
Augustus  (aljgop7tnb)  5lnguft; 
-abgef.  Oustus  (go&7hi&). 

Gussy  (goB'jji) 

Baldwin  (balb7  roin) .  ©album 
Bartholomew  (baljrtfjol'ennnj;),. 

SBartbofomauA- 
Benedict  (ben7ebift),  ©enebift 
Benjamin  (ben'bfrijeniin)  ©en|ä» 
^bgef.  Ben  (ben),  [min; 

Benny  (ben'ni) 

•Bernard  fbör7narb),  tBernOarb 
Bertram  (bör7trcim)  ©ertrewu 
Boniface  (bon/ifab&)  )  ©oni* 
BonI?acius(bonifab/pioB)  /  faciuÖ. 
Charles  (tfrfjabrlS).  $arl ; 

abgef  Charlie  (tfdba()r7li). 
Christian  (fnbr'jen),  ©Ijriftian; 
abgef  Chris  (fnp) 


Christopher  (frifr'tofer)1  ©fjriftoplj 
Clement  (fleui'enf)  ©leinen? 
Constantine  (fei^pfanlein),  ©on- 
f  "[flan  tm 

Cornelius  (fornif)7liuf)r©onicltii$. 
Cyrus  (Bei'r.up)  ©t)ru$.~^ 

Daniel  (ben7t-el),  T'anief; 

abgef  Dan  (bann). 

D^vid  (bel/wibl  T'aaib ; 

nbgef  Dave  (beljui). 

Edmund  (eb7monb).  ©bmunb ; 

abgef  Eddy  (eb7bi). 

Edward  (eb7  marb)  ©buarb , 
abgef  Eddie  (eb7bi). 

Edwin  (eb7’nun),  ©btmn; 
abgef.  Eddie  (eb7bi). 

Emil  (em7il)  ©mil. 

Ernest  (ör7nef$t),  ©rnft. 

Eugene  (jul;bfrf)iljn7),  ©ugeit. 
Everard  (em7erarb).  <£berl;arb. 
Ezekiel  (ifil/fi-el),  ©ledjiel. 

Felix  (jt(/(ifö);  §eli$. 

Ferdinand  (för7binenb)$erbinanb 
.Francis  (fran'inB).  granj; 

abgef.  Frank  (frrinf). 

Frederick  (freb7eriff),  fjriebrtcfi , 
abgef.  Fred  (freb). 

George  (bfc^of?rbtcf?)  -  ©eorg; 

abgef.  Georgy  (bfrf)ol)r7b|'<f)t) 
Gerard  (bfrfjer'nrb).  ©erfjarb. 
Girard  (bfc^irabrb7),  ©irarb. 
Godfrey  fgob7fri).  ©ottfrteb. 
Gregory  (greg'ori).  ©regor. 
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Gnstavns  (guj3teb/'roo&)  ©uftflö. 
Henry  (ben'ri).  £eumcfj; 
abgef  Hen  (ben), 

Harry  (bar'd). 

Herbert  (bor'bert).  Herbert 
Herman  (bör'men),  ^ermann. 
Horace  (bor'eb)  \  Ä0rä, 
Horatio  (boreb'fc&io)  j  ®  *' 

Hugh  (jub),  £uao. 

Isaac  (ei'fef)  Sfaaf 
Isidore  (ifi'ibobr),  Sftbor. 

Jacob  (bfdjeb'fob).  Safob ; 

abger.  Jake  (bfoebO. 

James  (bfcbebms),  Sarob ; 

abgef  Jim  (bfdjimm). 

Jasper  (bfcbe&'per),  ftaöpar. 

Jebu  (bfcbib'b“).  Sebu. 

Jeremiah  (bfcberemei'al  'j  »erc. 
Jeremias  (bfdberemei'aS)  >• 

Jeremy  (bfcber'emi)  )  muu> 
abgef.  Jerry  (bfcber'ri). 

Jerome  (bfcber'obni),  §ieronbmu$. 
Jesaiah  (b(dbc^aci/’ef)).  3efaia$ ; 

abgef.  Jesse  (bfcbe&'be). 
Joachim  (bfcbob'öfim),  Soacbim. 
Job  (bfcbobb),  §iob. 

Jocelin  (bfc^o^'lm).  3obft. 

John  (bufjon).  Soljann,  3ofjanne$; 
abgef.  Jack  (bfdjäff),  , 
Johnny  (bfffyotl'ni).’ 
Jonathan  (bf$on'etf)en)  Sonatfjanv 
Joseph  (bfcbob'fef),  Scfepb  ; 

abgef.  Joe  (bfcbob). 

Joshua  (bfcbojcb'ua),  Sofna ; 

abgef.  Josh  (bfcbolcb).  ; 

Julian  (bfcbub'liän),  SitUani 
Julius  (bfcbuyiiob),  SuliuS. 
Justin  (bf$u|'ttn).J5nftinu3. 
Justus  (bf$u£'top) -Suftub. 
Lawrence  (lab'renfj).  öorenj.. 
Leonard  (len'arb).  fieoitbarb. 
Leopold,  (li'opolb).  fieopolb. 
Lewis Ylub^fr).  fiubtuig. 
Lcvi.^b'Juei).  ßeoi. 


Luke  (lubfj.  Cu?a3. 

Marcus  (mabr'foji),  Sttatfub ; 

abgef  Marc  (rnabtf). 

Martin  (mabr'tm)  üftartm 
Matthew  (mät'tbjü),  9Jtattban$. 
Matthias  (nmttbei'ep)  ÜJfattbiaS 
Maurice  (ma&'rifr)  \  «j>odfe 
Morris  (mor'rib)  /  M0V*' 
Maximilian  (m  ä  f  $  in»  i  tt'j  eu ) ,  $0? a  ji* 
abgef  Max  (niäfo)  [milian, 
Michael  (niei'f’l)  93xi(bael, 
abgef  Mike  (metfj. 

Nathan  (neb'tben).  ylatban. 
Nicholas  (nif-'fola^),  9tifojau$ ; 

abgef.  Nick  (ittff). 

Oscar  (ob'f at),  0$far. 

Otto  (ot'to).  Otto. 

Patrick  (pöt'triff),  sjSatriciuS ; 

abgef.  rat  (pött).  ‘ 

Paul  (pabl).  0aul. 

-Peter  (pib'ter),  ^Jeter ; 

abgef.  Pete  (piht). 

Philip  (fil'ip),  ^Qtlitxp ; 

abgef.  PhK  (fil). 

Ralph  (raff),  ntuoolplj. 

Raymond  (rab'monb),  JRaimunb. 

Reuben  (rnb'ben).  Ufuben. 
Reynold  (ren'olb),  9f eiuf)olb. 
Richard  (ntfcb'erb),  SHic^arb ; 

abgef.  Dick  (biff) 

Robert  (roh'ert),  Robert; . 

abgef.  Bob  (bob). 

Roland  ( rollen b).  ^olanh^ 
Rufus  (ruf/fiifi).  Wnfu3. 

Samson  (fmm'&on).  Siiiifon.x 
Samuel  (päni'u-el),  ©anuiet  ** 
abgef.  Sam  (pffnuu). 

Sigismund  ( jn'gibmonb)  ©igmunb. 
Simon  (fiei'mon).  Simon 
Solomon  (bol'omon),  «Salomon. 
Stephen  (^tifj'tuii).  «Stephan ; 
abgef  Steve 


Theodorö  (fI)i!}'o?>ol)r),  $f)eobor. 
Thomas  (tom'efi),  $ljoma$; 

öbgeF.  Tom  (torn), 

Timothy  (Hm/otf;ü,  £imof§eu0; 

ibgef.  Tim  (tim). 

Tobias  (tobei'ep),  $obia$. 

Ulric  (ol'rif),  lllri#. 

Ulysses  (julip'&eö),  Itlpffed. 
Urban  (ur'bän),  Urban. 
Valentine,  (ttml'entein),  Valentin. 
Victor  (rmf'tor),  SSiftor. 

Vincent  froin'pent),  SSincct^. 


Vitus  (mit'ub),  Seif. 

Walter  (roahl'fer).  9Batt$er. 
Washington  (roaff/ington,  SBafh* 
[ingtcm. 

■William  (Wliam),  ©ilbelm ; 
abgef.  Will  (’luifl), 

Willy  (•luil'R), 

Bill  (bin). 

Zachariah  (fjef'äreial  > 
ZachariasfleUareiep)  >■  3ac^artä$; 
Zachary  (pef'äri)  J 
abgef.  Zac  (fäf) 


&tautn»$lam  eit 


Ada  (olj'be),  QTba. 

Adelina  (äöilei'ne).  Sideline; 
abgef.  Addie  (äb'bi). 

Agatha  (äg'etbe),  Slgatfje. 

Agnes  (äg'iteö),  Signed 

Alice  (aKifc),  Slfe^ia,  SKice ; 
abgef.  Allie  (tiUli). 

Agianda  (äiniin'de),  SImanba; 

*  abgef.  Manda  (nniiUbe). 

Amelia  (cintil/li-e),  SImalia ; 
abgef.  Amy  (äf/mi). 

Angelica  (andfdjel'ifä),  Slngelifa. 

Angelina  (änbfdjeleUne),  Singeline; 
abgef.  Lina  (lei'ne). 

Ann  (uitn)  ) 

Anna  (än'ne)  J-  SInna. 

Anne  Jan'neJ  ) 

Antonia  (antol/iu*e),  Sinfonie ; 
abgef.  Tony  (tol/ni). 

Augusta  (dij^o^te),  Slugufte ; 
abgef.  Gussie  (gojj'fn). 

Barbara  (babr'bäre),  Barbara. 

Beatrice  (bil/äfriß),  S3eatri$. 

Bertha  (bör'tlje),  SBertfja. 

Blanche  (blanfrbT,  S3Iaufa. 

Bridget  (briöfrl/et),  Brigitte. 

Carolina  (far'olein),  Caroline; 
abgef.  Lina  (lei'ne), 

Carry  (fär'ri). 


Catharine  (räff/erin),  Äat^artne ; 
abgef.  Cassie  (fob'bi), 

Kate  (Fefjt). 

Cecile  (fuj^i!),  Gtncilie. 

Charlotte  (tfnjabr'lot),  Gljarfoffe ; 
abgef.  Lottie  (loUti). 

Christina  (fripfei'ne),  G-briftine. 

Clara  (fiel/re),  Gtara. 

Cleopatra  (fliopel/tre),  SUeopafra, 

Cornelia  (forni(Kli*e),  Cornelia ; 
abgef.  Nellie  (nel'li). 

Deborah  (bcb'orrt),  Debora. 

Dorothy  (dor'ötbi).  Dorothea. 

Eleonor  (eUii-euor),  Eleonore; 
abgef.  Ella  (el'le), 

Nora  (nol/re). 

Eliza  (ifei'fe),  ©life. 

Elizabeth  (ilis'ebetlj),  Glifabetf; ; 
abgef.  Lizzie  (lis'jt). 

Emeline  (em'eletu),  Gmeline ; 
abgef.  Emmie  (em'mi). 

Emily  (etn'ili),  Gmilie ; 

.  abgef.  Emmie  (em'ini), 

Milie  (niifj'Ii). 

Emmafe(ern/ma),  Gmma; 
abgef.  Emmie  (ein'mi). 

Eugenia  (iuljbfcbil/ni-e),  Gugenia. 

Euphemia  (jufif/mhe),  (Euphemia; 
abgef.  Effie  (ef'fi). 
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Eva  (tf/roc),  €ba; 

abgef.  Eve  (tyro). 

Fanny  (fciu'ni),  gamty.. 

Felicia  (filijty'K),  ^elicta. 

Flora  (fl(ty/re),  §(ora ; 
abgef.  Flory  (flol/ri), 

Flossie  (flo^'pi). 

Frances  ffrän'beö),  ?fratni$fa* 
abgef.  Fräncie:  (frän'pi), 

Fanny  (fän'ni). 

Genevieve  (bjtyen'erotyro),  ©eno* 
[aeaa. 

Gertrude  (gor'trub),  ©ertrube; 

abgef.  Gertie  Jgör'ti) 

Hannah  (bän'nä),  £antia. 
Harriet  (bär'riet),  §eniiette. 
Helen  (Irol'en)  \  ö  r  a . 
Helena  (ijeFene)  j  *  ’ 

.  a  bgef.  Ellen  (ePben); 

•Henrietta  (Ijenriet'te),  Henriette. 
Ida  (ei^be),  Sba. 

abgef.  Bella  (beKle). 

Jacobine  (bj'tyeFobein),  Safobine. 

abgef.  Jenny  (bjtyen'm). 

Joan  (bMo-on')  l3o[)m,ne. 
Johanna  (bltyoban'ne)  J  ’ 
Josephine  (bftyob'fefin),  Sofejtyi* 
abgef.  Josie  (bftyol/fi).  [ne ; 
Judith  (bftylty'bity),  Subity. 

Julia  (Mtyut/li-e),  3ulie; 

abgef.  July  {(bftyity'li). 

Juliana  (b[tyul)liän/«e)/  SSnliaite. 
Laura  (lol/re)f  ^ßatirä. 

Lavinia  ((etuii/be),  ßaroima. 
Lena  (lif/ne),  fietia. 

Leonore  (linof)~re),  ßeonoje. 

Let  i  tia  fl  et  i|  ty  'i),}  öcititia. 

Louisa  .(hity'je^  £mn[e. 

Luciad Lü l^fhe^  ucie ; 
abger.  Lucy  fol®. 


Magdalene  (theg/belin)  \  ütfagbfr 

Madelin  (meb'elin)  /  lene; 
abgef.  Maudlin  (mal)b/lin), 
Maüd  (mabb), 

Tilly  (tiFli). 

Margaret  (mabr'geret),  9J?arga» 
abgef.  Maggie  (ntäg'gi),  [retye; 
Meg  (ineg). 

Maria  (TuarePe),  SDfaria, 

Marianne  (me()ri>en/),  QKarianne. 

Martha  (ntnbr'tye),  SDfartya. 

Mary  (mef/ri),  Sftarie; 
abgef.  May  (ntel)), 

Moll  (moll), 

Molly  (mol'li). 

Mathilda  (metyil'be),  vJfatyilbe; 
.abgef.  Mattie  (inet'ti), 

Maud  (maljb). 

Nanny,  (näi/ni),  91annette; 
abgef.  Nan  (nän). 

Natalia  (uätef/li-e),  Natalie. 

Olivia  (olm/i-e),  Dlroia; 
abgef.  Olive  (oFiro). 

Ottilia  (ottiFne),  Dttilie. 

Pauline  (pal/lin),  Pauline. 

Rachel  (ral;f frfj^el),  91atyel. 

Rahel  (riil/hel),  JtabeL 

Rebecca  (rebeFfe),  Jiebeffa ; 
abgef.  Becky  (oef'fi). 

Rosa  (rolpfe),  Rose  (rityS). 

Rosalia  (rofjel/li-e),  ytofalie; 
abgef.  Sallie  (fjePli). 

Sarah  (fjef/re),  ©aral).  . 

Sophia  (bojei'e),  ©opl/ie; 
abgef.  Sophy  (bol/fi). 

Susanna ((bnjen^ne),  ©ufamia^ 
abgef:  Susan  <(bity'fen), 

Susy  {(bnl/, ft). 

•Theresa :('tyerty/Je),  Styerefa. 

¥eronica  .'(lueron^fe),  Sßeronifa- 

Victoria  froiftol)'r.i*e),  fßittorio 

Virginia  (roitbftyin'be),  SSirginie. 

Wilhelmina  ((jjjityelmei'lie),  Sftil* 
.abgef.  Minnie^lhih'Jli)^[  lielmin  e; 
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$ie  2*ereini$ten  Staate«  ^etritotien,  beten  ©röfte 
tmb  ©tnttJofmersatil,  bie  SKesierttngSfi^e  in 
benfetben  nnb  bie  £a«btftabte* 

ALABAMA  (ä(e6armer  W  »0«  1900. 

.  51,040  Quabrat==9JleiIen  — *- 

9fegterung3fi£ :  Montgomery  (moniaom'meri) 

£>auptftabt :  Mobile  (mobifji)  ... 

ARKANSAS  (arfann'feä  ober  afjr'fännfjaf)) 
m  .  53,045  Ü.  2Jf.- 

3?egterung§fi^:  Little  Rock  dim  ro«)  .  . 

CALIFORNIA  (falifor'niä)  .  >  .  155,980  jQ,.  3Jt'— 

3legierun^§[ti :  Sacramento  (fefvcimen'to).  .  , 

^auptftabt:  San  Francisco  (fan  frarifjijj/'Io) 

COLORADO  (folorafj'bo)  .  .  .  103,645  Q.  3JL  V-  539  700 
3iegterung3ft& :  Denver  (benn'roet) .  .  .  . } .  ' 

CONNECTICUT  (Jonnet'tifut) '.  .  4,845  Q.  3}?.—  908  355 

9iegterung3ft£ :  Hartford  (IjarFfobrb)  .  .  •  /d0° 

^auptftabt:  New  Haven  (nufj'bäfj'roen)  .  . 

DELAWARE  (beFetüäf)t) 


1,838,697  Sinn» 

1,811,564  " 

'1,485,053  " 


184,735 


-  - vv  „  ...  ^,290  Q.  T7.- 

9Iegterung§ft& :  Dover  (boomer)  ..... 
^auptftabt:  Wilmington  (raia'mtngtonn)  .  . 

FLORIDA  (flotdbä) .  64,240  JO,  3ft.-i  528  rr42 

3iegierunggft^ :  Tallahassee  (täaebäf'^ib)  .  .,  0,044 

^auptftabt:  Jacksonville  (bf^äH'fjenroiU)  .  .. 

""  1 2,216,331 


GEORGIA  (bftfjor'bfdjiä)  ...  .  .  68,980  0.  3JL- 
3iegierung§fi| :  Atlanta  (äuänn'tä),  .  .  . 


IDAHO  (eibafjbf))  '  *  v  ....  84,290  0.'  3tt—  R1  rpft 
31egierung3ft£  u.  $aüptftabt:  Bois  City  (beu§  jjit'ti)  '  u 


-4,821,550 


ILLINOIS  (ittineufj',  audE)  iffineu')  56,000  0.  3ft— 
8iegierung§ftb :  Springfield  (fjpring'fi^)  .  . 
§auptftabt:  Chicago  (fcfjifalj'go)  .  .... 

INDIANA  (inbiän'nä}  .  .  .  35,910  Ü,.  3ft. —  2,516  462 
3iegierung3fi£ :  Indianapolis  (tnbiänä^poli^  '  ' 

IOWA  (ei,oroä)  .  .....  55,475  &.  311.— *-2,231,853 
3iegierung3fi§ :  Des  Moines  (be  meun)  .... 

KANSAS  (fann'fäfj)  .....  81,700  0.  3ft— 1  470  495 
Siegierungöfi^:  T<  peka  ftopi^fä)  ....  .7 

KENTUCKY  (fenntoni)  .  .  .  40,000  Cl.  2ft _ *-2147174 

9iegieruttg§fi& :  Frankfort  (franFfoffrt)  .  .  ;  '  ' 

$auptftabt :  Louisville.  (luJ'iSroia,  anefj 


LOUISIANA  (tutfiäft'flS)  •  ;  .  45,420  Q.  2ft.— ^11,381.623  d 
Sf*e&ieihirtg§tib :  Raton  &>««*  (^ton  *»$bf<$)  •  ' 

^aupiftabt :  New  Orleans  (nuf>  orltfjnS')  •  •  • , 

MAINE  (mä$n)  .  4  .  .  29,895  0. 3R—  69M66 

9fegterung3ftb :  Augusta  (a^gufj'ta)  .... 

^auptftabt:  Portland  (pof)rt  lärtb)  ....•' 

Maryland  (mafj'rUcinb)  .  9,860  D.'aJ?— •  1,190,050 

SfjegjertingSftb:  Annapolis  (ännafi'poltfj)  •  • 

<gapptftabt :  Baltimore  (baljl'timofir) 


..«2,805,346 

stoin  (bo'ftten) 

57,430  0;  2K. — -  2,420/902 


StegimtngSfib  u.  £aupt|'ta 
MICHIGAN  (mib'fdfiigenn) 

SfteaierungSfib Bansing  (länn'fing)-  .... 

.  ^atjpifiabt :  Detroit  (bifdreut') ;  .  .  ...  .  .  •  , 
'.MINNESOTA  (minnebofj'ia) .  .  79.20*»  0.  1,751,394 

9tegierung3fib:  St.  Paul  (ban t -paid)  .... 
^auptftabt:  Minneapolis  (minneat)'poIi§).  . 

MISSISSIPPI  (mtepMp'pt)  *  -46,340  0.  9JJ. 
9tegterung§|i^:  Jackson  (bf^afp fen)  .  .  ,  . 

ftauptftdbt ;  Vicksburg  (nriftä'borg) ..... 
MISSOURI  (miffliVn)  .  68,735  0. 

3Jegxerung3fib :  Jefferson  City(bfc§ef'ferj  n  fiPti) 

Saupt^tabt:  St.  Bbuis  (pnt.lub'i)  •  .♦  v  •' 

ro|se  ©tdbte:  Kansas  City  (finin' feb  fiti'ti) 

MONTANA  (tnonlö^nä)  ,  .  ,  145,310  0.  SJl.- 
3Regierung3fib  imb  ^auptftabt:  Helena  (fjePenä) 
NEBRASKA  (nibräb,iä)  .  .  ,  76,840  0.  SK.— 
3legierungefib :  Lincoln  (linn'foln)  .  .  -  .  . 

^auptftabt :  Omaha  (o^tna^al))  .  .  . ’.  « 

NEVADA  (ntma^bg)  ...  .  109,740  0. 
^egierungSfib:  Carson  City  (Jargon  ^tt'ti)  .  • . 
$auptftabt:  Virginia  City  (ttnrbfc&in'ici  fjiPii)  .. 

NEW  HAMPSHIRE  (nü$  f)emp'fd)il)r)  9,9050  2W-r 
SJiegterungöfib  t  Concord  (fonn'fof)rb)  .  .  • . 

Jgauptftabt:  Manchester  (mann'bfcfjebter) 


1,551,270 


243,329 

,068,539 


42,385 


411,588 


NEW  JERSEY  (nul)  ifö&r?#)  .  7,455  0.  3R- 
9legierung§fib :  Trenton  (trenn' ton)  .  .. 
fcauptftabt:  Newark;  (nu-f)'arf)  .... 
©rofte  ©täbte:  Jersey  City. (bfdjör'fji 
Paterson  (püPterben)  ;  Vv\*  .  .  . 
Camden  (füm'ben)  ......... 


4,883,669 
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1,893,810 


m.  ,  319,146 


4.157,545 


3JJ.,  413,536 


NEW  YORK  nu§  jorr>  .  .  .  47,000  Q.  W.-  "7/268,012  <$iun> 
SRegierungSftfc :  Albany  (afiPbanni)  . 

Jpaupiftabt:  New  York  (nul)  jorf')  .  .' 

.  <$rojje  ©table:  Brooklyn  (bruf'lihn)  . 

Buffalo  (buffalo^)  .  . 

Rochester  (robfch'efjter) 

NORTH  CAROLINA  (north  färrofei'ne) 

48,580  D. 

IRegierungSfife:  Raleigh  (rah'Iih)  •  •  • 

Jpauptftabt :  Wilmington  (roill'mington)  . 

NORTH  DAKOTA  (north  be!oI)'tä).  70,195  Q. 

IKegterungSfifc:  Bismark  (biö'marf)  .  . 

OHIO  (ohei'oh)  ...  ...  46,760  Q.  gjt. 

9tegierungä}tfe :  Columbus  (fotumm'bus)  . 
ftauptftabt :  Cincinnati  (fjinnfjina'tt)  .  . 

QJrofse  ©table:  Cleveland  (flihnj'länb) 

Toledo  (tolib'bo)  .  .  . 

OREGON  (or'egon) .  94,560  D 

Htegierungöfifc :  Salem  (jjcih'lem) .... 

$auptftabt :  Portland  (po^rPlanb)  .  .  . 

PENNSYLVANIA  (penn&itroäh'niä)  44,985  D.$t. 

9iegierung3fifc :  Harrisburg  (bar'tiSburg) 

Jpauptftabt :  Philadelphia  (fi^tabetl'fia) 

©ro|e  ©täbte:  Pittsburg  .(pittS'burg)  . 

Allegheny  (altegeh'ni) 

RHODE  ISLAND  (rofyb  ei'länb)  .  1,085  D-  2K.-A.  428,556 
Stegierungsfifc :  2lbroe(£felnb  bte  Jgauptftabt  Providence 

(proro'iben§) . . 

nb  Newport  (nuh'pohrt)  ...... 

SOUTH  CAROLINA(fcauth  farrolei'ne)  30,170Q.2R.  1,340,316 
3iegierung3fi& :  Columbia  (folumm'biä)  .  .  . 

igauptftabt:  Charleston  (fcfjartä'ton)  .... 

SOUTH  DAKOTA  (fjautl)  befofj'tci)  76,850  Q.  2JL-  401,570 

9tegierung§fifc :  Pierre  (pi'rih) . *  • 

TENNESSEE  (tenneffty')  •  •  •  41,750  D.  2JL—  2,020,616 
3tegierung§|ifcu.  §auptft.:  Nashville  (nafch'roiU) 

TEXAS  (teff'fcefj)  *  *.  *  •  *.  262H90  Q.  30^.-  3,048,710 

9ftegierung3fifc :  Austin  (al/fjtihn) . 

ipauptftabt:  Galveston  (gdlTroefjton)  .  . 

UTAH  * '  *  •  •  82,190  £}.  276,749 

3ftegierung3ft$ :  Salt  Lake  City  (jjahlt  Ie§f  fjit'ti) 


6,302,115 


m.~L, 

VERMONT  (njerrmonnt)*  .  ...  9,135  O.  2)1- .  343,641-  finm 
91egterung§fib :  Montpellier  (montpib'liljr)  • . 

§auptftabt:  Rutland  (rut'Icinb)  .  •  .  .  .  %  r 
VIRGINIA  (nrirrbftbm'iä)  .-40,125  0.3)1.-1,854,184  17 

31  :gierung3fi|  u.  §auptft. :  Richmond  (ritfd^'jnonZF  . 

Washington  (maffj'ington) .  V  66,880  O-  3)1.4^^103  " 

3tegierungefi£:  Olympia  (o'limpie) . •  .  - 

WEST  VIRGINIA  (roettmirrbfdjitt'iä)  24,645D"3H.-'.958^0()'  1,1 
31egierunq3fi|  u.  §auptftabt :  Wheeling  (tni^Iing).,  \  * 

WISCONSIN  (miponnlin)  .  54,450  O.  3J1>  2,069,042  " 

3tegierungefi|:  Madison  (mäb'iffenl  ..  .  .  .1, 

§auptftabt:  Milwaukee  (miKtna^fi)  .  .  ' 4 

WYOMING  (roeiofj'ming)  .  .  .  .  97,576'  o'.  SJt--  92,531  " 

3?egierung3fi£ :  Cheyenne  (fdf)ei'enn)  %  .  .  .  ... _ fc. 


DISTRICT  OF  COLUMBIA  (bt&'irilt  00  fohmtm'Hä)  70  O-  3)1- 
31egierung§fik  unb  Sauptftabt  be§  qangen  2anbe§.  -370  71a  <* 

■  Washington  (tuaffy'ingtPn)  .  f  ^  '  ^ 


$ie  Scrrtttfmtt. 

ALASKA  (aläfc'fe)  .  .  .  .  .  577,390  O.  3J1- tf3,4'4l  '* 

31egierung3fi$ :  Sitka  (jjitt'Iä) '  .  .  .  .  •  .  ; 

ARIZONA  (e^riWne)  ...  .  .  112,920  0-3)1.122,931.  ." 

,  3tegierung§fi& :  Tucson  (ioff'fcen)  .  .  ...  • 
iI$RMft-IERRITORY  (inn'bi^en  ier'ritoFjri) 

,  ;VrV*^  ‘  .  18  991  O.  3)1.«  391,960  " 

OKLAHOMA  (oH,ta$ome)  .  .  ;  38,830  D.'3J!.'398, 245  “ 

NEW  MEXICO  (nof>  mäfl'&ifo)  .  122,460  D-  2H.*,  195-, 310  " 

31egierung3fifc :  Santa  Fe  (fjänn'ie  feb)  .  *  *  4  -  4 

HAWAII  (baroftVi)  V  .  .  v  .  •  .>0.  3«.,  154,001  .  " 

’*  '  .  .  *. 

(TimPobnetjabl  ber  45  ©taateix '  .  •  .  •  .  74,610,523 

©imuoTjn'etjabl  ber  6  Territorien  .....  1,325,888 

©iinuobnetjabl  be£ District  of  Columbia  .  .  .  278,' 71$ 

s$erfp.nen  im  SDienfte  ber  33er.  Staaten,  bie  $ur  1 

0eit  GHberbatb.itatiouirt  finb  ........  89,670 

($5elcnmut  Cnnroobnerjabt  ber  35er.  (Staten  na$ 

&em  ($enju§  non  1900.  ...  .  .  .  ...  .  •  .  •  76,304,799 
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Pünjett,  ptöße  amt)  iemidjte. 


M  ü  n  s  e  «♦ 

®ie  feer  ameriTanifcfien  ©elbmäljrung  311  ©rirnbc  liegende  Ginbeit  ift 
ber  Dollar  (bol'ler). 

$er  Dollar  n>irb  in  100  (Senfs  geteilt,  unb  auf  jeber  53er.  Staaten 
ift  ber  SBertb  berfelben  angegeben,  nur  bajj  Dollars  unb  Cents 
oft  mit  D.,  refp.  C.  bejeicfjnet  merben. 

©ie  53er.  Staaten  SRünjftt  finb : 

©  0 1  b  ut  ü  n  jen  : 

$1,  $2*,  $3,  $5r$10,$20  unb.  $50  ©olbftücfe. 

SDie  $10  ©olbftücfe  fjei^en :  Eagles  (if/gelö) ; 

©ie  $20  ©olbftücfe :  Double  Eagles  (bob'b'I  il/gelS)* 

©ie  $5  ©olbftücfe :  Half  Eagles  (l)äbf  il/öel$). 

©ilbermünjen: 

Dollars  (boFlerS) .  .  .  ,  .  ,1  ©ollar. 

Half  Dollars  (f;ät)f  boWerS)  ...  50  (Senfs, 

Quarter  Dollars  (fraaf)t/fer  bol'lerS) .  25  „ 

Dimes  (bei^mö)  10 

6  Cent  Pieces  (fcif  fcetit  pif)r&eS)  .  .  .5  „ 

SUdf elmunjen : 

6  Cent  Pieces  (feif  fient  pi^^eS)  .  .  5  Gentd. 


Äupf  crmin  jcn: 

Cents  (^cntö) .  I  Gent. 

Sluferbem  roirb  tmn  ber  Regierung  unb  bon  ben  Sanfen  fßapiergelb 
—  $1,  $2,  $5,  $10,  $20,  $50,  $100  u.  f.  tu.  Stoten  —  auSgegeoen. 
©ie  oon  ber  Regierung  'ausgegebenen  Stolen  finb  eitmeber  “Green¬ 
backs’"  (fo;  genannt  meg?n  ber  grünen  fteljrfeife),  ober  ©olb*  unb  ©über- 
Gertificate,  für  roelcfc  ©olb  unb  ©über  Ijinterlegt  ift.  ‘ 


©er  SBertlj  be§  nacbftehentk  aufgefülpten  aufcläubifdjeti  (Selbe«  tier* 
gleicht  fic^  mit  bem  be$  ©ollarS  rnie  folgt: 

Sftarf  (©eutfcblaub)  ...  23|  Cents. 

Bulben  (Oefterreic^)  ...  40£  „ 

graue  (granfreicb)  ...  19j  „ 

©filling  (Cnglanb)  .  .  .  24f  „ 

«ßfunb  Sterling  (Cnglanb)  .  $4.86f 
©iefe  SBerthangaben  gelten' aber  mir  fürröoUroicbtige,  gro&e  ©olb* 
tnünjen.  kleine  ober  abgefrfjliffeue  ©olbmüujen  finb  weniger  roertf), 
mib  au&länbifcbe^ilbermünjen  roerben  nur  $u  etroa  ihrem  Sttetallroertb 
angenommen. 


m  «  §  e« 

ß  ff  n  g  e  n  m  a  jj  e. 

©ie  (Einheit  für  ba.«  ßängenmafc.  iff  bie  Yard  (]a^rb).  100  0arbS 
finb  gleich  31.4  27teter.. 

,  1  SJarb  =  3  gufi  (feet,  fi^tY. 

1  gu&  —  12  3ott  (inches,  mtfcfKeS); 

5J  SarbS  —  1  ütiitbe  (rod,  rob). 

1  gufj  (foot,  futt)  s=  30£  Centimeter,  - 

1  ‘Boll  (inch,  intfeb)  =  2\  Centimeter. 

320  Dtut^en  =  1  SKeile  (mile,  meil)  =  5280  gufc. 

1  englifebe  5fleile  ift  in,.mftber  3nl)l  =  If  kilometer. 

4f  englifebe  Steilen  =  1  beutfcfje  2tteile. 

g  l  ä  cb  e  n  m  a  {?  e. 

©ie  englifebe  üuabrat-SKeile  (square  mile,  bfttmbr  meil)  if!  glctcfy 
2f  Ouabrat-Äilometer.  Cine  geograp^ife^e  Duabrat-Üfteile  ift  gleich 
21f  engliftben  DüabratiDteilen. 

Cine  englifebe  Duabrat*9Jteile  enthält  640  Slcfer  (acre,  eb'fr)  @ 
43,560  Duabrat-gup.  Cifie  £eftare  ift  in  runber  3af)l  2\  2lcfer. 

$  o  b  I  ni  a  b  e 
»•  Srotfenmafte. 

©a8  CinbeitSmab  ift  ba8  95ufbel  (bushel,  bufcb^el).  ©iefeS  enthält 
2218  Äubif-SoH  ober  36f  ßiter. 

1  Sufbel  ift  gleich  4  ^ecf  (peck,  peff)  nnb  1  ^ecF  gfeirf)  2  halben  ober 
4  SBiertel^ecf.  1  fßiertel-^ßecf  ift  gleich  2  Dnart  (quart,  fmaljit). 
1  Cluart  £rocfenma&  ift  gleich  67f  Stubif-3olI.  . 

Cin  ©arrel  (barrel,  bär'rel>  enthält  2b  bi«  3  ©ufliel. 

Cin  barrel  Sttebl  ift  196  ^funb.  , 
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*>•  SlüffisfeUlmaft* 

Sa8  ßmfyeifemal  für  f^lüffigfcitcit\ift  ‘bie  ©attone  (gallon,  göKfen); 
unbjwar-bie  ©eiwÖallone,  welche  231-  Äub.if-3o(I  enthält.  (£8  gibt 
flutor  noch  eine  anb(fe,  nämlich  bie  fßier^aflone,  luelcfje  281  Äubit-Bottl 
enthält,  boefj  ift  jie*  fi>  öotlftanbig  außer  ©ebraud),bap  felbft  ^Bier  unft 
anöere  3)tal$geträuF.e  und)  ber  ©eimSanoue’  oerfteiierf  unb  uerfaujt 
tuerbeu.  100  ©alloueu  fiitb  gleidj  378.£  £iter.uub  bte  ©a^oiie  iffaljo 
ein  Hein  wenig  übet  3f;  Pte  -< 

Sie  ©alloue  enthalt  4  Dunrf8  (quarts,  fmnbrfS),.  ba8  Chiart  2  $inf$ 
(pints,  peiuto)  unb  bao  ^iut  4  ©ill$  (gills,  bfd;in$>. 

©in  Barrel  '.Bier  ift  31  ^  ©alloiieii;  ein  Barrel  935^iöfy,  ©ein  it.  f;  tu. 
40  b't$45  @aUoneu;em  Hogshead  (l)og8'l;eb,  O^ljoft)  2  ob£t  ..tel).c  Garret 


Ät  to  i  üi  t  e»\ 

___  §  d  U b  e  18  g  e  lu  i  d)  t  (Avoirdupois). 

©a8  ©inf)ei(8=©eu>id)t  iff  ba8  fjjfnub  (pound,  pautib),.  weldjeS  gleich 
453|  ©ramm  ift.  *  JOO  ^fnnb  fiitb  alfo'gleirf)  45^  Kilogramm. 

Sa8  fpfunb  ift  gleidj  10  llnjen  (ounces,  nuii/ße$),  bie  llitje  gleich 
16  Srad)uieu.(drams,  brdin^’)  unb  bie  Smrfjnte  gleid)  30  ©run  (grains, 
grebn$).  ©8  gefeit  in  timber  3n()(  16  ©mit  auf  ein  ©ramm. 

©in  ©entner  —  Hundred-weight  (()ou/berb*mel)t)  ober  Quintal 
(fwin'täl)  —  ift  100  ffJfuub  ober  112  ^fuitb.  mtb  eine  Sonne  (ton,  tonn) 
20  ©eittner,  alfo  2000  ober  2240  fPfttitb;  bie  erftere  nennt  mau  bie 
.Heine",  mtb  bie  letztere  bie  „große"  Sonne. , 

b.  ©otb  gewicht  (Troy). \ 

9tad)  beut  Sfroip©emid)t  merbeit  ©olb  unb  mtbere  ©befmefalTe  unb 
©belfteiue  gemogen.  Sa?  Srol)  'Bfonb  ift  leidjter  a($  ba'$  3looi'rbupoiä> 
fjjfttnb;  e$  miegt  nämlich  nur  373]-  ©rantut,  mäfjrenb  ba8  Oeßtere,.mie 
oben  angegeben,  453£  ©ramm  miegt.  ‘Sa  aber.  ba8  Srot>  fyfunb>  tu 
12  ftntt  in  16  litten  einget()ei(t.  iuirb,  fo  gleirfjt  fiel)  bei  ber  iluie  ber 
llnterfdiieb  mieber  ziemlich  au§.  Sie  S rot)  little  wiegt  iw  umber  Salffi 
31  unb  bie  Slooirbupois  llu^e  29  ©ramm. 

Sie  llitje  Srot>©emirf)t  enthält  20  Pennyweights  (peirtümeljth)  und 
ba$  Pennyweight. 24  ©rum  v 

c.  3t  p  o  t  h  e  F  e  r  •  ©  e  tu  i  eftfc 

©8  giof  aufier  bett  beiben  obigen  ©etuidjfeu  uod)  ein  3rpoff)efcr'©ewidiV 
welrfjeo  aber  tiur  bei  ber  3fnfertigung  uon  ^ebi^iueu  iiuhmüht  bei  beut 
©iitfauftwn  3lpotheFer*©naren  im  ©ebraud)  ift. 

Sa8  3(pot()efer-sBfuub  ift  gleich  12  Ounces  (nuu'be*),  bte  lluje  gleich 
8  Drams  (bräiti$)  ober  Sradjnteti,  bie  Srarfpne  gleidf  3  Scraplea 
(pFrup'ds),  unb  ber  Simpel  gleidj  20  Grains  (grefjuo)  ober  ©mir. 
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-^ür  alle  33 riefe  ober  anbere  ^oftfacffen  muß  ba§  ^oftporto  im 
aufbÄt werben.  3fr ba* nicht fTf^en  fotoerben bwfcttmja^ 
•ber  office  für  unbeftellbare  Briefe  (Dead  toy  er  Office,,  bebb  fet  te£ 
ofVK  in  SBafeinatön,  2).  <£.,  gefdjicft.  ©orf  roerben  fte  öedffneinnb 
an  ben  Bbfenber  mieber  jurüdgefcbicft,  wenn  feine  Stbreffe  au§  bem 
Briefe  su  ermitteln  ift.uub  im  anbern  $aße  werben. fic  oerbrannt 
g#  it  Briefen,  Welche -wegen  umeferiicber  ober  unrichtiger  Bbreffeumj 
befteUbar  finb,  mirb  ebeufo  oerfabten-  Bienn  swar  ffiorto  für  eineß: 
Brief  ober  anbere  ^ofifacben  im  BorauS  bejaht  ift  aber  m^t  baS 
ootle  $orto,  fo  mirb  ber  Bbreffat  oon  bem  Boftamt  bena^ncbtigt, 
bafi  ein  folder  Brief  für  i§n  ba  xft,  unb  baß  er  t|n  erhalten  rann, 
menn  er  ba3  fefjtenbe  $örto  nq#eaqb,lt.--  Unterläßt  er.baä  a«  f&M* 
fo  gebt  ber  Brief  an  bie  Dead-  Letter  Office. 

1  ia§  Borto  für  Briefe  ift  für  ba§  gan§e  Snlanbjf (Sent§  pro  Uttje, 
bber  einen  Brunei!  einer  Unje.  2öemt  alfo  ein  Brief  U  Unae  wieg t* 
fo  ift  sweifacbeg  $otiO,  nämlich  4  <Sent§,  für.  benfelben  a« jablen. 
®a§;®ortö  für  Briefe  nach  Europa  ift  fünf  ©ent»  pro  halbe  Un# 
ober  einen  Brucbtbeit^einer  halben:  Unje. 

Boftf  arten  (Posta!  Cards)  für  ben  inlänbttcben  po ftoerfeßr  'Joftett 
1  (Sent  unb  nach  bem  Buölanbe  2  (S;eut3  pro  ©tücL  •  '-SBenn  inbeffen 
auf.  bie  für  bie  Bbreffe  beftimmte  6exte  irgenb  etma§  anbereä  al3bie 
Stbreffe  getrieben  ober  gebrudt  ift,  fo  muß  für  bie  fßofftqrteJ>aS 
oo  Ile  „Briefporto  oon  refp.  2 -unb  5.  (Sent3  gega^lt  werben.' 

$)a3  ^ßorto  für.  Bettungen  unb  Journale  beträgt  im,S«id!tb  1  Senf 
pro  4’ Unsen  ober  einen  Bruchteil.  $ür  ba3  2lu3lanb  1  (Sent  pro:  2; 
Un§en.  $ür  Büffier  unb  fonftige  SDrudfacben,  welche  nicht  alS.;3exj» 
iungen  (Periodi.als)  oerfanbt  merben  fönnen,  beträgt  ba3  ^orto  im 
^ns  unb\2lu3lanb  1  (Sent  pro  2  Unsen  ober  einen  Brucbtbeil.baoon, 
(S3  merben  jebocb  oon  ber  ^oft  nur  Sßadete,  bereu  ©eraicht  nidft  übet 
4  Bfonb  ift,  jur  Beförberung  angenommen-  Söenn  in  foUbe  badete 
etroa3  eingelegt  mirb,  ba3  bem  Briefporto  unterworfen  ift.  fo  bat  ber 
Bbreffat  für  baS-ganje  ißädet  Briefporto  ju  jahlen.  •  2ßenn  er  bie 
Einnahme  o'erweigert,  fo  gebt  ba3  Ba<^et  °n  bie  Dead  Letter  Omce 
unb  wenn  ber  Bbfenber  ermittelt  wirb,.fo  bat  berfelbe  für  febe  folcpo 
Uebertretung  be-r  ^ßoftgeieße  fünf  25ollar3  ©träfe  ju  jablen- 
h  •  BUH  man  Briefe  ober  anbete  Boftfadien  regiftrireirJaffenJiRegis- 
tered  -Letters) ,  fo'  fofkt  ba§  8 -'(Sent§  eriräim.h  fütb  fo!d>e  Briefe 
iireinem  ipofiamte  eiusutiefetu,  wo  Buttfmug  für  bief eiben  ge~ 
.gebeiumirb. 
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et^of  t. 

$wr  fcett  ©etfefjr  ©cistf$iatsb  mib  t>ch  ©miniate® 

©t&atcit* 

ftetit  $oßpacfet  barf  ba§  ©ewicßt  con  fünf  fttlogramm  (11  fpfuitb  eng« 
Xtfd^)  itodj  folgettbe  SJlaaße  überfdjretteu :  größte  Säuge  tu  irgeub  einer  ßttdt)* 
tuitg  105  ©eutimeter  (brei  ftttß  fedfg  3olt  euglifdß);  größte  Säuge  unb  Ums 
fang  jüfantmeu  180  ©eutimeter  (fed&g  $uß  engtifcß).  Sie  ^3oftpadfete  müffeu 
ferner  fo  verpacft  fein,  baß  ißr  ^u^alt  leidet  Don  ben.3ott43eatitteu  unb 
beit  baju  berechtigten  ij3oßbeamteit  unterfudjt  werben  Famt. 

23oit  ber  23etfetibüitg  in  ^ßoftpacfeteit  ftub  aitggefdßoffeit :  .©tfte  unb. 
erplobireube  ober  leidßt  eutjiinblidje  «Stoffe ;  gettförper;  $lüffigfeiteit  unb 
Stoffe,  weldße  leidet  ßüfftg  werben  ;  3nderwetE  unb  Älebßoffe ;  lebeube  ober 
tobte  Sfjiere,  mit  Stugitaßme  non  tobten  Sufefteit  ttitb  ^eptüieu  in  vo£fßätt= 
big  getroduetem  3ußaube;  ^riidjte  unb  ©entüfe  fowie  iibelriedßeube  Stoffe  | 
Sotteriesßoofe ;  Sötte  vie  Sftnjeigeit  unb  £otterie=©itFiilare ;  obfcöne  ober 
ltumoralifdie  ©egeitßäube;  ©egeufiäube,  bie  in  irgeub  .  einer  Seife  bie 
ifSoßfenbitugeu  befdjäbigeit  ober  vetbetbett,  ober  bie  mit  beufelbeit  befcpf=' 
ligteit  ^erfoneu  verlern  fönueit. 

Briefe  ober  SJiittßeilititgeit,  weldße  bie  ©ftfeitfdßaft  einer  föorrefpoit? 
bettj  beß^eit,  bürfeit  uidjjt  ein  ß3oßpadet  begleiten,  auf  bemfelbeu  ges’ 
fdjrtebeu  ober  in  bemfelbeu  enthalten  fein. 

Äeiit  ß$oßpadet  barf  badete  enthalten*  Ote  tute  anbere  ttbreffe  tra* 
tjei't.  al§  biefeitige  beg  ißoßpadeteg  felbft. 

fßorto  muß  ßetg  im  23orau§  bejafjlt  weroen. 

git  beit  ^Bereinigten  Staaten  wirb  für  eilt  fßadfet,  weldjeg  ba§  ©ewtdjt 
Pott  455  ©ratnm(l  Üßfnnb  euglif d£>)  uidjt  überfteigt,  12  ©eutg;  ttitb  für  jebe 
weitere  455  ©ramm  ober  ein  Srudjtljeü  bavoit  weitere  12  ©eutg  berechnet. 

5Der  Stbfeuber  eiiteg  ßSoßpadeteg  muß  eine  3®iis3«^ttltSers 
flatting  augfertigeu  auf  einem  Formular,  welcßeg  t>on  ber  ^ßofi  für  bte= 
feit  3roed  abgegeben  wirb. 

®ie  ifßoßpadete  werben  ben  2lbreffateit  in  beut  93eßimiimngglaube 
offne  ©trebling  oon  $ortos@ebüßrett  -jugeftellt ;  bie  3ottgebüßreu  jebocß, 
weld)e  auf  einem  ßSoßpadete  laßen,  müffctt  bei  ber  Söeßediutg  gemäß  beit 
^ottgefe^eu  beg  93eftiinmungglaubeg  erhoben  werben. 

Senn  badete  itidjt  an  bie  angegebene  Sfbreffe  beßeflt  werben  fötn 
neu,  ober  weint  ißre  Slititafjme  verweigert  wirb,  fo  muffen  fie  breißig  £age 
nach  ißrent  ©iugauge  ait  beut  33eßiminuug§^oßamte  foßettfrei  au  bie  ab= 
fenbeube2lu§wed)fehtug§  ißoßaitßalt  juriidfgefanbt  werben ;  beut  UrfprungS  • 
laübe  ßeßt  eg  in  foldßeu  fallen  frei,  von  beut  Slbfenber  für  bie  fRiitfbeföjs 
Setting  eine  ©ebiißr  ju  ergeben. 

®ie  ßSoßoerwaltuugeit  ßub  itidßt  verautwortlidß  für  oeit  SÖerluß  ober 
für  bie  SBefdjäbiguug  irgeub  eiiteg  ißadeteg ;  aber  jebeiit  ber  beibeit  Sänbcr 
ließt  eg  frei,  beut  Slbfenber  eines  ^adfeteg,  weidfeg  innerhalb  feines  ©e* 
bieteg  verloren  ober  verborbett  wirb,  eine  ©utfdßftbiguitg  ju  gewähren. 
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gttlattfc  ©eftaiweifttttöen  (Money  Orders.) 

®elb  ?ann  burdj  bic  q$oft  per  «pofcOfftce  2ftoneg  OrberS 
bi§  jum  betrage  non  $100  nerfanbt  werben.  SDie  ©ebüljren  be= 


tragen: 

S3i§  $  2.50 .  3  (SentS, 

"  5.00 .  5  " 

"  10.00 .  8  " 

"  20.00 . 10  " 

"  30.00 . 12  " 


©i3  $  40.00  . 15  Gents, 

"  60.00 . 20  " 

"  75.00 . 25  " 

"  100.00 . 30  " 


21  n  m  e  r  f  n  n  g  e  n :  SBitt  man  mehr  al8  $100  per  ^ofl  fens 
ben,  fo  faun  man  mehrere  „SKonep  OrberS"  löfen,  aber  nie 
mehr  als  brei  an  einem  Sage  an  benfelben  Empfänger.  Oie 
jjöcjjfie  per^ofi  an  einem  Oage  an  biefelbe  Sßerfoit  perfenbbarc 
©nmme  wäre  alfo  $300. 


SDie  geXöfle  „Bftoneg  Orber"  tnufj  man  ni$t  al§  Quittung 
guriicfbebalteu,  fonberu  bem  Briefe  beigeben  1  —  @e§t  eine  fold&e 
nerloren,  fo  fann  berjenige,  bem  bie  ©elbfenbuug  jufommt, 
burcf)  bie  ijjofl  eine  erneuerte  Orber  —  ein  Duplicate  —  non  bem 
©eneralpoftamt  in  2ßaf§iugton  erlangen.  ifl  alfo  uid&t 
nötig  ben  ©rief  mit  einer  ,,9ttouep  Orber''  ju  regiftrireu.  (Sine 
„Sttoneg  Orber"  ifl  ein  2>al)r  lang  gültig* 


5lu§lattb  ©elbantpeifmtgetl  (International  Money  Orders.) 


©i§  $  10.00  beträgt  ba§  ^ßorto .  .  10  (Sent§. 

"  20.00  "  "  "  .  20 

"  30.00  "  "  "  30 

"  40.00  "  "  "  40 

"  50.00  "  "  "  50  " 

"  60.00  "  "  "  .  60 

"  70.00  "  "  "  70  " 

"  80.00  "  "  "  .  80  " 

"  90.00  "  "  "  90  " 

"  100.00  "  "  "  . $1.00 


©elbaitweifungeu  ftttb  für  folgenbe  Sauber  gu  Ijaben: 
©c^weij,  ©rofjbritanitien  unb  3>tfcmb,  Oeutf erlaub,  $ranf= 
reid),  Italien,  (Sattaba  unb  97eitfunblanb,  Jamaica,  37eu=©üb= 
wale§,  ©ictoria,  97eufeelanb,  QueenSlaub,  (Sap=(Solonie,  2Binbs 
warbs^ttfelu,  Seewarbs^itfeln,  ©elgieu,  Portugal,  Tasmanien, 
Hawaii,  ©djweben,  Norwegen,  3apau,  Oänemarf,  -JHeberlanbe, 
Ofliubien,  ©aljamaiufeln,  Orinibab,  Tobago, 
©ritif^s©uinea,  £oug  &ong,  ©ermuba  unb  ©üb=2lufiralien. 
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$ie  Serfaffung  bet  bereinigten  Staaten. 


Prüfet  1. 

bic  gefefcaefcetibe  betreffend 

©  e  c  t  i  o  n  I.  —  ®ie  gefefcgebenbe  Gewalt  foE  in  bie  ßänbe 
eme§  (SottgreffeS  ber  bereinigten  ©taaten  gelegt  werben  ;  unb 
bte^fer  foE  aus  einem  ©enate  unb  einem  Eibgeorbnetenljaufe  bes 

f  rr  ®«eS»'l0r”JL'T  SlauicU-  ®a§  Hbgeorbneten$au8 
foE  au§  EJlitgltebern  befielen,  welche  aEe  jwei  Bahre  t>on  ber 
SBeoolferung  ber  oerfd&iebenen  ©taaten  gewählt  werben;  unb 
bie :|2Bä&ier  jebeS  ©taateS  müffen  biefelbe  Befähigung  wie  bie 
Söabler  beS  jaljlretcbEen  BweigeS  ber  ©taatSlegiSlatur  befreit. 

(5  lau  fei  2.  Eliemcnb  iE  jum  Slbgeorbueteu  wählbar 
ber  nicht  fein  fitnfunbpmnaigEeS  Baljr  erreicht  ^at  unb  nicht 
Eeben  Bahre  burger  ber  bereinigten  ©taaten  gewefen  iE,  unb 
muff  berfelbe  ein  Einwohner  beS  ©taateS  fein,  in  weld&emerges 
wählt  werben  foE. 

<$  laufei  3.  ®ie  %af)l  ber  bertreter  unb  bie  Quote  ber 
birecten  Abgaben  foE  beit  üerfd&iebeiten  ©taaten,  bie  bie  Union 
bilben,  im  Berbältnijj  ju  ihrer  Einwohnerzahl  jugetheilt  wer* 
beit;  biefe  foE berart  beEimmt  werben,  baff  31t  ber  Einzahl  ber 
freien  Sßerfonen,  eiufdjliefjlidj  berjenigen,  bie  fid&  für  eilte  Eie i§e 
non  Sauren  ju  bienen  üerpfUd^tet  fabelt  unb  auSfd&liefjlicb  ber 
nicht  beEeuerten  Bnbianer,  brei  fünftel  aEer  übrigen  ^erfonen 
jugejählt  werben:  bie  befinitioe  BolfSjählung  foE  innerhalb 
brei  3<*§re  nach  bem  erEen  Bnfammentritt  beS  EoitgreffeS  Entt* 
Enben  unb  fpäter  aEe  ge^n  Bahre  in  foldtier  SBeife,  wie  er  burd& 
@efefc  oorfchreibeit  wirb.  &ie  Bahl  ber  Vertreter  foE  einen  für 
je  30,000  Einwohner  nicht  überEeigett,  aber  jeber  ©taat  foE  we= 
nigEettS  einen  Vertreter  fjaben;  unb  bis  bie  Bähluttg  oorgeitoms 
men  tE,  foE  Elew  ßampfhire,  brei;  EJlaffad&ufettS,  ad&t;  Elbobe 
B§lanb  unb  $rot>ibence  Kolonien,  einen;  (Connecticut,  fünf; 
Elew  E)orf,  fech§;  Elew  Berfeq,  oier ;  ^ennfgloaitia,  adjt ;  ©ela* 
wäre,  einen;  Ettarglanb,  fech§;  Virginia,  3e|n ;  Elcrb  (Carolina, 
fünf;  ©üb  (Carolina, fünf ;  unb  ©eorgia, brei  Vertreter  erwäh* 
len  föniten. 

(5  laufe  14.  SBeun  eine  Südfe  in  ber  Vertretung  eines 
©taateS  entfiebt,  foE  bie  Elegierung  beffelbeit  eine  neue  2öahl 
attSfcbreibeit. 
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(£1  au  f  e  l  5.  ©aS  SlbgeorbnetenhauS  foil  feinen  ©prefer 
mtb  feine  übrigen  beamten  wählen;  unb  baS  auSfchließliche 
Stecht,  fle  jur  berantwortuug  an  aiehen,  haben. 

@  e  f  t  i  o  u  III.  —  (SlaufeX  1.  ©er  ©enat  ber  bereinig^ 
ten  ©taaten  foil  auS  irvti  Senatoren  non  febetn  ©taate  befielen, 
biefe  foüeu  oou  ben  beaügli^en  ©taatSlegiSlatureu  auf  fed)§ 
3aljre  gewählt  toerben;  nnb  jeher  ©euator  foü  eine  ©titnme 
fabelt. 

©laufet  2.  ©teich  nach  ber  erßen  berfammlung  in 
gotge  ber  erßeit  Sßafjl  foüen  fie  fo  gleichmäßig  toie  möglich  in 
brei  (Staffen  geteilt  toerben.  ©ie  ©iße  ber  ©enatoreu  ber 
erfien  ©taffe  foUeu  nach  Slblauf  beS  a^eiten  3aßre§  geräumt 
toerben;  bie  ber  zweiten  (Slaffe  nach  oier  fahren  unb  bie  ber 
britten  ©taffe  nach  fech§  Sauren,  fo  baß  ein  ©rittet  ber  £aht  aüe 
atoei  Saßre  getoähU  toirb ;  unb  wenn  Süden  burch  ütieberleguitg 
beS  üftanbatS  ober  auf  anbere  SBeife  wäßrenb  ber  Serien  ber 
©taatSlegiSlatureu  entfielen,  faun  bie  ©refutioe  beS  betreffend 
ben  ©taciteS  temporäre  ©rnennuttgen  bis  tut  nächßeu  ©ifcuitg 
ber  SegiSlatur,  welche  bann  bie  Süden  enbgültig  a u  füllen  hat, 
oornehmen. 

©laufet  3.  üttemaitb  foü  ©euator  werben,  ber  nicht  fein 
breißigßeS  $ahr  erreicht  hat  nnb  neun  Saljre  Bürger  ber  ber= 
einigten  Staaten  gewefen  ifi  nnb  ber  nicht  anr  Beit  feiner  2Babt 
©inwohner  beS  ©taateS  iß,  in  welchem  er  gewählt  werben  f oft. 

©laufet  4.  ©er  bice=$räfibent  ber  bereinigten  ©taa= 
ten  foü  ißräftbent  beS  ©euatS  fein,  aber  feine  ©titnme  haben, 
ausgenommen,  wenn  bie  Stimmen  gleichmäßig  oertheilt  finb. 

©laufet  5.  ©er  ©enat  foü  feine  aitbereit  beamten  wäh^ 
len,  auch  einen  ßkäßbeitten  pro  tempore  in  ber  Slbwefenheit  beS 
bice=bräßbenten,  ober  wenn  biefer  baS  2lmt  eines  ^räftbeitten 
ber  bereinigten  ©taaten  oerßeht. 

©taufet  6.  ©er  ©enat  foü  bie  aüeinige  ÜJtacht  haben, 
aüe  „Impeachments"  au  nttterfuchen;  unb  weint  er  tu  biefetn 
3wed  oerfamtnelt  iß,  foü  er  unter  ©ib  ober  befräftigung  au 
©ibeS  ©tatt  hanbelu.  ©enit  ber  ^räßbeut  ber  bereinigten 
©taaten  augeflagt  wirb,  foü  ber  Dberrichter  präßbiren;  unb 
üRiemanb  foü  ohne  bie  ßußimmuugooit  awei  ©rittein  ber  attwes 
fettbeit  -äftitglieber  oernrtheilt  werben. 

©laufet  7.  ©ine  berurtheilung  foü  nicht  weiter  gehen, 
als  anr  ©ntfefcung  oom  2lmte  unb  anr  ©ntaiehnng  ber  befähi; 
guttg,  irgeub  eine  ©teüuttg,  bie  ©hre,  bertrauen  unb  bortheil 


343 


unter  ber  Regierung  ber  Vereinigten  Staaten  mit  fid^  bringt,  gu 
befleibeit;  aber  ber  Verurteilte  foil  nichts  befio  weniger  ber 
Stnflage,  bem  ^Sro jeffe,  bem  Urteile  unb  ber  Strafe  nach  bem 
©efefce  unterworfen  fein. 

Section  IV.  —  ©  I  a  u  f  e  l  1.  Oie  $e\t,  ber  Ort  unb 
ber  28at)lmobu§  für  Senatoren  unb  Slbgeorbnete  fott  in  jebetit 
Staate  burch  bie  Regierung  beffelben  beftimmt  werben;  aber 
ber  ©ongref?  fanu  gu  jeher  Beit  burct)  ©efefc  fotdje  Vefiimmuu= 
gen  abdnbern,  ausgenommen  beit  Ort  ber  SBaljl  für  beit  Senat. 

©laufet  2.  Oer  ©ongrefj  foil  ftctj  weitigfienS  einmal  itt 
jebem  2>ahre  oerfammeln  unb  bie  Si^uitg  fott  am  erften  Vioutag 
tm  Oegember  ftattfinben,  es  fei  benn,  bafj  burdh  ©efefc  ein  attbe= 
rer  Oag  beftimmt  mirb. 

Section  V.  —  ©laufet  1.  SebeS  £auS  fott  bie  ttte* 
futtate  ber  2öatjleu  unb  bie  ^Befähigung  feiner  ttftitgtieber  prüs 
feit  unb  eine  Majorität  jebeS  Kaufes  fott  ein  Duorum  gur  gühs 
rung  ber  ©efchäfte  auSntachen;  aber  eine  Heinere  Slitgahl  fanu 
ficty  ooitOag  git  Oag  oertagen  uitb  beoottmädjtigt  fein,  bie  2tits 
loefenfjeit  abioefenber  VHtglieber  gu  oeraitlaffeit,  in  foldjer  28eife 
unb  unter  folgen  Strafen,  mie  jebeS  ^>au§  fie  beftimmt. 

©taufet  2.  ;gebeS  .£>auS  tjat  feine  OageStrbmutg  gu  be* 
fiimineu,  feine  Vtitgtieber  loegeit  unorbentlicheit  Betragens  gu 
ftrafeu  unb  fanu,  mit  einer  Vtajoritcit  oon  gioei  Orittetn,  ein 
VHtglieb  auSjtofjen. 

©taufet  3.  $ebeS  #auS  foil  ein  tägliches  Vrotofott  über 
feine  Verhanbluitgeit  führen  unb  fotd^eS  oon  £eit  gu  Beit  oer= 
öffentlichen,  ausgenommen  fotche  St^eile,  welche  feiner  Slitficht 
nach  Verfchwiegenheit  erforbern  unb  bie  namentliche  Stbftims 
mung  ber  Vtitgtieber  jebeS  Kaufes  über  irgenb  eine  grage  fott, 
auf  Vhtitfd)  eines  güitftelS  ber  2tnwefenbeit,  im  Vrotofott  aufges 
nommeit  merben. 

©taufet  4.  Äein  £>auS  fott  toähreitb  ber  Sifjung  beS 
©oitgreffeS  ohne  bie  gufiimmuitg  beS  anberen  fidh  auf  tanger  als 
brei  Oage  unb  nicht  nad)  einem  anberen  Orte,  als  too  bie  Si&utt= 
gen  ftattfinben,  oertageit  bürfeit. 

Section  VI.  —  ©taufet  1.  Oie  Senatoren  unb  2lb= 
georbneten  fotteit  eine  Vergütung  für  ihre  Oienfie  erhalten, 
toelche  burch  ©efefc  beftimmt  unb  auS  bem  Schale  ber  Vereinig^ 
ten  Staaten  begahtt  merben  fott.  Sie  fotten  in  atteit  gätteu, 
anSgeuommen  Verrath,  Verbrechen  unb  Vergehen  gegen  bie 
öffentliche  Orbnung  oor  Verhaftung  toährenb  ber  Sifcung  ihres 
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Kaufes  unb  auf  intern  £in*  unb  Weggänge  aefäufet  fern;  unb 
für  irgenb  eine  $Hrebe  ober  Debatte  in  ihrem  £aufe  fotten  fte  an 
feinem  anbeten  Orte  jur  berantwortung  gezogen  werben. 

© t  a  u  f  e  I  2.  Äeht  Senator  ober  SCBgeorbneter  fott  v>ty* 
renb  ber  3eit,  in  ber  er  fein  btanbat  auSiibt,  gu  einem  anberen 
büraerlidbeit  Stmte  unter  ber  Autorität  ber  bereinigten  Staaten 
ernannt  werben,  wenn  biefeS  2tmt  wäbrettb  biefer  .Beinen  ge« 
f* affen  ober  beffen  ©ebatt  erhöbt  worben  iff ;  unb  ^lemanb, 
ber  irgenb  ein  2lmt  unter  ben  bereinigten  Staaten  befletbet, 
rott  ein  btitglieb  irgenb  eines  Kaufes  wä^renb  feiner  StmtSfub* 
lung  fein  föuneit. 

(Section  VII.  —  ©  tauf  ei  1.  Stile  borlagen  $ur  ©r= 
fiebunq  ber  StaatSeinfünfte  folten  oon  bem  Stbgeorbnetenbaufe 
auSgeben ;  aber  ber  Senat  fann  berbefferungen  wie  bet  anberen 
bortagen  machen. 

(Stauf et  2.  Sitte  bortagen,  bie  ba§  SlbgeorbnetenbauS 
unb  ben  Senat  paffirt  haben,  folten,  beoor  fte  ©efcfc  werben, 
bem  bräfibenten  ber  bereinigten  Staaten  oorgetegt  merfoen; 
wenn  er  fie  billigt,  fott  er  fie  unterzeichnen;  aber  wenn  mdt)t,  foU 
er  fie  mit  feinen  ©iitwänbeit  bem  fpaufe,  oon  bem  fie  fommett, 
aurüdffenben,  weld&eS  biefetben  bann  oottftänbig  in  fein  $roto- 
fott  aufzunebmen  unb  barüber  z«  beraten  bat.  2öenn  nach 
folder  beratbuttg  zwei  ©rittet  beS  £aufeS  ber  borlage  mjttms 
men,  fott  fie  mit  ben  ©inwänben  an  baS  anbere  #auS  gefanbt 
werben,  welches  gtei^fattS  barüber  zu  beraten  bat,  unb  falls  bte 
bortage  auch  fym  eine  zwei  ©rittet  btajoritat  erhalt,  fou  fte 
©efefe  werben.  Slber  in  atten  fotzen  gatten  fott  namentltdbe 
Slbftimmung  ftattfinben  unb  baS  Sfcef  ultat  im  «ßrotofottoermerft 
werben.  btenn  irgenb  eine  folcbe  bortage  oon  bem  ^raftbenten 
innerhalb  tebn  ©ageu  (Sonntag  ausgenommen)  nidbUurüdCges 
fanbt  fein  fottte,  fott  fte  ©efeß  werben  in  gleicher  äßetfe,  als 
wenn  ber  ^räfibent  biefelbe  unterzeichnet  batte,  eS  fet  bemt,  baß 
ber  Kongreß  burcb  bertagnng  bie  Burücffenbung  oerbinbert,  tn 
wettern  gatte  fte  ni<ht  gum  ©efeß  wirb. 

©  I  a  u  f  e  I  3.  3ebe  berorbnung,  feber  befcbtuß  ober  jebe 
Stbfiimmung,  für  welche  bie  Bufiimmung  beS  Senates  unb  be§ 
SlbgeorbnetentjaufeS  ttötbig  iff  (ausgenommen  in  bezug  auf  bte 
grage  einer  bertagung),  fott  bem  $räfibenten  ber  beretntgten 
Staaten  oorgetegt  werben;  unb  ehe  fte  in  Söirf famfeit  treten, 
fotteit  fte  oon  ibnt  betätigt  werben;  ober  faüS  er  fte  mißbilligt, 
müffen  fte  bie  Buftimmung  oon  jwei  ©rittein  beS  Senates  unb 
beS  2IbgeorbnetenbaufeS  erbatten,  ebe  fte  in  Sßirffamfeit  treten 
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tonnen,  in  gleitet  2öeife  toie  bieS  mit  einer  ©efepeSoorlage  ber 

ftaH  ifi. 

«Section  VIII.  —  (5  t  auf  e  I  1.  ©er  ©ongrefj  foil  bie 
btacht  fjaben:  Abgaben,  Steuern,  gölte  unb  Slccife  aufjulegen 
unb  jit  ergeben  jur  be^ahlung  ber  Schulben  unb  für  bie  Sau* 
beSoertheibigung  unb  baS  allgemeine  3öo^X  ber  bereinigten 
Staaten;  aber  alle  gölle,  Stenern,  Slccifen  unb  Abgaben  fotten 
im  ganzen  Sanbe  biefelben  fein. 

©laufe!  2.  Slnlei^en  auf  ben  ©rebit  ber  bereinigten 
Staaten  abjufchlieffen ; 

©laufe!  3.  ©ett  $anbet  mit  fremben  Nationen,  fo  toie 
jwifdhen  ben  einzelnen  Staaten  unb  mit  ben  inbianifd)en  StänU 
men  $u  regeln; 

©laufe!  4.  ©ine  gleichmäßige  ftorm  ber  üftaturalifation 
unb  gleite  ©efeße  in  bejug  auf  banferotte  in  ben  bereinigten 
Staaten  einjuführen ; 

©laufe!  5.  ©elb  ju  prägen  unb  ben  Söerth  beSfelben, 
toie  ben  ber  fremben  SRüngen  ju  regeln,  ebenfalls  baS  Normal* 
ma^  ber  ©etoidhte  unb  blaße  ju  beftimmen ; 

©laufei  6.  ©ie  befirafititg  ber  gälfdfer  oon  StaatSpas 
pieren  unb  biüngett  gu  oeraulaffen; 

©laufei  7.  boftämter  ju  errieten  unb  gute  öffentliche 
SBege  herjufietleu; 

©laufe!  8-  2öiffenf<$aft  unb  Künfie  ju  förbern,  in  ber 
2ßeife,  baß  Autoren  unb  ©rfinber  für  eine  getoiffe  geit  ba§  auS= 
fcßließtiche  Dfecht  an  ihren  Schöpfungen  nub  ©rfinbungen  haben ; 

©laufe!  9.  ©erichtShöfe  jit  errieten,  welche  unter  bem 
oberfien  ©erichtshofe  flehen  foHeu; 

©  1  a  n  f  e  l  10.  Seeräuberei  unb  berbrechen  auf  hoher  See, 
fotoie  bergehen  gegen  baS  allgemeine  bölferrecht  ju  bejirafen; 

©laufe!  11.  Krieg  ju  erftären,  Kaperbriefe  auS^ufieüeit 
unb  beftimmuitgeu  in  betreff  ooit  ©roberungen  ju  Saube  unb 
jur  See  $u  treffen; 

©laufet  12.  Gruppen  anjuwerben  unb  311  unterhalten  5 
aber  feine  (Selber  31t  biefent  gwecf  follen  auf  länger  als  §wei 
^ahre  bewilligt  toerben; 

©laufet  13.  ©ine  Kriegsmarine  ju  errieten  unb  ju  un= 
terhalten. 

©laufet  14.  beflimtnungen  über  beit  befeht  unb  bie 
bertoenbung  ber  2aitb=  unb  Seemadjt  31t  treffen; 
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(5 1  a  u  f  e  I  15.  SMe  ßftilia  einpberufen,  um  bie  Ausführung 
ber  @efe£e  ber  Union  ni  erzwingen,  Aufruhr  p  bewältigen  nub 
feinblidhe  (Shtfäße  prücfpweifen; 

(SI auf  el  16.  $ür  bie  Orgamfation,  ^Bewaffnung  unb 
Hebung  ber  ßttilij  p  forgen,  auch  foldhe  Steile  berfelben,  bie  im 
5Dieitfle  ber  bereinigten  ©taaten  flehen,  p  commanbiren,  inbefc 
foß  ben  einzelnen  Staaten  bie  (Srnennung  ber  Offiziere  nub  baS 
(Sinerercieren  ber  Ottilia  nach  ben  beftimmungeu  beS  (SongreffeS 
Vorbehalten  fein; 

(Si auf  el  17.  SDie  auSfchlie&Iiche  ©efefcgebung  in  alien 
©ifiricten  auSpüben,  raelc^e  (wenn  nicht  gröfjer  als  jet )n  Oua= 
bratmeilen)  burdh  Abtretung  ber  refpeftiven  ©taaten  unb  An* 
nähme  ©eitenS  beS  (SongreffeS,  ©ih  ber  Regierung  ber  ber- 
einigten  ©taaten  werben  unb  gleichfalls  biefelbe  Autorität  in 
aßen  blähen  auSjuüben,  welche  mit  ^uftimmung  ber  Segislatur 
beS  betreffenben  ©taateS,  in  welchem  fte  liegen,  pr  Errichtung 
von  Leitungen,  btagajinen,  Arfenalen,  ©d^iffSwerf ten  unb  an= 
beren  nothwenbigen  baulid^feiten  angefauft  fiitb  Unb 

(S I  a  u  f  e  I  18.  Aße  ©efepe  p  machen,  weldhe  gnr  richtigen 
Ausführung  ber  obigen  unb  aller  anberen  boßmadhteit,  welche 
burdh  bie  (Sonfiitution  ber  Regierung  ber  bereinigten  ©taaten 
fo  wie  irgenb  einer  Abteilung  berfelben  erteilt  werben,  nötig 
unb  geeignet  ftnb. 

Section  IX.  —  (S I  a  n  f  e  I  1.  SDie  (Sinwanberung  fol¬ 
der  ^erfoneu,  weldhe  irgenb  einer  ber  ©taaten  aulaffen  mag, 
foß  vom  (Sougreffe  vor  bem  ^ahre  1808  nidht  verboten  werben; 
aber  eine  Abgabe  faun  von  foldhen  (Siitwanberern  erhoben  wer= 
beit,  welche  nicht  höhet  ctl§  gehn  SDoßarS  für  jebe  berfon  fein 
foß. 

(S I  a  u  i  e  I  2.  ®aS  Privilegium  ber -fpabeaS  (SorpuS  Acte 
foß  nicht  aufgehoben  werben,  ausgenommen  in  gäßen,  wo  ßte» 
volution  ober  ^rieg  eS  nötig  machen. 

(S laufei  3.  £odhverrath  foß  nicht  mit  ©dhänbung  ber 
Familie  beftraft  werben  unb  fein  (Sriminalgefeh  foßrücfwirfenbe 
Jtraft  haben. 

(S I  a  u  f  e  l  4.  $eine  föopffieuer  ober  anbere  birefte  Abgabe 
foß  erhoben  werben,  wenn  nidht  im  Perhältuifj  prgahl  berSSe* 
völferung. 

(S I  a  u  f  e  l  5.  Äein  ßoß  ober  Abgabe  foß  von  SBaaren,  bie 
von  einem  ©taate  nach  einem  aitberen  gefanbt  werben,  erhoben 
werben. 
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61  auf  cl  6.  Stein  ©taat  foil  oor  einem  anbeten  bor* 
theite  in  betreff  non  $afeitabgaben  haben,  cm<$  fotteit  ©dhiffe, 
bie  oon  einem  ©taate  gum  anberit  fahren,  nicht  nötig  haben,  in 
bem  anbereit  ju  beclariren,  clariren  ober  Abgaben  ju  zahlen. 

Staufel  7.  Selber  fönnen  auS  bem  ©taatSfchape  nur 
in  §olge  oon  SefepbeEintmungen  gezogen  werben  uub  eine  ge= 
naue  5luffteHung  aEer  Sinnahmen  unb  Ausgaben  foE  oon  £eit 
3U  geit  oeröfteittlicht  werben. 

S  l  a  u  f  e  t  8.  föein  2lbel  foE  t»on  ben  bereinigten  ©taaten 
oerliehen  werben  unb  Eiiemaitb,  ber  ein  2lmt  unter  ber  Efes 
gieruug  befleibet,  foE  ohne  ßuEimmung  beS  SougreffeS  ein  Ses 
fdhenf,  eine  belopnuitg,  ein  2Imt  ober  eilten  Xitel  oon  irgenb 
einem  fööitig,  dürften  ober  fremben  ©taate  amtehmeit  bürfeit. 

©  e  c  ti  o  it  X.  —  St  auf  e  l  1.  Äein  ©taat  foE  Verträge 
ober  bünbniffe  abfchliepen ;  Äaperbriefe  au§fieEen;  Selb  prä= 
gen;  ©taatSpapiere  auSgeben;  irgenb  welche  aitbere  bkrthe  als 
Sotb  uttb  Silber  jur  3ahluttg  oon  ©chnlbeit  julaffeit;  ,,biES 
of  attainber"  ober  Srimiitalgefepe  mit  rücfwirfeitber  Äraft  ober 
Sefepe,  welche  berpEichtungeit  unb  berträge  umEopen,  erlaffen, 
noch  Stbet  oerleihen  föititeit. 

S  l  a  it  f  e  I  2.  Äein  ©taat  foE  ohne  3uEimmung  beS  Soit= 
greffeS  Siit=  uitb  SluSfuhrjoEe  ergeben  fönnen,  ausgenommen 
wenn  foldhe  abfotut  nöthig  jur  SluSführuttg  ber  betreffenbeit 
SnfpecHoitSgefepe  fiitb ;  unb  aEe  Siitfünfte  oon  3öEen  unb  2lb= 
gaben  foEen  in  ben  ©epap  ber  bereinigten  ©taaten  abgeführt 
werben,  auch  foEen  aEe  betreffenbe  Sefepe  ber  Eteoifion  unb 
SontroEe  beS  SongreffeS  unterworfen  fein. 

St  a  u  f  e  l  3.  föein  ©taat  foE  ohne  3uEintntung  beS  Son= 
greffeS  ©d^iff Sabgabeit  erheben,  Xruppen  ober  ÄriegSfcpiffe  iit 
§riebeitS$eiten  unterhalten,  berträge  mit  einem  anbereit  ©taate 
ober  einer  fremben  bladst  abfct)liefjen,  noch  ^rieg  beginnen, 
ausgenommen  int  $aE  eines  Angriffes  ober  einer  Sefahr,  welche 
feine  ber^ögeruitg  gefiattet. 

mihi  2. 

5lbt^eiluu0/  bie  »ottaie^ettbe  ©eu> alt  betreff ettb* 

©ectioit  I.  —  Stau  fei  1.  £)ie  ooEjiehenbe  Sewalt 
foE  fidh  iitben  i>änbeit  eines  ^räftbenten  ber  bereinigten  ©taa= 
ten  oon  2ltnerifa  beEnben.  Sr  foE  biefeS  2lmt  währenb  oier 
Sahre  befteiben  unb,  mit  bem  bice^^präfibeitten,  welcher  für  bie- 
felbe  SDauer  gewählt  wirb,  in  fotgenber  SBeife  erwählt  werben: 
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<S  I  a  u  f  e  l  2.  ^eber  foil,  in  ber  »on  ber  gegislatur 
oorgefdpiebenen  25>etfe,  eine  SlujaP  »on  2öal?lmäunern  ernens 
nen,  eben  fo  grofe  wie  bie  ©efammtjap  ber  ©enatoren  unb  2lb= 
georbiteteu,  ju  roel d(?en  ber  ©taat  burcl?  (Sougrepefdpuf;  berets 
iigt  iff;  aber  fein  ©enator,  Slbgeorbueter,  nod?  irgeitb  eine  $ers 
fon,weIdI)e  ein  2lmt  unter  ben  bereinigten  ©taaten  befleibet, 
fod  jum  2Ba$lnuutn  ernannt  werben  föttuen. 

3ufa£,  Sfrtifel  XII.  —  SDiefe  ©lectoren  foden  ftd?  in 
ipeit  betreffenben  ©taaten  »erfammelu  unb  burd?  geheime  2lbs 
ftimmung  ben  $ßräfibenten  unb  3Sice-^3räfibeitten  erwäjlen  nub 
foil  wenigfieitS  einer  »on  biefen  fein  (Sinwofjner  beS  wäljrtenbett 
©taateSfein;  fie  foden  auf  ben  SBapjetteln  ben  ^räftbenten 
befonberS  unb  auf  anberen  gettelu  ben  Vices^räftbenten  ttens 
neu;  fte  foCCen  ferner  befoubere  giften  aufftelfen  über  ade  refpef* 
tioe  jum  Sßräfibenteit  unb  bice^rafibeuteu  erwplten  Sßerfos 
nen,  ebenfalls  über  bie  dlnjap  ber  ©timmen  für  3eben;  biefe 
giften  fodeit  fie  unterjeidpen  nnb  beglaubigen  unb  biefelben 
»erfiegelt  an  ben  ©i£  ber  Regierung  ber  bereinigten  ©taaten, 
abreffirt  an  ben  $ßräfibeitten  beS  ©euateS  abfenben;  ber  ^3räft= 
beut  beS  ©enateS  fod  in  2luwefeitljeit  beS  ©euateS  nub  beS 
2lbgeorbneteitI?aufeS  ade  biefe  giften  öffnen,  bie  2lnjal?l  ber  ab* 
gegebenen  ©timmen  fod  gejplt  werben  nub  beseitige,  auf 
welchen  bie  meiften  ©timmen  für  bräfibent  gefadeu  finb,  fod 
bräfibent  werben,  »orauSgefefst,  bafj  bie  ,3afjl  ber  ©timmen  bie 
3J lefjrjap  ader  ©timmen  ber  ernannten  2öäl?ler  bilbet:  unb 
wenn  dtiemaub  fold?e  Majorität  pt,  fo  fod  baS  SIbgeorbnetens 
pits  fofort  burd?  gemeinte  Slbftimmung  ben  ^ßräfibenteu  unter 
beitjettigen  erwählen,  rnetdp  bie  pdbfte  2IitjaI?l  »on  ©timmen 
pben;  bod^  fod  fid?  bie  StuSwap  auf  brei  tarnen  befdpänfen 
unb  foden  bei  biefer  2$ap  bie  ©timmen  nad?  ©taaten  abgege* 
ben  werben  unb  bie  Vertretung  jebeS  ©taateS  eine  ©timrne  ps 
ben;  baS  SSapfomitee  fod  aus  einem  ober  meperen  dftitglies 
bern  »ou  jwei  dritteln  ber  ©taaten  befielen  unb  eine  dftajoris 
tat  ader  ©taaten  fod  für  eine  2öap  erforberlicf)  fein.  §ad&$aS 
SlbgeorbnetenpuS  »or  bem  »ierten  dftärj  beS  folgenben  2>apeS 
nidp  einen  $ßräfibeuteit  erwählen  fodte,  wenn  baS  dted?t  ber 
2öa§l  ipn  jufiep,  fo  fod  ber  Vice^räfibeitt  als  $ßräfibeitt  pits 
beln,  ebenfo  wie  im  §ade  beS  £obeS  ober  baueruber  Unfäpgs 
feit  beS  ^Sräfibeitten.  ^Derjenige,  welker  bie  pd?fte  ©timmeits 
jap  für  Vice^räftbent  erplt,  fod  Vice=$räfibeut  fein,  fads 
biefe  ©timmen  bie  dftepjap  ber  ernannten  2Bäper  bilben;  unb 
wenn  fftiemanb  bie  dftajorität  befip,  fod  ber  ©enat  aus  ben 
jwei  pdpteit  dfameit  auf  ber  gifte  ben  Vice^täfibenten  erwäp 
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len;  baS  Söahlfomitee  gu  tiefem  3™^  fott  aus  groei  ©tittein  ber 
ganzen  Slitgahl  ber  Senatoren  befielen  uub  eine  Majorität  ber 
gangen  3ahl  fott  für  eine  Söahl  erforberlich  fein.  Slber  tttie* 
rnanb,  ber  oerfaffungSgemäfj  gumSlmte  beS  ißräfibeuten  unfähig 
ift,  foil  gum  bice*bräftbenten  bet  bereinigten  Staaten  ernannt 
werben  fönneu. 

(Staufel  4.  ©er  ©ongrefj  fann  bie  3c*t  ber  Söahl  be * 
fiimnten,  aud)  beu  ©ag,  an  meinem  bie  Stimmen  abgegeben 
werben  fotteit  unb  tiefer  ©ag  f oll  berfelbe  in  ben  gangen  ber* 
einigten  (Staaten  fein. 

(§  lauf  et  5.  tttteutaitb,  ausgenommen  ein  eingeborener 
bürger,  ober  wer  bürget  ber  bereinigten  Staaten  gut  3e,it  *>er 
Sinnahme  tiefer  ©onfiitution  mar,  fann  gum  Slmt  beS  ^Präfibeits 
ten  erwählt  merben;  aud&  foil  Stiemanb  wählbar  fein,  ber  nicht 
baS  Sitter  non  fünfunbbreifjig  Sauren  erreicht  bat  unb  oiergehn 
Bahre  ©inwohner  ber  bereinigten  Staaten  gewefen  ift. 

(5 1  au  f  e  l  6.  3™  gatte  einer  SlmtSeutfefcung  beS ipräfiben* 
ten,  ober  im  gälte  feines  ©obeS,  feiner  tttefignation  ober  Un* 
fähigfeit,  bie  pflichten  feines  SlmteS  gu  erfüllen,  foil  ber  bice* 
bräfibeitt  baffetbe  übernehmen  unb  ber  ©ongreft  fann  burdjj  ©e* 
fe£e  im  gatte  oon  ©ntfe^ung,  ©ob,  Otefignation  ober  Unfähig5 
feit  fomobf  beS  «ßräfibenten  rate  beS  bice^käfibenten  beflim* 
men,  welker  beamte  als  fßräfibent  hanbelit  fott,  ber  baS  Stint  gu 
befleiben  hat,  bis  bie  Unfähigfeit  gehoben  ober  ein  neuer  ^ßrafi* 
beut  gewählt  worben  ift.  ^  , 

(5  lauf  el  7.  ©er  Sßräflbent  foil  gu  befiimmter  Beit  für 
feine  ©ienfte  eine  ©ittfchäbigung  erhalten,  welche  wähtenb  jet* 
uer  SlmtSbauer  weber  erhöht  noch  oerminbert  werben  fott,  auch 
foil  er  währenb  biefer  Beit  feine  anberen  ©infünfte  oon  ben 
bereinigten  Staaten  ober  einem  eingelnen  Staate  begiehen 
bürfen.  ,  .  „  .  r 

©laufet  8.  ©he  er  fein  Slmt  antntt,  foil  er  ben  folgen* 
ben  ©ib  Xeifien: —  fd)tt)öre  (ober  oerfidjere)  hiermit  feter* 

lief) ft,  baff  ich  baS  Slmt  beS  «ßräftbenten  ber  bereinigten  Staaten 
treu  oerwalteu  unb  nach  meinen  befteu  Kräften  bie  berfaffung 
ber  bereinigten  Staaten  erhalten,  befcpfcen  unb  oertheibigen 
töitt.''  _  ^  _  _ 

©  e  c  t  i  o  u  II.  —  ©  l  a  u  f  e  1  1.  ©er  ^rafibent  ift  ©ber* 
befehlShaber  ber  Sirmee  uub  ber  ttJtarine  ber  bereinigten  Staa* 
ten,  fo  wie  ber  Sttilig  ber  eingelnen  Staaten,  wenn  folche  gu 
actioem  ©ienfte  ber  bereinigten  Staaten  einberufeu  ift;  er  fann 
oon  ben  oberfieu  beamten  jeher  tttegierungSabtheilung  beren 
fchriftliche  StteinungSäufcerung  in  begug  auf  irgenb  eine  in  ihr 
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^effort  faEenbe  Angelegenheit  einhoten  unb  er  foil  bie 
§abeu,  Straf  auf  fcpub  unb  begitabigungeit  für  SSerge^en  gegen 
bie  bereinigten  «Staaten  $u  gewähren,  ausgenommen  im  ftaEe 
oon  , Impeachment/' 

©  l  a  u  f  e  l  2.  ©r  foE  bie  bfacpt  haben,  auf  beit  fftatb  unb 
mit  ber  Buftimmung  beS  Senates,  Verträge  abjufchliefjen,  oor= 
auSgefept,  bafi  gtoei  drittel  ber  anmefeitben  Senatoren  einoer= 
ftanben  ftnb ;  unb  er  foil,  auf  ben  Etath  unb  mit  ber  3uftim= 
mung  beS  Senates,  ©efanbte  unb  ©onfutn,  Eticpter  beS  obetfien 
©ericptSpofeS  ernennen  fönnen,  ebenfalls  alle  anberen  Beamten 
ber  bereinigten  Staaten,  beren  ©rneunung  pier  nicpt  befonberS 
oorgefepeu  ifi  unb  welche  burdlj  ©efep  befiimmt  werben  wirb; 
aber  ber  ©ongrep  fann  bie  Ernennung  folder  unteren  beamten, 
menu  angemeffen,  bem  bräfibenten  aEein,  ben  ©ericbtSböfen 
ober  ben  ©epartementScpefS  übertaffen. 

® *aufe*  3.  SDer  ^Sräfibent  foE  bie  bladst  ^abeit,  alle 
Sucfen,  welche  wäprenb  ber  Senatsferien  eintreten,  auSjufüEen, 
bocb  fottett  biefe  boEmacpten  am  ©ttbe  ber  itäcbüeit  Sipuua 
ablaufen. 


,  m-  —  ©rfoEoonSeit  gu  Beit  bem  ©ongreffe 

einen  beruht  über  bie  berfjättniffe  ber  Union  einreicpen  unb 
ferner  berücfficptiguug  fold&e  biapnapmen  empfehlen,  welche  er 
für  notioenbig  unb  oortfjeitpaft  erachtet;  er  fann  unter  befon= 
beren  Umfiänbeu  beibe  Raufer  ober  eins  oon  ipneu  einberufen 
unb  im  #aEe  einer  SfteinungSoerfd&iebenheit  swifdjen  ipnen  in 
begug  auf  eine  bertaguug  fann  er  fie  bis  gu  paffenber  Beit  oer* 
tagen;  er  foE  ©efanbte  unb  beooEmäcptigte  empfangen;  er  foE 
Sorge  tragen,  bap  bie  ©efepe  treu  befolgt  werben  unb  foE  aEe 
beamte  ber  bereinigten  Staaten  befiaEen. 

Section  IV.  —  5Der  brüftbent,  bice^räftbent,  fo  wie 
aEe  ©toilbeamten  ber  bereinigten  Staaten  foEen,  im  ftaEe 
etner  Auflage  unb  berurtpeiluug  wegen  berrath,  befiedbung 
ober  anberer  fernerer  berbrecpeu  unb  bergeben,  ihre  Aemter 
oerlteren. 


mm  3, 


Stttbeilung,  de  ritterliche  ®en>alt  betreffend 

?c^*Lon  richterliche  ©ewalt  ber  bereinigten 

®ta£te“io11  ®u5  emem  oberfieu  ©ericptShofe  unb  folgen  niebe* 
ren  ©ertJtSpfen,  welche  ber  ©ougrep  oon  Bei t  ju  Beit  einfepen 
fantt,  beftepen.  £)te  Eticpter  fowopl  beS  oberjfeit  wie  ber  niebe« 
ren  ©ertd&tShofe  foEett  ihr  Amt  oerwalten,  fo  lange  fie  baffelbe 
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gut  fuhren  unb  fotten  gu  bejfimmten  Beiten  für  ihre  SDieufle  eine 
Vergütung  erhalten,  roelche  mährenb  ihrer  SlintSbauer  nidbt 
oerriugert  merbeit  foü. 

r  ^^ecJion  n-  — ®lauf  et  1.  ®iefc  richterliche  ©ematt 
fou  ftd&  erjlredfen  auf  alle  0?ecf)tSfäüe,  melct)e  unter  biefe  ©onfiis 
tution,  bie  ©efefce  unb  bie  Verträge  ber  bereinigten  «Staaten 
faßen;  auf  alle  ftätte,  welche  ©efanbte,  öffentliche  beamte  unb 
©onfuln  betreffen;  auf  alle  ftäüe  non  StbmiralitätSs  unb 
Httarine=3ufiig;  auf  Streitfragen,  in  beiten  bie  bereinigten 
Staaten  beteiligt  fiitb ;  auf  Streitfragen  gmifcheit  groei  ober 
mehreren  Staaten;  gmifcheit  einem  Staate  unb  bürgern  eines 
auberen ;  gmifcheit  bürgern  oerfc^iebener  Staaten;  gmifcheit 
bürgern  beffelbett  Staates,  welche  ©ruitbeigeitthum  mit  bewils 
ligung  oerfchiebener  Staaten  beaitfprucheu  unb  gmifcheit  einem 
Staate,  ober  beffen  bürgern  unb  fremben  Staaten  unb  bereit 
bürgern. 

©taufet  2.  3n  atteit  gaüen,  metche  ©efanbte,  anbere 
öffentliche  beamte  unb  ©oufulit  betreffen,  fo  toie  in  folgen 
fällen,  in  beiten  ein  Staat  eine  Partei  ifi,  foH  ber  oberfie  ©es 
ridfjtsfjof  aus fd) lieblich  fftedljt  fprechen.  3it  aDleit  anberett,  oors 
her  ermähnten  fallen  foü  ber  oberfie  ©erid&tShof  2tppeüationSs 
Snftaitg  fein,  mit  folgen  SluSitahmeit  uttb  unter  folgen  bebiits 
gungeit,  roie  fte  ootn  ©ongrefg  beftimmt  roerbeu. 

©  I  a  u  f  e  l  3.  $)er  5progeb  für  alle  berbrechen,  auSgeitoms 
men  in  $äüen  ooit  , impeachment,"  foil  oor  ©efchmoreueu  oers 
hanbelt  merbeit  uub  bie  berhaitbluitg  foü  in  bem  Staate  fiatts 
ftitbeit,  in  bem  b*aS  berbrechen  begangen  morbeit  ifi;  aber  men n 
nicht  in  einem  befiitnmten  Staate  begangen,  foü  ber  brogefc  au 
folchen  blähet  fiattfinbeit,  melche  ber  ©oitgrefj  bnrdh  ©efe^e 
bagu  begeid&net. 

Section  III.  —  ©laufet  1.  £>odjoerrath  gegen  bie 
bereinigten  Staaten  foü  nur  in  einer  ÄriegSerfläruitg  gegen 
biefelbeu,  ober  in  ben  geiitbeit  geteifietem  ober  gu  leifieitbem 
beiftaube  befielen. 

©laufet  2.  üiientanb  foü  megen  .fpoetfoerrath  oerurtheilt 
merbeit,  menn  nicht  auf  3eugnib  ooit  jmei  Beugen,  ober  auf  ©es 
fiänbitifj  oor  offenem  (Gerichtshöfe. 

©laufet  3.  ®er  ©ongreb  foü  bie  ÜRad^t  haben,  ^ochoers 
rath  3U  beftrafeit ;  aber  feine  bernrtheitung  megen  .fpochoerrathS 
foü  $amilieufd&äitbnitg  noch  ©tgenthitmSoerfatt  in  fiel)  fchliefcen, 
ausgenommen  mähreitb  ber  SebenSgeit  beS  berurteitten. 


352 


mini  4. 

Slflgcmciitc  SBeftimmmtfletn 

(Section  I.  —  ©ie  offeutlid^en  Slcte,  ©rlaffe  unb  geriet* 
lichen  Berfyanbtungen  eines  Staates  fotten  in  ben  anberen 
Staaten  nolle  Äraft  fyaben  unb  ber  ©ongrefj  famt  burcfy  attge= 
meine  Oefe^e  bie  Strt  unb  Söeife  befiimmen,  in  ber  biefe  Stete, 
©rlaffe  unb  Berfyanbtungen  recfytsfräftig  roerben  fotten. 

Section  II.  —  (SI  a  u  f  e  I  1.  ©ie  Bürger  eines  Staa= 
teS  fotten  alle  Privilegien  unb  Borredfyte  ber  Bürger  in  beu 
anberen  Staaten  genießen. 

(£  I  a  u  f  e  I  2.  (Sine  $erfon,  weldfye  in  einem  Staate  wegen 
SSerratfy  ober  anberer  Berbredfyeu  oerfotgt  wirb  unb  weldfye  ftcfy 
burdfy  gtucfyt  bem  ©ericfyte  entjiefyt  unb  in  einem  anberen  Staate 
angetroffen  wirb,  fott  auf  Verlangen  ber  Befyörben  beS  Staa= 
teS ,  non  welchem  fte  entflogen  ift,  ausgeliefert  unb  nadfy  bem 
Staate,  welker  in  bem  gatte  föecfyt^u  fpredfyen  l jat,  abgefüfyrt 
werben» 

©  l  a  n  f  e  I  8.  tttiemanb,  ber  in  ©ienfi  unb  SIrbeit  in  einem 
Staate  unter  beffen  ©efefceu  ftefyt  unb  nadfy  einem  anberen 
entfliegt,  fott  wegen  irgenb  welker  ©efepe  in  teuerem  oon  bie- 
fern  SDienfie  unb  biefer  SIrbeit  frei  gemalt,  fonberit  auf  Merlans 
gen  beseitigen,  ber  ein  3£edfyt  auf  biefe  Arbeit  fyat,  ausgeliefert 
werben.  _  _ 

Sec  tion.  III.  —  ©laufe!  1.  Steue  Staaten  tonnen 
burdfy  ©ongrepefdfylufj  in  biefe  Union  aufgenommen  werben; 
aber  fein  neuer  Staat  fott  innerhalb  ber  ©eridfytSbarfeit  eines 
anbereu  Staates  errietet  werben;  audfy  fott  fein  Staat  burdfy 
Bereinigung  oon  gwei  ober  mefyr  Staaten  ober  bereu  Steilen 
gebilbet  werben,  ofyne  bie  guftimmung  ber  betreffenben  2egiS= 
iaturen  ber  intereffirten  Staaten  unb  beS  ©ongreffeS. 

©laufe!  2.  ©er  ©ongrefj  fott  bie  Btadfyt  fyaben,  alle 
nötigen  Slnorbitungen  unb  Beftimmungeit  über  baS  ©ebiet 
ober  anbereS  ©igentfyum  ber  Bereinigten  Staaten  $u  treffen  unb 
nichts  in  biefer  ©onfiitution  fott  jum  Staben  ber  Bereinigten 
Staaten  ober  einzelner  Staaten  auSgetegt  werben  fönnen. 

Section  IV.  —  ©ie  Bereinigten  Staaten  fotten  jebem 
einzelnen  Staate  biefer  Union  eine  repubüfanifdfye  D^egierungSs 
form  garautiren  unb  fotten  jeben  Staat  befdfyüpen  gegen  ©in* 
fälle  oon  2!ufjen,  fo  wie  auf  Bedangen  ber  SegiStatur  ober  ber 
©recutiobefyörbe  (fattS  bie  SegiStatur  nidfyt  einberufen  werben 
faun)  gegen  innere  Unrufyen. 


353 


drittel  5. 

&ottmad)t  für  SiMubetmtgett. 

©er  ©ongrefc  foil,  wenn  p>ei  ©ritte!  beiber  Raufer  e§ 
nötbig  finoen,  Slenberungeit  an  biefer  ©onfiitution  oorfebtugen, 
ober  foü  auf  Slntrug  ber  SegiSluturen  oon  gtüet  ©ritteln  ber 
einzelnen  Staaten,  eine  berfammtung  berufen,  um  Slenberuits 
gen  oorpnebnten,  welche  in  allen  flatten  uub  für  alle  3wecfe 
biefetbe  ^raft  buben  fallen,  als  wenn  fie  einen  ©be^  biefer 
(Sonftitution  bilbeten,  fobalb  fie  bureb  bie  IßegiStatureu  oon 
brei  Vierteln  ber  einzelnen  (Staaten  ober  bureb  öffentliche  ber= 
fammtungenin  brei  Vierteln  berfelben  betätigt  werben  unb 
foü  bie  eine  ober  bie  aubere  Söeife  biefer  befiätigung  oorn  ©on? 
greffe  befiimmt  werben,  oorauSgefebt,  baft  feine  Slbänberung 
oor  bem  $abre  1808  gentaebt  wirb,  welche  in  irgeitb  einer  SBeife 
©laufet  eins  unb  oierin  ber  neunten  Slbtbeiluug  beS  erften  2lrs 
tifelS  betrifft  unb  bafj  fein  «Staat  ohne  feine  gujiimmung  feines 
gleiten  Stimmrechtes  im  «Senate  oerluftig  geben  foü. 

mini  6. 

©erfCbiebette  SSeftimmungeiu 

©laufet  1.  2lÜe  (Scbufben  uub  berbinblidhfeiten,  wetdhe 
oor  Einnahme  biefer  ©onfiitution  eingegangen  ftnb,  foüen  bie= 
felbe  OfecbtSgiiltigfeit  gegen  bie  bereinigten  Staaten  unter  bie= 
fer  ©onfiitution,  toie  gegen  bie  frühere  ©oitföberation  buben. 

©laufet  2-  ©iefe  ©onfiitution  unb  bie  ©efe^e  ber  ber« 
einigten  Staaten,  welche  in  golge  berfelben  erluffen  werben 
foÜeit,  ebenfaüS  aüe  bisherigen  unb  jufünftigen  berträge, 
welche  unter  3ufiimmung  ber  bereinigten  «Stuuten  abgefdhloffen 
werben  foüen,  foüen  bie  oberfie  OtecbtSgruitblage  beS  SanbeS 
bilben  uub  bie  dichter  in  irgenb  einem  Staute  foüen  baran  ge= 
buttben  fein,  trob  ber  etwa  bamit  in  Söiberfprud)  fiebenben  ber= 
faffung  ober  ©efebe  ber  einzelnen  Staaten. 

©laufel  3.  ©ie  Senatoren  unb  Slbgeorbneten,  fo  wte 
bie  üftitgtieber  ber  oerfdhiebenen  StaatStegiSlaturen,  eben  fo 
wie  aüe  @ericbtS=  uub  ©ioitbeamten  ber  bereinigten  Staaten 
unb  ber  einzelnen  Staaten,  foüen  bureb  ßib  ober  befräftiguug 
an  ©tbeS  Statt  gebunben  fein,  biefe  ©onfiitution  aufrecht  p 
erhalten;  aber  ber  religiöfe  ©taube  foü  nichts  mit  einer  be* 
fäbigung  m  einem  2lmte  ober  öffentlichen  bertraueuSpofien 
unter  ben  bereinigten  Staaten  p  tipn  buben. 
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mittl  7. 

SSefidtigung  fcer  ©onftitutiim* 

$)ie  beftätiguug  ber  ,,ftoitüentioiten"  oon  neun  Staaten  foil 
genügenb  fein,  um  biefe  berfaffmtg  jwifchen  ben  juftimmenben 
Staaten  in  SBirffamfeit  treten  ju  taffen. 

©o  gefächen  in  berfammluitg  taut  einftimmigen  befchtuf* 
feS  ber  anwefeitbeit  Staaten,  am  17.  September,  1787,  unb  im 
zwölften  Sa^re  ber  Unabhängigfeit  ber  bereinigten  Staaten 
non  2lmerifa. 

3ufdfce  jut  Söerfaffuttg  ber  bereinigten  Staaten, 
angenommen  nnb  Beftdtigt  in  Itebereinftimmung 
mit  Hm  5*  Prüfet  btefer  ©onftitution* 

2trtif et  I.  —  £)er  Eongrefc  fott  feine  Eefe^e  ertaffen, 
welche  irgenb  eine  Sftetigion  unb  bereit  freie  2luSübuitg  betreffen; 
ober  welche  bie  ^ebefreiheit  unb  bie  fßreffe  einfchräitfeu;  ober 
welche  baS  berfamntlungSrecht  fo  toie  bie  freie  Ausübung  beS 
Rechtes  ju  Petitionen  an  bie  Regierung  jur  2lbhülfe  non  btifc 
fiänbeit  oer^iitbern. 

2t  r  t  i  f  e  t  II.  —  ®a  eine  gut  biSciplinirte  biilij  gnr  Sixers 
Kjeit  eines  freien  Staates  uothweubig  ift,  fo  foil  baS  Sfocht  beS 
botfeS,  2Saffeit  gu  tragen,  nicht  beeinträchtigt  roerben. 

2t  r  t  i  f  e  t  III.  —  Äein  Sotbat  fott  in  griebenSgeiten  in  ei= 
nem  §aufe  offne  bie  guftimmung  beS  Eigentümers  einquartiert 
werben  unb  in  ^riegS^eiten  nur  in  einer  oout  @efe£  oorgefehrie* 
betten  Söeife. 

2trtifel  IV.  —  $)aS  fftedht  ber  bürger,  in  ihrer  Perfoit, 
ihrem  |>aufe,  ober  fonfiigem  Eigentum  gegen  ungerechtfertigte 
©urchfuchungen  unb  befchlagnahmen  gefiebert  ?u  fein,  fott  nicht 
angetaftet  werben  unb  ein  berhaftsbefetjt  fattn  nur  ertaffen 
werben  in  gotge  guter  Erünbe,  welche  burch  Eib  beftätigt  fein 
müffen  nnb  welche  beit  Ort  fo  wie  bie  betreffenben  Perfouen 
ober  Sachen  genau  feitnjeichnen. 

2trtifet  V.  —  fftiemanb  fott  wegen  eines  Kapital*  ober 
gemeinen  berbrecheitS  oernrteitt  werben,  wenn  nicht  bnrdh 
befchlufj  eines  EefchworenengeridhteS,  ausgenommen  in  gälten, 
welche  bie  Saitb^  unb  Seemacht  ober  bie  biilij  in  ^riegSjeiten 
betreffen;  auch  foU  üftientaitb  wegen  beffelbeit  bergetfenS  gwei* 
mal  jur  berantwortuitg  gezogen  werben  föniteit;  auch  fott  97ie* 
manb  iit  einem  Erimiualfatte  gezwungen  werben,  gegen  fidf 
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fetbfi  auSgufagen;  aud)  nid)t  [eines  SebenS,  (SigentumS  ober  fei* 
necgretyeit  ofjne  ben  übtid)en9tedf)tSgaug  beraubt  toerben ;  audf 
foil  fein  $rioateigentum  otjne  paffenbe  @ntfd)äbiguug  für  öffent¬ 
liche  Bwede  in  befiß  genommen  werben. 

2frtifeX  YI.  —  Bn  allen  ©riminalfatteu  fott  ber  2lnge= 
ftagte  baS  fftefyt  gu  einem  fd&Ieunigeit  itnb  öffentlichen  berfaf[= 
ren  fjaben,  oor  einer  unparteiifd&en  Burg  in  bem  Staate  itnb  ber 
droning,  in  wrtcfien  baS  berbrecßen  begangen  worben  ift ;  biefer 
SMflrift  fott  corner  burc§  ©efeß  feftgeftettt  unb  ber  2lnge  ftagte 
über  baS  2öefen  nub  bie  Urfadje  ber  2(nflage  anfgeftärt  toerben; 
er  fott  mit  ben  Beugen  gegen  ißn  confrontirt  werben,  eS  foil  ifjrn 
bie  S3ef «haffung  oon  Beugen  gu  feinen  ©unfien  gewährt  toerben 
mtb  er  fott  ben  beifiaub  eines  2lboocaten  gu  feiner  bertßeibis 
guug  haben. 

2t  r  t  i  f  e  t  VII.  —  Bn  gemeinen  fftedjtSf alten,  in  welctjen  ba§ 
Streitobject  ben  b&erttj  oon  gtoangig  ©ottarS  überfteigt,  fott  bae 
fRecht  beg  Schwurgerichts  erhalten  toerben;  unb  fein  gatt,  ber 
burc^  ^urp  entfc^iebeu  ift,  fott  oon  irgenb  einem  ©ertd&tSljofe 
ber  bereinigten  (Staaten  in  anberer  SBeife  oerffanbelt  toerben, 
als  in  Uebereinftimmung  mit  ben  borfc^riften  beS  gemeinen 
3^e<hteS. 

Strtifet  VIII,  —  Uebertnäßige  23ürgf<haft  fott  ni$t  oer= 
taugt  werben;  audj  feine  übermäßigen  Strafen  erfannt,  fo  wie 
feine  graufamen  unb  ungewöfjnlidßen  beftrafungeit  oer^ängt 
werben. 

2t  r  ti  f  e  I  IX.  —  ©ie  ©rwafjnung  gewiffer  ^Rechte  in  biefer 
©onflitution  fott  nid)t  attSgelegt  werben  fönnen,  um  attbere 
Spechte  ber  bürger  gu  beeiuträchtigeu. 

2trtifet  X.  —  ©ie  bottmadtften,  welche  burdj  bie  <£oitfti= 
tution  ben  bereinigten  Staaten  nidt)t  guerfannt  unb  ben  einget= 
neu  Staaten  nicht  oerweigert  werben,  fotten  ben  betreffenden 
Staaten,  fo  wie  ben  bürgern  referoirt  bleiben. 

2t  r  t  i  f  e  I  XI.  —  ©ie  ©erid&tSbarfeit  ber  bereinigten  Staa= 
ten  fott  ftdEj  nicht  auf  irgenb  einen  b*oceß  erftreden,  welcher  ge= 
gen  einen  ber  Staaten  oon  bürgern  eines  anberu  Staates,  ober 
oon  bürgern  ober  Untertanen  eines  fremben  Staates  auge= 
ftrengt  worben  ift. 

2T  r  t  i  f  e  t  XII.  —  Sieße  2trtifet  2.  Bufaß. 

2t  r  t  i  f  e  I  XIII.— S  e  c  t  i  o  u  1 .  Buben  bereinigten  Staa* 
ten  ober  an  irgenb  einem  Orte,  weither  unter  bereit  @ericßtSbar= 
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feit  Mt,  fott  ©claoerei  ober  gezwungener  ©ienß  nidjt  befiedert, 
ausgenommen  als  ©träfe  für  berbreejen,  wegen  beren  ber  be* 
treffeube  redjtmä&ig  oerurteilt  worben  ift. 

@  e  c  1 i  o  n  2.  25er  ©ongreft  fott  bie  befugniS  ^aben,  bies 
fen  Slrtifel  burd)  angemeffene  ©efefcgebmtg  gu  ergingen. 

totifel  XIV. —  ©ection  1.  Sitte  5ßerfoneit,  welche  in 
ben  bereinigten  ©taaten  geboren  ober  bort  uaturalifirt  ftnb, 
ftnb  Bürger  ber  bereinigten  ©taaten  nnb  beS  ©taateS,  in  wel= 
(fyern  fie  wohnen.  Äein  ©taat  fott  ©efefje  erlaff  eit  nnb  ergwitts 
gen,  welche  bie  borred)te  nnb  Sßrioilegien  oon  Bürgern  ber 
bereinigten  ©taaten  oerfürgett;  and)  fou  fein  ©taat  ^emanben 
an  geben,  greifjeit  nnb  ©igentum  ohne  aitgemeffeneS  ©eridhtSs 
©erfahren  firafen;  auch  ftientanbem  innerhalb  feiner  ©ericftSs 
barfeit  ben  ©chufc  ber  ©efe^e  ©erweigerit. 

©ection  2.  Slbgeorbnete  fotten  oon  ben  ©ergebenen 
©taaten  im  berhältniS  gu  ber  betreffenben  ©inwohnergahl  er= 
wählt  werben,  inbem  bie  ©efamtgahl  ber  ©inwohner,  auSf<hliefj= 
lid^  ber  nid^t  befeuerten  änbiatter,  gu  ©runbe  gelegt  wirb. 
Slber  wenn  baS  tttecht  bei  einer  Sßahl  gur  ©rnennuttg  oon  3ßäh= 
lern  für  bräftbeitt  nnb  SSice^räfibent  ber  bereinigten  ©taaten, 
©ongreftmitglieber,  öffentliche  ober  gerichtliche  beamte  eines 
©taateS,  ober  ttJtitglieber  ber  gefe^gebenben  berfammlung, 
irgenb  welchem  ber  männlichen  ©inwohner  folcheS  ©taateS, 
welcher  einunbgwangig  2>ahr  alt  nnb  Bürger  ber  bereinigten 
©taaten  ift,  oerweigert  ober  in  irgenb  einer  Söetfe  oerfürgt  wirb, 
ausgenommen  wegen  Teilnahme  an  tofruhr  ober  auberen  ber= 
brechen,  fo  fott  bie  Slngahl  ber  Slbgeorbneten  in  bentfelben  ber= 
hältuiffe,  in  welkem  bie  $ahl  folder  männlicher  ©inwohner  gnr 
gangen  gahl  ber  ttn  Sllter  oon  einunbgwangig  fahren  in  bem  be* 
treffenben  ©taate  ftch  befiubenben  fleht,  oerriitgert  werben. 

©ection  3.  ftiemanb  fott  ©enator  ober  ©ongrefjmits 
glieb,  ober  bßahlmann  für  bräfibent  ober  bice=bfäftbent  wer= 
ben  fömten,  ober  ein  ©ioil=  ober  militärifcheS  tot  unter 
ben  bereinigten  ©taaten,  ober  einem  einzelnen  ©taate  befleiben 
fömten,  welcher,  ttad)bem  er  ben  ©ib  als  ©ongrefjmitglieb,  be= 
amter  ber  bereinigten  ©taaten,  als  btitglieb  einer  ©taatSlegiS= 
latur,  ober  als  öffentlicher  ober  gerichtlicher  beamter  eines 
©taateS,  geteifiet  hat,  bie  berfaffung  ber  bereinigten  ©taaten 
aufrecht  gu  erhalten,  fid)  an  tofruhr  nnb  tttebeflioit  gegen  bie= 
f eiben  beteiligt  ober  ben  Reinheit  berfelbeu  $ülfe  uno  beiflanb 
geleiftet  hat.  Seboch  fann  ber  ©ongref  burch  ba§  boturn  oon 
gwei  ©rittein  jebeS  Kaufes  folche  Unfähigfeit  befeitigen. 
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©  c  c  t  i  o  n  4.  bie  SftechtSgültigleit  bcr  Öffentlichen  ©chulb 
ber  bereinigten  ©taaten,  welche  burch  Oefe^  fefigefteüt  ift,  ein= 
fchliefjlidh  ber  berpfüchtungen,  welche  für  Zahlungen  an benjto* 
nen  mtb  Prämien  für  bienfie  in  Unterbrüdfung  non  Aufruhr 
unb  Rebellion  eingegangen  finb,  foil  nicht  in  grage  gefieUt  wer= 
ben.  Aber  weber  bie  bereinigten  ©taaten  noch  ein  einzelner 
©taat  füllen  ©chulben  ober  berpflichtungen  anerfennen,  ober 
befahlen,  n>el<he  gur  beihülfe  an  Aufruhr  unb  Rebellion  gegen 
bie  bereinigten  ©taaten  ober  für  irgenb  einen  Anfpruch  wegen 
berlufi  ober  befreiung  eines  ©claoen  eingegangen  finb;  unb 
füllen  alle  folche  ©dhulben,  berpflichtungen  unb  Anfprüdhe  für 
uitgefepmäfjig  unb  nichtig  erflärt  werben. 

©  e  c  t  i  o  n  5.  ber  ©ougrefj  foil  bie  beacht  haben,  burch 
angemeffene  ©efepgebung  bie  Ausführung  biefeS  ArtifelS  $u  er= 
zwingen. 

Artifel  XY.  —  ©ectiou  I.  baS  ©timmrecht  ber 
bürger  ber  bereinigten  ©taaten  foU  weber  burch  bie  Regierung 
ber  bereinigten  ©taaten  noch  eines  einzelnen  ©taateS  »erlügt, 
ober  erfchwert  werben,  wegen  Dlaffe,  garbe  ober  früherer  Änecht= 
fdhaft. 

©  e  c  t  i  o  n  2.  ber  ©ougreb  foil  bie  btacht  haben,  bie 
burchführung  biefeS  ArtifelS  burch  angemeffene  ©efepgebung 
gu  erzwingen. 


9ißturolijtttionö=S«'io!)rcn. 


2öie  man  Lutger  biefeS  SattbeS  merbeit  fatttu 

bürger  ber  bereinigten  ©taaten  iß  Seber,  &er  *n  &ert  ®er; 
einigten  ©taaten  geboren  ift.  gerner  bie  im  AuSlanbe  gebore= 
neu  Äinber,  bereu  bäter  gut  Seit  i^rcr  ©eburt  burch  ©eburt 
ober  97aturalifation  bürger  ber  bereinigten  ©taaten  waren, 
hoch  foil  biefeS  9£echt  uidht  auf  foldhe  Ainbev  forterben,  beten 
bäter  nie  in  ben  bereinigten  ©taaten  gewohnt  höben,  grauen, 
welche  amerifauifche  bürger  heathen,  unb  bie  betn  ©efep  ge= 
müp  ebenfalls  naturalifirt  werben  fönnten,  füllen  als  amerifas 
nif(|e  bürger  betrachtet  werben. 

bie  ©efepe  ber  bereinigten  ©taaten  befiimmen,  bap  jeber 
AuSlänber,  ber  bürger  werben  will,  wentgflenS  fünf  Söhre  löng 
in  ben  bereinigten  ©taaten  gewohnt  höt  unb  bap  er  feit  minbes 
fienS  jwei  fahren  im  befip  beS  fogenannten  „erflen  bapierS" 
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tfi.  ©iefeS  erfte  papier  ift  eine  amtliche  (grflaruttg,  bap  ber  be= 
treffenbe  nor  einem  @eri<bt  ber  bereinigten  Staaten  ober  non 
einer  ,,($ourt  of  Otecorb"  irgenb  eines  Staates  bie  eiblid^e  @r= 
flärung  abgegeben  bat,  bap  er  bie  ehrliche  Slbficbt  l^at,  bürger 
ber  bereinigten  (Staaten  zu  merbeit  imb  babei  feinem  früheren 
dürften  ober  Staate  bie  gugebörigfeit  unb  bie  Sreue  abju= 
febmören. 

2Ber  brauet  fein  erfieS  Papier  ? 

e  r  i  n’S  S  a  n  b  gefommen  ift,  efje  er  18  S  a  b  r  e 
alt  mar,  faint  bürger  merbett,  fobatb  er  21 
Satjre  alt  unb  minbeftenS  feit  fünf  Sauren  im 
San  be  ift,  ob  ne  b  a  S  erfte  Rapier  zu  b  e  f  i  t  z  e  n. 

3öer  bei  ber  9taturalifirung  falfd)  fdbmört,  ft<b  unter  fallen 
bormänben  einen  bürgerbrief  oerfebafft  ober  ben  bürgerbrtef 
irgenb  eines  Siubereit  zu  irgenb  melden  graeefen  beitupt,  fanit 
auf  1  bis  5  Sabre  in’S  ©efättgitip  gefd^ieft  merben, 

2öer  mit  feinem  bater  alSbtinberjäbriger  in’S  Saitb  gefönt- 
men  ift,  unb  meffeu  bater  bürger  gemorben  ift,  e  ^  e  er  felbft 
b  a  S  21.  SebenSjabrerreicbt  batte,  mirb  ohne  2öei; 
tereS  unb  non  felbft  bürger,  menu  er  21  Sabre  alt  gemorben  ift. 
©oeb  fotlte  er  bafiir  forgeu,  bap  er  einen  bemeiS  bafür  in  Jpan= 
beit  b«t,  bap  fein  bater  bürger  gemorben  ift. 

©  a  S  fogenannte  jraeite  iß  a  p  i  e  r ,  b.  b-  ben  eigeitt* 
lieben  bürgerfdpein,  erhält  man  erft,  menu  mau  minbeftenS  fünf 
Sabre  lang  im  Saitbe  gemefen  ift,  feit  minbeftenS  jmei  Sabren 
baS  fogenannte  erfte  ißapier  bat  (biefeS  faitn  mau  febou  am  erfieu 
Sage  feines  Aufenthaltes  tu  Amerifa  erbalten)  unb  meint  mau 
21  Sabre  alt  gemorben  ift.  Sftan  erhält  eS  ebenfalls  in  ben  ber* 
einigten  Staatem@ericbten  ober  in  ben  StaatSgeridjten.  ©er 
Siebter  bat  babei  baS  Dftecbt,  ficb  burdf  geeignete  fragen  baoon 
Zu  überzeugen,  ob  ber  beroerber  ficb  eiitigermapen  mit  beit  (Sin* 
ricbtuitgen  unb  ©efepeit  ber  bereinigten  Staaten  oertraut  ge= 
macht  unb  bie  Abficbt  bat,  benfelben  gemäp  zu  leben. 

©ur<b  ein  @efep  beS  Staates  9tem  2)orf  ift  baS  9^ed^t,  ffta* 
turalifationen  oorzttnebmen,  auf  bie  Supreme  Gourt  beS  Staas 
teS  unb  auf  bie  (5ouittp=@eri^te  befcbräitft  raorbeit,  unb  and) 
biefe  bürfen  bie  ^aturalifation  nur  au  beftimmteit,  oorber  ba* 
für  feftgefepten  Sagen  oornebmeu.  ©te  Application 
mitp  minbeftenS  o  i  e  r  z  e  b  n  Sage  oor  ber  be  v- 
leib.uitg  beffelben  in  §  o  r  m  einer  fcbriftlicben 
Petition  gefaben,  bie  mit  ber  beglaubigten  unb  he- 
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fcbroorenen  Untcrfcbrift  be§  fßetenten  ocrfe^ett  feilt  nutfj.  ©ie* 
felbe  muff  code  Angabe  über  ben  @eburt§ort  be§  ^etenten,  bie 
3eit  unb  beit  Ort  feiner  Slnfunft  in  ben  bereinigten  Staaten, 
feinen  tarnen,  Sitter,  beruf,  Söobnort  unb  ebenfo  beit  fftamen 
nnb  SBobnort  ber  sßerfouen  enthalten,  bie  bei  bem  fftaturalifa= 
tion§=berfabreit  al§  3euÖen  auftreten  trollen.  Slufferbem  muff 
biefer  petition  ba§  Slffibarit  (befcbiöorene  2lu§fage)  eine§  bür= 
ger§  beitiegen,  in  iretchem  berfelbe  bezeugt,  baff  ihm  ber  Petent 
befanut  ift,  baff  berfelbe  fett  fünf  2>abreu  *u  ben  bereinigten 
Staaten  unb  feit  einem  2>abre  int  Staate  Stern  S)orf  geroobttt 
bat,  baff  er  ficb  al§  Sftauit  oon  gutem  moralifcbent  (Sbarafter  ge= 
Seigt  bat,  ber  bie  ^rinjipien  ber  Gfonftitution  ber  bereinigten 
(Staaten  anerkennt,  u.  f.  tr.,  unb  baff  bie  uoitbemfelben  gemach5 
ten  Slitgaben  ttadb  beftem  SBiffen  beffen,  ber  ba§  Slffibamt  macht, 
auf  Sßabrbeit  beruhen.  $ür  bie  in  @roff  Stern  S)orf  lebenbett 
©eutfchen  ift  e§  be§balb  unter  allen  Umfiänben  uorjugieben,  baff 
fte  [ich  beim  ©unbeggericbte  uaturaliftren  taffen,  roo  eine  äbuli= 
d)e  oorberige  Slnmelbung  nicht  nötig  ift.  ©te  föoften  ber  <£r* 
langung  be§  23ürgerpapiere§  belaufen  ftd)  auf  etwa  $2.50. 


2öie  oorber  gefagt,  pflegen  bie  Stifter  ben  ftd)  utn  ba§  23ür= 
fierred)t  beroerbenbeit  Sfpplifanten  eine  Steibe  ron  fragen rorju= 
legen.  SSeftimmte  fragen  fiub  be§balb  nicht  uorgefdjriebeit,  roer 
aber  bie  nadjfolgenbeit  aufnterffam  burcblefen  unb  im  ©ebäd)t; 
uiff  ju  behalten  oerntag,  rctrb  feine  Schtrierigfeiten  haben,  feilt 
bürgerpapier  $u  befomnten. 


Question.  (forage.) 

Under  what  form  of  Government  do 
we  live  ? 

Unter  melier  tftegierungSform  leben 
loir  ? 

Have  we  a  ruler,  an  emperor,  king  or 
prince  ? 

§aben  loir  einen  §errf<her,  ßaifer,  ftö- 
ntg  ober  dürften  ? 

Who  is  the  real  ruler  in  the  United 
States  ? 

2Ber  ift  ber  eigentliche  §errfcher  in  ben 
SSer.  ©taaten  ? 

Which  is  the  highest  law  in  the 
United  States  ? 

2BeI<he8  ift  ba3  hoffte  ©efe£  in  ben 
SSer.  «Staaten  ? 

Who  made  the  constitution  ? 


SDQer  hat  bie  Slerfaffung  berfafet  ? 


Answer.  (Wnttoort) 

Under  a  Republican  form  of  govern¬ 
ment. 

SDOir  leben  in  einer  Stepublil. 

No. 

37ein. 

The  People. 

$ag  ssoir. 

The  Constitution. 

2>ie  JBerfaffung. 

The  constitutional  convention  in 
1787,  the  Congress  and  the  several 
state*  accepted  it. 

2)er  23erfaffung3»$?onbent  int  Sabre 
1787,  tnorauf  ber  Jlongref}  nnb  bie 
einzelnen  Staaten  fie  guthiefeen. 
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Question.  (f5raße  ) 

How  can  the  constitution  be  amend* 
ed? 


aOßie  faun  bte  23erfaffung  abgeiinbert 
werben  ? 


How  has  the  constitution  divided 
the  Government? 


SOßie  bat  bte  JBerfajfung  bie  ^Regierung 
eingeteilt  ? 


Who  makes  the  laws  for  the  United 
States? 

SGßer  ntad)t  bie  ©efefcefür  bie  $8er.  ©taa* 
ten  ? 

What  does  the  Congress  consist  of  ? 

SOßorauS  befteljt  bet  Kongreß  ? 

How  many  members  has  the  Senate? 

233ie  biele  SOlitgtteber  bat  ber  ©enat  ? 

How  are  the  United  States  Senators 
elected  and  how  long  do  they 
serve  ? 

33on  Went  Werben  bie  2}unbe8*©enato* 
ren  erwählt  «nb  Wie  lange  bleiben  fie 
int  Slntte  ? 

How  many  members  has  the  House 
of  Representatives  ? 

SDBie  toiele  SUtitglieber  bat  baSSftebräfen» 
tantenbauS  ? 

How  are  the  Congressional  Districts 
formed  ? 


5E0ie  Werben  bie  Kongreß-SDiftrifte  ge* 
bilbet  ? 


Who  elects  the  Congressmen  ? 

28er  erwählt  bie  Kongreß*2ttitglieber  ? 


Answer.  (SKnttuort.) 

Amendments  to  the  Constitution 
must  be  proposed  by  a  two-thirds 
majority  of  both  houses  of  Con¬ 
gress  and  approved  by  three  quar¬ 
ters  of  the  States. 

3lbänbernngen  ber  SSerfaffung  ntnffen 
butcb  gwei  ©rittet  ber  Eftitglieber 
beiber  Käufer  be§  Kongreffeä  borge* 
ftblagen  nnb  burd)  bret  SSiertel  ber 
(Staaten  gebiEtgt  werben. 

In  three  branches;  the  legislative 
branch  or  the  Congress;  the  ex¬ 
ecutive  branch,  the  President,  and 
the  judicial  branch,  the  United 
States  Courts. 

$n  brei  3Weige :  bie  gefefegebenbc  ©e* 
Walt  ober  ben  Kongreß  ;  bte  au§fut)* 
renbe  ©ewalt,  ben  9ßräfibenten,  unb 
bte  ridjterltcbe  ©ewalt,  bie  JSunbeSge* 
ri$te. 

The  Congress. 

©er  Kongreß. 

Of  two  Houses,  the  Senate  and  the 
House  of  Representatives. 

2luS  swet  Käufern,  bent  ©enat  unb  bent 
SftepröfentantenljauS. 

Two  from  every  state,  or  ninety  in 
all. 

3wei  bon  jebent  ©taat,  alfo  neunjtg 
gufantnten. 

United  States  Senators  are  elected 
by  the  Legislatures  of  the  different 
States  and  serve  for  six  years, 

©ie  SJunbeSfenatoren  Werben  bon  ben 
©taatSlegiSlaturen  gewählt  unb  bte* 
nen  fed>8  $abre. 

At  present  357,  or  one  for  every  173,- 
901  inhabitants. 

©egenwärtig  357  obtt  einen  für  je  173,* 
901  ©inWobner. 

The  Congress  allots  to  each  state  as 
many  Representatives  as  it  is  en¬ 
titled  to  according  to  its  popula¬ 
tion,  and  the  Legislature  divides 
the  state  into  districts. 

©er  Kongreß  fprtdjt  jebent  ©taat  fo 
biele  Kongreßmitglieber  ju,  wie  er 
nad)  feiner  ©inwobnerjabl  forbern 
barf,  unb  bie  SegiSlatur  teilt  ben 
©taat  in  ©iftrifte  ein. 

The  people,  by  a  direct  vote. 

©a§  SSolf  in  buefter  SBabl. 
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Question,  (grttge.) 

How  long  do  Congressmen  serve  ? 
2Bie  lange  bleiben  ftongrefc  *  SBUtglieber 
int  2lmte '{ 

Does  the  Congress  alone  make  the 
laws  ? 

SDtacht  ber  Jlongrefj  allein  bie  ©efefce  ? 

Must  every  law  be  signed  by  the 
President  ? 


Söhtfj  jebeg  ©efefc  bom  iprafibenten  un» 
terzeichnet  Werben  ? 


Can  the  President  prevent  a  bill 
from  becoming  a  law  ? 


Äann  ber  ^räftbent  berhinbern,  bafc 
eine  SHE  ©efefceSfraft  erlangt  ? 


How  is  the  President  elected  ? 
SBie  Wirb  bet  5ßräfibent  erwählt  ? 


How  many  Electors  are  elected  and 
how  are  they  apportioned  ? 


aOBie  biete  ©teftoren  Werben  erwählt 
unb  Wie  finb  fie  berteitt  ? 


If  no  Candidate  received  a  clear 
majority  in  the  electoral  college, 
who  elects  the  President  ? 

233er  erwählt  ben  ipräfibenten,  Wenn 
fein  fianbibat  eine  btrefte  sntatorität 
ber  ©timtnen  im  @IeftoraI»4Souegium 

erb  ait?  0 

Where  does  the  President  preside  1 


2ßo  führt  ber  ipräftbent  ben  Sorfih  ? 


How  is  the  Vice-President  elected  ? 
äöie  Wirb  ber  2hce»*Präfibcnt  gewählt  ? 


Answer,  («nttoort.) 

Two  years. 

Stoei  3ahre. 

No,  the  President  must  sign  them. 

Stein,  ber  Sßräjibent  mufc  fie  unterjeid)» 
nen. 

No.  If  the  President  retains  a  bill 
for  ten  days  without  signing  or 
vetoing  it,  it  becomes  a  law  with¬ 
out  his  signature. 

Stein.  SEBenn  ber  «präfibent  eine  SSill 
Zehn  Sage  lang  behält,  ohne  fie  zu 
unterzeichnen  ober  zu  betiren,  fo  Wirb 
fie  ohne  feine  Rnterfdhrift  ©efe£. 

He  can  veto  it  and  in  that  case  it 
becomes  a  law  only  if  Congress 
passes  it  again  with  a  Two-thirds 
majority. 

@r  !ann  fie  betiren  unb  bann  Wirb  fie 
nur  ©efefc,  Wenn  ber  Kongreß  fie 
noth  einmal  mit  einer  3wei=S>ritteI* 
SDtaforität  baffst. 

By  electors,  who  are  elected  by  the 
people  of  the  different  states. 

SDurch  ©leftoren,  bie  bon  bem  SSoIf  ber 
berfdhiebenen  ©taaten  gewählt  Wer» 
ben. 

There  are  447  electors,  they  are  ap¬ 
portioned  among  the  states  accord¬ 
ing  to  the  population.  New  York 
elects  the  largest  number,  36. 

3m  ©anjen  finb  447  ©leftoren,  fie  Wer» 
ben  unter  bie  ©taaten  nach  ber  ©in» 
Wohnerjahl  berteilt.  Stow  $otl  er» 
hält  bie  meiften,  nämlich  36. 

The  House  of  Representatives. 


S3a§  3tebräfentantenhau§. 


Over  the  Cabinet  Council,  consisting 
of  the  Secretaries  of  State,  Treas¬ 
ury,  War,  Navy,  Interior,  Agricul¬ 
ture,  the  Attorney-General  and 
the  Postmaster-General. 

Heber  fein  Cabinet,  ba§  au§  bem 
©taat§»,  ©<bahamt§»,  Kriegs»,  Ma¬ 
rine»  unb  Slcferbau » ©efretär,  bem 
©efretär  beS  bem  ©eneral» 

Slnwalt  unb  bem  ©eneral»*poftmeifter 
befteht. 

In  the  same  way  as  the  President. 

3n  berfelben  SBeife  Wie  ber  «präftbent. 
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Question,  (gragc.) 

Where  does  the  Vice-President  pre¬ 
side  ? 

2Bo  führt  ber  23ice»2hmfibent  ben  21or* 

fils? 

What  does  the  third  or  judicial 
Branch  of  the  U.  S.  Goverment 
consist  of  ? 

2Gorau§  beftebt  ber  britte  über  ritbter= 
Iid)e  gtoeig  ber  33unbe§=3tegierung  ? 

What  are  the  duties  of  the  U.  S. 
Courts  ? 


2öa§  ftnb  bte  ipflidjten  ber  23unbe§ge= 
richte  ? 


Who  appoints  the  United  States 
J udges  ? 

2öer  ernennt  bie  Sunbe£ri$ter  ? 


Who  makes  she  laws  of  the  State  of 
New  York  ? 

231  er  macht  bie  ©efetse  für  ben  ©taat 
9teto  2)orf  ? 

What  does  the  Legislature  consist  of? 

20Borau§  heftest  bie  Segi£Iatur  ? 

How  many  members  has  the  Senate 
and  how  long  do  they  serve  ? 

208ie  biele  SOlitglieber  bat  ber  ©enat  unb 
öhe  lange  bienen  fie  ? 

How  many  members  has  the  As¬ 
sembly  and  how  long  do  they 
serve  ? 

208ie  biele  93titglieber  bat  bie  2lffemblb 
unb  toie  lange  bienen  fie  ? 

How  are  the  members  of  the  Legis¬ 
lature  elected  ? 

20Qie  toerben  bie  2JlitgIteber  ber  SegiS* 
latur  ertoüblt  ? 

Who  is  the  head  of  the  State  Govern¬ 
ment  ? 

208er  ftebt  an  ber  ©hike  ber  ©taai£=91e= 
gierung  ? 


Answer.  (Stnttuort.) 

Over  the  Senate  of  the  United  States. 


lieber  ben  23unbe£=©enat. 


Of  the  United  States  Courts. 


2lu£  ben  S3unbe§«©eritbten. 

They  define  the  meaning  of  the  Con¬ 
stitution,  decide  whether  laws  are 
constitutional  or  not,  and  try  all 
offenders  against  the  U.  S.  Laws. 

©ie  erflären  ben  ©inn  ber  23erfaffung, 
entfdjetben  ob  ©efebe  berfaffmtg§* 
totbrig  finb  ober  nid)t  unb  bro^effie* 
ten  alle  llebertreter  ber  S3unbe§ge» 
fe^e. 

All  federal  Judges  are  appointed  for 
life,  by  the  President,  with  the  ad¬ 
vice  and  consent  of  the  Senate. 

93Me  5Sunbe§ricbter  toerben  bom  fßräfi* 
benten  auf  SebenSjeit  ernannt,  bod) 
ntuft  ber  ©enat  fie  betätigen. 

The  Legislature  at  Albany. 


$ieSegi£latur  in  2llbanb. 

Of  the  State  Senate  and  the  As¬ 
sembly. 

2lu§  bent  ©taat§  s  ©enat  unb  ber  51f* 
fentblb. 

The  State  Senate  has  fifty  members, 
they  are  elected  for  two  years. 

©er  ©taat£=©enat  bat  50  3KitgIieber,  fie 
roetben  für  jtoei  ^jaljre  getodblt. 

The  Assembly  has  150  members,  they 
are  elected  for  one  year. 

©ie  21ffemblb  bat  150  Sftitglteber,  fte 
loerben  für  ein  $abr  getoüblt 

They  are  elected  by  popular  vote, 
like  all  State  Officials. 

©ie  toerben,  tote  alle  Staatsbeamten, 
burcb  21oIf£=2lbftimmung  ertoablt. 

The  Governor,  who  is  elected  for  two 
years. 

©er  ©ouberneur  ber  auf  jtoei  Sfabre 
getbäblt  toirb. 
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Question,  (^frage.) 

What  has  the  Governor  to  do  with 
the  laws  ? 


20ßa§  hat  ber  ©ouberneur  mtt  ben  ©e* 
fefcen  ju  thuit? 


Who  makes  the  laws  for  the  City  of 
New  York  'i 

SGß er  macht  bie  ©efefee  für  bie  ©tabt 
Aeto  3)orf  ? 

Has  the  City  anything  to  say  about 
the  laws  ? 


£>at  bie  ©tabt  ettoag  über  bie  ©efetje  gn 
jagen,  bie  fürfte  gemacht  toerben  ? 


Who  is  the  head  of  the  City  Govern¬ 
ment  ? 

2Ber  ftef)t  an  ber  ©btfce  ber  ©tabt=SRe= 
gierung  ? 

Who  makes  the  City  Ordinances  for 
regulating  matters  which  have  not 
beed  provided  for  by  the  Legis¬ 
lature  ? 

28er  erlügt  bie  fiäbtifchen  Jßerorbnun* 
gen,  utn  Angelegenheiten  ju  regeln, 
für  toelche  bie  SegiSlatur  feine  ©efefce 
gemacht  hat  ? 


Answer.  (Anttoort.) 

He  has  to  sign  all  bills,  otherwise 
they  become  laws  without  his  sig¬ 
nature.  He  may  veto  them  and  in 
that  case  the  Legislature  must  pass 
them  again  with  a  two-thirds  ma¬ 
jority. 

6r  mufe  alle  ©efeh=®nttoürfe  unter|ei<h= 
nen,  fonft  toerben  fie  ohne  feine  Un= 
terfchrift  ©efeb  (Sr  fann  fte  betiren 
unb  bann  mufj  bie  CegiSIatur  fie  toie= 
ber  mit  einer  StoeibritteLSDftajoritiit 
baifiren. 

The  Legislature  at  Albany. 

©ie  SegiSIatur  in  Albany. 

The  Mayor  may  veto  all  laws  made 
for  the  City  of  New  York  and  in 
that  case  the  Legislature  must 
pass  them  again. 

©er  SUtatyor  fann  aide  ©efeke  betiren, 
bie  für  bie  ©tabt  SJteto  ^orf  gemacht 
toerben,  unb  bann  mnfj  bie  8egi§Ia=> 
tur  fie  noch  einmal  baffiren. 

The  Mayor  of  Greater  New  York, 
who  is  elected  for  four  years. 

©er  DCftabor  bon  ©rof$=Aeto  $orf,  ber 
auf  bier  $ahre  getoäfüt  toirb. 

The  Municipal  Assembly. 


©er  ©tabtrath. 
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